
<--,- 7 ry~. W









^^ THE

COPTIC VERSION
OF THE

NEW TESTAMENT
IN THE SOUTHERN DIALECT

OTHERWISE CALLED

SAHIDIC AND THEBAIC

WITH

CRITICAL APPARATUS LITERAL ENGLISH TRANSLATION
REGISTER OF FRAGMENTS AND ESTIMATE

OF THE VERSION

VOLUME III

THE GOSPEL OF S. JOHN
REGISTER OF FRAGMENTS, ETC.

FACSIMILES

OXFORD
AT THE CLARENDON PRESS

MCMXI



HENRY FROWDE, M.A.

PUBLISHER TO THE UNIVERSITY OF OXFORD

LONDON, EDINBURGH, NEW YORK

TORONTO AND MELBOURNE



CONTENTS OF VOL. Ill

PAGE

THE GOSPEL ACCORDING TO JOHN .... 2

Collation or the Louvre and otheb Fbagments . . 338

TiTULi of Luke 340

Ammonian Sections and Eusebian Canons . . . 343

Registeb of THE Feagments 344

Register of the Feagments of Lectionaeies . . .358
Register of Citations . . . . . . .361
Additions and Corrections ...... 362

Explanation of the Text, Apparatus, and Translation . 373

Notes on the Fragments of MSS 377

Estimate of the Version....... 386

List of Greek "Words . . . . . . .391
Proper Names and Foreign Words with Various or

Unusual Orthography 397

The Date of the Version ...... 398

FACSIMILES ........ At end





THE COPTIC VERSION
OF

THE NEW TESTAMENT
IN THE SOUTHERN DIALECT

B. S.O. III



eT:\rre\ioH k:\t irassvHHHC

I. 8n Teg^oTTeiTC nequjoon ^inaj.'xe. .irw nttjs.'se

neqajoon u*.2pii nitoTTe. J^^roi tieTmoTTe ne

nujd.'s. ^nevi ^H Te2.0TeiTe wequjoon ^ ^^taa

s.'suTq ilne 'Xi.JvT tgame. nenTJ^qujtone
*
g^pj^i n^HTq

n ntOHf;. J^TTO) nionf ne noToem
ilnpio^e.

^ 2vTru>

noToeui eqpoToeni g^ii niiJvKe. ewTW
j[ine^nR.KC

Td^g^oq.
:. ejvqigujne il^yioTpiOAAG ej^TTiinooTrq

efco\ g^iTH nnoTTTe. neqp.it ne no2^.nnHc.
^ m^\

1

(c) (iP) (41 )
108 13I (28I) (48I) gOTeiTe] 41 ^ &c 28I 48^

iteqttj. 2o]c4i io8i3l..rmeqia. i^p nn^^gpH] 41 &c 28I .. -pR i^p

(c)
iP 41 (100) 108 131(28!) (48I) goTeiTe] lep AcgOTiTe 41

nequj.] nqig. isl-unequj. i ep ga^TH] 100 &c 48l..2e.Tn i^p..

ga^gTil 41 ;
Bo has the same s5e.Teit in verses i and 2

^
'

(c) i^P

41 (100) 108 (109) 131(28!) (48!) e.-sit]
lep&c.e-sii (100) 13!

*
(c) lep 41 100 108 (109) (13I) (28!) (48I) 2Pm] om 109 imp.]

nnep. 109 .. upp. i eP "
(c) l^P 41 100 108 (109) (13I) (28!) (48I)

OToem] ovem 108 (c) (i^p) (41 ) (100) 108 F 109 13I 28I

42l48l S:io8
'

(c) (63) 108 109 13I 28I 42I 48I

^

iieq(nq i3!)igoon was being] 41 &c, r]v i^AB &c, ne-ne Bo
^ nM-nitoiTTe this-God] jep &c (28!^)..pref and Mh..and the

word was God Arm cd gn in] i ep &c 28! ..from Eth

^
nrKJs. sic niJUL wTUJ. all things became] i^P, Travra-fyevETo t^AB

&c ..enT(e4i ..ut 108 13! 28!48!). nTnpq vq. the all became (c?) 41

(100) 108 131(28!]) 48l..pref and Bo (Fi*q) eL g. through

him] jep &c (100) (28I) (48I), 8t avTov t^AB &c, 5y ^tm Arm..m

Ms hand Syr (g)..m him Syr (c) Eth nne \. ig. did-become]

(c?) &c 100 28! 48I, eyevero ouSev t^*D I 209 47
e^ al 6, Bo Eth,

Ptolemepip!i..y. ov8c ev fc^^AB &c, Syr (go) Arm, Naassli Peratli

Ign
int Tat Thphl Hipp oct Dial Mcell eus Epiph Cyr J Bas Nyss Chr



GOSPEL ACCORDING TO JOHN

I. In the beginning was being the word, and the word

was being with God, and [a] God was the word. ^ This in the

beginning was being with (g^&.TiX) God. ^ All things became

through him, and without him did not anything become :

that which became *in him is the life, and the life is the

light of the men. ^ And the light is enlightening in the

darkness, and the darkness apprehended it not. i.
^ There was

a man having been sent from God, his name being lohannes.
' This (one) came for a witness, that he should bear witness

nenT&qtgciDne that which became] om Bo (Gj) nenx. gp*.! RgHTq
that which became in him] thus joined i^p &c 109 28I 48', A^W C*D
G*vidLO*vid al, OL (abefffq^iJ) Fu, Syr g (2)0 Armcd, Naass h

Perat^ Valentir Heracl Thdrtdem Clem Or Eus Cyr Hil .. o yeyoro'.

cv avTOi thus C &c, OL (c) Vg ed Bo Syr (gj) Arm Eth, Igni^t Dial

Did Ephr Chr Epiph Thdrt Thdor Nonn Thphl .. without punctua-
tion ^^BA al

*

gp. ng. in him] (c?) &c 109 13I 28I 48I..6?/ him Arm tic

isio]c&cio9 13I 28I 48I, D,OL(abcefflfq), (Syrc)Eth,Valentir
Naassli Perat^i Hil Aug .. -qv AB &c, OL (g) Yg Bo Syr (gjh) Arm,
Or Eus Chr Cyr Nonn Thdrt ew-yco and] lep &c 13I 28^, Arm ..

ZiMiEth neis 20] c&c 109 28I 48', Syr (c) Eth .. i^v ^^ &c, OL(b)
Arm nitp. of the men] i ep &c 109 131(48!) .. ora B* ..ofmen Arm

^
<virOD and 1] (c) &c 109 13I 28I 48I .. om Bo (^Gj) .. hut Eth

eqp(qp 108 .. qep 48'). is enlightening] (c) &c 109, t^AB &c,

Arm^iJ .. iineqp was enl. i^p, Syr (c) Arm itk. the d,] i^p &c

109 48I ..om n the 13I Te^goq app. it (masculine)] (c) &c 109 13'

28I 48I, Bo..avTo ^5AB &c, Syr (gc)..awov H 13 al 4, OL (e)

Thdrt clem
^_ could not app. it Bo (rrDjCj^jEjKNOSv) ..Jindeth it

not Eth
^

.qui. lit. he became] c &c i^P 41 100 .. pref a^ad Eth ei. g.

from] (c) &c 41, -rrapa t^AB &c, a OL Syr (gc) Arm ixitovTe

God] c &c 4i,.Kvptov D* (dabs.) en. ne his-being] 41 &c ..

B 2
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i.qei GTiUtnTJUinTpe. 2iKJ^c eqepAiiiTpe eTfce noToem.

-seRJvc p oTon itiAJi nicTGTe efco\ g^iTOOTq.
e

neTiiiui*.T N noToern. ^TVX^
'2^eR^^c itToq^

eqep-

iuinTpe Tfe noToem. ^noToem xiA^e eTpoiroem

cpioine nixi ne eqitmr enHOCAAOC.
" neq^^ nuoc-

jLioc ne. J.TW iiTe^ nKOCAAOc ujcone efeoX g^iTOOTq.

^.TTco ane nKoewoc coTcoHq.
''

*.qei ttJJ*^ neTeitoirq

lie. 2VT10 iine neTenoTq ne 2iiTq.
''

itenT^T'2siTq

'i.e *.q^ WNTT fiTe^oTTciiv eTpeTigtone nujHpe uTe

nitoTTe. iteTnicTeTre eneqpjv^
^' nj^i ttg^enefcoX

JOi

ite ^u OTiouj nciioq ^i cj^p^,.
oT'i.e efco\ ^^il ^*x

noTtouj nptojue. i.Wi. ilT^.T'snooT efeoX g^ii
niioTTTe.

14
jvqpcd^p^. d^qoTTtog^

itHjuiJvit. jwTTto 2.nnd.ir eneqeooT.

ii JuneooT fioTTUjHpe noTtoT efcoX g^iTiS neqeiu>T,

seKivC lo] -se 13I 28I 48I pjuuT.] 108 is^.-epAi. 109 &c

(c) (63) (100) 108 109 13I 28I 42I 48I
'

(c) (63) (100) 108

109 13I (28I) (42I) (48I) poT.] epoT. 108 109 48I
"

(c) (63)

(100) 108 (109) 13I
"

(c) (63) (100 )
108 109 13I

"
(0 108

109 13!
"

(c)
108 (109) 13I gn noTWuj] 108 i3l..2n ot.

109
'*

(c) (100) (108) 109

ovo/i,a avTw l>5cAB &c, Arm .. his name Syr (g) Arincdd .. ,jv ovo/xa

avTw t^*D*, /ws wame was Syr (c),
Ir '^t .. (^ ovo/i. avrw 433 60 ev^ c?ti

nomen erat OL Vg
' na.1 this] (c) &c .. and he Etli -seKewC 20-TOOTq that-him] (c)

&c .. om 235, Ir int Cyr .. pref and Syr (c) efioX g. through him]

(c) &c (63), Syr (gc), St avrov t^AB &c, Eth .. by him Arm
* ne-ne that-not] (63) &.g..ovk rjv cKetv. ^^AB &c..ne iteoq

ewH ire /ie (avrosl) was not Bo .. ile-oq -^e e>. ne but he was not Bo

(rr) Eth seK&.c('xe i3l)-eqep(ep 109 28I 48l)ju. th at-witnessj

(c) &c (63) (100) ..a witness Syr (c) ..to be witness Eth
* noToein-itiAi the true-man] (c)..add ne is 100 108 I3l..add

ne after kocjuioc 109 .. t/v to ^ws to aX. o (fxnTi^et tt. av6. t^AB &0,

Arm ,. om -qv to ^ws Syr (j) .. was becoming (add -xe Q .. add rft.p A^CjC

Fj^mJ") the true light that which-man Ho., but he is the light of truth

which &c Syr (c) ..for lie was the light of truth &c Syr (g) ..which is
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concerning the light, that all should believe through him.
^ That (one) was not the light ; but (d,) that he indeed should

bear witness concerning the light,
^ the true light which

enlighteneth every man, coming to the ivorld. ^ He was being
in the ivorld, and the ivorld became through him, and the

ivorld knew him not. ^^ He came unto those who were

his own, and those who were his own took him not. ^^ g^^

to those who took him, he gave the authority for them to

become the children of God, those who believe his name.
^^ These were not out of wish of blood and flesh, nor out

of the wish of man, but (&.) they were begotten out of God.
^* He was made flesh, he dwelt with us

; and we saw his

glory, as the glory of an only son from his father, filled

the tribe light &c Etli eqiiHT enK. coming-world] c 108 13^..

CTH. &c ivho Cometh &c 100 109; epxofievov &c joined with to (f>o}^

t^AB &c.. joined with avOpoiirov OL Vg Bo Syr(gcjh) Arm Eth,

Eus Epiph Chr Cyr Nonn; c is undecided, 100 io8 13I join as

t^AB &c, 13' joins as OL &c
^

neqgH he was being] c &c 63 (100) (i09)..pref and Eth

efii. g. through him] c &c 63 100 109, St aurou {tov fc^*) 1<5AB &c,

in his hand Syr (gh) .. in him Syr (c) .. by him Arm .Tru> and 2]
(c) &c 63 100 109 .. but Eth

"
*.irco and] c &c .. om Bo (f*)

12
.^ej 108 &c.. om D, OL (e), Tert Gyp

'2
HAi-gii these-of] 108 (109) 13I .. om ot D*, OL (a) .. 01 ovk &c

t^AB &c, Bo .. OS and eyevvrjOrj OL (b), Ir >"* Tert .. hh -2^.6 &c but those

Bo (aFjC) ngeit-C.p5 not-flesh] 108 109 13^ .. e^ ai/xarwv ovSe k

deX. aapKO's b^AB &c ..non ex sanguine &c OL (bq) Arm (Eth), Tert

Hil..wo< in blood &c Syr(c)..om ouSc-crapKos E* 42 96* 114, Fu,

Chr oir^e-piojuie nor-man] 108 (109) 13^ ..om B* 17*, Eus Ath

jiTd^irsn. Ht. they begat them] 108 109 13I, (yevvrjO. i^B^&c. cyevrjd.

AB* A 69* 247 al, Bo .. singular Syr g (6) efcoX gH out of] (c 1)

108 13^ .. eko\ giTe JUL 109 sic

**

e^qpcd^p^ he was made flesh] (c) . . .tco ixuj&.'xe ^kqpc. and the

word was made flesh 108 109, i^AB &c..om and 'Bo {v^*) ..and

the, wordflesh became Syr (gh) Arm Eth . . and the word body became

Syr c (using body in verse 1 3) eKqoiroi)2(igt)ni Bo) he dwelt] (c) 108,

Bo(Fj*)..pref d.T(D and 109, t^AB &c,Bo Syr(g) .. and it dwelt Syr(c) ..

settledl Eth tuxAx&tt with us] c (108) 109 .. upon us Eth ii^TCo and]
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eqcsHK feo\ iix^^P"^ t^ **^- ^^
iiog^NiwiHc epAAWTpe

CT^HHTq. JvTOi qa.ujKJ>K efeo\ eq-xw axmxoc. "se n&.i

neitTi.i'sooc cTfiHHTq. 's.c neTMHTT jmnncwi ivqujtone

g^.Ti.2^H.
-xe iieqo wwjopn epos ne. ^^-se &o\ ^il

neq-xtoK *.oii THpn nTd.n'si oTriong^ .Ta>
oTr;)(;^i.pic

enjuLd. iloTr;)(;^2vpic.
^^ "xe nnojuoc ilTd.TT.2vq efeo'X

g^iTii juiioTCHC. Tex*"P**^ g^coujc
i.TU) Tjuie iiTd.cujtone

efeoX 91T1T ic ne^^*
^^ nitoTTe iine Xi^d^T ii^.Tr epoq

it^. nitoTTTe nujHpe iloTtoT neTUjoon ^K ROTrwq

iineqeitoT neTiIiui.Tr newTi.qujN'SG epoq.
^^ ^.tto)

TA.! Te TJuiiiTjuinTpe iiIa)2^^vItllHC WTepe iiiOTr2k.^i

TnitooT uji^poq efcoX g^H eiTV-iui ng^enoTHH^ jutn

g^eit\eTiTHc 'seKd.c eTre-suoTrq. "jsie Rth miaa. ^o
^q.

'"

(c) (100) 108 F 109 Ainncwi] -ei C
"

(c) (a) (100) 108

(109) -si] C -xi ii 108 109
"

(c) (a) 108 (109) e!io\ !<>]
om a

'

(C) 108 F ''
(C) (a) 100 (108 ) (109)

i^"

(C) (a) 100 (108)

(109)

(c) 109 .. om Bo (f,*) eq'SHK e&. being filled up] (100) 108 109,

irXrjpt]': t^AB &c, OL (ac), Valent
i' Or Eus Did Cyr Novat ..irX-qpy} D

5, plenum OL, schoP^^ Thphl x*'?*'^] ^ ^o 1^ ^9 S'^'ac^s
Arm

01 jLie and truth] c 100 108 109 .. om Kai B*
^^

iwg.] 108 109 .. uoavvy]<; t^AB &c .. add -^c Bo (d) .. pref and

Syr(c) epjuiuT. beareth witness] c 109, Bo(Fi*m) .. pju. 100 108 ..

qepjix. Bo Arm .. ^qepjui. hare witness Bo (rrr^Qv) Syr (go) Armcd

jvtijd and] 100 &c .. om Arm eq-xto &c saying] (c) &c, t^^'AB &c,

OL (aceffFq) Vg Bo, atid saith Arm Eth, Or Eus Epiph .. and said

Syr(gc)..om ^^*D, OL (b) r[eiiTaki'xooc(Bo m .."soq Bo) eT&.

concerning-said] (c) 100 &c, t^^^^AB^D &c, ov cXcyov C .. o eiTrwv

5^cB* C* .. om *
.. add v/xiv D^X, OL (f) Am Fu Eth, Epiph ex-

feHHTq lit. concerning him] Bo (abm) .. om Bo (Syr gc) e^qujcone

became] c &c (100), yeyovci/ AB &c .. os-7eyovv 5^, vir qui-factus est,

OL (c) .. after me he cometh and lie was before me Syr (gc)
^s "se because] c 108 109, t^BC*DX 33, OL (abeifq) Bo Arm

Eth, Hipp Eusmceii Epiph Cyr Hil .. Kai AC'' &c, OL (cf) Vg Bo (l)

Syr (gch), Chr Aug nTewn-xi we took] c 108 109, Syr (gh) Arm
Eth ..we take Syr (c) e^u-w and] 108 109, t^AB &c, OL (fffq) Vg
Bo Syr (gcjh), Or .. om OL (abcel) Fu Arm Eth
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up witli grace and truth. ^^lohannes beareth witness con-

cerning him, and crieth out, saying, This is he concerning

whom I said, that he who cometh after me became before

me, because he was being first in regard of me. ^^ Because

out of his fulness we all of us took [a] life and [a] grace

in the place of [a] grace.
^^ Because the law was given

through Moyses ;
the grace itself and the truth became

through Jesus the Christ. ^^ God did not any see ever
; God, the

only Son, he who is being in the bosom of his Father, that (one)

is he who spake of him. ^^ And this is the witness of lohannes,

when the Jeivs had sent unto him out of Jerusalem, priests

and levites, that they should ask him, Who art thou ?
^^ He

"
-xe because] c a 108 109, Syr (c) .. because that Syr (gh) jex.-

the grace] (c) (a) 108 109, Syr (ch) Arm (plural) .. grraces Armcd..

trs truth and grace Syr (g)..pref and Syr.(c) 2Coa)(om io8)c

itself] (a) 108 109 ..om t^AB &c. Arm .. a.e Bo Syr (gh) Eth

nexc the Christ] c 108 ..om i^*

'* nnoTTe God lo] c 108 .. add -^c Bo (q) eneg ever] c 108 ..

om Syr (g 10*) .. trs before man Syr (c) .. continue 7iisi OL (abceffl)

Arm (but), Irint ixnoTTe-OTCOT God-Son] (c) 108 ..o fiovoy. vios

AC' &c, OL (a add soZMS,bceffflq) Vg Syr (cjh) Arm Eth, Hippnoct

Synant Ath Chr Naz Cses Tit Alex Thdrt Procl Nonn Tert../iovo-

yv>?s ^cos S BC*L 33 (pref 6) Bo (pref def. article) Syr (gh^g) Eth ro,

Eus Thdrt clem Clem Did Bas Epiph Synancyr .. om mos and Oeo^

Tgn int Jac i9
Cyr J .. pref but Arm Eth ncTujoon who is being]

108, o o)v Mb &c .. om 5^*, OL (a) git KOir(oTOT c) nq-eiior in-

Father] (c 1) 108, Syr go {from the &c) Eth .. eis t. k. t. tt. ^5AB &c,

Arm .. om T. IT. 69 .. m patre OL (c) epoq of him] (c) 108, Syr

(h) .. om t^AB &c, Syr (g) .. add to us Syr (c)

" a.TW and] c 100 108 ..om Bo (f^*) iy.poq unto him] a 100

108, BC* 33 249 al, OL (abc) Bo Syr (gc) Arm Eth, Chr Cyr ..trs

after Xcriras AX 1 3 69 1 24 al 20, OL (effflq) Vg Syr (h), Aug .. after

icpoo-. Syr (3) .. om c 1, t^C^ &c. Or XereiTHc] (c) a ] 100 108, NB

(D) .. Xeriras A &c ..from Jerusalem Jews and chiefpriests and levites

Syr (c) seR&.c eTe-s. that-him] c a 1 00 (109) .. and they ask Syr (c)

liTK art thou] c a ? 100 .. pref utok thou 108 itiJU who] c a 100

..TlG
"

jvqgoju. he confessed] c a*, Bo (Fi*).. pref e.TW and a^ 100,
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tld^noK i.w ne. iItok ne nenpot^HTHC. ^.tw i<qoTU)ujfe.

-xe iULiion. 22 ne-xjvT <ye n^^q. "se TtTOK (5'e nTK mija.

'xeK&.c ene-sinoTUi nnenT.irTd.oToii. eK-soi aSaaoc "se

OTT eTfcHHTR. 23
^e's^.q. -se i.noR ne tccjah iineTCOiij

efioX g^in'Xd.ie.
-se cotttH Teg^in iin'soGic.

rjvta. ee eit-

Tevq-sooc iis'iHCMa.c nenpot^HTHc.
^4 ^^t^ ^.TTHnooT

g^oeme uji^poq efcoX ^n net^i^piccMOc.
25

^.Tr-snoTrq.

-xe eTfce ot <?e Rfia.nTi'^e. euj-se wtok ^.m ne ne^c

21
(C) (a) (100 ) (108) 109 (C) (p) (a) (100) 108 109

3

(c) (p) (a) (91) 100 108 109 eilT.q] a .. UT. p &C *

(c) 9^

(loo )
io8 109

"
(c) (57) (75) 91 (108) 109

l^AB &c, Bo Syr (gch) Arm Eth ewVO) iinqe.p. and denied not]

c (a) 100 (108) 109, Bo (lp), t^AB &c Syr (gh) Arm Eth .. cm Syr

(c) .. cm and Bo rse] c a 100 (108) (109), t^, OL (el) ,. pref Kat

to/xoXoyrja-ev
AB* &c, Bo Syr (gh) Arm Eth .. pref w/a. C'L i 33 118

al, OL (bf) Bo (bfm) Arm cdd Eth .. pref dicens Vg cd, Promiss .. pref

and said Syr (c) nft.OK-xc I-Christ] (c) a 109, Bo (om ii)...

ntKn. a.n ire^c 100 (108) .. cyw ovk eiixi o x- t^ABC*LXA 33, OL

(abeq) Syr (cj) Arm, Or Chr .. ovk ci/xi eyu o x- C^ &c, pL (cfffl) Vg

Syr (gh), Hipp Epiph Aug .. ovk ci/ai ox- H 245
"

ewTr-sKOirq they asked him] c a 100 109, Bo (Fi*)..pref and

i^AB &c, Bo Syr (g,h) Arm .Trs.] Syr (h) Ann .. rjpoiT. ttoXiv i^*

OL (c) .. r]p. a. IT. t^c^ OL (abeflfl) Syr (g) .T.-ne they asked-

am not] (c) (a) 100 (108) 109 ..and they say to him Syr (c) (Eth)

iiT.-gHX. thou art H.] c (a) 100 (108) 109, Bo .. rt ovv r]X. ct t^L, OL

(ag) Syr (g), Cyr .. n o.
7].

ei a-v A &c, OL (cfq) Vg Syr (h), Chr .. ti

o. a-v 7]X. L C* 33, OL (effl) Syr (j) Arm (Eth), Or .. av o. rt
17.

ct B ..

om Syr (c) gHXie^c] c 100 109, t^A &c..gH\ei*.c a?. Bo

4.TU) and 1] c a 100 108 109, AB &c, OL (ceffflq) Vg Syr (gh)

Arm Eth, Cyr Chr Promiss Aug..om t^, OL (ab) Bo ne'Sd.q

said he] c a 108 109, Bo .. Xeyei, ait t^AB &c, Arm Eth .. diodt OL

(cffflq) Vg Syr (gh), Promiss Aug .. om S .. ainKpiOr} 69 nenpoc^.

the pr.] (a) 108 109 .. om o i^* 69 .. and art thou not the pr. Syr (c)

..and they say to him Eth i^TW and 2] a 108 109, Eth ..om Syr
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confessed, and denied not, I am not the Christ, ^i
They

asked him, Thou art Helias : and said he, I am not. Thou

art the 2^rophet : and he answered, Nay.
^^ Said they there-

fore to him, Thou therefore, who art thou ? that we should

take the news to those who sent us : what art thou saying

concerning thyself? ^^Said he, I am the voice of him who

crieth out in the desert, Make straight the road of the Lord :

according as said Esaias the proijJtet.
^^ And they sent some

unto him out of the Pharisees. ^^
They asked him. Wherefore

therefore haptizest thou, if thou art not the Christ, nor Helias,

(c) Ai-m Aqo-ycoujfe he answered] (a) 108 109, Syr(h) Ann .. Xeyct

69, Eth .. he said Syr (g) .. ^ saith to them Syr (c)
" ne-sd^T said they] a &c ,.pref and Syr (g) Eth.. they say Syr

(c) .. therefore say to us Arm <3'e therefore 1] io8 109, t^AB &c,

Bo Syr (h) .. om a, OL (c) Bo (lmp) Syr (gc) Eth n\t\ to him]

a1 &c..om I 209, OL (beff) (Arm) nTOR-uiJU. thou-thou] a1

&c, (Eth)..Tts ct t^AB &c, Syr (h)..crv rts ei E* 157, Arm. .and

(om 9) who {art) thou Syr (gc) .. add say to us OL (b,cff) (Syr c) ..

pref say OL (a, 1) <3'e therefore 2"] a &c, (OL bceff) (Arm) .. om

t^AB &c, OL(q) Vg Syr (gh) ctEihhtR concerning thyself] (c) &c

(p) a 100 .. add that thou art Syr (g 9)
'^

ne-xi.q said he] c {p) &c ..he saith Syr (c) Arm .. o Se
e<f>r] 13

69 124 ..et ait OL (cfif)
Eth .. e< dixit (e) Syr g (2) h .. and he said to

them Syr {j)..guibus ait {h).. qui respondit {a.)
. . I said Syr (g 14)

coTTn(Ten 109) make straight] p &c.. prepare Bo (pv) Syr (ch) Arm
..make even Syr (g) Eth Tegm the road] (p) a Seethe roads

Eth cdd jun-soeic of the Lord] p &c c a.. for the L. Syr (c) . .

add rectas facite semitas dei nostri OL (e)
" *>TU) and] c &c 100, Syr (ch) Arm..om Bo (Fi*).,Se Syr (g)

Eth ik'yTnttT(nooT 100 1 109) goei (oV 91 108) ite they sent

some] 91 &C (100) .. aTTCCTTaX/xcvot T/o-av t5* A*BC*L, Bo .. 01 aTr(TTak-

fievoi rja-av i^^^ A' &c, OL Vg Bo (m) Syr (gjh) Arm Eth, Chr .. add

to him Bo ('^i*f) .. they were sending Syr (c) eio\-c^. out of the

Ph.] (c) 91 &c (100) ..om Syr (c)
^^

e^TJ-x. they asked him] (c) &c (108), Bo (Bri*G2MPQ), Arm .. om

i^, Syr (c) .. pref xat AB &c, Bo Syr (gh) Eth se] 91 108 109 . .

pref Kat cittov avrw t^AB &c Syr (g) Eth .. and say to him Syr (c) . .

pref saying to him Bo .. pref saying Bo (bg^) Syr (g 21) Arm ..pref
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oT-xe 2^h\i.c oT'i.e nenpo?:^HTHc.
^e ^ iw^^j^intHc

jucoTW g^H oTjjiooir. q^-g^e "^e ep2N.Tq g^H TeTnjuHTe.

n.i enTTiTcooTrK js.n juuuoq.
^^ neTiiHir juLnnco)!. n&.i

en^iiniijiw &. nSntiK efeoX AinAioTrc iineqTOOTre.
28 nb.\ jvTujuine ^H 6Heiwf!d.p&> JtineKpo iiniop'Xd.nHc.

SxnjuLis^ eitepe itog^is^ttiiHc 6e>>nTi';^e iig^HTq. ^g^ji^eq.

p.cTe jwqwa.ir eic eqitHT uj.poq. s^tu) ne's^.q. ose

esc neg^ieifi iiinMOTrTe. ncTitjvqi iinnofie JDEnROcuioc.

2 n*.i nettTi^i'xooc eT^HHTq. -xe otk oTpwjue iihtt

^^
(0 (P) 57 75 91 108 ([09) gn 20] gen 75 enTCTH] p 57

108 .. iiTTU 7591 *^ii Juxioq] c .. trs Slxx. d.it p &c "
(c) (p)

57 75 91 (108)
^

(c) 57 75 91 (100) ncKpo] niK. 57
^

(c) 57 75 F 91 ? 100 (109) JuLnnofce] c 57 75 (lOo) .. om xi.

91 100 (c) (57 ) 75 91 (109)

le then Bo (dAjEFGjJkcnopsv) ot'^c twice] (c 20) 57 &c 108,

l^ABCLTX I 33 124 209 472 al, Or. .ovre T &c, Chr Cyr

gnXia^c] 57 &o 75, i^A &c.. -ei.c c, BLT nenp. the pr.] 57 S:c

75 108 .. om o CA, Bo (rrjs)
^^

iwg.] om Syr(g 36) OTWUjfe. ans.] 57 &c 109, Syr(g)..om

Syr (g 36 cs) ..add aurois i^AB &c, Bo Syr (h) Arm .. and ans. John

Eth cq-x.-newTT saying to them] 57 &c, (Syr g Eth) .. Xcytov AB
&c, Bo Syr (h) (Arm), Or .. om i 209, Gyp .. saith to them J. Syr (cs)

&noK I] 57, i^AB &c, Bo ..add xxen (p) &c, 13 44 60 69* 124 435,

OL (bclq) Bo (dfqt) Syr (j) Eth, Cyp XLulcotu you] c &c, A
472, OL (abfflq) Bo Syr(g i h*) Arm Eth .. om ^^AB &c, Syr (gcs)

gii oirjuiooT in a water] 57 &c, Bo .. cv tco vS. t^* .. in aqua in pceni-

tentiam OL (aq), in aquam pcenitentice (b) q^ge-epa^Tq standeth]

p 57 &c, arrjKei BLT i, (crTrjKa i^G, Stat OL (abeffflq) Syr (gosh)

Arm, Gyp .. ea-njKev A &c, Heracl Or Ghr Cyr, stetit OL (c) Vg Eth

^e] c 57 &c, A &c, OL Vg Bo Syr (gcsjh), Eus Ghr Gyr..om t^B

C*LT, OL
(ff)

Bo (a*cf, *) Arm, Heracl ti*.i this] (c ?) 57, (Bo)
..add n(en io8)Ta)Tn ye p &c, t^AB &c, Syr (gcsh) Arm Eth

^^ netnHT he who cometh] 57 91 ? Bo .. eqit. he is coming p 108 . .

ctn. who Cometh 91*? .. neqnHvl 75; o(omt^*B) pxofiievo^i^BC*LT!
I 22 33, OL (a) Syr(cs) (Arm) Eth..pref auros ea-Tiv A &c, OL
(bcfq) Vg Syr (gjh), ovtos e<TTtv G al, Ghr, auros ccttiv ov cittov S, OL
(effl), Cyp Ainiicu)! after me] (c) &c io8, t^BC*LT i 13 22 33
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nor the projyJiet ?
^^ lohannes answered, saying to them,

I, I am baptizing you in [a] water
;

but standeth in your
midst this (one), whom ye know not,

^^ he who cometh after

me, this (one) of whom I am not worthy to unloose the

latchet of his shoe. ^^ These (things) happened in Bethabara

beyond the lordanes, in the place in which lohannes was

haiDtizing.
^a On the morrow he saw Jesus coming unto him,

and said he, Behold the lamb of God, he who will take away
the sin of the world. ^ This is he concerning whom I said,

19
ev 20 ev^ OL (bl) Bo Syr (cs) Arm Eth ro

.. add os (om OL ae Syr

g, Cyp) ffiTrpoo-^cv iJLOv yeyovcv A &c, OL (aceffflq) Bo (Fj^j) Syr

(gjh)Eth PP
eit(it 75 &c)'^ju. a^n of-worthy] p &c 108, i^CL

al, OL (q) Bo Arm Eth ^o^ Clem Heracl or Chr Cyp .. ov ovk ct/it cyw af.

BTX 13 69 Il8.,ov cyo) OVK
eifjLL a^. A &c, OL Vg EthPP..ov ovk

eifxi ai. cyoj OL (a) nfiwX to unloose] c 91 .. efccoX 75, Bo (Dj*A,

EFJLOQs) .. nqfioX that he may unloose 57 .. gmsk nT^ that I may
&c Bo JuneqT. of his shoe] (c) 57 &c .. add cKctvos v/Aas fiairTLo-ei

AcEFGal, Ethrp
^^ HM these] 57 &c..add /tcv KII 11 76 145 aL.add -^e Bo (ac

t^'^l) ..and thus it happened Eth e).T(nTk'y 75)uiCon happened]

57 &c, t^, OL (abe) Bo Arm..trs after fi-qd. AB &c, Syr (gh)..7te

spake Syr (cs) Ah^*..] c 57, C^KTIIc* i 22 33 al .. tHeHfii^pa. 75

91, firjO^fiapaA 69* 262 346, PiOafiyjpa U, Syr (cs) Arm, Or Epiph
Eus Chr Jer Suid .. /S-qOavia t^*ABC* &c, OL Vg Bo Syr (gjh) Ar,

Heracl or Cyr Nonn ..Bithdnyd in Betharabd Eth mop-^. the L]

(c) &c, Syr (gsh) ..add iroTapiov ^, Syr (c) i.nTi7e baptizing]

(c) &c 100 ..he was baptizing Arm .. add to Trpurov C 346 .. add and

there he was being Arm ^^sc

"
juLneqp. lit. on his morrow] 57, t^AB &c. Arm ..add -JkC 75 91

100, Syr (h) .. pref and Syr (gcs) Eth ekqit2kT he saw] (c) &c 100,

ABC*KLMSUVXAn al, OL (aq) Bo Syr (csh) Arm Ar, Cyr
Chr ..add o icoawT^s 0=* &c, OL (bcefffgl) Vg Syr (gj) Eth, Cyp
.irio and] c &c..om Bo (rrnAjEFJOs) ne-s. -se eic said he,

Behold] 57 &c 109, Xcyct iSe t^AB &c..A.yovTa M eic behold]

57 &c .. orros ccTTiv Or neTn*.qi(ei 91) he away] 57 &c (109 ?),
Bo

..qui toilet Fu, qui auferet Irit, o aipoiv t^AB &c, OL (efgq) Am
Bo (Fi*G2Mns) Syr (gjh) Arm Eth, Or Hipp Eus .. pref ecce OL (ab

cffl)VgSyr(cs)(Cyp)
' -sooc said] 57 &c 109, Bo (b*) Syr (cs)..add v/xiv 13 69 124

al, Eth .. cyw etTTov l^ &c, Bo Syr (g h) Arm Eth cTfiHHTq concerning
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epoi ne. ^i ^hok g^to
iieicooTrH iijuoq jvit ne. jvW^.

eifia^nTi^e g^H ottjuoott. ^^
j^-y^j^ d.qpjurfTpe n(3^i-

ito2^.itnHc. eq-soj iijLioc. -se d.in^.Tr enenna. eqitHir

enecHT efio\ g^u Tne iiee uoTf^poojune. jwirui j^qoTtog^

eg^pis.! e-scoq.
2^ jvitOR g^to

iteicooTu Hjuoq i^n ne.

^.W^- nenTdN^qTuiiooTT efi^.nTi'^e ^5* luuiooTr. neTH-

AidwTT neitTJvq'sooc itd.i. -se neTKHi^itakTr enennd. equHT
enecHT. eqtyeeT eg^pjs.1 e-jsajq. n&.i neTita.fi^.nTi'^e g^ii

OTnnjs. eqoT^.&i! juin. oTRtog^T.
^* dk.TOi d^ttoK .xn&.Tr

jvirto jvipjLiriTpe. ote njwi ne nctOTii nujnpe nxe

niioTTe. c. 35
iineqpd^cTe on nepe itog^evnnHc ^.g^e-

31

(0 57 75 (91) (109) ne] om c, Bo (n) eqeoT.] eqov. 109

OTWng] -nd.2 91
'*

(c) (20) 57 75 91 (109) i.qp] 57 ..e.qep 75

91
=='

(c) (p) (20) 57 75 (91) (100) (109) fia^nTi^e !<>] -^^e 75

gju.] (c) 57 100 ..gii 75 91 109 ..e 20 fie^nTi. 2] i.n'^. 20 75
''

(20 ) 57 75 91 pAxitT] epjui. 75
''

(c) 57 75 F 91 F
<? 57 91

him] (c) &c 57 (109), TTcpt ^^cA &c, Eus Chr Cyr..v7rp i^*BC*

e&qiy who became] 57 75, t^AB &c .. &qu]. he became 109 .. and

he was Syr (gcs) ge^T. before me] (c 1) &c 57 109 .. epujopii epoi

first in regard ofme Bo Eth ..first Bo (k) epoi iu regard of me]

57 &c 109, Bo (Ei*) ..add pco seZ/Bo .. than I Syr (gcsh) Arm
^^ eknoK gO) I also] 57 75 91 109, Kaym t^AB &c, and I Bo Syr

(gcsh) Arm .. om /Bo (n) .. hut I Eth CTfie n*.i because of this]

57 75 9i(i09)..om Syr (s) &.n. mci I-came] 57 75 91 109^
order C* 157 al, OL (b) Bo ..-qXOov cyw t^AB &c, Syr (gcsh) Arm
Eth..om cyw 28 al Bo (a*bcFi*G2Hknv), Chr eiie.nTi('^ 75)zc

baptizing] 57 7591 ?, Syr (h) .. efi. to baptize (109), Arm .. that I may
hapt. Syr (gcs) Eth otaioot lit. a water] 57 75 91 109, t^BCG
LPTA I 33 69 118 124 al 15, Bo, Or Chr Cyr.. v8. A &c

^^
.TU) and lo] 57 &c 109 ..om Bo (Fj*) Arm eq-xco &c say-

ing] (c) &c 109, t^bAB &c, Bo Syr (h) .. om *, OL (e) .. and said

Syr (gcs) .. ariii saith Arm Eth e.m.T I saw] 57 &c i09..pref

cyw T eqn. en. coming down] 57 &c (109), Syr(g)..trs after

vepLo-repav t^, OL (abeg) Syr (csh) cio\-ne out-heaven] (c) &c
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There is a man coming after (lit. behind) me, who became

before me, because he was being first in regard of me. ^' I

also was knowing him not ;
but (i^) that he should be mani-

fested to [the] larael, because of this I, I came baptizing in

water, ^^^j^^j j^are witness lohannes, saying, I saw the spirit

coming down out of the heaven as a dove, and he dwelt upon
him. 2^ I also was knowing him not ;

but (d^) he who sent

me to baptize in the water, that (one) is he who said to me, He

upon whom thou wilt see the spirit coming down, remaining,

this is he who will baptize in [a] holy spirit and a flame.

^* And I, I saw, and I bare witness that this is the chosen

Son of God. 3.
^^ On the morrow again lohannes was

(109), K T. o. t^ I 25 209 .. e$ ovp. AB &c, Arm; position Syr (g)

Eth ., trs after trcpLo: (fr^)AB &c, Arm n^e as] (c) &c 109 .. ws

t^AB &c..wo-t KMPUXAAn al a.irw and 20] (c) &c..om Bo

(a*Fi*) e.qoirwg he dwelt] 57 &c 109, Bo (Q)...qogi he stayed

Bo .. c/Atvev AB &c, Syr (gcs, h) .. fxevov t^, OL (beq), Chr Jer Amb

e-sioq upon him] 20 &c (109), Bo (Ci*rN, q) .. gi'xcoq Bo
^'

wit. go) I also] (20) 57 91 109, Kayoj AB &c..a.TW l. g. and

I also 75 .. Kaieyoj t<^, Bo Syr(gcsh) Arm ..om Kai Bo(Fj*).. &noK -^e

Bo (FjC) Eth njuLOOT the water] (c) 20 57 100, t^ i 1 1 8 209 . . ou--

Ai-ooir a tcater p 75 91 109, AB &c, Bo .. om Syr (s) ireTlI. (neTeTJui.

109) that] p &c (20) 91 100 109, t^AB &c..nooq Bo Syr (gcs b)

Eth neTK(TeK 75 9i)itaknd.ir thou wilt see] (20) &c (91) 100,

Bo. .tlwu seest Bo {h*Y.*3) e-xioq upon him] (c) 20 &c 91 100,

Bo (t) .. gi'xwq Bo newi this] 20 &c 91 100 .. avros A, OL (beq)

. . that Arm Eth git oirnite!. eq. in a holy spirit] 20 &c (100), Bo

.. ev TO) TTv. TO) ay. LTX 33, Arm Syr (gcsh), Cyr xxn OTKCogr

and a flame] (c) &c (20) (100), C*, Nonn .. om t^AB &c. Bo
^*

.irto and lo] 20 &c..om Bo (bFi*tv) .iiii.ir I saw] (20)

&c .. add avTov G ^.TCo 20] 20 &c .. om Bo {*) new (o 75)-

Tn(nT 91) iiuj. the chosen Son] 57 &c, OL {a), Jilius electus (bff),

the Smi of God his chosen Syr (j) .. o vtos ^^cAB &c, OL (cflq) Vg Bo

Syr (gh) Arm Eth, Or Chr Cyr .. o ekAcktos ^^* 77 218, OL(e) Syr

(cs), Amb
^

JuLneqp. lit. on his morrow] 57, ^5AB &c, Syr(h) Arm .. add -a^e

75 91, BoOL(bef)..pref a?i(Z Syr (gcs) Eth on again] 57 &c, Syr

(h) Eth .. om r 1 1* 64, Bo (c) Syr (gcs) Arm Ar itepe-js^ge.
was

standing] 57, t^AB &c..epe &c is standing 75 91 JWg.] Syr
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p&.Tq. JvTfio cmxT e&o\ ^ MqjU2weHTHc.
^e j^^^^j

WTepeqcJ'coujT nca. ic equioouje ne-s^^q. -xe ic
ne;)([^c

neg^ieifi JinnoTTe. ^^
2v nequti^eHTHc cit^^T cwTJut

epoq eqioj^ose. 2s.'!ro) js^iroT&^g^OTr
iicak ic. '^^

iiTepeq-

KOTq Owe n&iic. b.^nb.'!^ epooT eTOTHg^ ilcwq. ne-siiq

^e|[g^.TO'y^s.2^JUleq -se ncjv^. eROTHg^ tiom. ^^
ne'sjvq

''
(c) (P) 57 75 91 ""] c &c .. uTe nn. 75

"
(c) 57 75

91 (109) .iroT.goTr] 57 91 (109) ..d^Te^gOT 75
'*

(c) (20) 57

and at ne-s. 75 91 (100) (109)
^^

(c) (p) (20) 57 75 (91) (100)

(109) ekXJLHeiTn] c 57 100 .. cs^JutHiTli 75 91 .. ajuHei'Tii 20 .. euueiTit

109 2&.THq] C 75 91 109 .. gd^gTHq 20 57

(gsh) Arm Eth ,. Jesus Syr (c) jkirio citewT and two] 57 &c .. iiejut

Kefi and other two Bo (b) Ai&,eHTHc] (c) &c .. add 6y him

Syr (cs)
"

dwTTOi) and] 57 &c .. cm Bo (Fj*s) Eth uTepeq<3'ioujT when-

looked] (c ?) &c 57, Bo Syr (h) Arm .. -itd^ir seen Bo (v) .. he saw Bo (t)

Syr (gcs) Eth ic] c &c .. our Lord Syr (s) ne5(^c neg. the-

lamb] p &c, GA 124 230 262, (Syr c) Arm ..cm ne^c (c?) 5^AB
&c, Bo Syr (gh) Eth nnoTTe God] (c) &c, ^^AB &c, Or Chr .. add

o aipwv &c C* 59 235, OL (af) Fu Eth, Cyr
'^ e.-cu)TiI heard] (c ?) &c, i^* i, Bo (Fj* t) Arm, Cyr..pref koll

t^cAB &c, OL Vg Bo Syr (gh) ..audiverunt autem OL (b) .. and when

they heard Syr (c, s) .. and heard him Eth n(juin 109) eqiia^e-. en.

his two disc] (c) &c 109 ., 06 S.
/i.

avr. t^B 472, OL (b) Bo Syr (g)

Eth .. 01 8. a.
fx.
C*LTX 33 .. avT. ol 8.

/jl.
A &c, OL (cfl) Vg Syr (h)

. . eum duo disc, eius {sui q) loquentem (eq) .. ex disc, eius duo (a) . .

those disciples of John Syr (c) .. those disc, heard John speaking Syr (s)

. . heard from him the two disc, because he was speaking Arm awvw

and] (c) &c (109) .. om Bo (bFj*t)

Tve] 57 &c 109 t^aAB &c, OL Vg Bo Syr (h), Cyr..om *E
FHMTVTA 22 28 124 262 435 al 25, Arm ..e< conrermsOL(e,q)
Bo (r) Syr (gcj) Eth .. and our Lord turned Syr (s) ^qne^T he
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standing, and two out of his disciples.
^ And when he had

looked at Jesus walking, said he, Behold the Christ, the lamb

of God. ^'^His two disciples heard him speaking, and they

followed Jesus. ^^ But when had turned Jesus, he saw them

following him : said he to them, For what are ye seeking 1

Said they to him, Hrabbei, that which is wont to be in-

terpreted Master, Where art thou dwelling 1
^^ Said he to

them, Come ye and see : they came therefore, they saw where

he is dwelling, and they abode with him on that day ;
it was

saw] (c) (20) &c 109, Bo (r) Eth .. Kai ^eao-a/z.. l^AB &c, Bo ..and he

saw Bo (rp) Syr (ch) Arm., cm he saw them following Syr (s)

nccoq him] c &c 109, C* ^i^, OL (abeffFlq) Vg Bo Syr (gcjh) Arm
Eth ..cm t^AB &c ne-x. said he] c &c 20 109 Syr (ch) Arm ..

pref and Bo (r) Syr (gs) Eth n*.T to them 1] (20) &c 109 .. om

^^* ne-x. said they] c &c 20 100 109, Syr (gcs) (Ai-m) .. ot 8e t7r.

^AB &c, Syr (h) .. and they say Eth gp.] 20 &c 100 109, t^B &c

..pa(i(ii A &c, Bo Syr (h) Arm Eth .. Rahban Syr (gcs) neujekT-

oird.JULeq(uiq 1 00) that-interpreted] c &c 100 (BoFj* 18) .. neTeujikir.

109 (Bo), o tpfjir]vevTaL I 1 18 209, (Eth), interpretatur OL (bceq)
.. o Xtyerai ep/jirjvevofKvov i^* &c, Syr (h), Cyr .. o Xey. fiSep^i. i^AB
CLX 157 249 472, Or..om Syr (gcs) .. w^icA being interjyreted is

called Arm CKOTHg art thou dwelling] c &c 20 100 (109), /acvcis

b5AB &c. Bo Syr (h) Eth ..ar< thou Syr (gcs) ..are the dwellings

thine Arm
''

iie-x. said he] c &c 20 100 109, t^AB &c, Bo (v) Syr (gcsh)
Arm .. pref but he Bo .. pref a7id Eth nTCTiin. and see] 75 (91 1)

109, Kai iScTc ^^A &c, OL Vg Bo Arm (Eth), Epiph Chr Cyr ..om

Ktti Bo (n) .. ^t(x> Te'riims.m^.v and ye will see {c1) (20 ?) 57 100, BC*
LT I 22* 33 118 209 al, Syr (gcsjh), Or c^e therefore] c &c 20

100 109, t^ABCL(T)XA 33 124 262 al 10, OL (ae) Bo Syr (jh^s),

Cyr .. et venerunt (1) Syr (csh) Eth, Epiph .. -qXd. 8e 8, OL (b) Syr (g)

.. om ow P &c, OL (cfq) Vg Arm .Trnd.-ir they saw] 20 &c 91 100

109, Bo (Fj*) .. pref ek-yio and c, ^^AB &c. Bo Syr (gcsh) Arm Eth

eqoTHg he is dwelling] c &c 20 91 100, qujon Bo (hl) Arm Eth,

/xevti ^5AB &c, (Syr gcs, h) .. *.qu|. he dwelt Bo e^Ttg. they abode]

c &c 20 91 (100) (109), [j.eLvav ^^AB &c, Syr (h) Eih ..they were

Syr (gcs)
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HAXb^T. ite niti.'y n-xTiJuHTe ne. ^^
.tt'xpe^vc ncoit

itciJjKjOM nTpoc Ite ot^ nc efcoTV. ^IJt necnd^-r eiiT*.T-

^1 ^^vI Jvqg^e eneqcoii cijuoin nujopn. 2vTco ne-x^-q

it^q. ose b.n^e euieccijvc. neujj.T0Ti.2^AAeq "se nex^.
42
j,qHTq p*.Tq iiic. ic -xe nTepeqs-oiUjT eg^oTii

g^pj.q ne'Xi.q. cse htor ne ciaiwh najHpe mui2^*.ii-

MHc. Stok e-yejLioTTe epoR ose RH^i.c. neuj.TOT.2^-

Aieq -xe neTpoc. jQneqpa^cTe j^qoTcouj eei e&oTV

eT^d.XiXi.iJv. i^'5'ai ^vq^e eti^iTVmnoc. ne-sa.q n.q

^n] P57 75..^eTt io9..otf 91 sic
"
(c)(2o)57 75 91 (109)

eitTa.Tr] 57 ..St. 75 91 109
"

(c) 57 75 91 (109)
"

(c) {p)

57 at ic 20 75 &c 91 (99) -se UT.] -xHT. 91 ereAi.] eiPAs.. 75

*'
(0 (43) 57 75 91 "P 99 (109) ei] 43&c..eiC9i

nn.T] (20 ]) &c 91 ? t^AB &c, OL (q) Eth, Epiph Cyr .. add a.e

{c 1) 100 1 (109 1), al, OL (acl) Vg Bo Syr (h) .. add re^p p, erat eMim

OL (bf) Arm ..et fuit (e) Syr (gcsj) n-xnAi. tenth] (c) p &c 20

91 109, G, Bo Eth..pref >? ^^AB &c, Syr (gcsh) Arm ..cktt? A..

until the tenth hour Eth
*

a^it-i..] (20) &c (109), ^^B &c, OL (bq) Bo(m) Arm .. add Sc AA
28 346 al, OL (acefffl) Vg Bo Syr (gh*) .. and one is A. Eth .. and

one of these disc, of J., Andrew his name was, the brother of Sh. K. Syr

(c, s) ncTp.] 20 &c 109, Syr (h) Eth .. cm Syr (gs) .. Kepha Syr (c)

Arm {stone) ne-ne was one] 57 &c 109 .. )yv-i9 ^^AB&c.t/v-
Kttt ts L 59 neciUkT the two] (20) &c .. ^vo twv t^*' &c .. om T 61,

Syr (cs) .. 8uo b5*C ^.Troi and] 57 &c ..om Bo (ft) ncwq him]

57 &c 109, i^AB &c, Bo Syr (h) Arm ..tw (tou A) I^ GA, OL (1) Bo

(M*v)Syr(g)Eth
*^ nM this] 57 &c 109 .. &n-xpce!kC Bo (l) .. this saw Sh. his brother

Syr {g)..and Andr. saw Sh. K. Syr (c) .. and first he found Eth

ireqcoit c. his brother S.] 57 &c 109, Bo..c. neqc. Bo(D2T)..om
his br. Syr(c) ..his br. that day Syr(s) nuj. first] 57 &c 109, Bo(tr8
before tov), Trpwrov 5>5cABMTXn I 22 69 118 209 346 al 13,

primum OL Vg Syr (jh) Arm .. mane (be) .. 7rpo)T09 ^^* &c .. om Syr

(cs) ATCO and] 57 75 91 109 .. om 91*, Bo (Fi*pqt) n*.q to

him] 57 &c 109 .. add my brother Syr (s) juiecci6.c] 57, t<^AB
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the tenth hour, *
Andreas, the brother of Simon Petros,

was one out of the two who heard from lohannes, and they
followed him. ^^ This (man) found his brother Simon first,

and said he to him, We found Messias, that which is wont

to be interpreted, The Christ. ^^ He brought him to Jesus :

but Jesus, when he had looked upon him, said he. Thou art

Simon the son of lohannes : thou, thou shalt be called Kephas,
that which is wont to be interpreted, Petros. ^^ On the

morrow he wished to come out to [the] Galilaia, and he found

L^TXAn^al, OL Vg, Nonn . . jutecie^c 75 91 (109) L* &c, Bo Sj^r

(|,mggr^ Arm, Chr ., om Syr (gcs) neig. that-interj^.] c &c 109,

Syr (h )
Arm . . om Syr (gcsj) ne^c the Ch.] 57 &c 109, al. Bo

Arm..om o {>5AB &c, ArmciW, Or Epiph Cyr .. meslukho Syr

(gcs)
"

ekqu(eii 75)Tq lie brought him] c, b^BL .. odtos -qy.
G i 209, Bo

Arm, E^jiph .. but this &c Bo (l) .. aiid this &c Bo (rD2T) (Eth) .. &.Trco

A.q. 57 &c, A &c, OL Vg Syr (gjh) Eth..r/y. ovv isev, OL (b)..

T^yayov K 55^^', adducunt OL (e) .. and he led him and came Syr (cs)

ic 1] c &c .. our Lord Syr (s) twice ic 2k.e &c but Jesus &c] 57

91, e/i^X. Se &c SXAAII^ OL (bcfl) Vg Syr (h*) Bo .. ic (S-e Jesus

therefore 75 .. om Se ^^AB &c. Bo (0) Arm .. Kat
c/a.

&c 46 1 1 7 15 ev^

OL (aeq) Syr (gcsj) Etb, Ciir ne-x. said he] c 91, ^5AB &c ..

add n6.q to him p 57 75, Syr g (2) s Eth nuj. the son] c &c p 99,

t^AB &c..ora o I 69 nitog. of loh.] c &c p &c 99, ^^B*L 33,

OL (abfffl) Am Bo Ethro, Nonu .. twva AB^ &c, OL (cq) Vg Bo (m)

Syr (gsjh) Arm 1 Eth pp, Epiph Chr Cyr ..frater andrece{e) KHf^2^c]

p &c 99 .. KHc^a. Bo Eth .. KHc^H Eo (q) .. Kec^d. Bo (ckn) .. Gejjltas

Arm ireuj.-neT. which-P.] (c) &c p 99, Syr (h) .. om Syr (g) ..

which is interpreted in Greek Petros Syr (^) iieTpoc] p &c 99 ..

iieTpe^ Bo (AjC) .. n^Z Bo (v*)
^"

juLTieqp. lit. on his morrow] 57, b^AB &c, Syr (h) Arm .. pref

aiul Syr (gs) Eth.. add -jve 75 &c Bo., add further on again Bo

(pmpt) e.qoTtoiij wished] (c1) &c (43), t^AB &c, OL Vg Bo Syr

(h) Arm Eth, Or Epiph Chr Cyr .. add o I^EGHUr al, Syr(g)..

qoTTtouj icisheth 99, eqo-y. Bo (a*AjKMNOt) .. e&.qoTr. having wished

Bo (DjEj) es.-5-io aud] (c) &c 43. .cm Bo (BFiiTv) Arm., add

Jesus Eth nc'xe.q said he] 43 &c. Bo (Fj*mpqv 18).. pref Kai

^^AB &c, Bo Syr (gsh) Arm Eth

H.s.a. Ill Q
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ne g^K fcH-i.ca.i'i.N thoTVxc u^.M-xpej^c Axn neTpoc.

neitTa. juicoTrcHc coi.i eT^HHTq .**
niioxioc. j^tu)

itenpoc^HTHc. ^.ng^e epoq. ic nujnpe fnuiCHt^ neio\

2^ iti.'^d.pee.
^oj^e-se itd.e*.Ma.H'\ M.q. -se epewj

oTri.c*.eoit ujione efio\ ^K iis.'^a.pee.
ne-se c^i\innoc

eqimT uj^^poq. ^.tw ne'ss.q eT^iHHTq. -se eic ott-

icp^.H'XiTHc iii^JLie. ejun Rpoq noHTq.
^^ ^e^se

iii.ei.Hs.H'X n.q. cse eKCOOTiT xsLaxoi twh. 2vqo7ra)Uj6

epoK. Sg^oTTii 2^d.
T^soi UKiiTe jviiiexTT epoK.

*^
JV

^*
43 57 75 91 99 (i9) n^] om 109

"^
(c) (p) 43 57 75

91 99 109 nek.] p 43 .. ne e&. 57 &c '"

(c) (p) 43 57 and at

ne-xe 20 75 91 99 and &c 109
"

(c) 43 57 75 9^ 99 ^9

(133)
"'

(0 (P) 43 ^^ *^MOT^- 57 and &c (75 &c) 91 99 and

&c 109 133 cootH] coot 43 ejuLTiewTe] 43 57 133 ..-xe xxn. 99

109 ..'xiin. 91 Kii-re] uenTH 75 133
*''

(c) (p) 43 57 75 91

99 (109) 133

rKS-iic Jesus] 43 &c 99C, ^A'B &c, OL (abcffflq) Vg Bo Syr (jh)

Arm, Epiph Cyr .. our Lord Syr (s) .. om 99*, FHMr al, OL (e) Am
Fu Bo (acGjHl) Syr (g) (Eth), Chr

*'

i.e] 43 &c, t^o &c, Bo Syr (gsh) Eth..ora i^*..and Arm

oTefi. 2.
1. lit. an out of B.] 43 &c (i09)..a7ro B. t^AB &c, Syr

(gh) Arm ..a native of B. Bo .. his kin was from B. Syr (s) fiH-j^.-

Ci.i-^jk] 43 &c (109), Bo..fiHTC. 75, hetsaida OL (q) .. /Jvj^o-atSa ^^c

&c, OL (ab) Bo (aFpt), hessaida (el*) .. (BriOaaihav i>^* 8 127 th.

the city] 43 &c (109), om ck i^*, OL (cf) Vg .. c/c t>?s tt. 5^^ &c, Bo

Syr (gsh) Arm Etli ncTp.] 43 &c (109), Syr (h) Arm Eth ..Sh.

Syr (gs)
*"

6.
c^.] 43 &c (109), Syr (h) Arm..pref and Syr (gs) Eth

ne'Xi^q said he] 43 &c, Bo (Fj*q) ..pref Kai ^5AB &c, Bo Syr (gsh)
Arm Eth ita^q to him] 43 &c .. add Philip Syr (s) e^irto and]

c &c p .. JULU lit. ivith 75 itenp. the pr.] c &c p, ^5AB &c, Syr

(sh) Arm (Eth) .. in the pr. Syr (g) ic] p &c .. om L nig. the
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Philippos, said he to him Jesus, Follow me. ^* But Philippos

was (one) out of Bedsaida, the city of Andreas and Petros.

*
Philippos found Na.thanael, said he to him, Him concerning

whom Moyses wrote in the law and the 2^'^^opliets we found,

Jesus the son of loseph, [the] out of Nazareth. ""^ Said

Nathanael to him, A good (thing) is being able to be out

of Nazareth. Said Philippos to him, Come and see. *^ Jesus

saw Nathanael coming unto him, and said he concerning

him, Behold, an Israelites truly, there being not guile in

him, *^ Said Nathanael to him, Whence art thou knowing
me ? Answered Jesus, said he to him. Before that Philippos

called thee, within under the fig-tree, I saw thee. ^^ Nathanael

son] p &c, A &c, Cbr .. om tov t^B 33, Epiph Cyr itekT (c 91) *.pee]

p &c, E &c, OL (bcflq) Vg Bo Arm .. va^aper ^^ABLX al, OL (a),

Or Epiph Chr Cyr .. -paO. AII^ .. nazara OL (e)
*^ ixe-se said] p &c, ^^ 71 OL (abe) Bo (lq 18) Syr (gs) .. pref Kai

AB &c, OL (cfffglq) Vg Bo Syr (jb) Etb, Epipb na^q to bim i]
43 &c .. om Bo(m) otta.!^. a good] 43 &c ..rt ay. i^ &c .. ay. rt b^*

ujioire to be] 43 &c, Syr (gb) Arm .. come Bo (l) ., come forth Syr (s)

Etb eio\ out] 43 &c ,.om 57 ^^xA 43 ^c, V &c .. va^aper

t^ABLXA al, OL (a) &c nviid.ir and see] c &c, Kai tSe ^5AB &e,

Syr (b) Arm ., arid thou wilt see Syr (g s) Arm
"

iK-ni^v-iKT)ix> saw-and] {c 1) 43 57 133, b^^AB &c, OL (cfq) \g
Syr (gb)..om and 75 91 99 109, ^5* (124), OL (a, e, ff, 1) Bo (Fj*q)

Arm Etb, (Epipb) .. iSwv he 124, OL (abft), Epipb, e.qii&,T jk.e Bo . .

ihs autem ut vidit (c) .. ihc -jkC e^qit. hut Jesus saw Bo (t) .. and saio

Syr (gb,s) .. when he saw Arm .. and lohen he saw Etb effiHHTq

concerning bim] (c) &c 133 ..-irepL tov vaO. b^* ..om OL (e) icpi).H-

(V 99)\iTHc] (c) 57 75 99, AB^ &c .. eicp. 43 109 ..cpci^nXiTHC 91

133 .. i(7pm]\LTr]<; i^* (to-8.)
B

*^ iie-xe said] 43 &c 75. .pref and Bo (rjiTc) Etb a^qoT.-

ne-x. answered-be] (c ?) 43 57, Bo (BDAiErj*G2JM0QST) .. e. ic

OTTCoujfc eq-xto &c Jesus answered saying 91 &c .. a-TreKpiO-t] I? Kai ctTrev

t^AB &c, Bo Syr (b) Arm Etb (aiid ans.) .. but ans. Jesus and said

"Bo {y) .. said to him Jesus Syr (g) ng. oe. witbin under] 43 57,

Etb .. pref ene thou being 75 &c, (Bo)
"

*.-'se N.-bim] (p) &c (109) .. aTre/c. avrio vaB. BL 33 249, OL

(b)..e^ tmt. resjpondit (e) ., om o-ytoujfi iij^q (c) .. air. v. Kai enrev

G a
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nniioTTTe. UTOK ne nppo JutmHTV. ^
*. jc oTUiiyf!

^e'2^vq iis^q. *se efsoTV ote i.i'sooc ll^^K. "se *.jiijvir

epoK nooTiT Ob. T^to TiKliTe ^.KniCTeTe. Kitd.nevT

eeTiiivi.Tr eiievs.
^* jvttio ne'Si.q tti^q. -se g^s^iAHii

Oi^XlHIl '^'StO JUJLIOC HHTit. "SG TeTnd.itft.Tr Tne

ecoTTHU. d.Tru) ui).cce\oc iSnitoTTTe eTita. *^2P^i ft.TU)

eTTHHTT enecHT e*2suil nujnpe iinpcouie.

II. ^. ^.TTui g^AA n-iie^iyojutnT fig^ooT i.Truje\eGT ujcone

g^K Trtj>.vii. UT^f^).'\x\^vI^.. ft.7roi itepe TA5ii.ft.Tr uic aa-

AAftkir.
2
^.-yTWgAA -^C g^OitOq RiC AAW ltqAAft.eHTHC

TUjG\eeT. "
ft.Trto UTepoTrujuiooT uHpiT. ne-se TAAft.ft.Tr

flic
iift.q.

-xe AAUTOTT Hpn iAAAft.Tr.
^ nti'se ic iift.c. ose

60
(c) 43 57 75 91 99 ^33 '^^

^'']
om 43 57 kutc] -th

i33..KenTe75 nc..T] 43 75 99 .. n^e.6.Tr C &c "
(c) (p) 43 57

15 91 99 (109) 133
'

(c) (P) 43 F 57 75 F 91 F 99 F 109 F 133 F ^91 ^33

ce.\.] KivX. 75 Arm ^

(c) 43 57 75 91 99 109 133
=>

(c)

43 57 75 91 99 ^9 ^33
'

(0 43 57 75 9^ 99 109 133

^^, OL (c) (Bo AjFj^KMOP) Arm, a. v. k. e. avro) TA 245 254 49
ev

al, (q) Bo .qepoT$-co -^e (DjEJs) Syr (gh) Eth (pref and). .a. uvtm

V. K. e. X 124, OL (afffl) Vg Bo (r) (Arm), Epiph .. a. v. k.

Aeyei avTui A &c, (Bo D^), Chr Cyr .. answered him, said he to him Bo

(acFjCGjHn) .. answered him said he Bo (blv 18) .. uns. said he Bo (q)

. . ans. and said Bo (t) opa,ifcei] (p 1) Sec, i^AB and as before .,

/oa/3/?i F &c fiTOK-niioTTTe tliou-God] (c) &c, Armc^^fl .. om S 251
.. thoti art Son of God Arm Rtok. ne np(nep 75) po &c tliou-

Israel] 43 &c, t>^ &c, OL Vg Bo Syr (gh) Arm, Chr Cyr Thdor .. av

(Saa-. El &c ABL I 33 .. and k. of 1. art Eth
^"

A-Ki.q Jesus-him] 43 Sec. ans. Jesus, said he Bo..a7re/c. is k.

tiTTcv (Xeyct al) avTut ^^ AB &c, Bo (FdAjE JOST 18), Syr (h) Eth (pref

and) .. air. avrixt is k. e. 33, Arm .. om avrai OL (el) .. said to him Jesus

Syr (g) He.K to thee] 43 &c .. a-oi cittov 69 epoK thee] 43 &c . .

ora Arm ilgOTit oe. within under] 43 57 133 .. eno. oe. 75..

eueug. oa. 91 .. cKug. ge. 99 e^nn. thou believedst] (c ?) &c,

*.Kni.o^ Bo (lsv) .. X^'^g't So> TTto-reueis i^AB &c nerni.e.T the

things-greater] c &c
..;uei^o.'(wj') MXAH^ al, OL (eg) Vg
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answered to liim, Hrabbei, thou art the Son of God, thou art

the king of [the] Israel. ^^ Jesus answered, said he to him,

Because that I said to thee, that I saw thee within under the

fig-tree, thou helievedst ;
thou wilt see the (things) which are

greater than these. ^^ And said he to him, Verily, verily, I say

to you, that ye will see the heaven opened, and the angels of

God coming up and coming down upon the Son of the man.

II. 4. And in the third day a marriage happened in the

Gana of [the] Galilaia, and the mother of Jesus was being

there. ^ But was invited also Jesus and his disciples to the

marriage. ^And when tliey had lacked wine, said the mother

of Jesus to him. They have not wine. ^ Said Jesus to her,

"'
d.irio and i"] (c) &c, Syr(h) Arm .. 0111 Bo(f,*) Syr (g) ne-s.

said he] 43 &c, Bo, ttTrev X, OL (beq), Epipli .. Aeyet t^AB &c .. ora Kai

A. avTw OL (1) .. add Jesus Syr g (7) n*.q to him] C 43 75 99, Bo

(dks) Syr (g) .. nd.T to them 57 91 133. .cm Bo gA^AXHii 20] (c)

&c .. om 69, Bo (l) Eth nHTit to you] (c) &c, Syr (gh) Arm .. o-ot

X 157 Bo (Hj*) TeTn*.(TeTuite^ 75 91 i33)nft.u" ye will see] 43 &c,

^^BL, OL (abcfffl) Vg Bo Arm Eth, Or Epiph .. pref aiv apn A &c,

OL (eq) Syr (gh), Chr Aug Tne the heaven] c &c .. the heavens

Arm Eth eco-ynit ojDened] 43 &c ..plui'al Syr (g) a>Tto and 2"]

(c) &c .. om Bo (Fj*) e^irio 3"] c &c (p) .. om Bo (bf,*q) e-sil

upon] c &c
J) (109), Bo (DjEJMQs) Arm.,fic&, towards Bo Syr

(gh) Eth
'

i.TCo and lo] (c) &c p .. :^e Bo iv*) .. and-'i^e Bo (f,c)

njuegiyojuu (om 57)7 ug. the third day] (c) &c p, BU 69 124 127

346 al, OL (beq) Eth ..ttj 77/x. tt] rp. t^i\. &c, Bo Syr (gh) Arm, Chr

Cyr r*.na.] c &c, Arm, Kava i^AB &c .. kotne Syr (gh) .. add the

city Syr (g) e.ir(o and
2<'] (c) &c .. om Bo (f^^s) ic] c &c .. otw

Lord Jesus Bo (b)
2

-j^e] 43 &c, i^AB &c, Bo Syr (h) ..cm Bo (b*CiTf,*kmnqv)

Syr g (6) Arm ..and-'^e Bo (h) ..and Syr (g) Eth
^
ekTCo-Tie-xe and-said] (c) &c .. Kai vcrTeprjo-avTos oivovXeyu t^^AB

&c, OL(cfq) Vg Bo Syr(g,jh) Arm (Eth), Epiph Chr Cyr..Kai

oLvov ov)( eL^ov OTi crvvTcXicrOr] o otvos rov yap.ov cira Aeyci t^ ,
OL (abii),

Gaud, (el) Syr h '^s Tuc Jte^q of Jesus to him] (c) &c, Bo, tov Tv

TTpos auT. 5^AB &c, Syr {\\)..avTov irp. a. U 34^v..tou vv Epiph..

avTou Chr .. ad iesum OL (a) .. rots hiaKovoLS A* .. his mother to Jesus

Syr (g) Eth .. the mother to Jesus Arm juiiTOir-iiJui. they-wine]
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Tecoijue epeoTTeoj ot mUxxw. iin*.Te TivOintoT ei.

^ ne-se TeqAid.js.T fmeTOTCjOTg^. *se neTqndi*2sooq khtH.

js^piq.
^ iteTn co -xe ng^-y-ikpies.

iitoiie kh
eg^ps^.! ii-

jjii).T Ka.Ti^ htMio riftiOTr<2.i.i. epe totgi TOirei iguin

AtJUteTpHTHC Clld.Tr H UJOJUtUT.
^ ne-SC IC lli^TT. Qse

juieg^ fig^TT'i^pjd,.
jDJ.JU.ooT. dwTto diTJUtevg^oTT e!o\ eptooT.

s
ne'2s*.q Mivir. -se OTcoTg^ TenoT fiTeTueme xxntKY^y^i-

TpmXutoc. ilTooTT -i^e ivTeme. ^

ilTepe nj^px^'^P*-

KTVmoc n^e Tcone linuiooTr ei^qpHpn. d^Tco iteq-

cooTu ^vlt. -se oiS'^^oX TOiit ne. upeqoTcoTo^ *xe. utoot

eitTi^TrjuiGg^ iinAiooTr. iieTcooTru ne. e. ne<p;)(^iTpi-

epeoTeuj] 43 57 75 .. epeorcouj c .. eporeuj 91 &c xin&.Te] AJineTC

133 OTrnoTJoirmiOTriop
'
(c)(p)43 57 75 9^ 99 i09 I33 "e"^^]

V 43 57 99 ..neTeq c &c "

(c) (p) 43 57 75 9^ 99 109 133

(b^) ne-s-u] 43 57 99 .. neiren 75 91 109 .. neoirii 133 g-y^.] (c) &c

p bl .. 26-2.. 75 91 ujwn] 43 57 91 99 .. [ujoloTT (c) .. lycone 109 133
bl .. lytoTi epoc 75 ujojulut] c &c b^ .. ujoaat 57

''

(c) 43 57

75 91 99 109 (133) bi gTT^.] ge-a.. 75 91 (c) 43 57 ami

at UTOOT 75 91 99 (109) 133 b* *.pXIT.] Bo (CDjE,) ., *.pXHT. 75 9I

133, Bo..e.pxJ-^- (109)
3

(j.) (p^ ^2 57 at e. n^px- 75 9i 99

133 (bl &c) Twne] c &c.. Tcon 91 133 pHpn] ep. 75..om^p
bl ne lo] C43 57 75 99 ..Te p 91 133 eiiTd.-5-] c 43 57 75 .. uTe.-y

p 91 &c bl

(c) &c, Bo .. oti/. o^x ex- ^^^B &c, OL Vg Ann ,. oivos ouk co-tiv i^* ..

wine is not to them Syr (gh) Eth .. ixMjili (el)
*

ne'2ie said] (c) &c .. Acyct ^5* cb
&c, OL (a) Bo (kbFi*nqt) Syr

(g)..pief Kat ^c^ABGKLUXAn al 20, OL Vg Bo Syr (jh)
Arm tl), Eplph Cyr Noiin

icj c &c..om A ua^c to her]

43 &c.. cm Bo (Aj*) Tecg. lit. the woman] (c) &c .. a> y. X,
Bo (bc) Eth .. add thou Arm Jiiijiie.i with me] (c ?)

&c..add

gcoi Bo
*

ne'se-OTrcoTo(co2T 133) said-draw] (c) &c .. Xeyet-Sia/covots ^AB
&c, Bo Syr (gh) Arm (Eth) .. pref and Eth .. et advocatis ad se minis-
tris mater ihm (sic) dixit illis OL (e)

^ CO six] p &c..cooir 57 ..om OL (b) -j^e] c &c pbl..n(^
Syr (g9) Eth utoiie of stone] c &c p b', A &.c, OL (abeflq) Syr
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Woman, what wishest thou with me? not yet my hour came.
^ Said his mother to those who draw (the wine), That which

he will say to you, do. ^ But there were six ivaterpots

of stone put down there, according to the cleansing of the

Jews, each receiving two or three firkins.
"^ Said Jesus to

them, Fill the vxderpots with water : and they filled them

up to their mouths. ^ Said he to them. Draw now, and bring

to the ruler of the feast : but they, they brought.
^ But when

the ruler of the feast had tasted the water having become

wine, and he was not knowing whence it was, but the

draw^ers, they who filled the water were knowing, the

(g,h) Arm {marble), Chr Cyr .. trs before v8. 5<5BLX 33, OL (c) Vg
KH egpM put down] c &c pb^ .. trs Kei/x. after lovS. t^^^BLX 33, Etli

. . after e^ A &c, OL (c q) Vg Snt (gjb), C^'r .. before ei 69 124, OL

(l)(Bo), Chr.. after cKet OL (bf)..om i>^* 13 47 ev, OL (ae) Arm

AieTp.] c &c .. juLHTp. 91 133 .. jucTpeTHC b^ .. AJLCTpiT. 99, FKLPA
al, Bo

^
ne;2se said] 43 &c 133 .. pref Kai i^X, Eth .. et ihs vocitis ad se

&c, OL (e),
et vocatis ihs &c (ft), et vocavit ihs

(1) ic] 43 &c 133 ..

add a.e Bo (m) XiAxooir with water] c &c 133 .. add up to their

mouths Eth &.tco and] c &c i33..necooT -i^e but thei/ Bo (>)

eiio\ epio(o bl)oT up (ht. out) to tbeir mouths] 43 57 b^ .. eopei,! ep.

vp &c 75 &c 133 .. ujes^nujcoi 'iq)
to the top Bo, tws avw i^AB &c, Syr

(gh) Ann Eth
*

iie'xe>.q(eq 43 b') n. said-them] (c) &c, Bo..Ayet avToi<; 33 40,

OL (ab) Syr (g) .. ire-s. -i^e b^ .. o 8e A. a. 42 122* .. /cat X. a. ^^AB &c

Syr (g 9 h) Arm Eth .. ne-se ic m^-v said Jesus to them (109), Bo (b)

Syr (g 11) uTeTii(Te!t 75)eme and bi'ing] om and Bo (Fj*)

At. -j^e but they] (c) 43 57, b^BKLII i 33 118 124 209 al 10, OL

(a) Bo Syr (j h^s) Arm {and they) .. e^Tto and 75 &c, A &c, OL Vg
Syr (gh) Eth, Chr Cyr..om iiTOOT-K\moc b^ homeotel .. om at Se

TjveyKav X, Syr (g 40*) .. etfecerunt sicut dixit eis ihs
(e, ffl) .. aurierunt

et adtulerunt (a)
*

e(ee 9i)fco\ Tcoit whence] (p) &c b^ .. ttov T 5injuioo-v the

water 2] c, to vSwp 5^AB &c .. Hjuloot water 43 &c .. juioo-y 133 ..

add quae vinum factum est OL (e), quia de aqua vinum, factum, est (1),

et videntes factum mirabantur (ab) Syr (h*) Tidwp5(;^i(43 57 99 b^

X" 75 &c)t. 2] add -iLe p 99 133 b^
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pcojue IWMJL ely^vqK^ nHpTT eg^p^vi eTit^^HOTrq uiyopiT.

ennpn eTH^^.o^^q ^d^g^pa^i eTeuoT. ^^ na<i ne nujopTi

i.qoiru)g^ efioX juineq eooTT. s^TrnxcTeire epoq rt(5'ineq-

jLi&.eHTHc. .
'2

j,j|^jij\(.;)^ iij^i ^qei eg^pd^i eKJs.r^i!vp-

iidwOTJUi. UToq jnu TeqAjiis.i.Tr dwirco neqcHHir aiu

iieqjuii^eHTHc. 2vT(3'oa iiJUd^T fig^enKOTn fig^ooT.

iv ic fcwK eg^p*.! eeiepocOiVTrjuiev.
^^
d^qoe epooT g^Si

nivTuj.] nn. 75 99
"'

(c) (p) (q) 43 57 ^^ Jifou 75 91 99 133

(bi) (cit) ttj^opj^i] 43C &c bl .. uj&ep. 91
"

43 57 75 91 99

(109) 133 bl eitTd.] 57..nTe. 43 &c Kd^nes.] 57..rei>jie. 43 &c

(p) (32) 43 57 75 iP 91 "P (97) 99 (109) 133 ? 42I T
e 75 91 133 Teqjui.] t^ax. 99 ngeiiK.] p &c 97 ..oui u 32 109
"

(32) (41) 43 57 75 91 97 99 (109) 133
''

(32) (41) 43 57

75 91 97 99 (109) 133 (42O

12

10 ne-s. said
lie] c &c p b^, Bo .. pref Kai ^^AB &c Syr (gh) Ann

Eth ne).q to him] (c) &c p b^ .. om ^^, Arm e(ji q)i[jd,qK.ek is-

put] c q 99 .. euj&.Tr are loont &c 43 &c bl egP^iJ (c) &c b^

. . trs after eTiid^uoTrq q 75 99 e^irto and] cIt &c..om Eo (bfqt)
. . "2ke Bo (l) uj*.qKe. he is wont to put] c .. jg(em 75)*.TKaw they
&c cit &c .. iyd.Trmi(uj^Ten) they are wont to bring Bo .. rore t^^A

&c, OL (bcf) A'g Syr (gjh) Arm, Clir Cyr ..om *BLT 57 67 248

iSsev, OL (aefflq) Eth, Oriiit Gaud
-^.e]

cit &c, ^^GA 69 124

472 al 8, OL (abeffflq) Vg clem Bo Syr (gjh) Eth, Or i"t Gaud .. om
AB &c, (c) Am Fa Bo (f,*) Arm, Chr Cyr

"
nujopit the

first] 43 &c, Bo, hoc p-imum signum OL (b), hoci)r.

signorum Vgcdd Sy^. (g)^ Epiph ..r-qv apxw ^ &c, Cyr .. apxqv ABL
TA I 33 262, Syr (h) Arm Eth, Or Chron..add TrpcoxT^v after yaA.
b^* .. hoc ][)ri7nu7ii fecit initium signorum ihs

(f, q) a^TCo and] 43 &c

109 .. om Bo (Fj* t 18) neqeooTT his glory] 43 &c 109 .. om avrov

i^* iKVincies-e believed] 43 &c (109), Bo (AjFLMo) .. pref h-at

^^AB &c, Bo epoq him] 43 &c 109 .. trs after fxad. avTov ^* . .

om Bo (a^^Cj^hq)

Aiuu. H^i after these] 43 &c, M 124* OL (bfffq) (Bo l), Chr
12 . .77.-7
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Tide I- of the feast called the bridegroom.
^ ' Said he to him,

Every man is wont to put down the wine which is good

first
;
and if they should be drunk, he is wont to put that

which is defective ;
but thou, thou keptest the wine which

is good, even unto now. ^^ This is the first sign which Jesus

did in the Kana of [the] Galilaia, and he manifested his glory ;

believed him his disciples. 5.
^^ After these (things) he came

down to Kapharnaum, he and his mother, and his brothers,

and his disciples ; they remained there few days.
^^ But was

approaching the Paskha of the Jeivs, and Jesus went up

to the Hierosolyma.
^^ He found them in the temple selling

. ./ATa TovTo ^5AB &c, Bo Syr (gh) Arm Eth .. pref Kat H 245 433,

Bo (mt) Eth, Chr .. add -^.e Bo (Fj^l) d.qei eg. he-down] 43 &c

109, Armcdd..add o is i, Arm egp*.! down] 43 &c 109, e^SpHi

Bce^oirn in Bo (ACH)..om Bo (Fj*) ne^c^.] 43 &c (109),

?^BTX, OL Vg Bo, Or Epipli Nonn ..KaTrcpv. A &c, OL (q) Bo (p),

Chr Cyr iiToq he] (32) &c 109 .. pref n-xeiHc Bo (x Ji)
e^TCo

and] 43 57 91C 97 42l..Aiii 32 99 109 133 e.T$-io-cuHT and

Ills brothers] 32 &c (109), A &c, OL (bfl) Vg Bo Syr (jh) Arm Eth,

Cyr ., om OL (q) Bo (Dj*) .. om avTov BLT, (ace), Or axu iieqxi.

and his disc] 32 &c 97 (109) .. trs before k. ol a8. a. Kn^^ 13 28 al 8,

Chron,.om J5 74* 89* 234* 245 249 440, OL (abefflq) Syr (g 36)

Arm..om ai;Toi; LT, Or e.-s-tS'co they remained] 43 57 97 42 1,

(Bo Fj*) .. pref *.Ta) and p &c 32 109, ^?AB &c, Syr (gh) Arm Eth

ewT<3'(jo] 32 43 57, t^B &c, OL Yg Syr (gh) Eth, Cyr Chron .. e.q(3'co

he rem. 75 &c 97 109, AFGH'^A al, OL (b) Bo Syrg(5) j Arm, Noun

2eit(2u 75 I33)k. few] (p) &c 32 97 109, Syr (g).. ov iroXXas i^AB

&c, Syr (h) Arm .. om ov X, Bo (x)
^^

neqoHu-iOTT-SKe.! but-Jews] (32 1)
&c (41 ?) 109 ., om Syr (g 40)

i.e] 43 &c 109, i^, Bo (nfqt*) .. /cat AB&c, Bo Syr (gh) Arm Eth..

and-2^e Bo (b.^.,) nne>.cx*' the P.] 43 &c. Bo (t^ruAiEFGLPQST

18) Syr (gh) (Arm) Eth .. iiuje>.i the feast Bo (ABmKcG2HKMXv)

*.TS-co-egpd.i and-up] 32 &c .. e>.Tto ic s^qfecoK egpa^i 109 ; OL (e) .. /cat

ayefSrj o I^ e. tep. GLMU al, OL (btf) Yg ^lem Bo Syr (j) Arm Eth, Eus

Chron.. /c. a. e. up. o Is t^B &c, OL (acflq) Am Syr (gh), Cyr ., o

ti c. tcp. t"s A sic .. om o i? 13 69 124 245 346, Aug .. om and Bo (Fj"^)

.. add on again Bo (t) eiepoc. the H.] (32 1) 41 43 57 133

eiepo-sc. 75 91 .. eiXHAJL 109 .. -aieXHAi 97 99 42 1

'^

e.qoc he found] (32) &c 41 109 42 ', Bo (xb*Fj*.mp) .. pref /cat
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nepn. d>.Trto ilecooTT jLtii iieg^ooT. dwirto is-qncog^T efioX

uug^ojuiuT uilpeqcsmo'XTrjutfcon. ^.tio j^qujopujp fmeTT-

Tpes.ne'^dw.
^'^

ne-sis^q uiieT^ eio\ uii(3^pooAine. cse

qi i.s .^o\ ^iS neiJLid.. iinpipe jDinHi jQnd.eicoT

ilHi xxAXdK ueujtjaT.
^^
^.TpnuieeTre n^ymeqxis.eHTHc.

se qcHg^. "Sie nnoig^ iineKHi itJs.oTOJjiT. ^^ *. fisoT'Sk.es.i

oTTcoiyfe ne-is^^T itd^q. -se ott iijuid^em ^eTeKTC^s.lO

iSjLioit epoq. cse neipe tliid^i.
^^

is. ic ottiowj^ ne's&.q

sid.Tr. c&e ico?V. efcoiV Uneipne. ^.tco ^u^.TOiniocq

nepne] up. 75 91 99 133 42I cs'poojune] (S'poAine 97 99 (also

verse 16) Tp&.n7.] -ht. 41 ,. -7ithc 32 &c 41 .. -tcithc 43 57 ..

-ciTHc 91
'5

(p) (32) 41 43 57 75 91 (97) 99 (109) (133) (42!)

nepne] np. 32? 75 91 99 133 42 1
iiupeq.] uiiepeq. 75 .. neitpeq.

133 KoXTTjmfiojt] -\Jxix. 91 ..-^ton 75 1 91 Tps.ixe7d.] -7e 43
''

(P) (32) 41 43 57 75 91 (97) 99 ^33 {42^) qi] 41 &c 97 42I ..

qei 32 91 Ud,i] 32 75 97 99..nii<M 41 &c 42I cicot] iu)t 133

HI2o]Hei4I
"

(32)41 43 57 75 91 (97) 99 133 42I KlDg]

K002 42
1

xineK.] UnR. 99
i

(p) 32 41 43 57 (75) 9^

97 99 133 42^ bl ncTCKT.] (75) 91 133 42l..neTKT. 32 &c

xe K.] 32&c..'xe eK. 99 bl, Bo(rA,)..'xe e^K. Bo (mn 18)
^^

(p)

(32) 41 43 57 91 97 99 (109) i33 42lbi

t5AB &c, Bo Syr (gh) Arm Etli eT'^-efcoX selling] (32) &c 41 109

42
1

.. qui vendehant et emebant OL (e) .. that they sell Arm gi andj

(32?)&c(4i 1) 91* {log) ..d.TM and 4^ 57 91 42I .. KatraTrpoyS. K.ySoas

N*, oves et boves OL (afq) Syr (g 10) .. 7rp. k. t. ;8. Cyr neTpos^n. tlie

bankers] 41 &c 109 42I, tous Kcpyaarto-Tas i^AB &c, Bo ..om the Bo (m)
^^

is^Tto and 1] 32 &c 109 42l..om 97, Bo (f,*mt) avco-

>>qiie(H 9i)'x and-cast &c] 32 &c 97 109 {d.T5-r. 42I), Bo ., Kat 7roii7cras-

7rai/Ta? t^c &c, Syr (h) .. cTrotiyo-ev-Kat Trai/ras t5* .. i fecit-et omnes OL
(abefflq) Syr (g) (Arm Eth) ais.cth'^] 32 &c 97 (109) (133)

42l..</)payXXtoi/ i5AB &c, Bo Syr (gh)..pref ws GLX i 22 33 al,

OL (;ibcfffq) Vg Syr (jh^is), Cyr geiui. cords] 32 &c 133 42I ..

mi. the cords 91 .. axotvLov 33 71 al, OL (fiVj) Syr (gh) Eth .tw
uec. and-sheep] 32 &c (109?) 133 42', ra re rp. AB &c, Eo Eth..
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oxen and sheep and doves, and the hankers sitting. ^^And

be made a scourge out of cords, he cast all out of the temple,

and the sheep and the oxen, and he poured out the money of the

changers, and he overturned their tables.
^^ Said he to those

who sold the doves, Take away these out of this place ;
make

not the house of my Father (a) house of place of merchandise.

^'Remembered his disciples, that it is written, The zeal of

thy house will eat me. ^^ The Jeivs answered, said they

to him, What sign is it which thou showest to us, that thou

doest these (things) ?
^^ Jesus answered, said he to them. Over-

throw this temple, and I shall raise it (up) in three days.

ra TTp. "i^*, OL (aelq) Arm ..trs oxen-sheep Syr g (3) ueo. tl>e

oxen] 32 &c (97) 109 42I .. add iesus OL (e) .. add vendentes (q), qui

vobes et oves vindehant (e) .. iie>.ttiec.-iiMxie2. Bo (dAjE jos) .. add and

the changers Syr (g) e^TCo and 30] 32 &c 97 (109) 42I ..om Bo

(DjEFi* j) .. nejuL with Bo (m) ii (ne 75 109 .. iiert 1 33) gOAiii (om

133)t lit. the brass (plm-al)] 32 &c 97 42 1, position G i 118 209 al

. . ra Kepfiara BLTX 33, OL (bq) Bo Arm, Or Eu3 .. to k. i^A &c,

OL Vg, Nonn .. om 57*
^

ne-s. said he] (p) &c 32 97 42^, Bo (Fi*T)..pref Kat t5AB &c,

(Bo) Syr (g, s) Arm (Eth) Ainp(ep 42l)eipe make not] 32 &c (97)

42I, {5B &c, OL(cf) Am Bo, Or . . pref Kat AUX i 69 124 157 al 25,

OL (abefflq) Vgclem Bo (r) Syr (gsjh) Arm Eth Cyr J Cyr
"

d.-yp(ep 75 42l)n. remembered] 32 &c, t^BLTX, Bo, Eus ..

add 8e A &c, OL (c) Vg Syr (h), Se Kai M .. pref Kat OL (e,ffflq) Bo

(r) Syr (gj) Eth, Epiph ..pref totc Or, OL (a) Arm., when these he

did, remembered his disc. Syr (s) neqjiA. his disc] 32 &c (97) o"^

avTov 33 ndwOTOJuif (juLCT 75 ..JUUT 32 57 133) will eat me] ques..

Bo (a*bcG2HKNPQs) Arm .. Karae^aycTat i^AB &c, Cyr .. Kare^aye 69

al. Bo (d.q, neTe.q) Syr (gsh) Arm cJd Eth, Eua Epiph Chr
^^

. itioT.-n*.q] say to him the Jews Syr (s) fiioir-^. the Jews]

32 75 91 97 99* 133, 3 33 69 126 346 382 474 4ev, OL (bl) Bo

Syr (j) Arm .. add (?e therefore 41 43 57 99c 42
1

b^, 5^AB &c, Syr (h),

Or., add Se 239, Syr {g) ..tunc resp. {i)..et iudcei resp. (e) Eth

ne-x. said they] 32 &c 75 .. saying Bo (b) n*.q to him] 32 &c 75

.. om Bo (b) Hxioit to us] 32 &c .. om L, Eth
''*

icj p &c 32 ..our Lord Syr (s) fiio\ overthrow] p &c 32 ..

'^iies.JaeX / shall &c Eo (m) juLnei(ni 43)p. this] p &c 32 .. -ep 42
^

bl .. iinsp. 43 .. om Syr (t) e^Tto and] 32 (S:u 109 .. om Bo (Ni-)..
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^juieTdiCe fipoAine eTKCOT iine\pne. ftwTOi wtok Kttd-

TOTTitocq uujoxtUT ug^ooTT.
^i

f^Toq o^e. iieq-xo)

iijuioc Tie nepne iineqca)ju.2v.
--
ilTGpeqTtooTu

(j efioTV g^vi
ueTJLiooTT ^TrpnAxeeiTG fi^ineq-

xl^veHTHC. "se nd.i neiteq^sco iijLioq. i.trco *.Tnic-

TeTre eTec*p.?:^>H jliIi niyjvsG eiiTJs. ic "sooq.
-3
equjoon i^.e opsvi g^K eiTViljui ^.J^J^^uj*. ixnniKcy^iK.

^^.TJUHHUje nicTTre ntqpi).ii. Tii2s.Tr JUlJLl^veI

eiieqespe iSuiooTr. ^i
fi^oq 2^e ic iieqTftwHg^oTTT

AAJLioq d>.ii iiiiJLiJ>.T. eT^ie-jse iieqcooTu fioToii \\\xx.

-' ^.TOi iieqp^^pij^ ;Mt. '2Gkj>^c epe OTd. pjLiUTpe

20
32 41 43 57 91 (97) 99 (109) (133) 42I bl ^irp] .Trep 42I

21

(c) 32 41 43 57 91 99 109 133 42lbl Jieq-sco] (c) &c (41) .. nq's.

43 nepne] np. 91 99 109 133
'^

(c) (p) 32 41 43 57 91 99

(109) 133 42I bl pnjUL.] epnjLi. 42^ eiiTa.] iiTei. 91 99 133 42I b^

"
(P) (32) 41 43 57 91 (97 ) 99 (109) 133 2.?^^] om 32

ouj e 109 eJuuuL.] Hjul. 91 .. eu|jUL. 57
^* 26 32 41 43 57 91 97

99 (109) 133 d.n] 26 41 43 57 97..trs after iiii. 32 91 99

109 133
"5

(c) 26 32 (41) 43 57 at uToq 91 (97) 99 133 (fr)

iieqp] 32 91 97 133 .. nqp 41 43 57 99 .. fmeq 26 XPJ^] 26 32

91 97 99 i33--XpeJ^ 4^ 43 57

add d.iioK /}J, Eo(BrcD2QT) Syr (g) uujojunT(ju.T 57 b^) no. in-

days] p &c 32 109, t^, OL (ac) Syr (gs) Arm .. ev rp. rj.
AB &c, Bo

Syr (h) Eth 6.t(jo and] 32 &c 109 .. om Bo (fm)
^ ne-s. said they] 32 99 109 133, Bo Syr (gs) Arm ..add ne^q to

him 97, M 12 33, Syr (gsj) Arm Eth .. add (S'e therefore 41 43 57 91

42' bl, ^5AB &c, Syr (h)..add autem OL (a) ., pref et iud. (e) Eth

juoTT-^. the J.] Bo (AcAjri*G2HM0Q) .. add to him Bo (b &u)

iine5p(ep 42I). this
t.] 32 &c {97)..5inip. 57..juLnp. the t. 133

..eTiepLiie] the t. 109 a.t(o and] 32 &c 109 133 ..om Bo (fm)
Kn6.T. thou-it] 32 &c 133 .. cyttpets T* 47

ev
al, OL (be) Syr (s) Arm

riujojuin(om 57)t iig. in-days] 32 &c 109, b5, OL (ac) Syr (gs) Arm
.. ev rpi. 7).

AB &c, Syr (h) Eth
"

iiTieqctojue. of his body] 32 &c .. om avTov i^ 47 6^

253 477
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^'^ Said they, the Jeivs, They spent forty-six years building

this temple, and thou, thou wilt raise it (up) in three days.
^^ But he, he was speaking concerning the temple of his

body.
^^ When he had risen therefore out of those who are

dead, remembered his disciples, that this he was saying ;
and

they believed the scripture, and the word which Jesus said.

2^ But as he is being in Jerivscdem in the feast of the Paskha,

many believed his name, seeing the signs which he was doing.
2* But he, Jesus, was not trusting himself to them, because

that he was knowing all.
^^ And he was not needing, that

22
(S'e therefore] (32 1) &c 109, t^AB &c .. -^^.e 41 99 neiteq^sco

Jul. lit. that which he was saying] 32 &c, ^AB &c, OL Vg Bo Syr

(jh) Arm Eth, Cyr .. add aurois KII al -xooq said] p &c 109 . .

add auTots 69 346 al

^^
-i^e] p &c 32 97 109, Syr (h) .. om Bo (s^j*!) ,. add Jesus Syv

(g) Eth ..and Syr (s) Arm Eth oj\(ie\ 97 99 109 1)hjui] p &c

32 (97) i09.,T0ts upoa: ^^AB .. om toi? al 2S(ii 43 57 91 109

i33)nuje>. ii. in-Paskha] (p) &c 32 (97) 109, in die festo pasclica OL

(elq) Bo Eth .. ev tw tt. ei/. (om B, ArmcJcl) ^^ eopr-q ^^AB &c, Syr (gh)

Arm, in pascha in die festo OL (a, off) Vg .. in diem festum paschce (b)

(Syr s) .. in die festo (f) *.tjul. many] p &c (32) 97 (109) .. pref and

Syr (g 40, s) eneqp. his name] (p) &c 32 97 (109), i^AB &c,

Syr (h) Eth ..om avTov M i 22 108 209 al, OL (abefl) ..him Bo (n)

Syr(g)..owr Lord Syr (s) eiieqeipe which-doing] 32 &c 97..

which he is doing Bo (Fl) jDLxioot] 32 &c 97 109 .. add in eos qui

injirmi erant OL (e) .. add to them Syr (s)

"
-^.e]

26 &c 109 .. om Bo (kn) .. t^d.p Bo (DjAjE Jos) ic] 26 &c

109 ,, om T 477*, OL (e) Bo (m) .. our Lord Syr (s) iieq (ueqxi

26)Td.noo"yT was trusting] 26 &c (109) ., cTna-reva-ev A al, OL (b), Or

iijuoq himself] 26 &c 109 .. om Did eT^e-se because that] 26 &c

109 .. om cTfee 97, Bo (b) .. om "se Bo (l) eT^ie-iiJJu] om Syr (s)

neqc. he was knowing] 32 &c (109 V),
Bo Syr (g 9) Etli .. add iiToq 26,

Bo (b) OL (cefl) Syr (gh) Ann ., to avrov ytvcocr/cetv
AB &c .. to ytr.

i^ o-yon iiiAi all] 32 &c, Bo, Travras t^AB &c, Syr (g) .. goofi \\\xx

all things 26 91 97 99 109 133, iravra EFGH 13 69 127 229* 346

al, OL (1) Arm, Cyr
"

^.-yio and] 32 &c 41 97, AT, Bo Syr (g) Eth .. kui ort t^B &c,

Syr (h) Arm
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CTfie npwjue. iiToq ^t^s.p iteqcooTlT. "se ot neT^5i

nptouie.

III. c. rieTTu oTpiojLie -xe efco'X ^it net^js-picd^ioc.

neqp&.M ne hiko'^hjuloc. eTivp^txiii iiriio'y'^&.5 ne.

2 n2vi ^>.qeI ujJs.poq nT7rajH. necss^q n2s.q. -se g^pa^Mei

TiTcooTn "se utk oTCJvg^. ea^Rej e^o\ g^iTiS nnoTTTe.

iixiH uj(3'ojut <:&.p ilTV.js.evT ep MeiAid.eitt. eTueipe Fitok

OxiooTT. eiJLiHTi epe nvioTTe ujoon iiiijJiJs>q.
^
^q_

OTTtoujf! ri<3'iic ne-si^q HJvq. "se g^dwJjiHii g^a^juHii -^-sco

Gjhoc mjvk. se eTTiS'sne ott*. ftKecon *.*. J(5'oju jOL-

Aioq ens^Tr eTxiuTepo iinHOTTe. ^ ne-se mno'^Hutoc

ues.q. cse iii^iy ilg^e ceiiii^'sne nptojxe utvecon ees.qp2^\*\o.

ireTgAi] lie ctoju. 32
'

(c) (^) 26 32 41 43 57 91 T^ (97) 99 133 iP 46^ (fi)

c 91 133 neTn] 26 &c .. iteiren fr..neoTrn 41 99 133 t^d>pi-

(ek99)c.] ^A.picc. 26 91 133 46I -ii.Hju.oc] --^tjuoc 133 46I nej
om p 46I ^2 (c) (p) (4) (a)

26^32)
41 43 57 91 {97) 99 (109) 133

46I (fr) Tnc] Tenc. p -xe RtkI -xutk 91 133 xiJULli] c 43 57 ..

xxn 41 &c 109 uj(3'.]
c 4 26 43 57 99 ..(S". 41 &c 109 ep] eep 46^

ctk] 4 &c 32 .. CTeK 91 109 133 46I utok] tis before ctk. 4 .. trs

after jGLnoo-y 26 nnoiTTe] nOTe 46 ^

ttiiju.a.q] -Aioq 91
^

(c)

(4) a 26 (32) 41 43 57 91 97 99 109 133 46I 2KAlHit lo]
*>Aj.Hii a eTTTil] -Tcix 109 Ju.AJiu] 26 43 57 .. Aiii 4 &c lycs'oju.]

43 57 91 97 <^' 4 &c -Tepo] -Tppo 91 109 133
*

(c) (p) (4)
a 26 (32) 41 43 57 91 (97 ) (98) (99) 109 133 46^ lUKO-i..]

-W2V. 91 109 -a.HAl.] --Sk-TXt. 133 46I

iiptoAie the man lo] 26 (41 ?) 99 (fr 1), i^AB &c, Syr (h) .. pojAxe
man 43 57, om tou Or, Arm .. eTfiiHHTcj concerning him 32 91 (97)

i33..aZ^ men Sjr{g)..tJie deed of a man Syr (s) OT-Trpcojae
what-the man] 26 &c (41) (97^) (fV?)..^/ie heart in man ivhat it is

Syr (s) ..man Eth
^

iieTrn-'xe but-man] 26 &c, 7?v 8e ^61. ^^AB &c .. 5?ti! ^/iere ?ots

there one man Syr (g) .. hut-man one Syr g (4) .. om man Syr (li)
. .

om one Syr (s) ., one? there was man one Arm., and-one man Eth

a.e] fmcZ-Se Syr (s) eneqp. ne his-being] 26 &c{ir).. his name
was Syr (gs) Eth.. ovo/xa auro) ^^cor &c, Syr (h) Arm .. ovo/xari ^^^
OL (bcfl) .. qui vocahatur OL (e) eT(eoT 57)e.pxton-iTe being
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(any) one should bear witness concerning the man
; for he,

he was knowing what is in the man.

III. 6. But there was a man out of the Pharisees, his name

being Nikodemos, being a ruler of the Jeics. ^ This (man)

came unto him by night ;
said he to him, Hrabbei, we know

that thou art a teacher who earnest from God
;
for it is not

possible for any to do these signs which thou indeed doest except

God is being with him. ^ Jesus answered, said he to him,

Verily, verily, I say to thee, Unless (any) one is regenerated,

it is not possible for him to see the kingdom of God. * Said

Nikodemos to him, How will the man be regenerated having

a ruler] (c) &c (p) 97 (fr) .. apx^^v t^AB &c, Syr (g) Arm Eth .. and

this man was a rider Syr (s)
2 nM this] 26 &c (fr), i^AB &c, Bo Syr (gh) Arm .. om Syr (s) ..

and he Arm iy(eig 43)<'PO^ u"to liim] (p) &c (fr), ^^ABKLS
TUVAAn al, OL (bclq) Am Syr (li) Arm, Chr Cyr..7rpos t. Tv E

&c, OL (aef) Vged Bo Syr(gj) Eth .. to our Lord Syr (s) HTe-yujH

lit. of the night] p &c .. trs before tt/jos ^5, OL (1)
ne'x. said he] p

&c (fr).
Bo (Nfq) .. pref /cat b^AB &c, Bo na^q to him] p &c (fr) . .

om Bo(q) 2p*.Mei] p &c (fr?), t^ABEFHrA ..pay8y8t G &c

ee.Kei who camest] (32) &c (fr) Syr (h) Arm Eth ..who ivast sent Syr

(g) .. who wast sent to ws Syr (s) .. ea^qei ivho came 26 Sxxiii igiS*.

it-possible] c &c, t^ABLT 33 al, OL Vg Bo Syr (3) Arm Eth, Or.,

trs after
a-rjfjL.

T &c, Syr (h), Cyr i7es.p]
26 &c 109, AB &c. Bo

Syr(gh)..om 133, Bo {F^*qy)..Kai ov8. ^5, OL {e) ..a^id-VA.^ Bo

{t).. because Syr (s) neiJUL. these signs] c &c (32) 109, J^AB &c

.. iiAie.em the signs 4 cTK-iiAioo-y (iiAid.ir 91) which-doest] a

&c..om I eiJu.HTi(4&ca4i 43 57 97 .. ei 91 99 133 46^ .. 109)]

add OTTA. 0716 4 tyoon being] (c) &c 26 ..om a, L 239 470*..

unless it is lie zvhom God is with Syr (gs)
^

e.qo-y. u(5'iic ans. Jesus] 26, 5^AB &c. Bo Syr (g)..w ic ot.

Jesus ans. 4 &c..pref a.-yco and 91 97 99 109 133, Eth..'a.e Bo

(acdefhjns) Syr (g 36) .. saith to him our Lord Syr (s)
ncs..

n. said-him] 4 &c. Bo .. om i^* .. eq'xw iiJULOC saying 97 .. pref kul

^5cAB &c. Bo (m om to him) uuecon ht. another time] (c) &c

4, Bo Arm 'Eth .. natus-denuo OL (cfl), renatus-denuo (abeq) Vg..

avwOev i>5AB &c, Syr (h), /row the beginning Syr (gs) ena.T to

see] 4 &c .. eto-\(9e6i/ ets T, Bo (s^) Armcdd
* ne'se said] 4 &c (32) 97 99 ,. pref and Eth nd.q to him] (p)
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juH OTu ly^ojA iiAioq efccoK eoois^ii ohtc fiTeqjtii^i^T

UKecon uce'snoq.
^

is.qoTcoiy6 u^iic. "ite ^js.jLiHit

os-jLxoo'S' Axn oTYuit)^. suLJuin ujisrojDi jSxioq eei eg^oirii

oTc&.p^ ne. *.Trto neiiT^.TT'snoq efioX
g^Ju. nenud.

o^^^iT^>>. ne. '

iinppwjnHpe "se jm-sooc hj^k. -se g^js-nc

eTpeTT'sneTHTTli UKGcon. ^ nGn*< niqe enuiJs. exq-

OTTiiiyq. d^TTO) KCOiTAA eTeqCiUH. d^'XAd. tlC*COOTU Js.ll

xe uTis.qei tojii asTco equis. eTwit. t*^i tg ee fiOTfoii

iy(g'ojUL]
a 43 57 91 97 .. om uj p &c juAxoq eAtou] 041 43 91

46^ .. xi.. CTpeqtcoK p &c (4) 26 (97?), Bo (cntv) uTeqju..ekT]

rtTqAi4.Tr 46I
'

(c) a (26) (32) 41 43 57 91 (97 ) (9) 109

133 46' U(3'i]
ens'! 98 iiJULOc] exi. 98 JuJuIi] 57 46I..JU.11 a

&c ig^.] a 97 .. om ig 41 &c -Tepo] -Tppo 26 91 109 133
^

(c)

(p) a (26) (32) 41 43 57 91 (97) (109) 133 46I neiiT. 2"] hut.

46I
'

(j) 26 a 41 43 57 91 133 46I (p) (26) a (32) 41

4,3 57 f^t e.\\e. 91 (109) 133(46!) mqe] -^e 91 133 46I CTq.]

eTcq. 91 133 OTTewtyq] -oujq 91 133 's.e St.] 26 &c 32 .. -sii 91 ..

se eiiT. 41 Tti)ii]
eT. 91 eqnei>] eqimei. 32

&c 4 32 97 99 .. om Bo (N'm) ilKecoTX lit. another time] p &c 4 32

97 99, Bo Eth, avwO^v H 28, denuo renasci OL (e), renasci (aq) .. om
^5AB &c e*.qp2. liaving-old] p &c 97 (99 1) ,. A.qp2, he became

ofd {32) 109 uKecoTi another time] (4 1)
&c (32) (97) .. Sevrepov

i^AB &C, ..again-tivo times Syr (gh) Arm..oni again Syr (^9)..

ogain-and aneio Syr (s) .. and he horn again Eth it (en 98)ce'xnoq
lit. and they beget himj a &c 32 97, Kai yew. i^ &c ..et renasci OL
(abefflqS)

'

evq(om 6.q 109)0-8-000] 6 (q 98) answered] a &c 26 32 97 .. pref
and Eth iis'iic Jesus] a &c 26 97 98, t>5A &c, Syr (h) .. add ne-xd.q
said he 46^, i^ca QL (f) Syr (j) ..add nai enrev avrut KLMH al, OL
(m) Syr (gh'"s) Eth ..add and said he Bo (abcGjHLMNPq) Ann ..

add said he to him Bo (FdAjEfjkostv 26). .saith to him our Lord,

Syr (s) o^AAHSt 20] a &c (26) 32 97 98. .om A al ite^K to

thee] a &c 97 98..itHTu to you 46I evfJxii.ne lit. unless they

beget] (c) (26) 97 98, ^5AB &c, 7iatusfuerit OL (1) ..renatus fuerit
OL Vg OTS'^ one] c &c 26 97 98, AB &c, Bo Syr (gsh) (Eth) .. a
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become old 1 Is it possible for him to go into the womb of

liis mother another time, and be born ('snoq) ?
^ Answered

Jesus, Verily, verily, I say to thee, Unless (any) one is

begotten out of [a] water and [a] s-pirit, it is not possible

for him to come into the kingdom of God. ^ That which was

begotten out of the jiesh is [a] flesh, and that which was

begotten out of the spirit is [a] spirit.
'^ Wonder not because

I said to thee, It is necessary for you to be regenerated.
* The spirit bloweth to the place which it wisheth, and thou

hearest its voice, but (Aw) thou knowest not whence it came,

and whither it is going ;
thus is every one who was begotten

man Eo (xal) ornii*. a sp.] (c) &c (26) (97) 98, Syr (gli) Arm
..add saacto OL (affiri) Vg^J Eth .. trs before dS. Syr (s) eei eo.

to come into] a &c 26 97, Bo Syr (gsh) Arm Eth .. ihuv t^
*
M, Bo (v)

iinn. of God] a &c 26 (32 ?) {97), cAB &c, OL Vg Bo Syr (gsjh)
Arm Eth, Gyp Nyss Gyr ..t. ovpavwv t^* 472 26 ev

al, OL (em), Just

Docet Hom dem ir Const Eus Tert
^ nenTevT. that wliich] (c) &c (26 1) 97 ..for that &c Arm Eth

OTC. ne is flesh] (c) (p)&c 26 (32 1) (97I) 109, Syr (gsh) .. add on ck t.

aapKo<s (yevvrjOrj i6i*, OL (abefflq*) Syr (c), Tert Amb e.Tru)

and] p &c 26 (32), Bo Syr (gcs) Arm Eth ..om Bo (ABcri*v) gJuC]

\>
&c 26 .. gii 26 43 .. giTiJL 91 nen. the sp.] (p) &c 26 ..cm the

Bo (r) Arm oirn. ne is a spirit] (c1) &c p 26 .. add because God

is a living spirit Syr(s) .. add on ck tov ttv. co-tlv 161*, quia {(juoniam)

(/eus spiritus est et de {ex) dec natus est OL (aeffm) Syr (c), Tert

(Gyr Hil) Amb
^

j5.np. wonder not] (p) &c..pref Kai 69 440*, Syr (cs)..add
UnM at this 26 a n.K to thee] 26 &c .. to you Bo (t) n*.K.-

g*.(o 91 I33)itc to thee-nec] p &c .. om Syr (s) thtttu you] (p)

&c
..r]fj.a<; 69 1 18 al itKec. lit. another time] p &c, Arm Eth..

aviaOev ^^ AB &c, Syr (ch) ..from beginning Syr (g) .. om Syr (s)
*

lien, the spirit] p &c 26 46^ .. add juieii Bo (bc) .. add re.p Bo (m)

Arm Eth e.TU)-CAiH and-voice] 26 &c, Syr(gs)..om 46l..oin

and Syr (g 9) .. and-voice only Syr (c) A^Wd^] 26 &c (32) .. and

Eth e^Tto and 20] a 32 133, J^B &c, OL (egl) Am Fu Bo Syr (gh)

Eth, Ath Epiph Nyss Chr Gyr Hil ..h or 41 43 57 91 46^, A 472,

OL (abcfffq) Vg Syr (jh mg) Arm, E-ebapt Amb .. nor Syr (c s) ito-y.

n. every one] 26 &c 32, Syr (gch) .. they Syr (s)

H.S. G. Ill D
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111.11 ei1;T^^'^r'2s^oq eJfeo'X ^Ji nenlTis.. ^
is. iixko'Xhxioc

1**
js. ic oTtoujfe nG'jsiwq iid^q. -ste utoh ne ncjvg^ i.-

^xto iiJLioc itdcK. "se neTcooTru iiuioq neTU'soi

AAAAoq. b^Ti'tSi neTttits^TT epoq neTupjuinTpe iiAioq.

i'.Tru) uTeTrf-xi *. ilTGHAiUTJuTTTpe.
^"

euj'se Js.i*:sai

iiHTit Tm^^nKis-g^. ^^^^a) iiTTnniCTeTe s^ii. iljvitj iig^e

eeiiisvcsco epooTU iittd^Tne TeTiid^nicTeire. ^^
es.trco iine

\;s.d<Tr ficoK ^2.P*>^i Tne ciaihti neuTd^qei efeoA g^K

Tne. nujHpe iinpujiie.
^^ d^Toi kj^tsv ee ewTis.

jnoiTTCHc -ssice Iir:^oq on TepHjLioc. Tis.i t ee eTOir-

itd.'secT nujHpe ilnptoiie.
^^ "seK^^c otoii iiiai eT-.

nxcTTr epoq. eqeivoo it^q o^p^vs iioHTq uoTcong^

enTd^Tp] a &c 32 .. fiT. 91 109 133 46I (26) a (32) 41 43

57 91 (109) 133 niKo-xH.] niKU>-i.T. 133
'"

(p) (26) 32 41

43 57 91 109 133 -senT.] -xnT. 91
"

(p) (26) (32) 41 43

57 91 109 133 neTli.] neren. 109 three times ?"] epxx. 109

tenxx.] TitAt. 91 133
^2

^^^ 26 ^^2^ ^j 43 57 91 1^9

133 niid.nKe.g] om il 133 TCTitd.] 26 41 43 57..TeTnit&. 4 ] &c
''

(P) (4) 26 32 41 43 57 91 98 (109) 133 eijuiHTiJ -'^ 98 .. -Tei 91

109 133
"

(p) (4) 26 (32) 41 43 57 91 (109) 133 enxe.]

4 41 57 "T*' (p) &c 32 109 iic^oq] 4 26..Ain2oq 41 &c 109
''

(4) (26) 41 43 57 91 98 (109) 133 gp^yi] eg. 4 ugHTq] (26) &c

109 ..eng. 98 iioTT.] eiiOT. 98

eA. g5l(2iTix 91 133) nen. out of (from) the sp.] a &c .. e/c tov v8.

K. T. TTv. t^, OL (abeffm) Syr (c, s om k 20), Hil (add sancto)
^

e. n, OT. N. answered] (26) &c (32 1) (109 ?)
..add -j^e (Bo q)..

sat7/ to him N. Syr (s) .. pref and Eth ire's, said he] 26 &c 32,

Eo (Bri'LMPQv) .. pref Kai "^ &c, Bo na^q to him] 26 &c 32 .. om
33o (l) tta.!

this] a &c, Syr (cs) Eth ..for this Arm .. nevi these 109

133, t^AB &c, Syr (gh)
^

es.-OT. Jesus ans.] 26 &c .. om T .. saith to him our Lord Syr (s)

..pref and Eth ne-s. said he] (26 1) &c, Bo (BrFi*PQT 26) .. pref
Kai t'^AB &c, Bo .TCo and] p &c .. om Bo (rFj*) luvi these] p
&c ..this Arm Eth

"
geyAXHii 20] (p) &c 32 .. om L*, Syr (s) d.TU) and 1] 26 &c
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out of the spirit.
^ Nikodemos answered, said he to him,

How will this be able to become? i*' Jesus answered, said

he to him, Thou art the teacher of [the] Israel, and knowest not

these (things).
^^

Verily, verily, I say to thee. That which we

know (is) that which we say, and to that which we see we bear

witness, and ye take not our witness. ^^ If I said to you the

(things) of the earth, and ye believe not, how if I am about

to say to you the (things) of the heaven, will 3-6 believe ?

"And no one went up to the heaven, except him who came

out of the heaven, the Son of the man. ^^ And according as

Moyses exalted the serpent in the desert, thus will be exalted

the Son of the man. ^^ That every one who believeth him should

32 ..om Bo (Fj*) neTuu*.T that-seej 26 &c (32), Syr (cs)..

ewpaKafiev t^AB &c, Syr (gh) Arm Eth a^TTio and 20J 26 &c 32 ..

but Eth
^^

eujoie if]
26 &c 32 .. pref indeed then Arm..pref and Eth

*.T(o and] (4) &c 32, Syr (gh) .. om 13 69 124, Bo Eth STeTiin.

&.n ye-not] 4 &c 32, Syr (gcsh) (Arm) Eth.. ovk cTrto-TevcraTe EH 22

239 382 440 al 10, Bo Syr (j), Epiph Aug n{nn 91)2^ how]

4 &c .. add 8c S .. ajid hoio then Eth eeine.'xco if-say] 4 .. eiujd.n'sto

if I should my 26 &c epcoTn to you] 41 43 57 .. nHTn to you 4

&c 26 32 .. om EH al 9, OL (aeff) Arm
"

i^vhi and] 4 &c 26 98 109, Syr (gsh)..om Bo (kFi*t) Syr (c)

Tity. juLn. the-mau] (4) &c .. om Bo (Ji*) .. the Son of man Arm .. Son

of man Armcdd jDLnpiojue of the man] 4 &c 109, t^BLT 33, Bo

(BA^*rj*G2Ji*MPQT 26) Syr g (2). .add o wv (om A* 44^'' ..qui erat

OL e Syr g 14 c, Zen) ev tw ovp. (ck t. o. 80 88 Syr s) A &c, OL Vg
Bo Syr (jh) Arm (Eth), Hipp Dion^lex Did Epiph Chr Novat Hil

Lcif Jac I'is

^*
jkipio and] (p) &c 4 109. .om Bo (l 26) eToirnd.'secT lit.

which they will exalt] 4, Syr (g) (Eth).. oi^{o 91 I33)nc eTpe-ysecf

it is necessary for them to exalt (p) &c 109, Bo Syr (cs), Set vij/aidrjvaL

A 2 6ev, OL
(a), Lcif..

v./..
Set NB &c, Syr(h) Arm..trs Set after

ave. 33
"

epoq him] 4 &c 26 109, Bo .. et? avrov ^ &c, OL (abefq)

VgeJ, Chr Cyr Lcif..e7r avrov A..ev avrai BT, OL (cgl) Am Fu

Syr (gcsh) Eth..c7r aurw L .. om 45 ev*
gyr (g 10) .. through him

Sy^ (g 9) ^'^yy 4. So Q)enco nA.q lit. should put for him] (4) &c

109 .. x^(ei) J^BLT I 22 33 118 124 161 209, OL (af) Bo Syr (cj)

D 2
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RKOcjuioc. g^cocTe nequjHpe nequjHpe uottcot &.q-

Td<is.q. seud^.c OTToit nijut eTnicTeire epoq. niieqg^e

eto\. bJWiK eqfsi fioircaiig^ ituji. etto. i" ilT*^

nvioTTTe I'd^p TiTiteir nequjHpe ^.ii enKocjuoc. -jse

eqcKpxne AinKOCAioc. &.*Wjs. cscRi^c epe nKocjuoc

0T*2d.i efiio'A. g^iTOOTq.
^^ neTnicTeire epoq. ilceitd.-

KpiM AJuLioq &.. neTeilqnicTCTTe a.e d^it. h-^h

d.TKpiite juiuioq. *se iinqnicTeTre enpevii iinujHpe
iloTTWT UT niioTTC. ^^ Tb^i TG TeKpicic. cse is, nOTTO-

eiu ei enKOCJUoc. d^irto ^^ ilpcoAie xiepe nRi)<K iiooTo

enoTToein. wepe iteir^^fiHTre K?is.p g^ooir ne. ^^ otom

cdvp iiijji eTeipe uiutneeooTT. qjuocTe iinoTroeiit. d^Tto

Aieqei ujiw noTToeiit. csck^.c ruteirsnie neqofiHTe -se

ceg^ooTT.
-^
neTeipe uToq UTJUie. uj&.qex ojiv noTroeiw.

16

(4) 4T 43 57 91 (98 ) 133 Ta.] uTe. 43 133 ococTe]
-"^e 91 98 niieq-eqe] uTOTP-nce Bo (q) eqe-xi] e-yeitj 91 uujd.]

43 57 -."I^ 41 &o ''

if) 41 43 57 91 i33 (fr) *^"] trs

alter t'd.p 91 133 TiiiieTr] -neeir 41
^*

(c) (41) 43 57 91 (109)

^33 (f') ncenawj 43 &c .. om n 91 ew-s-Kp.] 43 &c .. om av 91 -se

jun.] &c 109 ..-xjffn, 91 -iinqniCT.] c 43 57 .. -JuLiTeqn. 91 (109)

133
"

(P) e 43 57 91 (109) 133 (fj) iiooTO e] c.-egoire
e 91 109 .. egoire 43 &c ''

(p ) (e) 43 57 and at ekTio 91 (109)

133 itjunee.] (p) &c (e?) .. juLnnee. 109 xeKe.c
it]

-xii 91 133
''

43 57 91 (109) 133

(Arai) Eth'o Cyr Noun Cyp Lcif ..pref firj airoXrjrai aXXa A &c, OL
(bceffglq) Vg Bo (26) Syr (gsh) Arm cd EthPP, Chr Thdt noT.
a life] 4 &c 109, Bo (fdAjEJmopqst) ..the life Bo

'*

neq(nq 98)111. iieq, rt(eit 98)otOi)t his-Son] 41 &c 91c..

nequjHpe neqjpoirO)T 91* ..tov vlov tov fiovoyevq i^*B..T. v. avrov

T. fxovoyevr]{7]v 13 346 382) ^^cA &c, OL Vg .. his Son the only Syr

(gch) Arm ..his Son his only Syr (s) Eth a.qT. lie gave] 41 &c 98,
eSoiKev ^ &c, Syr g{ch).. mitteret OL

(ff) Syr (s),
mitt, in hunc mundum

(e) epoq him] 41 &c, Bo .. ts avrov ^^AB &c .. ctt avrov T .. ctt

avro) Ij.. in him Syr (gcsh) Eth. .cm 47
ev

nneq-e.\. should-

but] 41 &c, Syr (gh, s) .. cm Syr (c) oircong a life] 41 &c .. nicong
the life Bo (TAjOo)
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have in himself a life for ever.
^'^ For thus God loved the

luorld, so that his Son, his only Son he gave, that every one

who believeth him should not perish, but
(^s.) should take

a life eternal. ^'^ For God sent not his Son into the luorld,

that he should judge the tvorld, but (2^) that the world

should be saved through him. ^^ He who believeth him will

not be judged ;
but he who believeth not; cdready was judged,

because he believed not the name of the only Son of God.

^^This is the judgement, that the light came into the u'orld,

and the men loved the darkness more than the light, for their

works were being evil. ^"^ For every one who doeth the evil

hateth the light, and is not wont to come unto the light, that

should not be convicted his works that they are evil.
^^ He

"
nequj. his Son] p &c 57c, A &c, OL Vg Bo Syr (gcs) Aim Eth,

Chr Tert Lcif Hil..om avTov i^BLT i 22 118 209 262, Victorin

Fulg..iyHpe (without prefix) 57* enn. to the world] (p)&c..

cm Syr (s) ovis.b.\ saved] 41 &c, awdr] ^5AB &c .. live Syr (gcs)

Eth .. redeemed Syr (h) Arm efi. . tlirough him] 41 &c (fr), Syr

(gh) Arm Eth .. in Mm Syr (cs)
^'

iieTiT. he who b.] (41) &c . . pref ^op^er hoc OL (d), ideo (a),

Lcif epoq him] 43 &c fr..s avrov J>5AB &c... r. vlov A. aH,

Chr Cyr neTe(om 91 I33)iiqn. he-not] 43 &c (fr) .. add in him

Syr (s) Arm Eth H-ik-H-iAJLioq lit. already they judged him] 43

&c (fr) .. is guilty Syr (c) .. is judged Syr (s) nuj.-nii. the-God]

(c) &c (fr), Syr (gh) Arm .. the Son of God the only Syr (c) Eth .. the

Son the ai'tjproved Syr (s)
"

Ta.1 this] 109, Bo (at*) Syr g (2) s .. add -216 43 &c, i^AB &c,

Bo Syr (gch) .. and this indeed Arm .. and this Eth a. np(iiep e

i09)u)Ae Ai. the men loved] e. &c, t^, Eo .. the world the more loved Syr

(c) .. the icorld loved Syr (s) .. trs v^yaTr. ol a. AB &c, Arm Eth

{jrreferred) itgoiro enoir. more than the
1.]

e &c, 5^, Or Cyr..

fxaXXov TO (TKOTos 7;
A B &c . . trs fi.

beforc
rjy.

OL (e), Cyp .. trs
/a.

before ot av. i ii8 209 al

^'^

^e!.p] p &c (e) i09..om E, OL (a), Lcif..Se Chr mie-y-

o&HTre that-works] p &c (109) .. that there be not reproof to his works

Syr (c) .. that his works he not seen Syr (s)
'^'

ncTcipe he who doeth] 91 (109) 133, Eo (bq) ..add -^e 43 57,

^cAB &c, Bo Syr (geh)..picf and Syr (s)
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2seKd^c epe iieqg^fiHTe oTtoug^ efiOiV. -se
riT6.q;s>5v7r

Ai&.eHTHc enKd.2. ri'^o7r'2k.j>.iis..
ivTroo itqjuij)K.-y lulju.&.'jr

ne eqii<nTi'^e.
^^
nepe nKeicog^d^nnnc -^e

fi^.nTi'^e

-^ iieSn^.TOTiioTT'se ^^Js^p
ne ilitog^i^unHc eneigTeKO.

"^
jvT'^HTHCic (3'e ojcone e^oA g^ii iijuiiveHTHC fiico-

iw2^2vvinHc. ne'Si^T Wi^q. cse g^p^wMei nH eTGiieqtijoon

niSjuiAwK g^ineKpo JOiniopoi.JviiHc. n^vi utok eitTis.Kp-

juuTpe ojvpoq. esc ohhtc fiToq q6ivnTi'^e d^Tto qp

1^^ HiLiNeHTHc. ivirui otou inju. iiht ep^^Tq.

'' 43F 57 9iF(i09F)(ii4)i33F -^
57 91 I33 io-yi.Me.]

^a^ea. 133, Bo ^^
(p) 43 57 91 (100) (109) (114 at a.Trto) 133

ge.Tri]
e.oTHn 114 neirri] 57 9i..neo-!rn 43 114 I33..iiepe p

juLJUioo-y] p &c . . AiJUL.-y 133 sic "
(p) 43 57 91 100 114 133

ueHn] (p) 43 57 .. nUn. 91 &c ne] om 91 133
25

^^ 57 F 91

100 114 133 THT.] CHT. 114 -THCJC] -TTTCIC 133 JU.JUla.e.] IteAliwe.

91 ..nJuAx. 114
"

(p) 43 57 100 (109) (114 ) 133 cTerieq.]

43 57 loceneq. 91 133 .. tiq. 114 niiJuid.K] -julok 91 nenpo] 91

lOO 133 .. ITIK. 43 57 eitTe^KJ 4357 100 .. uTe^K 91 133

neqgA. his works] 43 &c 109, Syr (gch) ., his work Syr (s)

riTd.qe>>e.T lie did them] 43 &c 109, cortv etpyao-jneva i^* &c .. 6. eipyaa-

/xevov ^5*, Syr (s) Eth, Lcif Iri'^'' gJS in] 43 &c 109 .. ^&.Ten vjith

Bo (s*) .. through Eth .. hy Arm
"

e^qei came] 43 &c 109, venit OL (cefflfq) Vg Syr (gh) Arm..

airrjXOev 33, Syr (s) Eth, jprofectus est OL (b), exivit (d), exiit (al),

went out Syr (c) ic] 43 &c 109 .. our Lord Syr (s) ennekg to

tlie land] 43 &c (109). .om Syr (s) nfq5i(eju i09)jLi,-TTe he-

there] 43 57, Bo..om ne 91 109 133 .. SterpiySei/ J^AB &c, he was

abiding Syr (c), he ivas dwelling Syr (s) nJuJUd.Tr with them] 43
&c (109 ?)

.. om Syr (s) eqid.nTi('^ 1 14 also verse 2^) re baptizing]

43 &c 109 (114), Bo Eth ..Kat ejSaiTTLCev J^AB &c
"

itepe-Ae.n. but {and Eth)-bapt.] 43 &c 109 (114).. om Bo (a*)
. . om nKe Bo (o*) .. om Twe Bo (fs) Syr (cs) Arm .. but John also was
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who doeth indeed the truth, is wont to come unto the licrht,

that his works should be manifested, that he did them in

God. 7.
^^ After these (things) came Jesus and his disciples

to the land of [the] ludaia
;
and he was being there with

them, baptizing.
^^ But lohannes also was baptizing in Ainon

by Saleim, because there was much water in that place, and

they were coming to be bap)tized.
^^ For lohannes was not

yet cast into the prison.
^^ A qiiestion therefore happened

out of the disciples of lohannes with the Jeu's concerning the

cleansing.
^^
They came unto lohannes, said they to him,

Hrabbei, that (man) who w^as being with thee beyond the

lordanes, this (one) of whom thou indeed barest witness,

behold, he, he baptizeth, and maketh many disciples, and all

at Salem Bo (q) e>.ittcoit] 43 &c 91c 109 .. na-in. 114 .. Hiioou Bo

(a) .. &iO)n 91*, Syr (g 36) .. m eremo OL (e), in deserto (f) .. ain yoti

Syr (gch) .. ain non Syr (s) Axva. ..Iienon Eth,.om gli *winton p

cekXeiAx.] 91 133, i^B &c, OL Vg, Or, a-aXXeL/x A .. Cis^XiJU. (p ?) &c,

Bo (a) .. a-aXrjfji UA I 69 262 al, Bo Eth {sdlem), Cyr Noun ncTii.

they-coming] p &c .. irapeyevovTo 69 .. pref men Syr (cs) er-si lit.

taking] p &c 100, Bo
(S*) ..and therj icere receiving Bo (acTg^hkhn

pv) .. om and Bo
^* om verse Bo (a^*) iioT-xe (om 91 114 133) cast] rjv /SefSXt^n.

^?AB &c, Syr (h) ..fallen Syr (gcs) ^'d^p] ^^AB &c, Bo (rp) .. -z^e

Bo
*<J^2-] Syr (gc) .. trs to end i^AB &c, Syr (sh) neujT. the

prison] om rrjv E*M i 22 235 473* 565
^'

(^e therefore] 43 &c, t^AB &e, Bo Syr (h) .. om 91 .. -^e 114

i>5* 47, OL (b) Vgclem Bo (bTDjOt) Syr (gcsj) .. a.e oth Bo (fn) . .

and Arm .. and then Eth eSx. gn out of] git among 133 .. &?/ one

of the disci2)les of John Syr (gs) iiiOT. the Jews] lovSaiMv h^*GA'

n'^ I 13 69 124 al, OL Vg Bo Syr (c) Eth, Or .. OTiOT-^a.! a Jeio

114 133, h^cAB &c, Syr (gsh) Arm, Chr Nonn
*

&.-!rei they came] 43 57 100, Bo (bf).. pref e.Tto and 91 114

133, t^AB &c, Bo Syr (gcs) Arm .. he came-he said Syr (g 9)

gpewMei] 43 &c, J^iVBDEHTA al..ope.Mi 114 G &c..rabban Syr

(gcs) eic g. behold] 43 &c .. tSovD i 209 .. tSe i^AB &c .. add also

Syr (gcs) qp(ep 9i)-3iijui. he-disciples] (p 1)
&c (109) .. om i^ &c

e.Tijj-epd.Tq aiid-him] t^AB &c, Bo Syr (c, h) Arm Eth .. many come

to him Syr (gs)
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iinpuijue .':i\ \b^\T g^d^poq xxb^^b^b^^. eiutHTi Rce-

TJwi^c nd.q efcoX ^n xne. ^s nTOiTVi TeTupjuMTpe M^s>I.

TiwOTTOi ^^dwOH UncTii.Ai.^.T. ^^
neTeTUTd^q nTiye-

\eeT. tiToq ne ndwTuje^eeT. neujfiiHp -xe JjtnjvTUjeAeeT

neT*wg^epes.Tq iKT(fy CTCoiTiS epoq. g^u oirpi^iye qp^s.l^e

t6 TecAJiH lini^TajeAeeT. ^^s.p^.UJ (^e. Te n*.i ne

ivq-scoK efioX. ^"
g^is^nc cTpe neTiiJuid^Tr csice. ii^noK

2ke eTpd^eMio.
^^

neitT^^qei efcoX g^n Tne qgi-xn ottou

HiAA. neTUjoon efjoTV oil nKc^o. oirefeoX oiJt nKivg^ ne.

27
(c) (p F) 43 57 (75) 91 (100) 109 133 AiAin] 43 57 100

..juiil 75 &c VQ<^'] 43 &c 75 ..om ly 91 109 eiJUHTi] 43 &c..

-TCI 91 109 eiexiHTci 75
^'

(c) 43 57 (75) 91 (94) 100 (109)

133 "xe St.] 'snT. 91 133 TekOTOi] 57 91 133 .. Te^oiroei 43..

TAToei 100 .. T.TOi 75 94 109
2^

(:p) (24) (43) 57 at n.p. (75)

91 100 (109) (114 &c) 133 -nT&.q] 43 57 100 .. add xxxx&.v 7591
109 133 itTuj.] 43 75 91 100 133 .. ilTeuj. 57 109 114 n.TUj. !]
ne^ig. 100 ujfiHp] ujAp 133 TT^l.T^J. 2] Tin6.Tig. 75 -ujeXeeT 40]

-ujeeXeex 114 24 43 57 75 91 100 (109) (114) 133
''

(c)

(b) (24) 43 57 and at neitT. 20 (75 ) 91 (100) (109) (114 ) 133

" e^-JUAXOC loh.-saying] (c ?)
&c p (75 ^ ioo..a7rK. iw, kul enr.

t^AB &c, om Ktti Bo (fl m pq) .. saec^ <o them John Syr (cs)..add <o

them Svr (g) .. pref and Eth e-si to take] 43 &c .. e-se to say 75

91 133 \&.e.Tr any thing] 43 &c 75 100 .. ovSe ev B 472, Syr (cs)
Arm gd.poq xk. (oT*..q 57) of himself] {c1) &c (75), a^ eavrou

T^A. 13 33 69 124 157 262 472 al, OL (ce) Bo Syr (g,jh), Eus Chr
..om i^AB &c, Syr (cs) na^q to him] (c) &c..om F al 2 ..add

avuiOev 13 69 124, OL (b omitting e. t. o) Arm (after ovp.), Eus (after

oup.) eis. gii out of] 43 &c, Bo .. eA. giTeit Bo (cGjN)
**

iiT. ye] 43 &c 75 109, Syr (g) .. add -jlc Bo (h s) Syr (cs) .. pref
auTot NAB &c, Syr (h) n(iln 9i).i to me] 75 &c 109, ABD &c,
OL Vg Bo Syr (gosh) Arm (Eth), Eus Chr Cyr Cyp..om 43 57
i<5EFH]y: Vr al ^.i-s. I

said] 43 &c (75) 109 .. add eyco B, Syr (j),

pref tyw T
viii, Syr (c s) . . add to you Arm . . add further eis qui missi

sunt ah hierosolymis ad me OL
(e), Gyp Firm ft(om 109, Bo)e.noK

All ne I am not] (c ?) &c 75 109, Bo, cyw ovk e. C, Am Fu (Syr g)
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come to him. -' lobannes answered, sayiug, It is not possible

for the man to take any thing of himself, except it be given to

him out of the heaven. ^^
Ye, ye bear witness to me, that

I said that I am not the Christ, but (^^) that I was sent before

that (one).
^^ He who hath the bride, he is the bridegroom :

but the friend of the bridegroom, he who standeth and who

heareth him, with joy rejoiceth because of the voice of the

bridegroom ; my joy therefore, which is this, was fulfilled.

^^ It is necessary for that (one) to be exalted, but me, for me

to be humbled. '^'^ He who came out of the heaven is over

all : he who is being out of the earth is (one) out of the earth,

Eth, Cyr..ovK nfjn tyw ^^AB &c, OL (befffgq) Vgdem Syr (h)

Arm, Eus Chr..om eyw D, OL (al) Syr (cs), Cyp Firm neTii.

that] 43 &c 94 109, Syr (h) .. avrov S 245, Syr (gcs) Arm Eth
^*

neTe-!rri(43 57 75..eoTn 91 100 114 133) he-hath] add iT*.p

Syr (c) .. add because Syr (s) -^^e] 57 &c iog..o7id Syr (cs)

n(om 57 ioo)eT6.oe he who
st.] 43 &c (75) 109, ireTooi Bo (acfh)

.. t^H cTooi Eo .. iicTogi those who stand Bo (Gj) e.'sxo and] 43 &c

75 109 114 .. om Bo (q) ctc. who heareth] 43 &c 75 109 (1T4),

Bo (lm) .. eqc. is hearing Bo .. qc. heareth Bo (bk) .. e^qc. heard Bo

(OgG,/) .. eqec. shall hear Bo (q) gii oirp. lit. in a joy] 43 &c (75)

109 114 .. add great Syr (g) .. and in joy great Syr (cs) ^(^M 9^

i33)p. rejoiceth] 43 &c 75 (109) ..add -^e Eo(rFjCMp) e.q-x. was

fulfilled] 43C &c 75 109, TreTrXrjpwraL t^AB &c, Bo Syr (gh) Arm . .

AqfiioK uent 43* .. behold it vanished Syr (cf^) .. behold it was finished

Eth
'

g&.nc-iijui&.T it-thai] 24 ? 43 57 91
c 100 .. neTiij*. he it is ivho

toill 75 114.. neTiiJuek.A.ir ncTiieik that is lie ivho ivill 133 . ckcivov Set

J>5AB &c .. c/ceti'. Se Sei H, Eth .. gco'^ OTii he must therefore Bo ..for

he must Syr (cs) 2^e] 24 &c (109) 114, ^5AB &c, Bo Syr (h) Eth

. . om G .. and Syr (gcs) Arm e(om 24)Tpei. for rue] 24 &c .. rit\

that / 75 91 109 133
''

Tien(TTu ii4)T6.qei he who came i"] 24 &c 75 100 (114)..

ncTHH-y he xvho cometh 109?, tp^o/^fos 5^AB &c .. o yap &c

^y^' {o)--oTL o &c Syr (s) eA.-Tne out-heaven] (24) &c 75

100 109, Bo {a) .. avuiOev ^5AB &c, Bo .. efioX Bo (b) neT-

ujoo(e,d. 133)11 he-being] 24 &c 75 100 (109), o wv ^5AB &c..o 8c

wu ^^*D, OL (ablq) Syr (j) Eth, Qusmi .. and he o:ho Syr (gcs)
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Tne. "2
newTi).qHd.Tr epoq dv^ru) j^qcoTxieq qpjuiiTpe

ijtAioq. JvTTU) ijumu \^v^kT -si iiTcquiTiTJunTpe.
^^ neuT-

ivq-si "^G nTeqjuuTJUinTpe. ^)^qct^p^.^:II'^e JuAioq. -xe

oTjjie ne nivoTTe. ^^ neitTJs. nitoTTe iTJs.p Tniiootrq.

eq-sco ririiiji).*se iinitoTrT. iiep nitoTTG c'd.p ^ i)<n

iinenu*. g^u otuji.
^-^ neitOT xste iinujHpe. d^irto d.q^

HRs< niJji eopa.! eueq^i-s.
^'^ nTnscTGT enujupe

oTUTi^q JS-AJts^TT iincoug^ uwjiv eiieg^. neTenqnicTCTe
^e es.u enwjHpe uqiiis.iievT 2vu enoiiig^. dvWjs. Topc^H

iiniiOTrTe wdvf^^co eop^^s e'swq.

32

33

(c) (k) (r) 24 43 57 (75) 91 (100) 133 AiAxu] 43 57 .. Aiji k &c

(c) (q) p fe (24) 43 57 (75) 91 100 133 cc^p^x^i^e] -s^x,^
43

OTAie] p &c g .. OTAAce c
^*

(c) (g) (k) (24) (43) 57 and at iiepe

75 91 100 (109) 133
''

(0 (q) 24 43 57 75 91 100 ^9 ^.U

^ HK*>] c 24 .. '^ iiiiK^ g &c .. -^ neitKdw 75 109
^

(c) (9) (h) (p) 24

43 57 75 91 at ncTenq 100 (109) (114) 133 otut] OTreuT 75

109 fiuje).]
c .. om ii g &c h TopxTn] -kh 1 14

ujoon-gH is-of] 24 &c 75 100 109, eK i^c &c .. ern \^*, OL(ac) .. axo

D 13 69 OT5'e(ee 75 9i)&. nKa^g lit. is an out of the earth] (c)

&c 24 75 100, (Bo) Syr (gch) Arm ..cm OL (gl) Bo (N)..om and

Bo (f) equj.-K*>g is speaking-earth] 24 &c (75) .. in the earth he

sjpeaketh Syr (s) .. that which is in the earth he sj).
Eth Tie!i(nii 133)-

Ta>qei-Tne but [and Syr cs)-heaven] (fe)
&c 24 75 .. om -i^e 100 133,

i^*D I 22 n8 565, OL (abefffl) (Bo lq) Syr (cs?) Arm, Eus Nonii

Tert Hil Qu8est..add cTrai/o) -n-avTwv ^cttl t^^AB &c, OL (cfgq) A'g

Bo Syr (gjh) Eth, Chr Cyr Aug Jer
''^

nn(nit I33)t. that-saw] fe 24 &c (75) 100, t^BDLT i 22 33
118 209 565, OL (abel) Bo Syr (cj) Arm, Eus Nonn Tert Hil

Qusest .. pref Kai A &c, OL (cfffgq) Vg Syr (gh) Eth, Or Chr Aug
qp(ep 91 i33)jLi. he beareth witness] k 24 &c 100 ..he speaketh

Syr (g 9) JuLjuLoq it] fe &c..om ^^D i 22 28 118, OL (abeffl)
Bo Syr (gc) Arm Eth, Eus Hil Quiaest .. tovto AB &c, OL (cfgq) Vg
Syr (jh), Or Chr Cyr Aug .. c/ceivo 69

^^
neit(nii i33)Te>q'si he Avho took] p &c 75 .. Aa/j./5avwi/ A 12 59

124 230 330 472, Cyr -^e] p &c 75, Syr (gc ?) Eth ..om NWB



JOHN III 32-36 43

and is speakiDg out of the earth
;
but he who came out of the

heaven,
"^ that which he saw and (which) he heard, he beareth

witness to it
;
and no one taketh his witness. "^ But he who

took his witness sealed him, that God is true. 2* For he

whom God sent is speaking the words of God, for God was

not giving the spirit in a measure. ^^ The Father loveth the

Son, and gave all things into his hands. "^ He who believeth

the Son hath the life eternal ;
but he who believeth not the

Son will not see the life, but {b<) the anger of God will

remain upon him.

&c, Bo (bq) Syr (h) Arm d.qc^. he sealed] p &c, Bo (j) ..pref

this Bo JuLJuoq it 0?' him] J)
&c g (24) 75, Bo (nFiCps) .. cm

5^AB &c, Bo (AcrcHKLNv)../wTO Sealed God Bo (BDAjEri*jMO,

Q,t) Eth
^*

T'd.p] g &c fe (24) (109) ..om Bo {h).. and Eth nepe-uji

for-measure] {c1) 57, (Bo) .. fmeq'^ t^d.p e^n ns'mnoTTe &c for vxis

not giving God &c 24 75? 91 133.. fute.'^ xi'Skp
>.ii n^m. for will not

give God &c g .. ou yap k [xerpov StScocrtv o Oeos AC^D &c, OL (a eft

gq) "^g Syr (ch) Ann Eth, Or Chr Did Cyr J Aug .. add the Father

Syr (s) .. om o ^eos ^^BC *LT 1 33, OL (befl) (Syr c), Cyr JuLne-

nii*. the spirit] (c) &c g 24 109 ..om B* Syr (s)
..add the Father to

the Son Syr (c) .. his spirit Eth gu otuji in a measure] (g) &c 24

(109) .. 6K fxepovi U 12 40 63 253 254
^^

nei(in 75)toT the Father] (c) &c g, Arm., add re.p 133, Bo

(dejlps 18).. but he loveth him Sjr {c) ..but to his Son
\Jie

teas

loving'l Syr (s) a.TCo and] c &c .. om Bo (r^*!)
^ neTn. he who bel.] (c) &c g fe 109 ..pref tva D ntoiig the

life lo] (g) &c h 109 .. ou-toitg a life Bo (cg^h) .. tong Bo, ^(arjv J>^AB
&c neTeR(g 43 57 100 109 .. Tii 24 75 i33)qn.-ncon2 but-life]

g It &c 109, Syr (cs) .. o a7ra6'wv &c b^ AB &c, Syr(gh) Arm .. om 133

homeotel s.e] c &c 9 109, i>^cABCD &c, OL (bcfq) Yg Bo Syr(h)

Eth, Ii-int Bas Chr Cyr .. om 1 14, i^*, OL (aeffl) Bo (f), Tert Cyp ..

and Syr(gcs) Arm nyHpe the Son] 9 &c k 109 114 .. add

avTovT nqii*.Jtd.T will not see] g &c 6 109 114. .ovk e^^i ^^^,

IrintCyp, OL {e habebit) niotio the Hfe 2] (g) &c fe 109 114,

EFHLM al, Ign Const Pas .. om r-qv i>?ABCD &c.. add eternal

%' (g 36) eg. e(om ico)-stoq upon him] g &c fe (109 1) (114 1),

Bo (Q)..trs before /i-evct t>?, OL (b) .. oi-stoq Bo., add et post hcec

traditus est iohannes OL (e) Syr (li^is)
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IV. H (e). ilTepe nsoeic 'i.e eijue. -xe . iier^i^pic-

eg^oTreia)2^*.HnHc.
- ks^itoi ilic *. ne nqfej).nTi^.

i^'W*. iteqAid^oHTHC lie.
^
^^qnto ucwq n^oT'^d.ii..

d.q6toK o Ti7d.'\i'\5.i<.
* neoj^nc 2we ne eTpeqei

eUio^ g^iTli TciouivpiJv.
'

ivqei <3' eTrnoTVic fiTC

TCi.JLii.psj). necpi.H ne ctx^^P o<Ti5 m^'wxi. eiiTd.

id.Kco6
TJ>.i).q ilxwcH?^ nequjnpe. neoTrn oTrnniTH -xe

Aijjii.Tr Ti.ii.KCo6 Te. IC are fiTepeqg^ice eqAAooiye o\

'

(c) (ci) (pF) (24) 43 57 75 F 9iF(iooF) i09F^ii4)
133 H9ii09..eiJ t^i^pic] ^ivpicc p 75 9t 109 133 p] ep

109
2

(c) 24 43 57 (75) 91 109 133 fii^TXTi.] -n-^. 75
*

(c)

24 43 57 91 100 109 133
*

(c) 24 43 57 91 100 (109) 133 ne]

011191
'

{C)(p) 24 43 57 91 100(109) 1337! (6l)fl giKTilJ

24 &c .. ge.gTxi yl .. g*.Teju. 109 eiiTi.] c 24 43 57 .. ut*. 91 &c 109

61 irequj.] Juineqiy. 57 100 *

(c) (p at ic) (21) (24) (43 &c)

57 &c9i (100) (114) (115) (133)7^ 43^ &cfl&c

^ n-xoeic the Lord] (c) &c 9 100 (114), ABC &c, OL (fq) Syr

(hnig) Eth .. our Lord Syr (s) Eth .. o li t^DA i 22 118 209 565 al,

OL (abceffl) Vg Bo Syr (gch) Arm, Chr a.e] g &c p 24, Syr

(gcs)..om 114, Arm.. (3'e therefore 43 57 100, i>^AB &c, Syr(h)..

and Eth ic] g &c p 100, Bo Syr (h) Arm..ora A 262 al 8, Bo

(26) Syr(g,cs) ju.e.eH(e ioo)thc] 9 24 100 114, Bo .. add ne.q

for him Bo (nacTDjFjCGjLMt) .. that his disc, ivere many Syr (cs X) ..

that many disc, were to Jesus Eth ego-ire(e20Te e 109 114) more

than] g &c 24 100 114, Bo Syr (gs, c) .. 17 Syr (h) Arm Eth..om

AB*GLr 262 al

2

Ka^iTOi] 24 &c, C, Bo .. add ne 75 .. Kairoiye ^5AB &c .. and Syr

{(z)
..because that Syr (s) (Arm) .. 5w Eth nic e.n ne Jesus-not]

43 57 (75)' Syr (c) .. om n 24 91 133 ..Is auros ovk t^B &c, OL (abe

fq) Bo (Arm)., auros li ovk AD(K)n al lo, OL (ffl) (Bo l) Syr

(gh, c) Eth, Chr Cyr .. 15 ovk 251, OL (c) Vg Bo (t 18) Syr (g 10) ..

not only ivas our Lord Syr (s) ne] c &c 24 75 .. om Bo (c^Gj)
^

e.qKCo ilc. he left] 24 &c, Syr (li)
.. add 8e i .. pref and Syr (gcs)

Eth ^ov2v. the lud.] 24 &c..add y-qv
D i 13 69 106 124 al 25,

OL (a,bcffl) Arm (Eth) e^qfecoK he went] 24 &c, Bo (xbTAiFLQ
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IV. 8
(9). But when the Lord had known, that the Pharisees

heard that Jesus made many disciples and haptizeth more than

Johannes. ^ Yet Jesus it was not (who) was baptizing, but

(b.) it was his disciples.
^ He left [the] ludaia, he went

again to [the] Galilaia. ^But it was necessary for him to

come through [the] Samaria. ^ He came therefore to a city

of [the] Samaria, its name is Sykhar, by the garden which

lakob gave to Joseph his son. '^ But there was a fountain

there, beino- that of lakob : Jesus therefore, when he had

been weary, walking on the road, sat thus at the fountain :

26) ,. pref Kai i^AB &c, Bo Syr (gcsh) Arm Eth .. and came Syr g (5)

on again] 24 &c, i^B^CDLMT i 33 69 124 346 al, OL (abcefffl)

Yg Bo Syr (gcsh) Arm Eth, Nonn Cyr .. om AB* &c, OL (q) Bo (mt)

Syr (h), Chr
*

iteoa,(o 91 I33)tic it was nee] 24 &c 109, eSei ^^AB&c, Syr(h)

..but it was done that Syr (gc) .. tvhen he was j^assing Syr (s) ..and it

was for him Arm ., a7id being to 2>ass Eth
c^l.JUl.] 24 &c, ^^CDE*

LTA al..-peias AB &c
^

ekqei he came] 24 &c 109 6^ .. cpxerat ^^AB &c..pref and Syr

(gcs) c3'e therefore] (c) &c 109 6l, Bo Syr (h) .. om Arm .. add o Is

C^THU al, OL(e) Bo (q) tc.jui. the S.] (c) &c 109 6K.the

Samaritan Aim necp. ne its name is] (c) .. enecpa^n ne its name

being 24 &c 109 6^, Arm lEth.. being called Bo Syr (gcs) .. Xcyo/xcv.

t^AB &c, Sj-r (h) CTX^^p] (c) &c 109 6\ t^AB &c, OL (abeflq)

Am Fu Bo, Chr Cyr .. 7irx*^P 91 "''X'^P 69 al, OL (c) Ygde Bo (f)

Eth, Nonn . . sekhor Arm, sekhar ^'^^, seukhar c^d

*

a.e] 24 &c, i5AB &c, Bo Syr(gch)..om p i33..oncZ Syr (s)

Arm Eth iiAiA.T there] c 43 57 100 y', t^AB &c, SJt (h) Arm
Eth..om Bo (Gj) .. ixAiooT of ivater 24 91 i^ ..there a fountain

{well q) of ivater Bo Syr (gcs) eTe.i*.K. tc being-Iakob] 57 100

yl.. Hr*.id.K. -i-e 91
c .. nTe la^K. 0/ /. p 91* 133, ^^AB &c, S3'r (go

sh) Arm Eth .. eiiTd.id.K. tc which is that of I. (cl) 43 f (-Jwe)

ic] p &c 100 133 .. Kvpio<i A .. our Lord Syr (s) .. and came Jesus, he

sa Syr (c) (S'e therefore] 57 ico y', h?AB &c, Bo Syr (h) .. om

(43 "i), 69, Bo (XD2) Eth .. -xe p &c, Syr (g) .. -xe OTn Bo (f^ol) .. aoid

Arm gice weary] p &c 24 43 100 115 133 ..add -xe i^..that he

might rest himself from the fatigue of the road, and his disc. Sec

Syr (c s)
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AiooTT. ne-se ic itd^c. -se d^Treic t^^cco. ^

iieqjud^eHTHC

<7ivp iiei^TiatOK e2^p^>.I
eTno^ic eiyoin Wb.^ ilneTOTr-

HJvOTTOAAq.
^ ne-ss.c iis^q iics'iTecg^iJuie HCdwjjiJvpiTHc.

oiTOOT. ei^ii'? oTcg^ijjte c&.juid^pjTHc. jjiepe lOT'^d^i

i^i^p Tcog^ JLiu cioua^pxTHC.
^'^

^ IC OTTtoujfi necsjs.q

u^c. cse eitepecooTii eT-^wpeiv fixe niioTTe. ^wTw

se uiJLi neT-sco iiAioc ne. -se ivireic T2s.cco. uto

T

(c) (21) 24 43 57 91 100 114 at ne-se 115 &c yl 61 43I

fi iieg] Bo (g2Kq)..ju2 114 ..A1J.O Bo MO (21) 24 43 57 91

(100) 1141157^614311-1
^

(21) (24) (43) 57_(85)9i (94)

(109) (114 ) "5 (133) y^ 6' 43I fl -^e n] -^i" 91 114 133

Ko-jreu}] CK. 43 57 114 6' oireiy cto] (24) 114 115 yl .. o-yiouj ecoj

43 &c 133 Aiepe] AAHepe 94 iisfl
"

(V) 57 5 pi (94)

109 (115 and at-se \-s:) 133 (yl) 6^ 43^ fl enepe] yl .. enep 85

91 133 ., nepe 57 &c 109 115, (Bo BcrFj* 26) eT-iktop.] 91 115 ,.

uT-2k. 57 &c 109 yl -pe;^] -p^^iev. 133 ..-pics, 115 uie] 57 91c 61..

ju. 85 &c ncT-xio] neTe-sco 115

e^qgAAOoc ?at] p &c (24) 43 100 115 133 .. pref awfZ Syr (gs)

riTei(Te 115 ..'^ 114)26 thus] (p) &c 24 43 100 114 115, Bo ..om i

69 118 124, OL (abefFl) Bo (q) Syr (gj) Ann Eth eg. e-xu lit.

upon] 43 &c 100 114 115, Bo (KMQ)..gi'su 133 fl, Bo ite(eiie

114) nm^v lit. it was the time] (21) (24)&c43 114 115, Eo(abAjF,*
noq) .. add s.e yl, OL (b) Bo .. pref and OL (e) Syr (ght) Arm ..a7id

when Jesus sat doivn it tvas about the sixth hour Syr (cs) n'sn-

(en ii5)coo the sixth] (c) 24c 57 ..-co 24* &c 43 114 115 133; Bo

Syr (s)
.. pref ws, oxrei 5^AB &c, Syr (ch) Arm

^ .-ei came] 21 &c, Bo Syr (gcsh) Eth.. epx^rai t^AB &c, Arm
ATCg. a woman] 2 1 &c, Bo (n \v^* p) .. add -xe c 1 1 5 f 1, venit autem

"

OL (f) .. add ovn Bo .. et venit OL (abefflq) Syr (gcj) Eth .. ns yui-r/

^^ OL (b) ,. add ne.q to hifn Bo (l) on tc. out-Samaria] (21?) &c,
Bo .. iice^Aii^piTHC Samaritan Bo (l) ne-se said] 21 &c, Syr (g 36
ch) Arm .. pref and Syr (gs) Eth ic] 2 1 &c.. the Lord Bo (g^) . .

oior Lord Syi' (s)
^

neqxie.eH(nqAs.evee ii4)thc his disc] 24 &c .. om avrov Syr



JOHN IV 7-ic 47

it M'as the sixth hour. '^ A woman came out of [the] Samaria

to fill water: said Jesus to her, Give that I may drink,

^ For his disciples had gone to the city to buy for them that

which they will eat.
^ Said she to him, the Samaritan

woman, Thou, thou art &Jeiv; how wishest thou to drink from

me, I being a Samaritan woman 1 For Jew is not wont to

mingle with Samaritan. ^ Jesus answered, said he to her,

If thou hadst known the gift of God, and who it is who saitli

{^ 39) ^^P] 21 &o 100, t^AB &c, Bo (hd) Syr (gh) Arm .. om

Bo (t) ..'i.e 114 43', Bo Syr g (6) .. and Syr (cs) ne6.ir(q ii4)fitoK

had gone] (21) &c 100 .. add ne 24 .. aTrrjXOov L TnoXic the city]

21 &c .. om Tr]v A eujcoTi &c to buy &c] 43 fec 100 .. om 91* ..

eu}eii(mii 24)oeiK to buy bread 21 24 .. iva. rpoc^a? ayopaa-oxxiv i^AB

&c, Syr (h) Arm., that they might buy victuals for them Bo, irs for

them victuals Bo (q), Syr (gcs) (Syr cs place this verse after /a%we

of the road) .. that they might buy their food Eth
^

ne.q to him] 21 114 43^, ^^* V* i 61 229* 565 al, Bo Syr (gcs)

Arm, Cyr .. pref <5'e therefore 57 &c, t^ cAB &c, OL Vg Syr (h) ., pref

xe 24 91 ,. and Syr (j)
Eth .. trs after Cd.ju.d>p. Bo (m) .. but he having

said to the woman, Give &c, but she said to him, Dost &c Bo (q) tcco.

iic. the S. woman] (24) &c 43 114 133, Bo Syr (gcsh)..T7 o-a/xapet-

(pi)rts ^^ &c..om Syr (j) ns^uj fu how] 57 &c I33..pref e.irto awe? (24)

yl ..-prei behold Syr (cs); position D, OL (abeft'l) S^-r (cs) Arm .. tis

before utk 43 i 14 f, t^AB &c, OL (cfgq) Vg Bo Syr (gh) Eth .. om

Bo (q) e(om 91 114 6^, Bo)*.sit^ I being] 57 &c (94) (109) (114)

i33..e.OK 43I, Bo (bFiC); position C &c, OL Vg (Syr gh)..trs

after aafi. ^^ABC*LT 33, (Eth), Cjr ..because behold I am &c Syr

(c) ..om Syr (s) Arm AJLepe-c*.xiei.piTHc(Tic 57) for-Samaritan]

57 &c (85) 94 109, ^aAB &c, OL (cfffgq) Vg Bo (eFDi* AiEFi*ps)

Syr (gcsh) Arm Eth, Or Chr Cyr .. -nnoT.-niCi.JUL. the Jews-the

Samaritans Bo .. cm ^5* D, OL (abe) 'cewp]
Bo Syr (gch) .. om 109

.. because Syr (s) t
(-a. 91)0)2 mingle] -xiog touch 109 133 xtn

with] 57 85 6^ .. JULii n ivith the gi^ &c .. e gi* 109 133
^ iK-ov. Jesus answered] 57 94 115 yl 61 43I fl .. d^qoT. ii^iic

ans. Jesus (p) 85 91 109 133, i^ &c.. and ans. &c Eth .. saith to her

Jesus Syr (c) ..he saith to her Syr (s) .. ans. her Jesus and said Arm

nc-s. said he] 57 &c 94 115 y^. Bo (CFQ 26) .. Kat eiirev i5AB &c, Bo

Syr (gh) Arm Eth na^c to her] 57 &c 94 115 yl .. om Bo (f^*)

ne to thee] 85 109 61 43' fl .. nn 91 115 133 ..ne 57 iiTO thouj



48 imaaHHHc

^' ne'SivC ti2s.q
U(5'iTecoiJuie. -se n-xoexc iiutri ksv':^oc

iiTOOTR dw-yw TujcoTe ujORg^. OTUTd^K (j. xsjuLb^v efio'X

Tcoii UnJuooT eToii^.
^^ aah Rtok ttd^d^K enetieicoT

iNKOife. n*.i enTi^q^ itJvit UTiytOTe. d<Tco UToq a^qcoi

tfioX ug^HTc xiH itequjHpe jutlt eqT6nooir.
^^ ^^ j^

oTcoujS ne'Si.q 2>^c. "se ottoh n\xx eTiid^coi e6o'\ g^U

neiJutooTT qiiis^eifce
oh. ^* neTiiJvcoi -aLC iiToq efioX

lanjutooT. e'^^>N.T^v^^q ii*^q. uweqeifie hjjs. eneg^.

d<W*. nutooT e^iiivTd.&>q ms.t\ qiij^iijcone g^p&^i

Hg^HTq HOirnHi^H JuLuiooTr. eqqoiiS'e eiru)ii| ujis. eneg^.

"
(V) 57 85 91 (109) 133 (y^) (6^) 43^ f^ Kd.-a.oc] -Toc 91

. . i^nTXHAXA. Bo Tujto(ofl)Te] 57 85 91 61 43I ..CTig. 133 fl ujoKg]

iga^Kg 91 OTrnTd.K] 57 109 fl .. eoTrnTe.K 133" 6l..eTilT6>K 85 43'

.. e-ireitT.K 91 juLAievr] om 85 eAoX] om 91* 109 133
^^

{\>)

(S7) 85 91 (109) (114) (115) 133 (7^ ) 43^ f^ ^^^^] 85 109

ua.&.d.K V 43^ ^">'*'K 114 Kn.dLe.K 91 133 .. eKite!>.&.&.K fl eitTi^q]

57..nT<sq p &c fxTuj.] p 85 91 109 133 43l..eTui. 57 114 fl

iiequi.] itquj. 114
^'

(21) 57 (85 ) 91 {109) 114 115

(f33)43^f4 nei] ni 114
'*

(p) (21) (57) (85) 91 1 14 1 15

(123) (133) 61 43I fl ii] 57 ii5..2ii: 85 &c uje. lo] pref *.n 85

iy. 2] pref n 1 14

57 &c (109) ii5..om 43l,.acld -JkC Bo (deFjCjls) nepe(om 85

i33)eiwei.iTei lit. thou wast being about to ask] 57 &c yl .. nepe-

(psk 9i)e>>iTei thou wast asking 91 fl o-yxiooir a water] 57 &c

(
1 09) (yl), Arm .. the water Arm dd
" ncs.. said she] 57 &c (yl '?)

61 ..and saith Eth iics'iTec^. the

woman] 57 &c (109) (yl), ^^cA &c, OL Vg Bo Syr (gh) Arm Eth ..

iKuvt] '^* .. om B, Syr (s) n-xoeic Lord] 57 &c (109) (yl) 61, Arm
.. my Lord Bo (bEjCq) Syr (gch) Eth .. om Syr (s) Hjuit lit. there

is not] 61.. juit 57 &c (yl), Bo (Ji*q) . ovTe. ^^AR &c ..ov^ D, Bo

Syr (cs) (Sc therefore] 57 &c 61, AB &c, OL (cfgq) Vg Bo Syr

(h) Arm Eth, Or Chr Cyr..om 109 fl, ^^D 472, OL (abeffl) Bo

(DjMnq) Syr (gj) nju. ct. lit. the water which liveth] p &c

(109) (yl). Bo Arm ..niJUL. fiiong Bo (Di*ejs) ..vSwp ^wv D 49 91
'^

neu(nTI ii4fl)eicoT our father] p &c 57 109 114. .om rjfj..
A*

iLtuofe(q 114)] p &c 57 114 ..a/3paafji M TujcoTe the well] :jj
&c
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to thee, Give that I may drink, thou, thou wouldst have

asked him, and he (would) give to thee a living water.
^^ Said she to him, the woman, Lord, thou hast not 2^itcher,

and the well is deep ; whence therefore hast thou the living

water ?
^^
Thou, art thou greater than our father lakob,

this (one) who gave to us the well, and he, he drank out of

it, and his sons, and his beasts ?
^^ Jesus answered, said he to

her, Every one who will drink out of this water will thirst

again. ^*But he who will drink indeed out of the water

which I shall give to him shall not thirst for ever, but

(*w) the water which I shall give to him will become in him

57 109 114, Bo (k*) Syr (h).. add tovto 69 124 249 254 472, OL
(aeffflq) Bo Syr (gcs) Arm Eth, Chr Cyr e^Tco Fvt. and he] ;|>

&c

57 109 114, ^^c &c, Syr (gh)..auTos /cat t^* .. om and Bo (ri*)..ora

fidoq Bo (q) ..and also he Syr (cs) Eth e.qcto he dr.] p &c 57

109 114 115 ..Ae loas drinking Bo (mp) xxn and jo] 57 &c 109

114 115 ..pref ileoq he Bo (f) ju-ii and 20] 57 85 91^ 115 &c ..

&.TCO and 109 114 133 iteqT6(Te6 115 43^ fl .. Tq ii4)nooTe
his beasts] 57 &c 109 114 115 ..ra Opep-jxaTa avrov ^?AB &c..oin

avTov D .. hisflock Syr (gcs)
^^

. ic OT. Jesus ans.] 57 &c 85 (109) 133 ..pref and Eth ..said

to her Jesus Syr {c)..said &c o%ir Lord Syr (s) -nens.. said he]

(21 V) &c 85 109, Bo..Kat ciTTtv i^AB &c, Bo (rn^FjCLQ) Syr (gh)
Aim Eth eTne.cco &c who-drink] 91 &c 109 .. eTcco who drinketh

57 43^ ^^AB &c eTnk.cco-ort he-again] (21) &c 109 ..ora Bo (a*)

Syr (g 9)
" neTn*.cio-nT. but-indeed] (21?) fec..om itToq 115 fl .. o Sc

TTivwv ^5*D..os 8 av
TTtrj t<5c&c..om -^e Bo (Fj*m) .. anc? Syr (cs)

TiAS-ooTT the water lo] 57 &c 85 .. these waters Syr (cs, h) e'^ite.T.

which-give 1] 85 &c..ne.i d.iiOK c^. which I, I shall give (57'?)

61 43I, t^AB &c, Eth ne.q to him jo] 21 &c (57'?) 85 ., cm OL
(e), Cyp Hil nneq-n*.q shall-him] (57) (85 1) 6 43^ .. om 91 &e,

C* 13 108 477 al 5, OL (1) Bo (v*) Ann, Amb homeotel .. om o v8. o

cyo) 8. a. OL (em) .. shall not thirst again &c Syr (c) nxx. the

water 2] these waters Syr (gcsh) c^. which-give 20] 57 &c 85,
AB &c, OL (cq) Bo, Chr Cyr .. o cyw Swo-w t^DMT 22 33 69 472 26oev

al 6, OL (abfffg) Vg Bo (m) Syr (jh) Arm Eth, Thdrt na.q to

him 20] om
t<?, Qua?st op. no. in him] 57 &e 85 ..illi OL (ae)

B.s.a. Ill E



50 IIU3:\HHHC

TiTCGi eniji2k. "
ev Tecg^iuie oTTwiyfi ecsco iI..oc.

^.TTOi oil TenoTT ncTeTUTe eqJunoT^^d^i js.it ne. n<i

OTTjjie neitTivpe'^sooq.
" ne-se Tecg^ijuie iid,.q. -se

n'soesc
^^ii^wTT.

-se Rtok uth OTnpo?^HTHc.
-^

itTis.

tteIOT OTIjOUJT g^ICSii neiTOOT. ^.TCa nTOiTU TTlT'2iUi

iJxAOC. osG epe nxtiK eTeujuje eoTtoujT itg^HTq g^IT

'*
(c)(?)57 8591 ("4 )ii5 at-xeK. 123 i33 6' f' Aieg]

jug 114
*"

(c)57 85 91 114 115 123 133 fl itot] noT 123

nTe]euTeii4 ni]niii4i23
"

(f) 57 85 91 (i 14 ) (115)

123 133 n juxtrij c t\vice..As.it 57 &c -se 2] om c ivpe] 123.. a 91

..AP57&C g&i 2] c 57 9i..add juJu.i5.T 85 &C91*
'*

(c) (8) 57

(85) 91 (109) (114) 123 133 fl e.pej noMS..*.p 57 &c (85) .. a. 91

neTCTriiTe] 133 f^ .. neTCTeiiTe 114 .. neTeovnTe (8) 57 91 133..
neTeoirenTe 123 eqU.] esii. 133 o-s-juie

]
-juh 1 2 3 nen(nii i23)t.]

(8)&ciT4..He mtT. fl
'^

(c) {p) 8 57 91 (109) (114 ) (123 )

133 (13O f'
''

(c) 8 57 (85) 91 (109) (114) {123) 133 13I f'

nen.] nnii. fl iteij ni 8 114 13I TeTu] eTeTiI 114

Syr (g 9) Arm cqq(fi 114 123 i33)o)(3'e springing] \>
&c 85 123

133.. om Bo (o) Syr (c)
^' ne-se said] p &c (114'?) ..ipref and Eth n-soeic Lord] p &c.

Bo (hq) .. my Zorc? Bo Syr (gcsh) Eth juTTei(ni 114 123 twice)-
AiooT this w.] :|)

&c .. of these waters Syr (gcsh) .. add to drink

Syr (s) it(en 57)n.(om 85)ei&e that-thirst] (pi) &c 114 ..add

again Syr (g) *.irio 11112. and-not] c &c 114, Bo (p) Syr (gh) ..

/xijSt t^AB &c, Bo Arm Eth .. and come Syr (cs)
'*

neos. n. said-her] c &c, BC* 33, OL (a) Bo (cLp)..add n(^nc

Jesusi^ .. n. ic ne,c said-to her 114 115, Bo, Xcyct au.o (om t^* All* al)

Zs b^A &c, OLVg Syr (gcjh, s) Arm Eth {and saidJesits to her)

AAOiTTe call] (c) &c .. add to me Syr (cs)
"

.-oira)igfi(q 114) the-ans.] 57 &c (ii5?)..om Syr (gcs)..
ne-xe Tecgixjie said the iv. 85 .. add to him x\rm (Eth) ecxto &c

saying] c &c ii4..ne'Sd.c said she V, Syr (gcs) ..om 85 .. Kat (om
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ti fountain of water, springing (up) to a life for ever. *^ Said

the woman to him, Lord, give to me this water, that I should

not thirst, and I should not come out to this place to fill

water. ^^ Said he to her, Go, call thy husband, and come to

this place.
^'^ The woman answered, saying, I have not

husband. Said Jesus to her, Well thou saidst, I have not

husband. ^^ For thou tookest five husbands
;
and further

now he whom thou hast is not being thy husband
;
this (is)

true which thou saidst. ^^ Said the woman to him, Lord,

I see that thou, thou art a prophet.
^ Our fathers worshipped

upon this mountain ;
and ye, ye say, that the place in which

Bo BAjFMOQ 26) etTTtv ^^cAD &c, OL (cefq) Vg Bo Syr (h) Arm,
Or., add *>q to him fl, BCEFGH al 40, OL (abl) Bo (rw) Syr

(gcs) (Eth) JuLu.ii'^-ii. I-husband 1] c &c 114, AB &c, OL Vg,

Or Chr..av8pa ovx ^xw i^C*DL 142, Cyr ic] c 8cc ..our Lrn-d

Syr (s) XiJLXU'^(Td.i 85) gd^i
I-husb. 2o]c&c 114, 142 245 247

258 60 ev, OL (beg) Vg Bo, Or Aug .. a. o. e. ()AB &c .. exets ^^I>,

OL (be el), Heraclo'-

^*

Ape*2ti-n2.i for-husbands] 57 &c 114, Bo (Q).-/or J husbands

thou tookest 'Bo ..for j &c is that which &c Eo(M)..om yap Eth

d.ircj> on aud f.] c &c 85 114. .Kai t^AB &c, Bo .. om Bo (bTFi*)

eqiinoTgewi-iie is-husband] 57 fec.. neo&,i ,ii ne Bo..iine2d.i *.n

ne Bo (m, q)
^' ixe-xe said] 8 &c (109) 114 123 .. pref oiic? Eth xecg. the

woman] 8 &c (109 1) 114 123 ..om Syr (s) ir-xoeic Lord] {p) Sec

114 (123), Bo (rH,Q) .. om i^* .. mi/ Lord Bo Syr (gosh) Eth

^iiekTr-fiT. I-thou 1] (c '?)
&c ^) 114 123 (13') .. om 109 -se]

p Sec 114 123 .. pref epoK noc Bo (q) .. pref thee Bo (n) Eth

nTOK(nTK 123) Stk thou, thou art] (c) &c 114 13^ .. ct cri; i>^AB &c,

Arm ..om utok p 91 123? 133 ..cm av D, OL (abel), Hil .. om Rtk

Bo Syr (gcs)
^

gi-xXi upon] 8 &c 109 114 I23..e'xeii Bo (flq) nTtoTll

ye] c &c 85 (109) (114), Bo (nbg.,*knv) ..om f ..add jk.e Bo Eth ..

pref Kttt i^ &c, Syr (gsh) Ai-m .. and-Se Bo (q) Syr (c) epe eiXHxi

the place-Jerusalem] 8 &c 85 ..in J. [is) tlie house of vjorshijp Syr

(cs) .. that in &c where they worship Eth njuiew the place] 8 &c 85

109 114 ..om i^ eoTTcoujT to worship] 8 &c 85 (109) (114) (123),

C^ &c, OL (e) Bo Syr (g) Arm, Epiph Thdrt Chr Tertni^'-c.. tvs

before 8a ABC*DL 33, OL (bcfq) Vg, Or Cyr Hil

E 2
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oT2k. oil neiToo-y oT'xe g^n ei^Kit. -^ UTtOTii

euoTTtoujT GneTiTcooTsi iijuioq. -se noTr-sd.! equjoon

TJ).5 Te. epe npeqoTTCoujT xxxx^ its^oTtoajT JuneitoT

^u oTniii. JLin oTTJUie. epe neiuiT ?ivp ujiwe Res.

o oeme UTeiJume eTrni^oTcoiijf Wd^q.
-^ oTnlT*. ne

niioTTTe. evTU) neTnd<o7rtoujT ii.q. wjuje epooir CTpeT-

^iXhjul] 8&C I2 3..oi\hav(c) 85 i3lfl
^^

(0(8)57 5

91 (109) (114) 133 13^ f^ OTS"" OTOirnoT] OTOvnOT 133

eiiTCTne.] c .. nTCTiine. 57 91 133 .. exeTiid. 85 109 114 13I fl

neitoTJni. 57 85 91 114 ireiT.] hit. 13I oiXhax] eieXHAx 13^ f^

"
(0 iP) (8) 57 (85) 91 (109) (114) (133) 13I f' eTeTHOT.] 57 91

13I .. TCTnoTT. 109 114 fl .. iteTeTfioT. 85 janeTeTli] 57 &c 85 114

juLneTenTeTii fl .. juLTieTnTeTn 109 enov.] c &c 8 85 .. nor. 91 f^

(c) 8 (21) 57 (85) 91 (114) (123) (13!) fl oTOTrnoir] 57 91

13' ], Bo ..eiroTnoTr 114 ..oritoTP 8 f, Bo (ab) ixeuoT] ni. 57 85

114 123 goeme] 8 57 ..gome 85 &c 123 Teijuime] '^jul. 123 13^ fJ

''

(c)(k) 8 (21) 57 85 91 (114) 123 1 3I fl ncTHd.] TieTna. I3lsic
'^

fe (^j)
8 (21) 57 85 91 (109) (114) (123) 13^ fl

22

23

" Tie-xe said] 8 &c 109 (i 14 ^) .. pref a?i(^ Etli ic] c &c 8 109

. . cm Bo (Gj*) Syr (g 9*) .. owr ZorcZ Syr (s)
n.c to her] c &c 8

109 ..om 85 iucTe(ee i i4)Tre-Tecg. lit. believe to me, the

woman] 8 &c (109) (114I), ^BC*L 71 253 259, OL (bq) Syr (j)

Eth, Or Ath Cyr Hil ..ywai ttio-t. ixot AC'-D &c, OL (cefl) Vg Bo

Syr (gcsh) Arm, Thdrt..om /xol A, Syr (s) .. add Xeyovrt 69. .cm

yvvaL -se that] c &c 8 109 114, AVrA 69 al 10, Syr (gcsh)

..0T t^B &c, Bo Arm Eth ot5"^{t 57 13^ twice) e-oir-xe] (c ?)

&c 8 (109 ?) (i 14 ?) ., not-nor Syr (gch) ..not-and not Syr (s) Arm
"

ilT. ye] 57 &c 109 114 133 .. add -ik-e Bo (fmp*) a^.e]
8 &c

114, Eth .. om t^ &c, Bo (n*fp) Syr (h) Arm .. and Syr (cs) equj. ia
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it is right to worship is being in Jerusalem. -^ Said Jesus

to her, Believe me, Woman, that there is an hour coming,

(in) which ye will not worship the Father neither in this

mountain nor in Jerusalem. ^^
Ye, ye are worshipping that

which ye know not : but we, we are worshipping that which

we know
;

because the salvation is being out of the Jeivs.

23 But (b<) Cometh an hour, which is this, (in) which the true

worshippers will worship the Father in spirit and truth
;

for the Father is seeking for such being about to worship

him. 24 ^ spirit is God ; and for those who will worship

him it is right for them to worship him in spirit and truth.

2^ Said the woman to him, We know that Messias cometh, he

being] :|>
&c 8 85 114, ccrrtv i^ &c .. eyevero kul ccttlv 69 uiot. tlie

Jews] ^ &c 8 85 114 ..Judah Syr (cs)
^^

e>\\d.] 8 &c 114 13' .. add behold Syr (s) exe-Te which is

this] 8 &c 114 13^ .. Ktti vvv ea-Tiv t^AB &c, B0..01U Bo (k)

juLnei(iii 57 i23)coT the F.] 8 &c 114 123 (13I) fl ., add fxov 69

OTniiei. ju.n ott Ht. a spirit and a] 8 &c(ii4?) 123 (i3l),.ora Bo(k*)

cpe-n*.q for-him] (c ?)
&c (21 ]) 85 123 13I .. om i 22 .. add ev ttv^v-

fjian 124*, OL (ab) r^^p] 8 &c 21 85 123 l3l..Kat yap J<5AB

&c .. om I, Teit
"

o-ynue.-ite.q a spirit-hini io]8&c57..omGr69 131 229 al

homeotel .. pref gil in f^c ..for a spirit &c Bo (q) Syr (gh) Eth (Syr

cs confused) e.TCo and] om Bo (Fj*) ne.q him 1] k 8 &c

21 114, cAB &c, OL Vg Bo Syr (gh) Arm Eth .. om ^*D*,

OL (dff), Heraclor Novat (Gall) ui(euj fl)uje it is right] k &c

21 (114 1), i^cAB &c, OL Vg, Or Eus Cyr..trs after Trpoo-K. ^^*D,

OL (a),
Novat Victorin (Gall) iaige-n.q 20] om Bo (g/) homeotel

epooT for them] fe &c 114 .. om 8 ne^q him 2] k &c 21 114, Bo

. . om 85 114, ^5AB &c, Syr (gh) Arm ou-juLe lit. in a spirit and

a truth] fe&c(2l)(ll4)..v Trvev/xaTt aAr/^eta? ^^

-^
ii.q to him] fe &c p 109 114 123 ..om Syr (s) Tn(Ten fe)-

coo-5-n we know] k {pi) &c (21) 123, J?cGLA 13 33 69 al 10, Bo

Syr (hmg) Armcdd Eth, Cyr Nonn .. otSa ^^*AB &c, Syr (gch) Arm,

Chr .. behold Syr (s) jmeccie^c] 8, ^^AB &c, OL Vg (Arm) ..

juLeciewc k &c {pi) 114, EGSUVTAn* al 60, Bo Syr {h^i^)

(Ann cdd) jijLHCies.c 123 13I neTOT-x^ lit. he whom they call

the Christ] fe &c {p) 123, Bo .. o Acyo/xcvos x? ^^AB &c, Syr (h) (Aim)
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epoq Qie ne^c. epujd^ii neTiiiLt.is.7r ex. qud^T&.juiou

eg^tofe uiAA. ^^ ne-se ic iid.c. -se js^iiok ne nTujdw'2e

ttJuUL&e. ^^ evTTOi RTeTTMOT ^.Trei U(5'lltqJld<eHTHC j^ttco

jvTrpujnHpe. -xe tiequjd.'se aaH oTrcg^ixie. julne \2s.js.-y

juienToi csooc. "se CKUjine nci. ot. h jvg^poR uujd^'se

lli5*Jl<C. ^^ iv TC^IJUe (^C KO) KTeCg^TT'^piJv. JS-TIO

^<cfea)K eg^oTTit eTnoXic. ne-si^c nupojuie.
29 ^^

djULHeiTn uTeTttitd^T eTptojue, ^s.qosu) epoi ilg^cofe

lUAX ei\TiK\i>.b^'S'. jLiHTi nNi ne ne^c.
^^ neTiimr (^e

efioX g^n TnoXie. eTrnmr lyd^poq.
^^

g^u TeimoTr

epoq] poq 123
^6

(j^^
8 57 85 91 (109) (114) {123) 13I

fl "8 (13) 57 (85 ) 91 (92) (109) (114) (123)
^3'

fl neqx*.]

n^xx. 123 nequj.] eneq. 85 .. eq. 114 xienroi] xxTif. 91 123 fl..

AXHiiT. 114 ujine] uje^-se 114 ^.^poK] 8 &c 13 92 114 123 13'..

e.gp>K fl
2

(fe) {p) 8 13 57 (85) 91 92 (109) (i 14 and at ne-s.)

(123) 13I fl
'' k ip)

(13)^57
91 92 (109) (114) (123) 13I fl

AJUHeiTii] ;p 8 57 109 .. ei^juLHiTit k &c 13 114 gcofi] gojwq 114

juiHTi] 8 13 57 13I .. juHTei fe 109 114 fl ..xxH Bo (b)
^

81357
91 92 (114) (123) fl

"' 8 13 57 91? 92 ?(ii4 ?)

Eth.,om Syr (g) ep(p 109 fi)ige.n if-should] h. &c
:|) 114 123

..pref and Syr (csh) Eth neTi5.(om fl)ju..T that] k &c (109)

(114).. add -xe p 85 91 i23..n^oq he Bo Syr (gh) Arm Eth..

ora Bo (b) qnd.Td.juioii he-us] fe &c (109]) (123 1)
.. amyy. v/xtv

U a\ ..he will give Syr (s)
^^

ic] k &c 109 123 ., our Lord Syr (s)
"^

.-!rco and lo] 8 &c 85 109 114 123 ..cm Bo (bTf,*) .. j^.e Bo

(26) iiTeTriio-ir imm.] 8 &c 85 (114) (123), OL Vg ,, ctti toutw(to)
^5AB &c .. cv T. 5^* D, Bo ,. while he is speaking Syr (g) .. while they
&c Syr {c)..ivhile they are standing and speaking Syr (%) ..in this

word Arm. .then Eth d^vei they came] 8 &c 85 109 I23..e>.qei
he came 114 e.Tto and 20] 8 &c 13 85 92 109 114 123. .om f,
Bo (Fj*q) ii.T5-p(ep i23)uj. they wondered] 8 &c (13) 85 109
123, E &c, Syr {h)..ceavixa^ov N^ABCDGKLMH al, OL Vg Bo

Syr (gcsj) Arm, Or Chr Cyr nequj. he was sp.] 8 &c (13 1) (109)

(114?), Syr (csh) Arm .. he speaketh Bo (m) Syr (g) JuLne] 8 &c

85 1 23 .. pref a7id Bo (djiq) .. add 8e ^yr (gh, cs) .. but none of them
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who is called the Christ : if that (one) should come, he will

show to us all things.
^^ Said Jesus to her, I who speak

to thee am he. ^^And immediately came his disciples, and

they wondered that he was speaking to a woman : no one

however said, What art thou seeking for? or why speakest

thou to her? ^^ The woman therefore left her luaterpot, and

she went into the city, said she to the men,
^^ Come ye and

see a man who said to me all things which I did. Is not

this the Christ "i "^'They were coming therefore out of the

citi/, coming unto him, ^^ In that hour his disciples besought

said Arni,.pref but Eth -xooc said] 8 &c 13 92 114, AB &c,

OL (cflq) Vg Syr (jh), Or Chr Cyr ..add ne.q to him 85 123, t?D,

OL (abff) Bo Eth .. add mulierl OL (e) ., add of tliem Arm ckuj.

art thou seeking] 8 &c 13 85 92 114 123, Syr (gs) .. feminiue Syr

(g 40) .. sought she Syr (c)

2*
A, Tecg. the woman] 8 &c 85 (109?) 114 123, D, OL (belq)

Syr (cs)..trs after avrrjs 5>5AB &c, Bo Syr (gh) Eth .. trs after

a^r/Kcv Arm ..om 244, Syr (j) (3'e therefore] 8 &c 109 123, t<^AB

&c, Bo Syr (h)..om Arm. .and Syr (gcs) Eth ri(it ii4)Tec-

gu":^(e'i. 91 ..HT 114 1 23) pi*, her waterpot] h, &c 85 ..om avrij? 126

e^TTW and] 8 &c 109 114 123 i3l..om fe fl Bo (Fj*q) e^cAtoK she

went] k &c 109 (114 ?) (123 ?) .. s/te ran Syr (s) ne-s. said she] k

&c
tf> 109 114 (123?), Bo (bFj*) .. pi-ef Kat i^AB &c, Bo Syr (gcsh)

Arm Eth nn(eneii 92 .. nnii 11 4) p. to the men] h. Sec p 109 114

123 ..om Syr (s)
"

eTr(eoir 8 ii4)p. a man] fe &c ^ 13 114 123 ..this man Bo..

the man Bo (lc) epoi to me] k &c p 109 (114) 123 .. om Bo (0)

eiiTiwi. which I did] 8 &c 13 57 114..UT&1 fe p log ..which I was

doing Bo (o/) ira^i this] k &c 13 (109) 1 14 123, Bo Syr (h) ., e/ccivos

D, OL (q) .. ipse OL Vg Syr (gcs) Arm Eth
^

ne-yit. they were coming] 8 &c (123), L, OL(e) .. e^-qXOov t^AB

&c .. add men Syr (g) .. and every one who heard was going out to him

Syr (s) <3'e therefore] 8 &c, h?A i 69 al, OL (efl) Vgdem^ Cyr ..

om AB &c, OL (a
"^

eg) Am Fu Bo (c^*) Arm .. -zlC ? 1 3, 11 ^ Bo .. Kat

CD, OL (b) Syr (jh) Eth eint. coming] 8 &c .. Kat -qpxovTo ^^AB
&c, Bo (om and r) Arm

^'

gli T. eT. in-hour] 13 91 114, evtw /xerafu i^BC*DL, OL (a^'d

cegl) Vg Syr (b) .. oTi TeTiioT -SLe gt, 8 57 92, A &c, OL (bfffmq)
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TAiJLl^vT *. neqAJi&.eHTHc cencwnq eT-xio jRaaoc. -xe

oTUTiwi ii.JUl^>i7r fioTrg^pe eoTTOAic. tjs.i mtwtIi UTeTH-

cootH juiJLioc *.. ^^
weqAAJs-eHTHC s'e iteTT'sto jujjloc

iltteTrepHTT. -se aih ilTd*. oird^ eme wa^q eoTioim.

34 n*2se ic itA.Tr. -se T^-g^pe jviiok tc. seK^s>c eieeipe

UnoTwaj jQ.nesiTdwqTd.Troi. AwTTio Td^.'XtoR efeoX jQ.-

neqg^tofi.
^s jy^j^ utcotK i.i\ neT-sco juajioc. -se Ke-

qTOOTT iiefcoT ne. iiTe niog^c ei. eic g^HHTC ^-xu) iiuioc

iiHTM. -se qi nneTnfcjs.\ eg^pjvi. nTTHiiis>Tr
iie|)(^topd..

cse H-xH ^.TOT^dwUi eog^coTT.
26

neTCOg^c qr[^s.'2iI
fioT-

fieKC. ^.TTtO uqcoiOTTg^ eg^OTM MOTTKNpnOC eTtoitg^ UJiS.

eiieg^. -scKdwC ncT'so xxn neTcog^c eirepa^aje ^i
oircon.

^^
(8) 13 57 91 92 114 (123) juiJLiiv.T] eju. 123 JiTeTii] eTCTii

114
^^

p (8) (13) 57 91 92 114 123 iiTd. OVA.] euTd. OTT 57
"

(^) 8 57 91 92 (109) (114 ) 123 -re] p &c, Bo..'a.e 114, Bo

(cG2H)..ne 91 eieeipe] ee[i]epe p Te^-xDaK] 8 57 gi ..Hth.'s.. 92

114
^'

(S) (8) (24) 57 91 at eic 92 (109) 114 &c (123)

iieT-sto] neTe-xto 114 qi] iii 114 123 nneTii] neTit 57 eogco-y]

24 &c (109) .. ed^g. 91 .. nog. 123
86

(g^ (^p^j 24 (44) 57 91 at

xcK. 92 (109) (114 at
es.iru)) (123) fiene] Sclvhh 91 iyk. eueg]

iiiy&i eitg 114

Syr (li),
Cbr Cyv.. and before those had come Arm..om Bo (which

has between them and him) Syr (cs) .. xai ev tw fxer. Syr (g) Eth, Aug
neq(uq i i4)jui*.^H(e ii4)thc his disc] 8 &c 114, m^ 28 33

124 al, OL (cfq) Bo Syr (gcsjh) Eth, Chr Cyr..om aurou l^AB &c,

Arm cen(cn 9i)c. besought him] 8 &c 114, TrapeKaXovv A 262 ..

but were beseeching Idm Bo .. and were &c Bo (m) .. om conjunction Bo

(abd^q)..^^^ his disc. &c Syr {c)..and his &c Syr (s) .. rjpwTwv

J^AB &c .. om avTov GA, Syr (s) .. and then said to him his disc. Eth

e-s-xco-OTTCoui saying-eat] 8 &c 11 4.. awcZ saying to him &c Syr (g,

om to him 1) .. that he should eat ivith them bread Syr (cs) .. and say,

Master, bread eat Arm gpa^Mei] 8 &c, i^BCDEHTA .. gpd.Mi

57 1 14, A &c .. rabban Syr (g)
^^

iiToq -j^e but he] 8 &c .. om Syr(cs) .. om conjunction Arm .. and

said to them Jesus Eth cotcjuc to eat] (8) &c 1 23 .. om Bo (q)
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hira, saying, Hrabbei, eat.
^^ jjat he, said he to them, I, I have

a food to eat
;
this ye, ye know it not. ^^ His discijjles there-

fore were saying to one another. Did (any) one biing to him

to eat 1
^* Said Jesus to them, My food indeed is, that I should

do the wish of him who sent me, and finish his work. ^^ Are

ye not those who say that yet four months are, and the

harvest cometh 1 Behold, I say to you, Lift your eyes

up, and see the fieldn ;
that already they were white for

reaping them. ^'^ He who reapeth will take a reward, and

gather in & fruit to a life for ever; that he who soweth and

"
neqjue.-&H(e ii4)thc bis disc] (81) &c 13, OL (abceffq) Bo

Eth .. om auTov t^AB &c, Syr (gh) .. trs 01 fxaO. after ow ^^AB &c . .

tJiey Syr (cs) nneir. to oue another] {p) &c 13 .. trs before 01 /x.

(Dgr) 13 69 124, Bo
" ne-se said] {p) 114 ..pref and Eth ic] ^ &c 114 ..om Syr

(s) ne.T to them] p &c 114. .arr?^ A iinen(nn 8 91 114)-

TiyqT&.TOi {p 8 123 .. Td^oTTOi 91 92..Te.OToei 57) of-me] ^ &c . .

julnd^iiuT nRT[d.qf.] of the Father, he who sent me 114 .. of my F. &c

Eth neqgcofe(q 114) his work] p &c 109 114, Syr(gs,b) Arm

Eth .. the icork Syr (c)
3" Ke yet] 8 &c, en ^AB &c, OL Vg Bo (eTi ne) Syr (gh, s

other) Arm {other yet) Eth, Hil ..om DLn* 13 28 69 al, Syr(c), Cyr

eic-HHTii behold-you] (g1) &c (24 ?) 109 (123 1), Syr (gh) .. om i 22

108 118 124 301 -xe h(2h si 109 '?)'2k(T 9i)h ^.t. that-white]

(g) &c 24 (109) (123), order Bo (Fj*), Aug.. otl X. c. r]8ri -n-p.
6. 254,

OL (cfff) Vg Bo (dPSv) .. O. A. e. tt. 0. -qS-q C^ &C, Bo (C,FKMN,

Q,T) Syr(g, h) ..rjSr] o ^epi^w cAC*DEL 33 al, OL (bdlq, e)

(Syr cs), Irint Eus Cyr Thdrt (t^*BMn* al uncertain) .. om -qSr]

OL (am) Bo (bl) Syr (j) Arm {are whitened and for harvest ripened)

Eth, Chr Hil
6

ncTiogc he who reapeth] (ij)
&c 114 123, ^^BC*DLT 8 17 33,

OL (abclq) Bo Syr g(2), L-i"t Or.. Kat o Oepi^wv A &c, OL (cfff)

Vg Bo (bklxty) Syr (gh) Arm, Chr ..and already the reaper Syr

(cs) ..for he also uho reapeth Eth *.irco and] (9) &c .. om Bo (Fj*)

CTOjng to a life] % &c 44 123 .. iicoiig of life (109) 114 xeKe.c

that] {p 1)
&c 44 109, Syr (h) .. om Syr (gcs) ne-r-xo he who soweth]

(^))&c44(i09)(ii4), BCLTUal..prefKat^^&c eTe(omi09)p&ige

g. should-together] {p ?)
&c 44 109, D, Bo (xp) Syr (gcsj) Arm, Ir i^t

..trs before Kat (9. i>^AB &c, Bo Syr (L) . . trs before o cttt. Eth
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oireT nGTcog^c.
^^ d^iioK d^i'seTTHTTTH ecog^c iineTe-

flTCOTll ^-TCTHflCOK e^015'W enCTTg^ICe.
29 507^ jk.e oil

TnoXic eTiiJuii^.'y evTTjuiHHttj^ ficd<o.i>^piTHC nicTeTe

epoq eT^ie niydw-xe uTecg^iJue ecpjuivTTpe. "se d.q'sco

Udwi
ng^oojfe

\uxa. eiiTd.idv2vTr. '*'^

iiTepoTrei ere iga^poq

U(5'iucjs.jLtd<piTHc. d.ircencconq (3'o> g^d^THir. js-tco
js>q<3'a>

iiji^tr ug^ooT CHdwT. *i a^Trco ^^.TjutHHuje ii*.ujtoq

nicTeTre eT^e nequjjs.'se.
*^ M'y'3:ai iuioc ilTecg^sjiJie.

sa

''
(^)(2i) 24 44 579i92 (109) (123)

^'s

(21) (24) (44) 57

91 92 (109) ujnj 24 57 91 twice. .u}en 92 109 geiiK.] giiK. 91

('^) iP) (13) 24 (36) 57 91 (92 ) (123) nicTere] ttictc 9 sic

enTe.i] g 24 36 57 .. htm p 91
*

(g) (^) 13 24 36 (44 ) 57

91 (123) g^THir] 13 24 .. gi^gT. 36 44 57 91
"

13 (24) (44) 57

91 123 Tieq] nq 123
"

13 (24) (57) 91 123 utccq.] ct. 24

37

T^*.p] :p &c 109 om Bo (np) .. but Arm .. and Eth o-!rAie(ee

24 .. H 123) lit. a true] p &c (21) (109) 123, h5BC*KLTAn* i 22

33 al 20, Or Heracl Cyr.,o a\r]6ii'0'; [rjs i 22 al) A Sec. .of truth

Syr (gcs) gXI iTA,! in this] p &c ., trs to beginning t^AB &c, Syr

(gcsh) Arm (Eth) ..om (21) 109 neT-so he-soweth] (24) &c 109,

Bo (N*rFj*M) ..add e^Trco and 21 44 57, t^AB &c, Bo Syr (gcsh)
Arm Eth

^ &noK I] (21) &c (24 ?) 44 109 .. pref ancZ Syr (c) .. add -i^c Bo

(dejs) Eth eki-xeT I sent] 21 &c 24 44 109 .. eie-xeir / shall

Seoul 92 iineTeSl(T3u[ 91 .. tu 92)-epoq that-not] (21 1) &c (24)

109, Syr (gch) .. om o D*L, OL (de) "jng- Laboured i"] Bo (h)
.. om ujn Ho. .solved Arm geii(gn 9i)k. others] (21) &c 24 109,
Arm .. add -^.e Bo (Fl) Syr (g 10) .. add yap Syr (gh) .. but they who
laboured Syr (c) i.-irco and] 21 &c 24, Syr (gch) Arm .. om Bo

(rrj*Q 26) Eth Rt. ye] (24) &c (109) ..cm 21 ..add a.e Bo (q 26)
j^reTiifi. went] 24 &c, Bo (x) ., s^pe-reit Bo, epeTeit Bo (l 26)

en-y2i(ei 24)ce to their
1.]

21 &c 24 log ..in labores OL (cefg)

Vg Syr (j), in laboribus (q) .. their loork Syr (gch)
"^

Tkc] 24 &c 92 123 ..om 91, Bo(L)..a?icZ Syr (c) Arm Et]i

uce.Ax. ht. of the S.] 24 &c 92 123, i^DLA .. -petTcov AB &c, Syr
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he who reapeth should rejoice together.
"' For the word is

true in this, that one is he who soweth, another is he who

reapeth.
^^

I, I sent you to reap that for which ye laboured

not : others were they who laboured, and ye, ye went into their

labour. ^^ But out of that city many Samaritans believed

him because of the word of the woman, bearing witness that

he said to me all things which I did. ^^When had come

therefore unto him the Samaritans, they besought him to

remain with them
;
and he remained there two days.

^^ And

a great multitude believed because of his word. ^-
They were

saying to the woman. We believe not because of thy word ;

(ch) .. Samaritans Syr (g) epoq him] g &c 92 123 .. om i^* 482,

OL (ae) nujev-xe-AinTpe the word-witness] (5?) &c (13?) 36

()2 ..the ivitness of the woman v:ho was sayi7ig Syr (c) ecpxi.

hearing &c] add to tliem Bo (bkxtcv) .. 0/ /"i Bo (a msrDAiEFJL

MOPQS)
*

iiTep. (3'e when-therefore] Q &c
:|J (44), Syr (h) Arm .. avvrjXdov

cvv B*, venerunt ergo OL {e) ..and token they came Syr (gc) Eth

evTrcn(cii 36 91 )c. they-him] {p) &c, Syr {g)..they were beseeching

him Bo (bTFjCmpq) Syr (ch) Arm e(5'w &c to remain &c] p &c, Eth

..to he-he was Syr(gc) Arm juju.*.t there] (^) &c 13 (44) 123,

Syr (h) Arm Eth. .Trap avrois t^ 71 248 253 259 569 al 5, Syi* (gcj)

cii*.T two] 13 &c 44 57c 123, t^, Arm..trs before rjix.
AB &c,

Syr(gch)Eth
"

e^TCo and] 13 &c (24) .. om Bo (26) b.'^xx. en. a-mult.] 13 &c

(24) .. TToAAw 7rAeioi>s i^AB &c, Bo Syr (h) Arm .. many Syr (gc) Eth

j\icT.] 13 57, i^AB &c, Bo, Or Cyr Ir i"* ..add epoq him 24 &c, cts

avTov A 13 69 262 253
ev 330

ev
al, OL (f) Vg clem Jjo (Fd^l) Syr

(gcjh*) Arm Eth, Chr
"

neT'xto-cgiJULe they-woraan] 123 ., iieT-xu) "Jke &c hut &c 57 9'>

dicehant atUem midieri OL (eq), rri 8c y. eAcyoi/ DEA 71 472, OL

(affl) Sja- (h), Or .. neT'xcjD 5*6 &c they were saying therefore &c 13 24,

]3o (blmnv 26) ..tt; t y. eX. t^*' &c .. Kat tX. t. y. i^*, OL (b) Bo

(bDjJ Syr (gc) Arm Eth iiilnicT. dwii we believe not] 24 91

(neiin) 123 .. enn. &c *.n we helieve not any more 13, ^^AB &c .. add

him Bo (AinSL) Syr (gc) Eth noirig. thy word] 13 &c 24, o-r^v

XaXtav t^cA &c, OL Yg, Heraclor Chr Cyr Irint .. AaXiay 0-ou B, Or ..

o-rjv fxapTvpiav i^*D, OL (bl) ei.iloit t'd.p for we] 1 3 &c 24, avroL

ya/j t^AB &c .. avTov yap D, OL (a) .. om yap Bo (dJ .. hut loe Eth
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cpoq. *kTco tucoottIT. -se ^^(^I itd^uie ne ncuiTHp *-

nKOCjLioc. e. *^ AlHvlc^v neg^ooT 'xc cmsrr ^.qei e.^o\

jutnTpe. -se IjuutnTC npor:^HTHc Tdweimr 2^p^vI (^Jx

neq^juie IlAJLin iiAoq.
^^

iiTepeqei (^e .T^is.\\\i^\is.

eiiTdwqa^dvTr g^u eipoTrc2s.'\Hjut oSi niyjv. nTooT i?d.p

g^tooT OH iieis-TTes niye>. ne. ^<^

i>.qei (3'e on eTUd^n^.

MTi7d.'\i'\diJjs. niAJs. enT*.qTpe nxiooT pHpn. ^.Trcii

iieTu OTfid.ci\iROC. epe nequjHpe ujoine g^u Kd.?:^&.p-

iid.oTrju. ^^ n&.i uTepeqcoiTAA -se ^s. ic ei eJ^oX g^TT

"^OTOLdwidN. eT^?^.AI\*.I^s>. d<qioK ujis^poq. *.qcenc(janq.

^^
(V) 13 24 91 P 123 e 91 Junu.] jnenii. 91 i^cg-] ng- 13

gH] 13 24. .ii 91 123
"

(^)) (13) {36) (44) (91) 123 pAl.]

epju. 123 jujuiiTe] 13 36..ju.li 24 91 123 Tek.eiH"y] 24..Tei.eio 36
..Te.iHTT 123 gpek.i] p 24 91 .. om 36 123 neq] nq 123 't^^l

TAX.ei23 jQAim] om ja 24 sic ^^
(13) (24) (a) (36) (44) 91 (123)

ne] 13 24..om a gx
*^

13 24 a 91 (123 ) euTivq] iiT. 91

p] ep 91 ite-yn] 13 a 91 .. iieoiru 24 epe] 13 24 a..eTe 91
^^

(?) 13 (24) a (36) (44) 91

ek.iic. we heard] 13 &c 24 .. vx believed Syr g (2) epoq him] 13 &c

24 .. TrapavTov t^II^ I 13 69 i 18 124, Syr (cj) Arm .. om AB &c, Bo

^Y^' (g) f<^' we know] 13 &c 24, eyvw/xcv K 116 131, cyvw/ca/tev

n* 53 oiSa/xev i^AB &c, TencAAi Bo '2ie-nei>.Axe(H 91) ne that-is]

13 24 91, Syr (g) .. n*.JUH -se iiewi ne tru/i/ that this is 123, Eo .. otl

ovTos eoTTiv aXr)6u)<; AB &c, Syr(li) Arm (Eth) .. on aX. o. c. i^, Am Fu
. . that truly he is Syr (c) .. om aA. K*II al, OL (fF),

Heraclor Victoriii

nc.-Kocjui. the-world] 13 &c 24, t^BC* al, OL (abffl.c) Vg Bo

Syr (g6cj*) Arm, Ir'nt Or Eus Victorin Aug. .add o x? A &c,

OL (efq) Syr (hjc), Chr, pref nxc Bo (AmgDEJLs) Syr (g) (Eth)
^^

-xe] Bo, Syr (h)..om Bo (mn*qt) Syr {G)..and Syr (g) Arm
Eth cnAwTT two] second Bo (m) &.qei eii. he came out] add

Jesus Syr (g) Eth, add after eKi6. Bo (r) Syr (c) *>qei-juL*. he

came-place] (V?) &c, t^BCDT 13 69, OL (abeffflq) Bo Syr (c),
Or

Cyr .. add k. aTrrjXBov A &c, Vg Syr (gh-) Arm Eth, Chr, k. -qXOtv L
106, OL (g) Syr (h), etfuit OL (c)

"
^^'Pj V 13 yi 1-3) Arm .. 8e Syr g (4) . and Eth

-lie] V 13
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for we, we heard him," and we know that this truly is the

saviour of the ivorld. g.
^^ But after the two days he came

out of that place to [the] Galilaia. ^^ For he, Jesus, bare

witness, that no 'p'^^^phet is honoured in his own village.
^^ When he had come therefore to [the] Galilaia, received

him the Gal'dccans, having seen all things which he did in

the Hierusalem in the feast; for they also had come to the

feast. *^ He came therefore again to the Kana of [the]

Galilaia, the place (in) which he made the water become

wine
;
and there was a king's- officer, his son being sick in

Kapharnaum.
*'' This (man) when he had heard that Jesus came

out of [the] ludaia to [the] Galilaia, went unto him, he

36 91 123 .. pief saying Bo (b) npo?^.] (p) (13 ]) 36 44 123, Bo

(fknpcqv) .. pref ot Bo
"

<3'e therefore] 24 gx 123, Eo Syr (li) .. om Syr g (9) .. -^e 36 44,

Syr (g) Arm .. and Syr (c) Eth eTr(K 123 twice)a.\. to the G.]

36 44 91 123 ..om Sjn- (c) eotofi 11. all things] a 36 91 (123),

^^*, OL (abf) Bo Syr (li),
Or .. trs before emp. h^c &c {that ivliich Syr c)

..Trai'TcsG, Syr(li), OL (aeff) Eth ., allthe signs Syr (g) eii(n 91)-

T&.qi.&.T which he did] a 36 91 .. om Bo (b*) .. add cny/Aaa 69, (Arm)
Eth iep|^0'ircek\'HJULj 24, D, OL (q) .. -aiXltxi 13 36 91 ..

lepoa-oXvfi.oi'i t^AB &c gU in] 13 24 91 .. om D UTOOT-uja,

for-feast] 13 (24) a 91 (123) ..om G 108 122*. .om yap Bo (bdAj

EFHJMPQ 18) iiee^irei had come] 13 24 a 91, i>5, OL Vg Bo Syr

(gc) Arm ., r]X6ov AB &c, Syr (h)
^'

&.qei he came] 13 &c 123 ..i]X6av t^ (3'e therefore] 13 &c 123,

Syr (li) .. om Arm .. 8e Syr (g) .. and Syr (c) Eth oii again] 13

&c, i^BCDL al, OL Vg Bo Syr (c) Arm Eth, Or Cyr .. pref o I? al,

Chr .. add o Is A &c, OL (fq) Bo (acl) Syr (gh) Eth eT(om 13 a)-

K.{y 24 9i)e^nd>. to the K.] 13 &c .. ev B . . eTKes.itftwit Bo (q), l^*

e^TTto and] 13 &c, AB &c, OL (eg) Vg Syr (gjh) Arm Eth, Or., om

OL (a) Bo (a). .8c i^DLT 33, OL (beffflq) Bo, Chr Cyr Gaud

ia.ci\.] 13 &c, Syr (h) Arm . . ^acrtAio-Kos D 31 ev**^ QL (ad) Bo

(Ej* Jj*mos), Synops .. servant of the king Syr (gc) Eth gli k. iu

K.] 13 &c.. om OL (e), Aug .. trs after tjv Syr (gc)
"

ndwi this] p &c 24 .. om J>5*, Syr (c) .. add oTit Bo (Dj^) .. and

Eth e. ic Jesus] :^J 13 24 .. om d. a 91 eL ii out of] ck l5AB
&c .. ttTTo 33 69 '^oTT'ix-eT^'. the L-GaL] {p) &c 44 ..trs /row G.

to J. Syr (c) d>qfe. went] V &c (24) 44 .. rjXOev l^*C i 13 33 69
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xcK^wC eqeei enecHT uqT^.'\(5'e nequjHpe. eqniK.jio7r

c*is.p
ne. ^^ ne-se ic (3'e ^^)^q. ose TeT^TiJltl^v^^ eg^eu-

juijs.in jutn ^ewujnHpe nueTiiniCTeTe. ^^
ne'2s;i<q it&.q

ri(5'infcjvci\iK0c. :& n-stoeic b^xxoT enecHT iind^Te

n^,ujHpe jutoTT. 5 ne-ate ic u*.q. -se jqcok. ncKUjHpe

oii|. i^qnicTeTTe Tis'inpcoxie enuj^.'se eviTJs. ic -sooq

u&.q. d^trco is.qitoii.
^^
eqiiHT ove enecHT *. rteqg^il-

^js.7V.
TOL>jtT epoq. 2(^Trco is.TrTevJuioq etr-isco aajlioc. -se

neKUjHpe on^.
^^

d^q'xiioTroTr ^e e^ll^>.l^ nT*>.qiiTon

ug^iiTq. necsavTT. -se ^s, neojuiojui Kivd^q jCinnd^Tr R-sn-

cjvujqe Hce^q.
^^
d^qewAe ri(3^ineqeia>T. ^se nd.T

xeu&.c] -xe ;^ neqiy.] nqiy. 36
*^

13 a 36 44 91 geii] gii

91 twice "13 a (36) 91 ^"(g)i3a9i "13091 twaiut]
TtojUT 13

"2
(c) {%) 13 (a) (36) 91 e[nTa.q]] c .. UTa.q 13 a 91

''

(c) (S) T3 36 91

124, OL (abeffl) Syr (c) Arm, Clir A.qcen(cyi 9i)c. be-l)im] p
&c (24) 44, A &c, OL (bcf) Vg Bo (lt) Syr (gcjh) Armcad Eth .. om
avTov t^BCDLT 33 69, OL (aekj) Arm, Or Chr Cyr..pref ^vm
and 13 a 44, t^AB &c, Bo .. om /<at T^pwra G Td.\<3'e cure] 13 &c

24 (36) 44 .. see Syr (c) ^^^p] 13 &c 24 36 44 .. om Bo (j,*)
*'

(3'e tlierefore] Syr (b)..om T 237, Bo (dAjEflnopqs 18) Sjt

(gc) Arm .. fmcZ Syr (3)
Etb ju&,ein-ujn. signs-wonders] Arm.,

irs Syr (c) neTil(n 36)n. ye-belleve] 13 36 44 .. iiTfTilndwn.

s.ii 2/e will not &c a 91 .. iria-TiveTe H*n, OL Vg Arm
*^

i.ci\.] 13 &c 36 .. f^aa-ikia-K. D, OL (a) Bo (Ej*G2* Ji*K*MNOs)
n'soeic Lord] 13 &c 36 .. my Lord Bo Syr (gob) .. om Bo (q)

nd.u}. my son] 13 &c, A 13 57 69 77 124 244, OL (cf) VgEtb..
TTuiStov ^5B &c, Syr (gcb) Arra..7rai8a ^^, OL (bdefflq)..om /xou

D I, OL (beffl) Bo (bq) Syr (gc)
'^^

ic] i3..om E 157 4 7 2.. add de therefore g Sec. .and said to

him Jesus Syr (g 40) Eth i(dk go] g &c.. add to thy house beJtold

Syr (c) ncKuj. thy son] g &c..om aov F j,qn. believed] g

&c, t^BD, OL (cl) Vg Bo (np), Cyr..pief Kat A &c, OL (abefffq)
Bo Syr (gcjb) Arm Eth ., Sc LT 485 eniy. the word] 9 &c.. om
Bo (a) eitTew(uTei, 13 a 9i)-ne.q wbich-bim] g &c ..tov i-^

i^*, Syr

(c) .. T. uj ov uirev avrov ^5 .. om avTOi KlI, OL (d) d.Tr(o *-q. and

be went] 13 &c, 13 69 124, Syr (g) .. k. eiropevero t^AB &c, Syr (b)
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besought him that he should come down, and cure his son
;

for he was about to die. *^ Said Jesus therefore to him,
Unless ye see signs and wonders, ye shall not believe. *^ Said

he to him, the king's-officer, Lord, come down before that

my son dieth. ^'^ Said Jesus to him, Go, thy son liveth.

Believed the man the word which Jesus said to him, and

he went. ^^ But as he cometh down his servants met him,

and they showed to him, saying, Thy son liveth. ^^ He asked

them therefore of the hour in which he recovered. Said they,

The fever left him at the seventh hour of yesterday.
^^ Knew

his father that that hour (was) that (in) which Jesus said to

*^

eqn. as he cometh] OL (ef) Syr (gc) .. pref 7787; t^AB &c, Bo

Syr (h) -i^e]
om Bo (abmnoq 18) .. and ichile Syr (c) Arm Eth

neqg. his servants] AB &c, OL (dq) Bo Syr (gcjh) Arm Eth, Chr

Cyr ., om avTov ^^D?rL i, OL (abcefflfl) Yg e.TTe.JULoq they-him]

Syr (gch) Eth .. om BL, Bo Ethro .. ^y(a7rj;y. avr;y.)ytAav t^A &c,

Arm e-yxio &c saying] A(BL) &c, OL Syr (h) Arm .. om t^D, OL
(b) .. add to him Bo (18) Syr (gc) Eth .. pref ei OL (a) iteKig. thy

son] DK(L)Un 13 33 69 124 al 25, Bo Syr (gcjhmg) Eth, Cyr..o
Trais ^^AB &c, Syr (h) Arm, Or Chr .. add avTov ^^ABC 13, OL (cdf

gl) Vg Arm .. add aov D^r &c, OL (abecj), Or Chr
"^

Aq-s. he asked them] (c) &c a, cttu^cto ^^AB &c, Syr (gc) .. cirvv-

Oavero 1 3 69 124 258 al, Bo Syr (h) Arm, Chr (5'e therefore] c 13,

l^AB&c, Syr (h). .cm Bo(koq) Arm..'2we a 91, 13 69 al, OL (1) Bo
..and Syr (gc) Eth nixei.T of the h.] (c) &c a, L &c, Chr Cyr,
OL (fffl) Bo Syr (gjh) Arm Eth..trs n^v wp. tt. a. ^^ACDKU^
al, OL (bcegq)Vg ..TV7V wp. cKeivrjv B, (Bo N) ne-sdwT said they]
c &c, OL (e) Bo Syr (gc) .. etTr. ow BCL i 33 al .. Kat . t^AD &c,

OL Vg Bo (a) Syr (jh) Arm Eth, Cyr Ka.d.q left him] 13 91 ..

avTrjv BA, Bo (0) iiniic>,T-cevU}qe at &c] (c) 13, Bo (q)..

siitT('x 9i)e nc.u}qe since the seven g 91 -c&,u}qe seventh] c &c

g (36) .. tertia OL (c) .. ninth Syr (c)
^

^qeiAie knew] (c) &c Arm., add ovv b^AB &c, Syr (h).. pref
and Syr (gc) Eth neqeiWT liis father] g &c, C al 10, OL (ef)

Bo Syr (gh) Arm Eth .. om avrov i^AB &c ., the father of the

hoy Syr (j) niie^r eTiiju.e.ir that hour] g &c, i^*BC i, OL
Vg Bo Eth, Chr .. pief cv S^^AD &c, in ilia (ef) Syr (gch)

Arm, Cyr
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^.TTto d^qnicTCTe fiToq xiu neqHi THpq.
^* m>^\ on

ne njneg^citd^TT JuLiJievem HT2s, ic d>.evq fiTepeqei eio\

V. I. jLiricd. iti.1 ite nuja*. ne uvtioTT'XJvi. ^^ ic 6cok

e2^p2>wi eeIepo^^c^>.'\HJUl.
^ iieTn o7rKoA^^JuUfeHep^v -^e

2^u eiepoT)Cj>.'\HJL5i g^i'sn Tenpofii^TiRH. ej*.TxioTrTe

epoc iiA.ufoefjpivioc -se fiH'xcd.iak.i.. epe ^e ncTOJw

g^i-xioc.
3 eTTrfKOTH

g^a^
wevi n(5io7riuiHHUje niieTujojite

ri6X\e Ax\i n^iJXe^ mjaI iieTtyoTToiOTr.
^ iieTrH oirpioute

^*
{() 13 (36) 91 ettTe.] 13 .. uTe. 9 1 gu] C 13 .. e 91

'

(c) (9) 13 91 F fi 191
'

(0 (5) 13 91 f -^e] fl ..

'^ 13 91
*

(c) 13 91 fl juii 20] 13 fJ..a.irio 91 ^{\>)i3 9^^^

ireriTd. that which] (c) &c..the Jiour which T^o (atoso) ic] 13

&c .. om J^* .. trs said to him Jesus Bo (mq) -se 20] 13 &c .. add go

Eo (b) es.Ta)-THpq arid-house] 1 3 &c .. om Bo (b) THpq whole]

13 &c..om I 29 40 63 71 253 259
" n*.i this] 13 36 91, i^AG'D &c, OL Vg Bo Syr (gcjh) Arm,

Chr Cyr Chron .. pref and Eth .. add Se BC*G al, Bo (bdAjEjo 18),

Or .. hoc iyitur OL (e) on again] 13 36 91 .. om Syr (g)

iTJuegc. the second] 13 (36) 91, t^AB &c, Bo (f) Arm ..trs the sign

second Bo Syr (g) ..ora OL (e) JuLJULa.em-d.e.q sign-did] 13 91 ..

0-77jLt. cTTot. o Is AB &c, OL (eel) Vg Syr (gh) .. cTrot. a-qii. o IS ^5, Chr,

fecit iesus signum OL (ab) (Eth)
1 xxnn. n. after these] (c) &c, Bo (AcrAjFi^GjH 26) Syr (gch)..

add Se SV al, OL (f) Bo .. add -a-e on Bo (o) .. pref and Eth nuj*.

thef.] c&c, t^CEFHIvMLMAn al, Bo, Cyr ..ora rj
AB &c, Arm,

Or Chr Chron nnioT. of the J.] (c) &c .. twv a^v/xwv A ..of them

Syr (j) ., add
rj a-Krjvo-n-qyLa 131 . ic Jesus] 91 f^, Bo(Nri*N) Eth

. . pref &.irto and c 13, t^AB &c. Bo Syr (gch) Arm [eoiepoirc]*.-

\hul] g .. ^iXhjul c &c .. -eieXHJu. f^ .. LepocroXvfjia t^AB &c
' ne-yn there was] c &c g. Bo (trs n. ottk. after npoia) Syr (gcjh)

Arm, Nonn ,. eariv t^AB &c, Chr Cyr .. om ccttiv-Xv/xois 69 otko-

\ir(o 9i)Aife. a pool] c &c (9) ..a certain place of baptism v}hich is

ccdled Syr (gc) Ti.e] c &c .. and Syr (c) Arm Eth "xe on e.]
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him, Thy son liveth : and he believed, he and his whole house.

^* This again is the second sign which Jesus did when he, had

come out of [the] ludaia to [the] Galilaia.

V. lo. After these things was the feast of the Jeivs : Jesus

went up to the Hierusalem. ^ But there was a pool in the

Hierusalem by the sheep-inarket, which is wont to be called

in Hebrew, Bedsaida, having five porches.
^
(There were)

lying under these a multitude of those who were sick, blind,

and lame, and those who were dried up. ^But there was

om Bo (f) [e^ielpoTCj^i.\HjUL^] g ..oiXhaj. c &c ., rots icpoo-oXu/xot?

t^AB &c gi'sn(e'xeii Bo Nbl) Tenpo. lit. upon the &c] c &c, cttl

rrj irp. B &c, OL (cfg) Am* Bo Syr (h) .. ev ttj irp. ^^cADGL, OL

(dq) Arm, Nonn, (abff) .. 7rpo;8. ^^* 6i mg ii6 57 ev^ OL(e)Vgclem
Eth, Chr .. om (1) Syr (g), Cyr eiijes.T-epoc which-called] c &c..r]

cTTiAcyo/A. t^cAB &c, OL (cf) Vg, Cyr .. Xeyofx. DV I 15 33 118* 131

al 3, quce dicitur (abdefflq) Syr (h).. to Xey. ^^* fcHTkc] (c 1)

&c, Bo ..
/?7?(9o-. B, OL (c) Vg Bo (akpq) Syr (h) Eth {betha sayeda),

Tert .. fB-qe^aOa 5^ 33, (i-qt,a6a L, Eus, hetzata
(1),

hezatha (e) .. /SeXCiOa

D, helzatha (a), betzeta (b), betzetJia (fF)
.. /SrjOecrBa A &c, (^lOecrOa A al,

OL (fq) Syr (jhois), Did Chr Cyr .. beth khesda Syr (gc) ..2)ethhezta

Arm epe &c lit. being upon it] 13 &c, ;;^ovcra ^AB &c .. aoid

there were Syr (g, c)..j?ue poi-ches Aim., and in it Jive porches Eth

CT0(l0 91)*.] 13 &C .. CTTOfXa L
^

e'!ru(en 9i)k. lying] (c 1) &c .. iteTUK. were lying f
,
Bo (f 26)

..ev rauTttts Kar. ^5AB &C, Syr (g lO h) ..ev t. ovv kut. D, (Chr) ..

and in these &c (Bo) Syr (g) (Eth) .. and were lying in the j)orches Syr

(c) eTu(e9i)K.] 13 91 ..neirnK.fi, KarcKcti'To DA'^, OL (ab, Pq'^)

Bo .. Kare/cetTo i^AB &c g*. under] 1 3 &c . . ev ^^A B &c ou-jul.

a mult.] (c), ttXt^^os i^BCD 33 68, OL (abelq) Bo (26)..nAJL. the

7H. 13 &c, L, Bo (o)..add iroXv A &c, OL (cfff) Vg Syr (h) Aim,

Cyr .. many Syr (c) .. much j)eople Syr (g) .. the multitudes Bo neTU}.

dried up] 13 &c, Bo .. trs withered and lame Syr (c) .. add irapaXvTLKwv

D, OL (abl) .. add further eKScxo/Acvwv rr/v tov vSaros Kivrja-iv A'^ &c,

OL (abcefffgl) Bo (b &c pref and) Syr (g pref awe?, jh) Arm Eth (pref

and), Chr Cyr
* om verse 13 91 fl, i^BC*D 33 157 314, OL (flq) Vgcdd Bo

Syr (c) Armcdd^ Nonn .. read A &c, OL (abceffg) Vg Bo (AD.A^mg

F^m?^<-'-emgL0 8) Syr (gjh) Arm, Chr Cyr Amb Tert Did

B.S.O. Ill F
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xe IxAXKTp, e*>.qpijiv&.fce lyxiHite upouine oH neq-
ujuitte.

^
fiTcpe ic msrs- n*.i equuoTK. ejvqeijue -se

*.qcocK. ne'Si>.q n&.q. -se eKOTcauj eoTativi. ^
A.qoTcoujfi

Mivq K^ineTUjtoiie. "se n-soeic
jSjls.U'^ pcajuie IiJuas.Tr.

seK^-c epiyd.It njmooT Ttog^ eqeno'ST enecHT eTRO-

AiTjuifiHepes.. g^ocoit -^e d^noK ^^iihtt. lyjvpe Keoirev

pujopn epoi efiooK enecHT. ^ ne-se ic Hd.q. "xe tooottji

ti'ctqi jQnGK(3''\.o<3' uc^xioowje.
^ d^iroo UTeTruoTr a^qoT-

SM iif^inpoiAie. js.tr(xi js.qqei i[i.neq(5^?V.0(3'. Js-qjuiooiye.

lie nc2vMa.Tou 'i.e ne neg^ooir eTilAiidwT. ^^ HeT-sto (je

juijuioc ug'mIO'^r'a.^s.I iineT&.q\o. "se nc2s.Mjs.Ton ne.

ju..ei>fce] 91 .. ju.d.6.& fl .. jue<i 13 .. AXd.q ^
"

(c) (v) ^3 9^ f^

eoTS-xe.!] 13 91 ..0111 e fl
''

(c) (5) 13 91 f jujuli'^j 13 ..juii-^

91 fl epig.] c &c g .. puj. fl koXtai..] c &c .. koXojul. 91
*

13

91 fl (^)i3 91 fl
i

13 9ifl

^

"i^e] p &c, Syr (g) .. om Bo (0) .. and Syr (c) Arm Eth jQ.ai.t

there] :p
&c .. om t^ .. av6p. ckci AB &c .. k. av. F 237 al, OL (abq)

(Arm) Eth uiJuiHiie(om p fl) eight] BKSVrAH al, OL (al)

Am Fu Bo, Or..pref Kai J^ACD &c, OL (bcefq) Vg Syr (gcjh)
Arm Eth nequj. his sickness] p &c, t^BC*DLn^ i 33 124 al,

OL (acel) Vg Bo Syr (j) Arm, Chr Cyr .. om aurou A &c, OL (bfq)

Syr (gh), Or Aug .. had been sick Syr (c) (Eth)
*

ic] P &c, ^^AB &c..add -xe fl, Bo ..add om-n Bo {ii)..and
when saw him Jesus Syr (c, s our Lord) (Eth) eqiiK. lying] p &c

..trs before Xeyu Syr (s) ee^qeiAie having kn.] 13, (Bo f) .. Kai

yvoDs i"^AB &c .. d^qei. he knew p &c, Syr (cs) .. and kneio Bo Syr (gh)
Arm Eth e^qtoCK lit. he delayed] p &c .. ttoA. )(J)ovov ex^i ^ 253,
OL (e) Bo Syr (gcj) Eth .. tt. t^St? xP- ^^ &c, Syr (h) (Arm) .. tt. x-

rjSr] ,1118 482 565 ne-sewq said he] 13 fec, Syr (g 9 h) .. pref
and Bo (AcrGjH) Syr (g) Eth n^q to him] c &c .. om Bo (r) ..

add o IS G CKOTtouj thou art wishing] (c ?) fl .. Koircioig thou

ivishest 13 91
^

e^qoT. ans.] c &c, Arm ,, pref and Syr (h) Eth .. Acyet A^'D, Syr

(cs) na^q to him] c &c .. om Bo (ba,efjls) ilcs'ineTuj. he-

sick] Bo (p)..om Syr (cs)..add said he Bo, and said Syr (g) Eth
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a man there, having spent thirty eight years in his sickness.
'^ When Jesus had seen this (one) lying, having known that he

had been long time (thus), said he to him. Thou art wishing to

be made whole. '^Answered to him hewho was sick, Lord, I have

not (a) man, that, if the water should be stirred up, he should

cast me down into the pool; but u-hlle I, I come, another is

wont to be before me to go down. ^ Said Jesus to him, Rise,

and take up thy bed, and walk. ^ And immediately was

made whole the man, and he took up his bed, he walked :

but it was the sabbath that day.
^'^ Were saying therefore

the Jews to him who ceased (from pain), It is the sabbath, and

n'xoeic Lord] c &c, ^5AB &c, OL Vg Bo {m>/ Lord) Syr {mij Lord

is) Arm .. pref vat C^EFGH 33 124 al, Bo (n) Syr (g my Lord, jh)

Eth, CyrJ Chr pcojue man] c &c .. add 8e C^ 33 al 3, Syr (gjh)

(Eth), CyrJ Chr Toog stirred up] c &c g..Hdd bi/ the angel

Syr (h) -zwe] c &c g, Syr(gsh)..om gi..a7id Syr (c) Arm Eth

e^itOK I] c &c .. om V 69 al 10 ujopfi lit. first] 13 &c .. Trpo? B*L
efii. en, to go down] 13 &c,.add Kat Xa/A^avet tacrtv 64 ..add eyw Se

aaOevoiv Tropevofiai 69
*

ic] our Lord Syr (s) ..pref a?2(Z Eth nuqi(ei 91 fl) and-up]

ADKn, OL (abeff) Eth ..apov J^B &c, OL (cfglo) Vg Bo Syr (gcsh)

Arm, Hil n^xx. and walk] Syr (gsb) Arm Eth.. add
viraye. eis

Tov oLKov (Tov 69, Syr (c)
^

*.-yco and i"] om i^*, Bo(flpq 26) A,Tto-pcojue and-man] om

96 97 e>.Tto lo-xiooiye and-walked] om 28 al 5 nT. imm.]
cAB &c, OL Yg Bo Syr (gcsjh) Eth, Cyr..ora *D, OL

(1)
Arm

&.TOi> and 20] Eth .. om Bo (f 26) .. Kai rjyepOr] i^, OL (abe) Syr

(gsh) Arm, eyep^ets D I 13 69 124, (ff) d.TCo 20-<5'\o(oo fl)(^

and bed] Sj'r (gsh)..om Syr (c) A.qjuLOOuje he walked] and

u-allced Syr (g) Arm Eth .. k. TrepteTraret t^B &c, Syr (h) .. k. TreptTraret

AL 63 -^e] p 13 91, i^AB &c .. om f^ Bo (a 26).. and Syr(gcs)

neg. eTiJL. that day] Bo Syr (gcs) Eth .. ev ek.
rjp.. i^AB &c (Bo flo)

Syr (h) Arm..om D, OL (e)
'" neT-xco-uio-y. w^ere-Jews] Syr(h)..ci/w vidissent autem ilium

iudcei dicehant OL (e) (Syr s) .. say the Jcivs Syr (gc) Arm <^e

therefore] 13 i\ J^AB &c, Syr (h) .. om Syr g(3) Arm .. j^.e 91 .. and

Syr (g) Eth Iinen(nH f')T. to him who ceased] tw TeOepair.

t^x\B &c .. om OL (e) Syr {>) ..to him Syr (c) nces.i. ne it-sabb.]

F 2
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a..Tw itcTO Wivu ^i!n eqi JuLJie.K(^\o(^ .
"

a^qoTcoajfe mjvT,

xe ^eltT*wqT^v'^.<5'0I neTii.AiJv'y nettT^.q-sooc iievi. ose

npcxijuie ewTevq-sooc &.r. -se qsTq ii'cjLiooige.
^^ nettT-

js.qAo "^e iteqcooTn b^n* "se niju. ne. ic ^:^vp iiejvq-

ce^Tq. epe oTTJtiHHUje ^51 iio.2v eTJuuuies.tr. " jjtniicjs.

MJS.I jv IC
g^e epoq ^U. nepne. ne'2sevq MJs.q. "xe eic

g^HHTe &.R07r'Sd.i. iinpKOTH epnofee. *seK&.c Rne
neeooTT en&.i ujcone aIjulok. ^^

d^q^WK uisrinpaiuie.

iiqTe.jjie HioT'^d^i. -se ic niiT>.qT&.\(3'oi.
^ eT^ie n*.i

iiCTo] 13 .. ncTOi 91 .. necTO fl eqi] 13 f'.. eqei 91
"

13

91 fl nenT.] rRt. fl twice '^

13 91 fl eiiT.] 13 .. ht. 91 f'

"
13 (f) 91 f^

(fr) ^'^J 13 91 om fl epe] e &c .. ep 13
'*

13 e 91 fl (fr) e.]
om 13 fl nepne] 13 e .. np. 91 fl -xeKekC]

13 c.-se 91 f1 fr ^'
13 91 (fr) iiiOTr.] 13 fr .. eniOT. 91

'"
13 6 91 (fr)

om Syr (s) .t(*) and] t^ABC*DGLVr al 40, OL (abel) Bo

Syr (j) Arm Eth, Cyr Gaud ..om C^ &c, OL (cfq) Vg Bo (bflnoq)
Syr (gch), Hil nen^. thy bed] ^^C*DLA^ 13 17 69 al 10, OL
Bo Syr (gjh) Arm Eth, Cyr .. om o-ou AB &c, OL (e)

'^
awqoir. . he-them] 13, C^D &c, OL (abcefflq) Yg..he saith to

them Syr {c,)..and he that was healed saith to them Syr (s) .. pref

MToq i.e 91, pref o 8e t^C*GKLAAn al 25, OL (f) Bo (F^mgN)

Syr (jh), Cyr.. pref os Se AB..e.qoir. -^e iicJ'inpcjOAxe eq-jsco jua*oc

hut answered the man saying fl .. hut he, said he to them Bo .. hut {and

Eth) he ans. and said to them Syr (g) Eth.. 7ie answered them and
saith Arm ii(om fl)neK'3'. thy bed] om Syr (g 10) .. om aov ^*
n^^AX. and walk] k. TrepiTraret J^AB &c .. and go Bo (FdA^ejaips) Eth
.. go Eo

" om verse TA* al 6, OL (b) Syr (s) e.ir-x. they-him] BD
482 7 ev^ OL (aeffl) Bo (bfnoq 26) Arm .. add ow A &c, OL (c) Vg
Bo (l) Syr (h), Cyr ,. add Se OL (q) Bo .. pref and Syr (gj) Eth, tunc

(f) .. add iudcei dicentes (e) .. add saying Bo (alo) (Arm Eth) .. they

say to him Syr (c) q(fi 9i)iTq take it up] 91 fl .. apov b?BC*L ..

qi AineK(3'\o3' <a^e wp </iy SecZ 13, AC'D &c, OL Vg Bo Syr (gcjh)
Arm Eth, Chr Cyr

"
nen(nnfl)T. he who ceased] 13 &c, la^et? i^AB &c, OL (aceffF)

Vg Bo Syr (gcjh) Arm Eth, Cyr . . ao-^evwv I), OL {\i\)..that man

Syr (s) .. om OL (q) i.e] 13 &c, Eth .. om D*, OL (d) Bo (q) ..
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it is not granted to thee to take up thy bed. ^^ He answered

to them, He who cured me, that (one) is he who said to mej Take

up th}^ bed, and walk. ^^
They asked him, Who is the man who

said to thee, Take it up, and walk ?
^^ But he who ceased

(from pain) was not knowing who it was
;

for Jesus had

withdrawn himself, a multitude being in that place.
1* After

these (things) Jesus found him in the temple, said he to him,

Behold, thou wast made whole
; return not to commit sin, that

the worse (lit. evil) than this should not happen to thee.

^^ Went the man, he showed to the Jeivs, that Jesus (is) he

who cured me. ^^ Because of this the Jeivs were persecuting

and Syr (cs) Arm ne] 13 &c, ecrrtv J^AB &c..r)v D ^^p]
13 &c

,
Bo (AjEJLNOPQs) .. Jecawse our Lord Syr (s) .. -^e Bo., ^e^p

2k.e Bo(d2 4) Syr g (2) nedwqcegTq had-himself] 13 e 91, OL

(deq) (Bo)..e^qc. he witlidreio himself f^, c^evcvcrci/ i>5AB &c, (Bo
bT 26).. add into the great multitude Syr (g) gJil-iiAiewTr in-

place] 13 &c c (fr), OL (abfFl) Syr (g) Arm Eth .. v tw tottw i^^AB

&c, Syr (sh) .. cv tw ytico-w t^* .. add elseivhere because of the multitude

of the people Syr (s)
"

juii-ite^i after these] 13 &c (fr?), Bo (AjFLNo 26), ^^AB &c,

Syr (gosh) Arm .. add 8e FA, Bo .. et postea OL (1) .. and then Eth

ak-epoq Jesus-him] 13 &c (fr).. eupio-Ket avr. o "? {o^lr Lord Syr s)

^5 &c, Syr (gh, s) Arm .. vp. o is a. t^* (Syr c) epoq him] Syr

(gsh) .. Tov TeOepaTT. t^*, Syr (cj) Eth ne-x. said he] 13 &c fr,

Bo (ri*NOQ 26) .. pref Kai ^5AB &c, Bo ne>.q to him] 13 &c fr . .

cm fl e. g. behold] 13 &c (fr?). A* 253, Bo Syr (gcsh) Arm
Eth .. tSc i^ &c epn. to-sin] 13 &c .. pref 5'e a?^?/ more 91, ^5AB

&c, Bo Syr (g) en&.i than this] 13 &c (fr), Syr (s) Eth .. than the

former Syr(gc)..om J^ &c, Syr (h) ujoone 35.. happen to thee]

13 &c, Arm (Eth) .. aot ti yev. AB &c, OL (c) Vg (Syr gcs), Cyr J

Cyr ..Ti o-ot y. ^^DEK^ al, OL Syr (h), Or Bas Chr
^^

*.qi. he went] 13 &c fr, ^5B &c, Bo (Ej*?) Arm .. /cat air. A,
OL (bfq) Syr (gcsjh) Eth .. avr. ow h^^DA al 12, Bo, Chr Cyr

e^qT. he showed] 13 &c fr ., koi avrjyy. AB &c
{a-rrrjyy.

DKUA al 20

Chr), OL Vg Syr (h) Arm Eth .. Kai cittcv CL al 5, OL (aeq) Bo

Syr (gcs), Cyr .. om /cai Bo (bFj*moq) Te.XcS'oi cured me] 13 &c

fr, DA^ I 19** 29 40 118 244** 357, OL (acfilq) Bo Syr (g 41 c)

Arm .. Trot, airroi'
vytr] i? AB &c, Syr (gsh) Eth

^'^

CT. na.1 because of this] 91, Bo ., pref .irto and 13 cfr, 5^AB &c.
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pocofi iyi<^pi!vi CTeuoir. ^.Toi *.iiok
^^p^^cofi.

^^ ^T^e

nb<\ &e. fiooTTo weiTHjiue iictoq n(3'IUiO'^r^^s.I CiuiooTrTq.

\\eq*sto iiA.oc on. "se n^^eiuiT ne nuoTTe. equjioiy

iijuioq X-iu niioTTe. TK ^^
{vqoTooiy^ fts'iic ne-xa^q

\li>.Tr. ate 02VJL1HVI 0*.JUlHll ^SU) xiAAOC IIHTH. "se iijuiu

uj(5'0JL. iinHjHpe ep \js.ivT ojvpoq juiSvTrev^.q. eiuiHTs

uqitivT eneiujT eqeipe aiaioott. neTepe hh cd.p

^^s.^s.*.^^. iiivi g^oicoq nujHpe g^oxioiwc qiiis.^.*wTr.

^0 neiuiT trevp jme iinujHpe. a>tco qTcd.6o iijuoq eg^ioJa

2k.ia)Ke] 13 ..'^iioKei 91
'''

(c) 13 e 91
'^

(c) 13 e 91
"

(^) (0 '3 (f ) 91 (f') 1*^91 .aAiu] c 13 ..Axii 91 ni.e.^T]

n&.ikTr 13 qrid.iv&.T] C 13? ..uak&!>Tr 91 .. qiid.d>-ir I'r
^

c 13 e

91 (fr)

Syr (gsli, c) Arm Eth .. add oirrt Bo (ABcrOjUK, 26) nepe-ic the

J.-Jesus] 13 &c (fr'?),.t8. ot lov. t. Tv t<5BCDLU 33 69 472, OL

(l)cfg]) Vg Syr (gcj, s) Eth, Hil .. cS. r. iT ot i. A &c, OL (aeq) Syr

(h) Arm, Cyr ..add Kat et,r]Tovv avT. airoK. A &c, OL (efg) Bo (ai^ik

1^34^1^ liNo) Syr (gh) Eth .. cm addition i>^BCDL i 22 33 69 249,

OL (abcffgl) Vg Bo Syr (cs) Arm, Chr Nomi fme.i these] 13 &c

(fr) .. avTa A .. thus Eth gix on] 13 &c .. om D, OL (abeq), Hil

ncA.fl. the
s.] 13 &c (fr 1) .. add ra la/xara EFH al 15

'" IC
-jkej 13 &c, A &c, OL Syr (gch, a) ..et respondit &c (q) Eth ..

o Sc ^5 B . . and Jesus Arm ewqoir. answered] 1 3 &c. Bo (Aj q) Syr

(h) Arm .. said he Bo Syr (gc, s) .. he ans. said he Bo (ndefjlnps)
Eth CTeiiOTT to now] (c) &c, Bo .. to this hour Bo (kt) .. et^ooT to

to-day Bo (x) e.Tto and] c &c, Arm .. Bo (nf,*) .. also Syr (gh) . .

and also Syr (g 9) Eth .. because of this also Syr (cs)
'

s-e therefore] c &c, AB &c, OL (cffq) Vg Syr (g 9 h) Arm, Chr

Cyr .. om ow ^5D, OL (abceflm) Bo (m) Syr (j), Hil .. and therefore

Syr (g) Eth .. hut the Jews tJierefore Syr (cs) itgoiro more] c &c ..

om U, OL (f) Syr (cs) uccoq for him] om 33, Syr (gosh) Aim Eth

. . after Jesus Bo (o) fljo-y. the J.] c &c, D, Syr (cs) .. trs after etxiT.

^ &c, Tert nil ejuooTTTq to-death] (c) &c, Bo Syr (gcsh) Arm Eth

.. om him t^AB &c ueqfe. was he breaking] (c) &c .. cAucrei/ A*, Bo
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Jesus, because be was doing tbese (tbings) on the sabbath.

^"^ But Jesus answered to tbem, My Father (is) working evefi.

until now, and I, I work. ^ Because of this therefore more

were seeking for him the Jeivs to put him to death
; because

not only was he breaking the sabbath, but (^v) he was

saying also, My Father is God, equalizing himself with God.

IT. ^^ Answered Jesus, said he to them. Verily, verily, I say

to you, It is not possible for the Son to do anything of

himself, except he see the Father doing them ; for the (things)

which that (one) will do, these the Son also llJcetuise will do.

^^ For the Father (is) loving the Son, and he showeth to him

A\\*>-'2te but-aho] c &c. Bo .. aXX on A 13 al, Bo (mp) Syr (gcsh),

Chr..aXA.a t^AB &c, Arm iieq-x. was saying] c e 91 ..eq-s, is

saying i^ ..was calling Syr (cs) Arm on also] (c) &c..om 91

n.eitoT my F.] c &c, Syr (c) ..Trarepa lSlov h^AB &c, Syr (gsli) Arm
Eth equj. equalizing] c &c ..pref and Arm Eth

'^

.qoT. ans.] c &c, 33 184 ev al 3, OL(abceffl) Bo (ncEjJKMno
PST 18) Arm .. add (3'e therefore c, t^AB &c, Syr (h) .. add 2we Bo Syr

(g) .. pref and then Eth e.qoTr.-nd.T answered-them] c &c c, Arm
.. added to them after ans. Bo (f) .. eXeyev ovv airrots o Is t^* .. saith to

them Jesus Syr (c,s) uts'iic] c &c e .. om B 472 47 6^, Tert ne-

sa^q said he] c &c c fr, Bo (nbfkoqstv) .. Kat citt. AD &c, OL Vg
Bo Syr (gh) Arm Eth, Cyr .. k. Aeyet l 482 ../cat cAeyei/ ^^^BL 565,

Tert *.-$ to them] c &c c (fr) .. om Bo (f 18) gft^xiHit 2"] c &c

fr .. om t^*, Syr (s) nujHpe the Sou] c &c c (fr) .. add tov av6. D
13 69 124, Arm ep to do] c &c c .. om V .. trs after a(f> eavr. 13

69 1 24 al 5, OL (abfg) Vg Syr (cs), Or Hil Xa^a^T anything] c &c

e, T6 D .. trs ovSev{8e ev) after eavrov ^5AB &c eiJLiHTi(ei 91 fr) &c]
c &c (c) fr .. nor anything which he saio not his Father do Syr (c)

eneitoT-Hxioo-y the-them] c &c e (fr) .. Troiotivra t. tt. Dsr ,. om Trot.

Syr (g 36) HH that] c &c p (c 1),
/<eiv. t>5AB &c, Syr (h) Arm .. o

Trarrjp Or Did, Bo Syr(gcs) Eth 2ojuioiioc(jula.[ioc] c 91)] C 13 c,

Syr (gs, h) Arm .. trs before nuj. 91 (fr) .. the Son also him imitateth

Syr (c) gojLi. qiid.. likewise will do] c 13 e, ABL &c, OL (cfg) Vg
Syr (jh), Eus Did Cyr J Chr Cyr .. goju. niy. qn. 91 (fr) .. Troiet o/a.

t^D, OL (abl), Novat Hil Amb
-"

^d^p] c &c .. om Bo (k) ., and Eth jue (is) loving] c &c .. <fiiXei

i^XB &c, Epiph Cyr .. ayaTra D, Or Chr s^Tfia and
!<>]

c &c fr ..

om Bo (Fj*) qTCei>.o xx. showeth to him] c &c (fr /)
.. 8eiKKfet D,
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nijui eTqejpe fiToq xxslxoot. s^tco qwa^TCivfeoq eoen-

g^iH7re enjsvd^TT ens^i. seKd.c ktiotIi eTeTnepujnHpe.
21 Ree c^e^p etga^pe neioiT TOTitec neTJuiooiTT 2.Tr(o

nqTiwii^ooT. Td.1 on Te ee ere nujHpe iij^Td^wg^e itcTq-

oTTA^ujOTr.
22 neicoT i?i.p njvKpine ^.n n\i.jvTr. ^.'\'\&>

TRpjcic THpc iK^TtKi^c i.nujHpe.
23 ^eK.c epe ottoii

itijui TAwCie nujHpe R*.Td^ ee eTOiTTd^eio iO^neitoT. nere-

jtqTa^eio . UnwjHpe. flqT^).eio is.i\ iineitOT eTd.q-

Td.TTOq.
24

^j^jjtHtt 2^^>.JUlHIl -^-SlCi)
iliUlOC IIHTW. "se

ncTccoTil enivujiv'se. diirto eTnicTeTe enenTd.qTd.7roi.

oTfiTd^q AXAXb.s- iinain^ uja. eweg^. d^irto iiqnHTT *.

TeRpicic. jvTvAjs. i.qn(x)toue efio"\ g^Si hjuott eg^oirii

enojiig^.
-5

^^js^jtiHii g^d^juiHtt '^'2U) xi.sut.oc nHT. -se

OTii ototthot iiHT. eTe TenoT Te. epe iteTJUooTT

itdwCOiTiS eTecjuH UniyHpe iinnoTTTe. d.7rto ueT^^x-

ciOTiS cendvcong^.
26 j^^ ^i^^p eTeoTliTe neitOT ntong^

g^ps.! ug^HTq, Tdwi on Te eenTe>.q^ jtinigHpe eTpeqnco

CTqeipe] CTeq. 91 eitA.d.T] 13 91 .. eiie.i\d.T c e ercTne] c..

e-reTiie. 13 e .. eTtTnnaw 91 "W 13 e 91
^^

C (v) 13 {) 9^

Tiei(ni 9i)cot] c c.-juti. 13 91 e.n] c ^) I3..trs after \a.<).v 91
2'

(c) 13 91 Tes^eie] c 91 .. Te.i'e 13 nuj.] c I3..iln. 91 Tes.eio i"]

C 9i..TevVo 13 Tdweio 2] 91 .. ta^Vo 13 T6.Toq] 13 .. rewO-yoq 91
^*

13 () 9^ ^^33 il^ Ta^TTOi] 133 .. Tdw-yoei 13 .. ta^otoi 91

jdnioitg] om iJL 91
'^

13 (e) 91 i33 T^ epe] Bo .. om Bo {i\*

LMOPv)
^

13 91 133 ngHTq] figH 13 sic

t^AB &c..8eiKvvaLv &c D 28, OL (e) Syr (gcsh) Arm uToq lit.

he] c 91, auTos t^AB &c ..cm 13 e fr juLjulooit them] c &c fr, Syr

(gsh)..add that he may do Syr (c) qne^TC. egestg. will-works]

C &c .. epya Setfet avToi 5^, OL (be), Tert Cyr Hil -xeKd^c-iynHpe

that-wonder] c 8cg ..at which ye wonder Arm .. and wonder not that

I said to you Syr (c)
^'

euj.-TOiru. is-raise] eycipet i^AB &c .. cycpet A .. trs maketh live

the dead and raiseth them Syr (c) itqTCwUg. and-live] Bo Eth .. om

them ^5AB &c iieTqoir. those whom he wisheth] him &c Eth
^^

t'd^p] C &c ..and Arm nuj. the Son] C &c, Syr (gh)

Arm .. his Son Syr (cs) Arm cdd Eth
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all things which he indeed doeth
;
and he will show to him

works greater than these, that ye, ye should wonder. ^^ For

as the Father is wont to raise those who are dead and make
them live, thus also the Son will make live those whom he

wisheth. ^^ For the Father will not judge any, but
(js.)

all

the judgement he gave to the Son. ^^ That all should honour

the Son according as they honour the Father : he w^ho

honoureth not the Son, honoureth not the Father who sent

him. 24
Yerily, verily, I say to you, He who heareth my

word, and who helieveth him who sent me, hath the life for

ever, and cometh not into the judgement ;
but

(&>.)
removed

from the death into the life.
^^

Verily, verily, I say to you,

There is an hour coming, which now is, (in) which those who

are dead will hear the voice of the Son of God, and those who

will hear will live.
2 For as the Father hath the life in

himself, thus also he gave to the Son to have (lit. put

^^ neicoT the Father lo] c &c .. God Bo (Og*) neTeiiqT. e.11 he-

not] (c) &c. Arm .. pref and Syr (c) ., hut Eth
^*

ira^uj. my word] 13 &c..Ta)j/ X. fiov T 247 477, Bo (ov 18),

Clem Tert i^irco and 2"] 13 &c com Bo (f^*) iiqn. and

cometh] 13 &c ..et veniet OL (beffflqm), Tert .\\e.] 13 &c e,

Syr (gsh) .. because Syr (c) Aqncoio(om co
).

efe. removed] Bo ..

transiet OL (eflq) Am Fu, Bo {a^o) ..transit OL (be) Bo (a*)

nu)ug the life 2] 13 &c e .. om ttjv D*, Bo
^ HHTri to you] 13 &c..om A o(eo i3)Trn-nHT there is-

coming] 13 &c.. ep^crai t^AB &c .. veniet OL (befq), Tert ctc-tc

which now is] 13 .. eTe TeirnoT 91 133 .. Kai vvv ea-nv i^AB &c . .

even now is Syr (gh) .. and even &c Syr (c) Arm .. om 5^* OL (ab),

Tert Amb iteTJu.. those-dead] 13 .. npeqAioo-VT the dead 91 133
. . even the dead Syr (c) Unn. of God] 13 &c. . tov avOpiairov K S II

28 al 10, Syr(jhmg) j^tj-io and] i3&c..om 'B>o {*) ..hut Eth

iieTn*.c. those-hear] 13 &c. Bo A.vm...they who hear Syr (gh) .. ol

aKova-avTC's ^^c &c .. om OL (c) Syr (c) .. om 06 5^*, OL (1),
Tert

^^

^a^p] om Bo (Ji*l) .. and Eth neicoT the F.] add o ^wv D ..

om article Arm ori-iiinui. also-Son] Bo .. om on Bo (xaFj*o 18)

.. KUL T. uto) eSoiKev i^cBL, OL (bl) (Arm W) Eth, Eus CyrJ Epiph

Cyr .. eS. K. TO) u. AD &c, OL (ce, f om kul) Vg Bo Syr (gcjh) (Arm),
Did Chr
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\\\t\ iintoiio g^p.\ n^^HTq.
^^ ivTW

2^^^-^- iia^q UTe^-

oTci*. eTpeqejpe i\TGKp\cxc. ^se nignpe iinpwAie nt.

-8
iinpujnHpe iin<i. -se otu oTOTriioir hhtt. epe otow.

iniA eT^^n ut^^^oc hncujtIs! eTeqcuiH.
^^ uceei efeoA.

iienT2).Treipe ui5.neTKS.oTrq 7r.H*.cTd<eic ncong^. neitT-

^.Treipe iiJuLneeooTr e^^^vw^kCT^vcsc UKpicjc.
^" Huiu

uj(3'oju. d.uoK iiuioi ep 7v.2v2s.Tr ug^tofi ^^vpoi xia.Td.j>.T.

K2>.T2>. ee e-^cuiTiA exupnie. *.7roi> Ti>.Kpicic otpaxc t.

se uiieiujiue e^ii uc2>w nsvOTuiiy iuiAiJii juAioi. 2>.'\'\2>w

ucJv noTOiWj ijineitT2vqTiwTroi. ifi.
^' tiyuine ^.uoI\

eiujivitpxiviTpe g^dvpoi. T2s.jjiUTJii.UTpe oTJuie *.u Te.

^2 KCOTdw neTpjuiuTpe gd.po\. j^Tfto ^cootu -se Teq-

jutuTJUUTpe oTjue. eTqeipe i.j.oc ^2>.poi.
^^ utiotu

"(V) 13 91 133 ''*i3 9iJ33 "'i3(90i33
''

i^') (P)

13 91 133 AiAA"] 13 *J>-" 91 133 y^-J 13 9^ "O m 133
=*i

c 13 91 ? 133 F TS 91 ^poi] 91 133 .. -ei c 13 oiTAieJc..

pief R 13 &c ^^
c 13 91 133 ncTp.] neTcp. 133 ge^poi 1] -ei c

"'
(c) 13 91 133

^' ewvco (om Bo B)-Kpicic aiid-jiulgement] {p '?) &c, Bo .. Kai c^. eS.

^cAB &c, Syr (g) Ann .. Kat Kp. cSwk. avr. $. ttolclv ^*, Tert .. and

cmpoioered him over judgement Syr (c) cTpeqeipe for-do] p &c

., even to do Syr (g, h) fiTCKp. the judgem.] p Szc .. KpLo-tv t^^ABL

33, OL (bedel) Vgcle Bo Arm Eth, Or Did Paulsam Thdrt..K-at

Kp. Dgr&c, OL (fgq) Am, Cbr Cyr -se-ne because-man] ^> &c,

joined Avith preceding words A &c, OL (belfflm) Bo Syr (cj) Eth,

Or Did Thdrt Cyr Nonn Tert ..joined with following words EM i,

Syr (gh) Arm, Dam .. om co-riv 69, Bo (d^c) .. hut because Sec Syr (gh),

aiid. because Arm .. because the Son of God is son of man Eth .. because

behold all who are in the graves Syr (c)
^*

juLnp. wonder not] 91 .. prel es^vw and 13 133, Syr (c) ..but

Eth OTO-yito-y an hour] om A CTeqc. his voice] 13 133,

^^AB &c, OL (abceflq) Am Bo Syr (gjh) Arm Eth .. ctcc. the voice

91 .. rr?? (/). T. V. T. 9. 33, Vg clera^ Tert .. the voice of God Syr (c) .. add

the^/ ivill live Syr (c)

-" ficeei and come] 13 91 133 .. om and, Ik) (f,* 18) iifu(om

13)7. those who did i"] 13 133 ..pre!' and Syr (c) eTd.ii&.c. I'oi-
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for bini) the life in himself. -^And he gave to him the

authority for him to do the judgement, because he is the

Son of the man. ^^ Wonder not at this ; because there is

an hour coming, (in) which all who are in the tovibs will

hear his voice,
^^ and come out ;

those who did the good (things)

for a resurrection of life, those who did the evil (things)

for a resurrection of judgement.
" It is not possible for

me indeed to do anything of myself: according as I hear,

I am judging ;
and my judgement is true

; because I was

not seeking for my own wish, but (^v) for the wish of

him who sent me. 12. ^^If I, I should bear witness con-

cerning myself, my witness is not true. "^Another is be

who beareth witness concerning me
;
and I know that his

witness (is) true, which he beareth concerning me. ^^
Ye, ye

a res.] 13 91 133 twice., will be for &c Syr (c) iieitT. 2] 13 91

133, B, OL (aeff), Tert Aug .. ol 8e fc^AD {irpaa-o-ovTe^) &c, OL (bcf

Iq) Vg Bo (AjFO, DEj) Syr (jh)..e< qui OL (m) Bo Syr (gc) Arm,
Ii'int uiin. the evil (things)] 13 91 133 .. the evil (sing.) Bo (f)

^

&.noK-ep for-do] 13 133 ..cyw Troteti' AB &c, Eo (b) Syr (h)

Armcild Eth..7r. c. i^ 33 486, Bo .. trs rr. after c/a.
D 13 249, OL

(bceffFlq) Yg Syr (gc) Arm, Eus^ax ., om a^noK Bo (AjM 18) .. pref

fe.p 91 \ii.A,-y it. anything] 13 &c .. ovSev i^AB &c .. ot'Se ev G al

*>.v(ji) and] p &c..om J^* itneiuj. *. I-aeeking] i3..eiuj. *.u

/ am seeking not 91 133, Bo (mo 18) d.Wd.] c &c p .. add / seek

Syr (c) iinenTd.qTd.-yo I (91 133 ..ei c 13) of-me] i^^ABDKL
AAn al 12, OL (aefffglq) Vg Eo Syr (gcjh) Arm Eth, Or Eus Chr

Amb Aug .. add Trarpos E &c, OL (be), Bas Cyr
^*

eiiiO)ne if] but if Eth ei(eei c)|. I-witness] c 13, (Bo)

.. eTpjuiiT. uho bear witness 91 133, ncTepi*. he who beareth Bo (p)
^-

d.ir(o and] c &c .. om Bo (v*) ^c. I know] c &c, t^cAB &c,

OL (bcfgF) Vg Bo Syr (gjh) Eth, Chr Cyr .. otSare i^*D, OL (aeq)

Syr (c) Arm . . otSa/xei/ 56 58 61 Teqju.nTAin(om i33)Tpe his

witn.] c &c, D2 254, OL (bg) Bo Syr (gj) Eth ..
7? /x. /tou D&r*, OL (e)

..
7] jxapT. i^AB &c, Syr (ch) Arm OTXie lit. a true] c .. add Te

Bo.. OTTAie Te Teqix. true is his witness 13 &c, Bo (bDjFp) eTq-

(Teq 91 i33)eipe which he b.] c &c, Bu .. /xe/Aapr. 13 69, Arm Bo

(aDo4G2*nosv 26)

fiTCoTii-Jue yc-truth] (c ?)
&c .. did ye not send &c Etli .. cos ij)^

33



76 imarxHHHc

pcouie. d.\*\aw nj).i ei-sco aaxioott. -^senivc utcotK

jSjutoTii npoc OTTOTriTOT ^S neqoToem.
^^ s^noK i.e

soKOTT e!0*\. UTOOTT MCg^fiHTe e^cipe jjutiooTT cep-

juiuTpe ^d^poi. "se nextOT nenT{).qTivTroi.
^^ i><TUi neicoT

eiiT^qTe.Troi UToq neitT*.qpjuiTTTpe g^d^poi.
oiTTe .-

neTc(x)Ti5 ecAiH UTJvq eiieg.- o^Te i[i.neTlTttd.T eg^pfe

WTd.q.
"'^ ^vTto iUJinTHTn JOUia^-y iineqiy2v'xe equjoon

iloHTTHTTlT. "xe ^e^T^v nH TnwooTq. J\is.\ mtiotIi UTe-

TiinicTeire epoq Jvti.
^^ ootot uiteirpi^.q^H. cse iiTajTii

i.TeTn] -Ten 91 'MO (^) ^3 (91) (^ 33) ""] f 13 -om

91 133 cTeTii*.] (V) 13.. eTCTuitd. 91
^

(c) (V) 13 (91) (133)

eTp] eTep 133 ottcouj] -oig c
'"

(0 ^3 Qi ^33 eii^j^c]

nd.e.d.c c 133 eiiTes.] C .. fiT*. 13 &c cie] eeie c gc^poij 91 133 ..

-oei c 13 Ta^TTOi] 91 133 .. -oei c 13
"

(c) 13 91 133

e[uTe>.q] i"] C .. Tit. 13 &c Td.TOi] 91 133 .. -oei 13 oe^poi] 91 133

..-oeici3 OTTe] c twice.. 0-ir-i.e 13 gpfe] gpq i33
^^

{<) ^3

91 133 juLaaut] 13..JULUT C &c *.] om c*
'^

C 13 91 133

xe Fvr] -suT 91

misistis ad me et testimonium lierhibuit Johannes de me OL (ff)
avio

and] c &c .. om Bo (Fi*v)
3*

Tefi. lit. the from] c 13 .. om t 91 133 ei. g. from] (c) 13

91 133, Trapa ^^AB &c ..Trept 69 pcjojuie man] (c) 13 91 133, Bo,

avOpwTTov t^AB &c, Arm .. avOpw-n-wv DA^ 1 26 al 3, Bo (a) ..avOpwirw

A* al 4 ei(eei c)'sco I am saying] C 13 91 133, Arm../ said

Armcdd .. XaXw L .. add to you Bo (Fi*lp)
^^ ne-ne was being] p i^ 133 .. c^h ctcju. ne iieoq ire Bo ..^h

CT. iio. ne Bo (AjFGjIvOQ 26) a.e] 13 91 133 .. om 5^*, Bo (oq) ..

and Arm Etli npoc-noT for an hour] (c) 13 91 133 ..trs before

ayaW. A al 5, OL (aft) Vg^lem^ Qhr Hil .. trs to end Eth
36 TAxIiT. the w.] c &c ..om ttjv t^*, Bo va.^] c &c .. om Bo
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sent unto lohannes ; and he bare witness to the truth.

^* But I, I was not taking the witness which is fi-om man
;

but (iv) these (things) I am saying, that ye, ye should be

saved. ^s That (man) was being the lamp, burning and

enlightening ;
but ye, ye wished to be glad for an hour in

his light.
^^ But I, I have the witness greater than that

of lohannes; for the works which my Father gave to me,
that I should finish them, they, the works which I do, bear

witness concerning me, that the Father (is) he who sent me.
^^ And the Father who sent me, he it is who bare witness

concerning me : neither heard ye ever voice of his, nor did

ye see shape of his. "^ And ye have not his word abiding
in you ; because that (one) whom he sent, this ye, ye believe

not. 2^ Search the scriptures ; because ye, ye say that ye

(bxqtt) Ann nd.ei(<yi 133)107 my F.] c &c, Syr (gc) Eth ., o tt.

t^AB &c, Syr (h) Arm Fit. lit. they] c &c .. om G 33, Eth

ne2.-p(p 9i)aa. the works-witness] c &c .. neTepjuLiiTpe lit. tlwse

U'hich hear ivitness 133 e.-^.
which I do] c &c, b^ABDL i 22 33

al 5, OL (bS) Bo Arm Eth, Hil .. a eyw -rrona r &c, OL (cefg) Vg Syr

(jh), Bas Chr Aug Arn .. om 133, 38 453, OL (affl) Syr (g 36), Ath

Did .. eTO-ypei. which they do Bo (Ji*k*) ixeicoT the F.] 13, ^5AB
&c, Syr(gch) Arm Eth ..n&.ei(&,i 133)0)7 my F. 91 133

^' e^TCo nei(ni 133)007 and the F.] c &c .. and my F. Bo (m) Eth ..

t^K07 OK the F. also Bo (F^) n70cj he] 13 &c, A &c, OL (bceffflq)

Vg Bo Syr (gcjh) Arm Eth, Chr Cyr Tert Hil .. ckcivos ^BL, OL (a),

Ath ., i.K. avT. D .. om Syr (g 9) iien7a>.qp. lit. he who bare witn.]

C 13, t^AB &c, OL (e) Vg Bo (act, o) Arm, Ath Chr Cyr Tert Hil ..

Tie7p(ep 9i)ju.?i7pe he ivho heareth lo. 91 133, D, OL (abcflq) Bo

Syr (gcjh) (Eth), Or Did eneg ever] V &c, Bo, Chr Cyr Tert ..

trs TTcoTT. aK. t^ABDKLlT al 10, OL Vg Syr (gcjh) Arm Eth, Syn^nt
Ath Cyri n7as.q of his 2] add ever Bo (b)

^
equj. iig. abiding in you] (c 1) &c, AD &c, OL (aeq) Bo Syr

(gch) Eth, Chr..v
vjjl. fiev. 55BL i (13) 33 124 184 ev

al, OL
(bcfffgl) Vg Syr (j) Arm, Ath Cyr Hil -s.e nen(nit i33)-7it.

because-sent] (c ?) Sic..misit enim unicumjilium suum et hunc nan

audistis neque credidistis OL (e)
2'

g0707(e7 91 133) search] imperative Syr (gch) Arm. .add OTVt

Bo (D24) .. seek that ye may see Eth ilivet:'. the scr.] c 13 .. oil ner.
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TeTiT-soo HxAxoc. cse ottuthtTi oToono iy&, eiieo g^pj^i

fioHTOT. ^)<TO) IleTij[JLl^.7^ iieTpjuiITTpe eTfiHHT. ^" ^.tco

41 jiei'si e.ooT evil efcoX ^xtu ptouie.
^^ bJWis. a^icotu-

THTTU "se iiAiUTHTU iiut^>.7^ riTs^t^evnH AiniioTTTe

w^^HTTHTTii.
^"' *<iioK d.iei oii np*.\i .n&.eitoT. .T(o

juineTU'xiT. epujevii kot&. -^e i ^^iS nqpjs.u i.-.m

iLiioq. JieTxxxxis.is- TeTiiev-siTq.
^*

ujvig fi^^e
UTOiTiv

TeTii*^ujnicTeT eTeTU-si eooir efioX g^iTU iieTlTe-

pHTT. i^Tui neooT nefeoX ^^itSS nioTres. uotiot UTeTii-

ujuie ficuiq .. ^^
AinpjLieeTe -se d^iiOK eTUd.KSvTH-

iTopei juuutcoTH ilnevoplt neiooT. qujoon r\(3'ineTne>.iidw-

TH^^opei juAJiuiTU. juitoTCHc Rd.! UTtOTU eTeTlT|^e'\ni'^e

fpoq.
^^ eiieTeTunicTeTe ci.p euitoTCHc. MeTeTH^>.-

nicTtTe epoi ne. *w neTJOuud^T cd^p c2^&.i
tihht.

OTTCoito] fioir. 133 iieTp] c i3..ueTep 91 133
*"

(c) 13 91

133 ikiij
Bo (DEJs)..om c single negative .. TeTeit-.ii Bo single

negative e-reTue] c 133 ., eTCTiie. 13 91
"

13 91 133
"

(c)

13 91 133 jQ.Juie.-y]
cm 133 ut6.tt.] 133 ..oni fi 13 91

*^
(c) 13

91 (100) 133 ewiei]
*.eiei c na-eitoT] n6>i. 133 TtTU*.] C 13 100..

TeTniie. 91 133
^*

(c) 13 91 (loi) 133 CTeTiie.] 13 .. TCTiie^ 133

..TCTiind. 91 lyniCT.] eiyn. 91 nek.] C 13. .ne efi. 91 ioi..efc.

133
^'

(^) ^3 9^ ("o^) ^33 e'f"'] C .. iieTue>> 13 &c loi

Ki.THt'O. lO] C lOI .. -TOIt7. 13 133 .. -K'tO. 91 133 Kd^THI^O. 2o] -Vb)

91 .. K*>THpei 13 sic
^^

(c) 13 91 133 iieTeTiidk] 13 .. -Tuiie. c &c

in &c 91 ] 133 .. //te scripture Syr (g 36) -sio ye say] Sokcitc

J^AB &c, AieTTi Bo .. ctooTTii know Bo (Fj*) -se otR. that ye

have] D, Arm Eth..trs c^civ after aiwvtov t^AB &c, 8yr (g)..om

aio)v. Bo (o) . . that ye will live for ever Syr (c)
ei^rio and] because

they Syr (g 10) .. add tliose scr. Syr (c) CTfe. concerning me] add

in quibus putatis vos vitam habere, hce {hcec) sunt quce de me testiji-

cantur OL (ab) Syr (c) ..add by tvhich ye think to have life Arm
'"'

e.vco and] (c) &c .. om Bo (f) ^s.eKn.c that] (c) &c .. add Kat U
JuLncoiio the life] c &c .. ^o)7ji' ^^AB &c ..add aiwviov D 69 al 5, OL

(eg) Syr (g), Chr
*' om verse Bo (b) pioAxe man] Bo . . av^/joj7rov A K IT al 20,

Chr Cyr..-7rwvB&c
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have [a] life for ever in them, and those are those which

bear witness concerning me. ^"And ye wish not to come

unto me, that ye should take the life.
^^ I am not taking

glory from man. *^ But (>.)
I knew you, that ye have not

the love of God in you.
^"

I, I came in the name of my
Father, and ye took me not : but if another should come

in his own name, that (one) ye will take. ^* How will ye be

able to believe, taking glory from one another
;
and the glory

which is from this only one ye seek not fur.
^^ Think not that

I (am he) who will accuse you to the Father : (there) is he who

will accuse you, Moyses, this in whom ye, ye ftope.
*^ For if

ye had believed Moyses, ye would have believed me : for that

" om verse Bo (b) *.icoTS'u(eii 91 133) I knew] 13, eyvwKu

J5AB &c, Syr (gch) Eth .. / know Arm ii(om 91 i33)junTH(e

9i)tIi juiJULis.T$- ye have not] 13 &c, t^*D, OL (beq) Eth .. trs

before ev caw. t^^AB &c, OL (acfffgl) Vg Bo Syr (gch) Ann, Chr

Cyr Hil
" d.uoK I] c &.C 100 .. *.\\ak Bo (o) e^iru) and] c &c .. om I'o

(Fj*I') juLiieTn(eii i33)':irr ye-me] (c ?) &c (100?), Eth .. ov Xafift.

fi i^AM &c, Bo Syr (gch) Arm ueoviv another] c &c 100 .. om
Re Bo (b) -Jkc] c &c.. om i^ &c, Bo (^iNo) Syr (h) Arm .. and Syr

(gc)Eth
"

ilTtoTii ye] 13 &c .. om L 355 32 ev^ Ephr Chr Cyr ixeT(nin

ncT T3)uepH'y one another] c &c (loi) ..avOf)0)7ro)v A al, Or Euh Ilil

*.-'(*) and] c &c loi .. om Bo (kj*) Tii(ei ioi)-o-!rtoT this-one] c

&c loi, B, OL (ab) Bo Arm^d^ Did..Tou /xoi'od denv l^A &c, Bo

(BCiD^gEji'i^f^cmsKMNPT i8) Syr (gcli) Arm Eth, Bas Ephr Hil

!t(en c)TeTuuj. ye-not] C &c loi, ov ^rjTUTe t^ &c ..ov (qTovvre'; i^*

19 47 248 249 412 al 5, OL (el), Ephr Bas Chr Aug
*^

iinpjui. tliink not] c &c loi, Ann. .do ye think S^^r (gch)

e^iiOK I] c &c loi ..ora G*Iv* A 262 184
ev

al, OL (c) ri(()m 91)-

newg. n. to tlie F.] c &c .. om Syr (c) qiyoon-juito, there-i\L] (c)

&c .. Moses is your accuser Syr (c) (Eth) juLaxioth you 2"] e &c ..

add
TTf). T. TruTepa B ge\iu7ej 1 3 &c, Syr (c) Etli . . T^ATrtKarc

l^AB &c, Syr (gh) Arm .. believed Syr (g 9)
"

i?4kp lo] c &c .. om Bo (b) epoi(ei c) me] me also Syr (gcsli)

Arm Eth nevJI. thut] c &c .. ora Aim d r-e.p 2"] (c) &c .. om

Bo (D/)
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^^
euj-se JiTeTvinicTeTe i.e e^ii e^eco^s.I i.neTJLjuis'y.

VI. K. lAuitcis. ii*wi ic i^q^iOK eneupo Rod.A&.cc^.

OTTHg^ uccoq. Qte iie'yttd>Tr ne ejj.jLiJ>.ei eiteqeipe ii-

jutooTT e-sn iiGTUjwite.
^ ic "xe a^qfecou eg^pjs-i e-jsiS

nTooTT. *^q^ju.ooc jSAJL&.'y jtili neqjuiJs.eHTHC.
*
iieq-

dwqqi utieqfed^A eg^p&.i. evqnjs.7r "se otH otrnoiS' -

^'
(c) 13 91 (100) 133 iiTeTu] -eit 133 eTeTiiei.u5.] 13 .. TeTiie^uj.

100 133 .. TTunes.euj. 91 eitei^uj.] 13 100 i33..nft.ii}. 91
1

13 91 ? 133 IP (a 1) 1^133
2

J2 91 (loi) 133 al OTTHg]

oireg 91 ? eiieq.] eq. 133 sic
^

13 91 loi 133 (a^)
*

13 91

loi 133 13 91 (i33)(a^)

*'

-a^e] c &c, ^^AB &c, Bo (0) Syr (h) Etli .. om Bo. .and Syr

(gs) ..and-he Syr {c) ..for Arm necga^i the writings] (c ?)
&c

(100) .. the icriting Arm cdd cTeTHd^uj. will-believe] (c ?) &c (100)

. . 7rio-Tvo-eT (lyre) J^A &C .. TrtcrTevcTC BVII* 235 al, OL (fffl), Chr

Ii- int

^ AiiTu. n. after these] 13 91 133, t^AB &c, Bo Syr (gcsh) Arm
.. /Aera 8e 13 69 1 24, Bo (DjMOPqt) .. and after Eth ic a^q. Jesus

went] i3 9i..>,icfi. 133 ..add loith his disc. Bo (m) .. went our Lord

Syr (s) ..came Jesus Arm cdd e. utv. the sea &c] 13 91 133 (aH)
. . om G..om t. yaA. 157 330 al, Bo (p), Cyr ny{T^ 91)16. of T.]

13 91 ''SB (a^)--T7js Ti/JcpiaSos i^AB &c, tiberiadis OL (aq), illius

tiberiadis (ifl), gwocZ esi tiberiadis (c) Vg..pref tis ra fiepr) D 77**

249, OL (be) Syr (h), Chr ., pref Kat V 247, (f) .. utc Tiiepiei.'2w(T

AHl)oc Bo Eth .. tiberiyus Syr (gc), tbrys S^r (s)
^

OTTJU.. a mult.] 91, Bo (DjAjEJQs) .. add -D^e 13 &c..?7ko\. Se

i^BDL I 33 69 124 565, OL (abcefifl) Bo, Cyr..Kai rjK.
A &c, OL

(fgq) Vg Syr (gcsjh) Arm Eth, Chr Chron ciia^uj. great] 13 &c

(loi 1) (al),
AB &c, Bo Syr (gcsh) Arm..7roX. o^. J^, Bo (q) Eth

6AiJut.&. the signs] 13 133 .. enjuia.. al .. HajLak. 91; ^^ABDKLSAII
al 20, OL Vg Bo Syr (gcsjli) Arm Eth, Chr Cyr Chron .. avrou ra
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(one) wrote concerning me. *'' But if ye believe not the

writings of that (one), how will ye be able to believe my
words ?

VI. 13. After these (things) Jesus went across the sea

of [the] Galilaia of Tiberias. ^ There was a great multitude

following him
; because they were seeing the signs which he

was doing upon those who were sick. ^ But Jesus went

upon the mountain, he sat there with his disciples.
* But

was approaching the Paskha, the feast of the Jeivs. ^ Jesus

therefore lifted his eyes up ;
he saw that there is a great

multitude coming unto him
;
said he to Philippos, Where are

a-rjfx.
E (feceneg^HTe the works loi e-sn upon] 13 &c loi,

7n AB &c, Syr (csh) Arm Eth, OL [super, supra, in Bo Syr g) .. Trept

t;, cZg(beff)
'

icj 13 &c (al)..trs after Se U* (Syr gcs Eth) .. trs after opo'i

t^AB &c, Syr (h) Arm..om A..OMr Lord Syr (s) -^e] 91 &c,

t^cAB &c, OL (q) Bo (bdAjEJps) Syr (h), Chr Cyr Chron .. om Bo

Arm.. (3'e therefore 13, Di 13 25 69 565, OL Vg.. Kat J^*, Syr(gcsj)
Eth egpM up] 13 &c ai, i>^cAB &c, OL (befq, c) Vg Bo Syr

(gch), Chron .. airrjXOev 5^*D 124 433, OL (affl) Syr (s), Chr e^qg.

he sat] 13 &c, Bo (m).. and he loas sitting Bo, t^AB &c, Syr (gcsh)
Arm (Eth) juJuie.Tr there] 13 &c, DU i 565 al, Eth ..trs before

Ka6. t^c &c .. om ^^* 63 71 al, Syr (gcsh) Arm Eth
*

TTn*.c.-io-y2k,. the P.-Jews] Syr (ch) Arm ., the feast of the

P. of the Jeivs Bo (q) Syr (g) Eth .. the feast of the unleavened

Syr (s)
^

ic] 13 91 133 ..our Lord Syr (s) ..trs after o(fi6. i^ABDKLMlI
a], OL Vg Bo Syr (gh) Arm Eth, Cyr .. trs before tows E &c, Syr g

(3)csj (3'e therefore] 13 91 133, Syr (h) ..om Bo (ko) Arm .."^^e

Bo (p^Jj) .. and Syr (g) Eth A,qqi(ei 91) lifted] 13 91 133, Bo (p)

Syr (gcs) Arm .. cnapas ^^AB &c, Bo Syr (h) neqfiA.\ his eyes]

13 91, U 28 al, OL (1)
Bo Syr (gcsjh) Arm Eth .. om avrov ^5AB

&c e^qn. he saw] 13 91 ,. Kai ^eao-a/A. t^AB &c. Bo .. om and Bo

(fq) .. and saw Syr (gcsh) Arm Eth oirnotS' Hsx. a great m.] 13

91, TToX. ox- B &c, Eth .. ox- TT. i^D, OL (abcfffl) Vg Syr (gcsh) Arm
..om great Bo (Fj*) ne-s. said] 13 91, Bo Syr (sh) Arm .. /cat Xeyei

D sr, Syr (gc) Eth ennei.ujix(eii 91) are-buy] 13 91 ..where are

ive about to find bread to buy Bo

H.S.Q. Ill G
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eqnipd.'^e JDuutoq. UToq T.p iteqcooTTu -se ot nTq-
ii*.ev2xq.

^
d^qoTTcoujE n.q ntS^i^iAinnoc. 2S juili ujht

Hc&.Teepe iloeiK nivpoiyTOT. sckjs.c ep noTjw no'y2^.

SI fioTTKOTi. 8 ne-se oTev iti^q efeoX g^u iieqji5ii.eHTHc.

jvii'ik.ped.c
ncoM uciiAton neTpoc

^ -se otK oTTUjnpe

ujHju. iineijuidw eirli ^ott iioexK neiWT uTOTq xxn

tSt cms^t. s^Wa^ iidwi eTiti^p ott iineiuiHHUje.
10 neote ic M&.Tr. -xe ju^^pe Tiptojuie no-soT. ners-n

oTT^opTOc -^b-e en^-Ujcoq <^Ji nju.es. CTHkixb^'S'. ix MpujjLie

(3'e iio-xoT e7riid.p jv^ott iiuio,
^^ ic (^e. s.q'xi rifioexK.

n.o-s-ojju] om n. 13
'

13 91 (100) (a^) neTq] 13 100 ..

ncTcq 91
"^

13 91 (100) (loi) -SI n] 13 91 .. csi loi *
13

91 lOl (al) (fr)
^

13 91 (lOl) (al) (fr) ckot] 13 a'..VtoT 91
"

13 91 (100 ) (^0 "eTii] i3,.neOTit 91 100 "
(c) 13 91

(lOl)(a')(fi)

oeiK bread] 13 91 ..om Syr (g 26) m^i these] 13 91 (a^), i^G,

OL (a) Syr (g 38 s) .. trs (/>.
ovtol AB &c, Bo Syr (gh, c) Arm Etli

itTe.q'se he said] 13 91, CTAwq-socj Bo (q) . . ^.q-x. Bo .. /ie asked

Syr (cs trs after 7m>i) 2.e] 13 a^, i^c &c, Syr (gcsh) .. om Arm ..

rc^p 91, i"^*, Bo (p) .. and Eth ra^p] 13 100, t5c &c, Syr (gcsh) ..

om Bo (ejn) .. -jkC 91, b?*, OL (d) Arm Eth
''

e^qOT. ans.] 13 91 100, l^cAB &c, OL Vg .. aTroKptverai i>^*DEr

..add T^ Bo (p) .. saith Syr (gcs) .. and ans. Ph. and said to him Eth

ni.q to him] 13 91 100, ^^c &c, OL Vg Syr (gcsh) Arm ..ow ^^* ..

ovv avTio i"^
c b _ om OL (e) Bo (Jj*) Arm odd iloeiK of bread] 1 3 9 1 . .

aproL i^&c .. trs after avrois D iiwpo(e. 91 ioi)iijTOTr will-them] 13

91 (lOi), apKeaet avT. L, Bo .. apKovcrtv avr. (b5)AB &c .. om avTOL<; i^,

OL
(flf),

Chr noTd. n. each] 13 91 loi, ^^ABLII 13 33 69 al 3,

OL Vg Bo Syr (h, cs) Arm Eth .. add arrcov T> &c, Syr (gj)
*

ire-se said] 13 &c .. pref and Eth eiwU-^.] 13 &c a^
(fi') .. add

his name was Syr (c) .. pi-ef whose name Syr (s) neon the brother]

13 &c al .. om 6 69 ciAji. IT.] 13 &c a^ (fr), Syr (h) Eth .. Sh. K.

Syr (gcs) (Arm)

OTUJ. uj. a-child] 13 91 lOl a' (fr ?), TratSa/jtov t^BDLlI* I

69 157 al, OL (abel) Bo Syr (c) Eth, Or Chr Cyr .. add cv A&c, OL

(cfffg) Vg Syr (gshj) Arm e'S'n(eoTrn 91) &c having] 13 91 a',
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we alDout to buy bread, that these should eat ? ^ But he said

this, temjJting him
; for he, he was knowing what was that

which he will do. "^ Answered to him Philippos, It is not

two hundred staters of bread (which) will suffice for them,

that each should take a little. ^ Said one to him out of his

disciples, Andreas the brother of Simon Petros,
^ There is

a young child here, having five barley loaves and two fishes :

but
(dk.)

what are these about to be for this multitude ?
^^ Said

Jesus to them, Let the men recline
;
but there was [a] much

grass in that place : the men therefore reclined, being about

[to be about] five thousand. ^^ Jesus therefore took the

OS X" ^^AB &c, Arm ..ivith whom there is Eth.. on vjhom there is

Syr (g) .. and there is on him Syr (c) .. on one boy there is here Syr (s)

eTit>p about to be] 13 91, (Syr cs) .. co-rii/ b^AB &c, Syr (gh) Arm
neiAi. this m.] 13 91, Bo (d AjE jlmoqs) .. </iese mult. Bo .. toctovtovs

^AB &c, Syr (h) (Arm Eth) .. these all Syr (gcs)
'" n-ic said Jesus] 13 91 100 fr, J>5BL, OL (a) Bo (r^*) Syr (gc)

Arm, Or .. ttTrev 8e o is A &c, OL (bq) Syr (h) .. citt. ow o is DG al,

OL (cefffgl) Vg .. and, said Jesus Bo (Eth) .. om Jesus Syr (s)
.. add to

them Bo (k) Eth Aiji.pe-iio'x. let-recline] 13 91, Syr (s) .. let all

the men &c Syr (g) ,. go, make tlie men recline by com2mnies Syr (c)

^e] 13 91 ..om Bo (AjHl) ..a?w;? Arm Eth cn&u}. much] 13 91
fr .. trs TT.

-x^. A, OL (b) Eth njUL& the place] 13 91 100 .. om tw ^
iip. the men 2] 13 91 (100) (fr), ot avSpcs ^^(A)B &c, Bo..avS. DL
I 33 157 3.1, Cjv ..he saith to them, Go, make tJie men recline on the

grass Syr (s) thus repeating, and omitting the number (S'e there-

fore] 13, t^AB &c, OL (abcfl) Vg Bo (acTehjkpqtv) Syr (jh),

Cyr..'2k.e 91, al 2 .. Kat al 4, OL(eq) Syr (g) ArmEth .. omconj. EFG
HMSVTA al, Bo (bdAjFGjLMNo) eTrnei.p lit. about to make]
13 91 ..Tov apL6y.ov{u)v 69 M) t^AB &c, in number Syr (gh) Arm..
their {but their bFjClmoq) number tlcey making Bo (Eth) ,. they made
Eo (c) .. they were making Bo (hmq) e.'^o-ir about five] 13 91, ws,

co(Tt i^AB &c, Syr (h) .. om ws Bo Syr (gc) .. rptcrxiXtoi i^*
"

<^e therefore] 13 91 a^ i^cABDL al, OL (ceffflq) Vg Bo Syr

(hme), Cyr .. om OL (a) Bo (pqs) .. Sc t^* &c, OL (b) Syr (h), Bas ..

Kox G I 13 69 118 124 565, Syr (gcj) Arm Eth nnoeiK the

loaves] 13 a' (fr?), Bo (f,*) ..the bread Syr (g) Arm Eth .. pref ttcvtc

^ 59> *^yi' (s) add a.Tfto and 91 J^AB &c, Po Syr (gcsh) Arm .. add

G 2
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d^qigng^juiOT. A.q^^ uiieTnH'x. a>.Trto on newT&.T'SiTq

epooT eSio\ ^ nTfiT. ^^
uTepoTcei -xe ne-x^-q

ntteqjuii.eHTHc. -se cwott^^ eg^oTTn uiiXj^Kii! ewTi^Tr-

ceene. oseKivc itite ^is.>Tr g^e efioX. ^^
^.Tcooirg^oTr <5'e.

2vir(o dwTTAJieg^
AiUTcitooTTc WROT uX^-Kli i>.Trp2^07ro

eueiiTevTroTTcoAi eSioX ^Ti n-^OT noem itenoT.

"
itpcoiAe &e nTepoTKdwT enjui2s.eiiM nT^q&.*.q iteT-

co JuitJioc. oi n2i^i M<jLie ne nenpo^HTHc eTitHT

enKOCJtioc. ^^ ic c? UTepeqeiJue "Sie ceitHT iice-

Topnq. QseKd.c eTreA-^wq iippo. d^qce^Tq on eg^p*.!

13

(c) 13 (20) 91 loi (a^) (fr) niie] enne 20 (fr)
"

(c) 13 20

91 (ioi)(a') Rkot] itKOTK C sic
"

(c) 13 20 91 al hht] iihIot

C 1'
(C) 13 20? 91 IP 61 (bl)

and the hvo fishes Syr (s) Aquj. he-thauks] 13 91 a^, Bo (p), i^D,

OL (abeq) Arm Eth (add he brake) .. evxapto-TT/cras AB &c, OL (cfffl)

Vg Bo Syr (h), Or Bas Cyr .. he blessed them Bo (m), OL (eq) Syr (gc)

..he gazed up to heaven * * he divided to his disciples
* * Syr (s)

e.q'^ he gave] c 13 91 al..pref Kai t^J) {T 40 69 71 569 al 5), OL

(beq) Syr (ch) Eth, (Or Chr) .. Kai SuScukct AB &c, OL (acfffl) Vg
Arm, Bas Cyr. .divided Syr (gs) iineTn. to-reclined] (c) 13 91

al, t^*ABLn I 33 118* 482 489 565, OL (acffflq) Vg Bo Syr (gcjh)

Arm Ethro, Or Bas Chr Nonn ..pref t. /xaO. ol 8e fi. b^cD Scc, OL

(be) Bo (F^mg, Dj gloss ar.) Syr (s 1) (Eth pp), Cyr e.TCo and] 13 91

al (fr) .. o/xoiws Kai i^AB &c ., ofi. 8e DM al nenx. ep. that-them]

(c 1) &c al (fr) ..om i^AB &c, Bo Syr (gch) efi. gn out of] (c)

&c loi al, K i^ &c, aTTo M njtv the
f.] C &c loi a^ Syr (g 9*)..

add oo-ov (OeXov t^AB &c, Bo Syr (gch) Arm
^^

-^e.] 13 &c, ^5AB &c. Bo (dAjEFJp) Syr (h)..om Bo (l*oq'')

..o-yri Bo ., and Syr (gcs) Arm Eth ne-sd^q said he] (c) &c,

i^AB fec, Bo .. said Jesus Bo (mq) iteqAx. his disc] 13 &c (fr ?),

^^AB&c, Bo Syr (gosh) Eth. .the disc. Arm hnK. the
fr.] 13

&c (fr 1) .. add evxxt^ together Bo (ds) en(il 13 &c
fr)Te>.-!rc.

which-

over] 13 &c 20 (fr), 7rpto-o-eucravTa ^^AD &c, Bo Syr (gsh, c) Arm

(Eth), Chr Cyr ..-o-euoi/Ta B 40 63 64 al 5 ge efe. perish] c &c

20 .. add e| avTwv D, OL (bfl) Bo Eth
^'

es.irc. (3'e they-therefoi-e] c &c .. and they gathered them the

fragments which were over of them Syr (s) (3'e therefore] c &c.
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loaves; he gave thanks, he gave to those who reclined, and

also that which they took for them out of the fishes. ^^ But

when they had been satisfied, said he to his disciples, Gather

in the fragments which remained over, that nothing should

perish.
^^
They gathered them therefore, and they filled

twelve baskets of fragments which were in excess to those

who ate out of the five barley loaves. ^* The men therefore,

when they had seen the sign which he did, were saying, This

truly is the prophet who cometh to the ivorld. ^^ Jesus

therefore, when he had known that they (would) come and

carry him off, that they should make him king, withdrew

J^AB &c, OL (ceffflq) Vg Bo (bi>AjEFj*jlmops) Syr (jh)..om

112, Bo (AcrGjHKNQv) Arm .. 8c DA al, OL (b) Bo{T).,et OL (a)

Syr (gc) Eth dwirio and] c 91 .. om Bo (fq) .. pref egorn in 13 20

n\. of fr.] c 13 20 .. add itTe.irceene which rem. over 91 .. om Syr (s)

ea^Tpg. which-excess] (c) &c, Syr (g)..trs d ewepicra: after KptOiv.

J^AB &c, Syr (ch) Arm (Eth) eA.
gJGl. n^. out-five] c &c a^ ..

the su2)erabundance of the Jive barley loaves and the twofishes. But the

men who ate of the loaves werefive thousand Syr (s) nei(ui 9i)u)T

barley] c &c a^ .. om Bo (b)
'' om verse OL (e) iip. the men] c &c .. those v:ho reclined Bo

(s) (3'e therefore] c &c, Syr (h) .. 8e Syr (gcs) .. and Eth nx.

when-seen] c &c, Syr (csh) Arm ., who saw Syr (g) nJUL>.eiri

eii(n 13 91 al)T. the-did] (c) &c, OL (bl, f) Syr (gcsh), o ctt.
ctt^/x.

^^AD &c, OL (cffgq) Vg Eth .. a ctt. <rqii. B, OL (a) Bo Syr (j)

Arm .. add o A &c, OL (fffq) Vg Bo Syr (gjh) Eth, Cyr .. om
addition i>^BD 237 OL (abcgl) Am Syr (cs) Arm neirxto &c

were saying] (c) &c .. say Syr (s)..pref they all wondered Bo (q)

n*>ULe truly] c &c..om D eTnHT-Koc. who-world] (c) &c, AB
&c, OL (cfq) Vg, Cyr .. o cis t. k. ep^. i^DM 254, OL (abflfl)

^^ ic-HHT Jesus-come] (c ?) &c b^ .. and they meditated Syr (s) <3'e

therefore] 13 &c, i^AB &c, Bo Syr(h)..om Arm..'2k b^, Bo (a)

Syr (g) .. and Syr (c) Eth eijuie known] c &c, Bo (DjC) Syr (c) ..

seen 'Bo..kneiv Syr (g) Eth CTe-po that-king] 13 &c (b^), D &c,

OL Vg Bo Syr (gcjh,s) Ai-m Eth, Chr..om avrov J^cABL* i 28

33 al. Or Cyr .. Kai avaSeiKvuvai /JacrtXea i^*, et facere regem OL (q)

Syr (s) .. add hut Jesus knew Syr (s) e.qcegTq he-himself] 13 &c

b', cABD &c, OL (bcfq) Bo Syr (gh) Eth .. went Arm . . <j>evyi

^*, OL (acffgl) Vg, Aug ..pref a-}id Syr (g) ..he left them and fied
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jvTe^Xe en'soj eTpeTei enenpo He^.'\2vccd. Rd.?:^.p-

itd^oTiut. neiK nKJs.Ke *xe ajtone. iine ic ei lyd^pooir.

18
epe oTno^ "xe htht ilfcoX. jv eevTVd.ccjs, TOiOTn

e2^p2s.i.
^9

nTepoTTg^iite &. efcoX ns^'soTTH ucTd.'s^.ioit

H juevd^ft. ^.'yu^s.'^r eic eqiAOOUje g^i-su e2.\j>.cci>w. ejvq-

g^ciju eg^oTTtt
en'jsoi. s^Trp^OT.

^^
UToq 2k.e ^es^.q

i

(c) 13 209i 6ibl 1^

(c) 13 20 9i(6i)bi "(c)i3 20

91 (61) bl egpd.i] om 13
'^

(c) 13 20 91 6' b^ gi-sli]
oi-xen Bo

.. e-sen Bo (r)
'^

(c) 13 20 91 61 bl ''
(c) (t) 13 20 {(3) 91

61 bl ne] t 91 .. cm 13 &c

Syr (c) .. and lie left and went up Syr (s) on again] 13 &c, NAB
DKLA I 33 118 124 al, OL Vg Bo (ej) Syr (cjh) Arm, Cyr ..cm

E &c, Bo Syr (gs) Eth, Chr Fonn e-xii upon] 13 &c b^, Bo..

gi-xejui
Bo (DAiMQ)..e to 91, t^AB &c, Syr (gcsh) juL.irei..q

alone] 13 &c, om arros 254, OL (bffl) Syr (c) Arm Eth..ju,ovos avr.

i^..avT. yx.
AB &c, Bo Syr (gsh)..add KaKei irpoarjvx^TO D..add

[c^XIhX to pray bl

"
-jwe] c &c, Syr (ch) .. and Syr (gs) Arm Eth ^.-e2p^.I his-

upon] KaTe(3i](Tav-eTn i^AB &c, Syr (gsh) Arm Eth .. he went down, he

and his disc. Syr (c) e-xil upon] 13 &c, ctti t^AB &c, Syr (h), ad

OL Vg Arm Eth .. cts A 13 69 131 235 258 20 ev, Bo Syr (gcs), Chr
"

iv-5-w and lo] 13 &c 61 ..om Bo (fl) n-soi the ship] c &c 61,

ni-soi 91 ?, AD&c, Chr..om to ^^BLA 33 113 131, Cyr e-rpeirei

for to come] 13 &c 6^ ..rjpxovro AB &c, Bo. .they came Bo (i\i.)..

(.pXovTai ^ .. transfretaverunt OL (e) enenpo across] 13 &c 61 ..

CIS TO 77. D 13 69 253
ev

al, Chr Cyr ., Trepav i^AB &c n-ae\. the

sea] om Syr (g) ckj.?^. to K.] of K. Syr (c) ne.-ujtoiie but-

happened] (c 1) &c.. Kttt {because Syr s) o-KOTia 77877 (om Syr gcs) cycy.

AB &c, (OL) Vg Syr(gch, s) Bo Arm Eth, Chr Cyr . . ^aTcXa^Sev 8e

awows r}
(jKOTia i^D lytone] 13 &c, Bo (Fi*q) .. add Kat ^^AB &c,

Bo Sine not] (c) &c, A &c, OL (cff) Vg Syr (gh), Chr..ou7ra>

i^BDL 33 69 124 249 254, OL (abellq) Bo Syr (j) Arm Etli, Cyr
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himself again upon the mountain alone. ^'^ But when evening
had happened, his disciples came upon the sea, ^'^ And they
went up into the ship, for to come across the sea to Kaphar-
naum : but the darkness had happened ;

Jesus came not unto

them. '^ But a great wind (blowing) forth, the sea rose up.
^^ When they had moved out therefore about twenty-five

stadia or thirty, they saw Jesus walking upon the sea: he

having approached to the ship, they feared. ^^ But he, said

he to them. It is I, fear not. ^^
They were wishing therefore

Nonn ic] c &c, before Trpos t^D 80, OL (a) Syr (j) Eth.. after

avrovi A &c, OL Vg Bo Syr (gcsli) Arm, Clir Cyr .. after irp. a. eXijX.

B..add CIS TO ttA.. K 13 330 al 10
^^

epe-fifcoX lit. but-being forth] (c V) &c (61)., and the wind arose

violently Syr (c) .. trs blowing a great taind to end Bo (m adding 'i^.e)

Syr (s) Eth, pref because Syr (g) .. trs to middle i^AB &c, Syr (h) Arm
o-yito<^ a great] c &c 6^ .. cm 69 -^e] c &c 6^, Dgf, OL (bcflq) Vg
Bo Syr (gh) Eth .. om Bo (l) Syr (j) .. re t^AB &c, Syr (cs) TwoTfii

rose] c &c 6' .. vjas swelling against them Syr (g)
^^

ilTepo'ygie(H b^) efe when-therefore] c &c . . and they had

brought the sAip Syr (c) <3'e therefore] c, i^AB &c, Syr(h)..'a.e

13 &c.. and Syr (gcs) Arm Eth ii(mi c)&.'x. about-five] b^AB &c

..om 0)5, wo-t 28 127 237, OL (d) Syr (cs) .. om ^w Syr (g i*)

CT('2k 20 9l)es.T^ion] (TTaSia ^^*D 106, OL Vg . . o-raStous i'^'^AB &c,

Chr Cyr eqiioouje walking] Bo (r^*) .. pref and Bo .. pref coming

Syr (s) 6.\(W i3)ei.ccdw] 13 &c, Syr (h) Arm. .the water Syr

(g 38 cs) ea.qg. having appr.] c &c .. pi'ef Kai 5^ &c, Syr (gc)Arm Eth

, . yevo[Jivov G al 20, Cjr ..ytvo/x. i^A^ &c ..and he was wishing to

2)ass by Syr (s)? en-xoi to the ship] to their ship Syr (gs)

a^Tpg. they feared] 13, Bo (AjFi*mpq 18) Syr (gc) .. pref e^irco and

c &c, i5AB&c..add greatly Arm... they cried out from their fear

Syr (s)
*" om verse Bo (l) homeotel nroq -^e but he] 13 &c, Syr (h)..

Kai b^, (OL ad) Arm Eth .. add is 59 in, Syr (gcs) .. om and he said

Armcdd es,noR ne lit. I am] (c) &c..om Bo (v) JuLnpp. fear

not] 13 &c .. om Syr (c)
^*

neT-Td.\oq they-up] (c 1)
&c (1 1) &c .. and when they took him

Syr (s) &, therefore] I &c, ^5AB &c, Syr (h) ..a^icZ Syr (gcs)
Arm Eth
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eiie-yndiicoK epoq.
22
jQyie.qp.CTe njuHHUje eTd^g^e-

iieqAAiveHTHC Mj.b.Tb.b^s' MeiiTivTfscoK. 2i ^-jpto esc 2^-
Kee-sHTT *.7rei eJEioX g^u Tiiepi2s.c g^.TJD[ n*ji^> eitT^-TT-

OTTtojLt iinoem ew n-soeic ujng^AAOT e-scoq. ie. ^^
fiTcpe

xoi lo] c &c /? .. -ei I 61 -xoi 20] 13 &c .. -ei c I
'^^

(c) (I) 13

20(/3) 91 61 (bl)(fr) nenpo] niK. c I {/?) e.\e i^] 13 91 . .

Td.\e c &c *.\e 20] 20 91 bl .. Te.\e c &c ^^
(c) (I) 13 20 yS 91

61 bl (fr) (fr ) enTa.ir] 20 &c 26 .. Rt. 13 91 otioxi juLtt.] c I

i3y8..0TejuL IX. 91 6lbl..oirn o. 20 ocik] oik 91
"

(c) (I)

13 2091 F(6l)bl(fr)(fr) le 91

eT*.\oq to make-up] c (I) &c, Armciid .. trs avrov Xa/3. D 69

124 569 al, OL (e) Arm, Aug d.TW and] I &c .. om Bo (f^*) a-

jULOone the ship was m.] I &c /3 ..t. ttA. tyevero t^D &c, OL (abfff)

Ygclem Syr(gsh, c) ..trs eyevero to tt. ABGL I 33 69 124 565 184 ev

253 6^
al, OL (ceglq) Am Fu (Arm Eth), Or Cyr Amb .. aq^proached

Syr (c) cneKpo(e c) at the shore] (c) 13 &c .. cts t. y-qv 127

32 eVj ad terram OL Vg.. tin Tiqv y. t^* 13 28 69 113 124 435 al 5,

Or.. cTTt TTjs y. t^cABD &c, Cyr eneirii. were-go] C &c (t) (yS),

Bo .. eTitdk. being about to go gi 6^, Bo (fl) .. vTr-qyov 5^^ &c .. vttt^v-

TTjcrev i^*

'^^

ii(om 6l)neqp. lit. on his morrow] (c) &c b^, t^AB &c, Arm ..

add -^e 91 ..and Syr (gch) Eth e{om 6l)Td.2e. who
st.] 13 &c (/?)

bl .. eo-Tr/KOJS (ecTTws l^ 185^).. who were standing Bo Syr (gh) Arm ..

which was Syr (c) e.Trn.ir saw] 13 &c (b^), eiSoi- ABL, OL (adf

Iq) Bo Syr (gjh) Eth..ci8v t^Dfr 42, OL (bcffgS) Vg, Aug..M;as

seeing Arm .. tSwv F A^r &c, OL (e) Bo (p), Chr Cyr .. v)ho saw Syr (c)

juLuLn lit. there is not] c &c, xin 91 b^ .. nejuii there vjas not f3*, t^ &c

(3'(k bl)e (om <s'e /?*) 'soi(ei 6^) other ship] I &c /3^ h^ .. aXXo TrXoaptoi/

13 69 124, OL (adeq)..7rX. aAAo ^%AB &c ncdw-epoq except-

went up] 13 &c, (t^*) (D) &c Syr (gjh) (Arm), (Chr) Cyr ..except the

one in which-crossed over Syr (c) .. om e/ccivo D 33 al, OL (a) Syr (c)

Arm, Chr.. 01 /Mad. a. Syr (g 9 h) .. ot fia. t. ii; ^^*D 13 69 124, OL
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to make him go up into the ship, and immediately the ship

was moored at the shore to which they were about to go.
2^ On the morrow the multitude, who stood on the (other)

shore of the sea, saw that there was not there (any) other ship

except that into which the disciples of Jesus went up ;
and that

Jesus went not up into the ship with his disciples, hut
(is.)

his

disciples alone were those who went. ^^ And behold some other

ships came out of Tiberias, near the place (in) which they ate

the bread, the Lord having given thanks over it. 15.
^* When

(a) Syr (c) Arm .. ot
/a. 108, Syr (g) .. 6

yu,?/
ev b^cABL i 11 22 42

157 265*, OL (bcfffglqS) Vg Bo Eth Ar, Nonn e.-yco-neqjuL.

and-disciples] (c) (I) &c /? .. Kai otl ov
(0111 A) a-vveiarjXOev rot?

fj..
a. o

ts t^ca ^c __ ^^ o^ fjy a-vv^XrjXvOi airrots o Is t^*, Syr (g) .. and Jesus

VMS not with his disc, in the ship Syr (c) en-xoi the ship] 13 &c

bl .. om /3 &.\\6.-fctoK but-went] (c) &c ;8 (fr) .. a\. /xovol {(jlovov

D, OL aq) ot
/x.

a. airrjXOov i^ AB &c, Syr (h) .. om 220, Syr (c) .. om
air. 5^* 56 58 61, OL

(ffl) .. with his d. to the ship Syr (g) .. with his

disc. Syr (g 9)
^^

i^T(ji eic gen(gH 9i)-e!.-irei and-came] (c) (I) &c.. behold other

shi2}s came Bo (dejps) .. behold other ships Bo (Fj*) .. came other ships

Bo .. and came &c Bo (si) Eth .. aXAa 8e
rj.

ttX. A &c, OL Vg, (Syr h)

. . aXXa r]\$. ttXol. BL 33, OL (e) Syr (j) .. cTreA^ovrwv ovv r.

TrXouav ^ .. aXXwT/ TrXotaptwv cX6ovto)v D, Arm ..et Cum supervenissent

alice naves OL (b) (Syr c) .. trs aX. ttX. rjXOov K .. trs yjXO. after n/?.

L .. su2)ervenerunt (cffglq) Vg, Aug .. venerunt (aef) Syr (c) cshtt

ships] 13 &c (fr ),
TrXota {^)B 157 32 e^ OL(bcffifgl) Vg .. TrXoiapia

A(D) &c, OL (aeq) ti(Bo b..'^ 91 Bo..Tei bi)fi.] (I) &c 26..Tr/s

Ti/?. B 71 127 477 al 10 gd>TJiI-iioeiK near-bread] 13 &c .. cyyvs

T. TOTTOv OTTOV
</).

T. apTOv t^^AB &c, Arm Eth ., yyi;s ov(Ty]<; ottov Kat

ecf). aprov ^* ..to (om s) where they ate the bread Syr (cs) edw

n'soeic(oic i3)-e's(ji)q the Loi*d-it] (I) &c .. quern benedixerat
l^-xit f)

dominus OL (bffiflq) Eth ., ichen Jesus had blessed Syr (g) ..

i';^aptcrT7;o-avTos tov k. t^AB &c, Bo (add ihc Bp),.eu;(. tov Cv 237
al 7, Syr (his) ..

tu;^. avrov 482, Bo(q)..t. k. cvx- i iiS ..gratias

agentes domino OL (c) Fu .. om D 69*, (ae) Syr (cs) Arm
'^^

nTepc-Aiei.eHTHC when-disciples] (I) &c 6^, ote ovv ciSev (eyvw

U) o o^^Xa oTt ts (om H 264) ovk ecrrtv exet orSe ot p.,
avTov J^*' &c,

(Bo) Syr (h) Arm..nTepe njuHHiye -^e &c 91, OIj {e) .. and ulien

&c, Syr (g) Eth .. Kat t3ovTS {they saio Syr c) ort ovk rjv cKct o ts ot'S e
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Tru}in TiciK ic. ^5 ^^^j^j uTepoirg^e epoq g^i nenpo
ue^^.?V^.cc^s.. necsis.T ii^-q. "se

g^ps^fifiei
UTJs.Kei eneijues.

u*^j rmi>.-tr. 26 ^ j^ oTTooujS n&.Tr eq'sco axjuloc. "se

g^djutHit 2.^-Jmtt ^-sio Mjuixoc iiHTiT. "se HiteTeTRujniG

nc(A)i dill, "se ^.TeTUttis.7r e^^ejuAi^ent. js.'Wes. -sse js.ttu-

OTTioui efio\ 2^1?
iioeiK. dwirco d>.TeTr[ci. -'^

iinppg^oif!

CTeg^pe TiiJs>T&-KO. 2v'\'\ev eTeg^pe UToq eTitJvxtoTii;

.Sio\ eTTcoii^ ujjs. eiteg^. Tixi Tep nwjHpe iinpcojuie ii2>.-

TdwiiC UHTM. jiiKi
c*is.p

nenT2s. niioTTTG neicoT ct^pjv'c^i'^e

AAjmoq.
-^ ne-ss^TT (5'e njs.q. cse ot ^Tu^^v^s.^.q. -xeRS^c

ic] c 13 20 fi..pref Fi 91 ('sii) 1)1
>.n]

om 13*
^'

(c)

(I) 13 20 (yS) 91 bl (fr) (fr) uTepoTs-] c &c..uTe.poT I
'^'^

(c)

(I) 13 20 ^ 9i (114) (bl) (fr) -xe u] -su 91 imeT] /3 91

.. om u 13 20 114 bl
&.11] 13 &c 114 bl .. add lie y8 iioeiK] n&.oeiu

7tiy bread 114 -cei] -oiei 114 sic
'^^

(I) 13 20 ^ 91 1 14 m
IP (fr ") eTtouoJ eoT. 20 .. uot. Bo (dlo) ujd.] pi'ef n y8 -nenTdw]

iiTd. 114 cc^pi5.r.] -6.K. 114
28

^j^ J2 20 /? 91 114 ml (fr")

01 [X. (add his Syr c) ^5* (Syr c) xkiXis.if there] C &c (6^) (fr fr)

..om Syr (g 9) d.i!re.\e they went up] c &c fr .. ave/8., ve;8.

t^AB &c..eXal3ov D 13 69 124, OL (bffl) Arm..om Syr (s)..add

OTii Bo (n) itTOOT lit. they] 13 &c, avrot b^cAB &c, OL (q) Bo

Arm Eth, Cyr .. Kat avTot Ur al .. cavrois T>, OL (bff) Syr (h) .. om

t^*S 38 251 253 435, OL (acef) Vg Syr (gj,c, s) eit(ene gi)e's..

into the ships] c &c I (fr a)..om ets D 13 69 124, OL (bffl, e) Am
Fu ..add these Syr (g) (Eth) .. om Syr (s) ne'smr] ra TrXoia A &c

..Ttt TrXoLapta i^cBDL 33 69 124 249 254 259 264, OL Vg Syr

(hnig)j Cyr ..TO ttXoiov i^*, Syr (c) atci they came] c &c, Bo

(Bri*Q).. pref Kat i^AB &c e-yuj. seeking] c &c (fr), Syr (h)

Eth .. and were seeking Syr (gcs) .. to seeJc Arm ic] c &c fr "
(fr),

Syr (gch) Arm Eth .. avrov K al 9, Syr (s) .. om OL (b)
^^ e.T(o and] (I) &c fr, Syr (gsh) .. amZ-8e Syr (c) gi n. ne.

beyond the sea] 13 &c (fr fr) .. en. (3 1 ..om Syr (s) ire-s^.Tr

said they] (c) &c ^ fr (fr ?),
i^AB &c, Syr(h)..<% say Syr (gcs)

2pe.fifcei] c &c (I) (3 (fr ), i^BEHTA al ..
-jSi
AD &c, Syr (h) Arm ..
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the multitude therefore saw that Jesus (was) not there nor

his disciples, they went up indeed into the ships, they came

to Kapharnaum, seeking for Jesus. ^^ And when they had

found him beyond the sea, said they to him, Hrabbei, at what

time camest thou hither ?
^^ Jesus answered to them, saying,

Verily, verily, I say to you, that ye were not seeking for me

because ye saw signs, but (s^) because ye ate out of the loaves

and ye were satisfied. ^'^ Work not for the food which will

perish, but (is.)
for the food indeed which will last to a life for

ever, this which the Son of the man will give to you, for this

(one) is he whom God the Father sealed, ^s g^id they there-

rabban Syr (gc) iiTi^Kei earnest thou] (I) &c /S (fr.fi), t^ 28, P,

OL Vg Bo Syr (gcsj) Arm Eth .. ycyoi/as J^ &c, Syr (h) er[ei(Tii

2o)xxis. hither] 13 &c /? (fr fr) . . wSe position 28, Arm Eth .. trs

before ycy. rjXO. ^^AB&c nna.-y time] C &c I /3 .. add ne 91
" eiw-AiAioc Jesus-saying] (c) &c (I) (b') (fr).. axeK. avr. o Is Kai

eLTT. t^AB &c, Syr (h) Arm ..ans. Jesus and said to them Syr (g)

(Eth)..om K. ct. i84ev..om to them Bo {q).. trs ihc iiooot Bo(v)..om
Kttt Bo (N F,

* p q) . . ans.-said to them Bo (f) . . said to them Jesus Syr (c s)

gejOHii 20] c &c 114 (fr)..om Syr (s) iineTe(om Te ii4)tu-

ujme nc. e.n ye-me] (c) &c (I) 114 b^ .. om ^-qreiTe fie t^* .. trs sought

ye me after signs Syr (c,s) 2en(2n 91 ii4)juLd.eiit signs] (c) &c

114 bl..add KUL Tepara D, OL (abf)..add from me Bo (d^*ejs)

iKT(M and] 13 &c 114 bl .. om Bo (AjEfjlqs)
"

j5.npp(epep ii4)2cofi(q 114 also verse 29)-Td.KO work-perish]

(I) &c, Syr (gcs) (Arm Eth) ..epy. /3pa)(rtJ/ [xr] ttjv aTroXX. i^, OL (b),

Hil e(om ii4)Te2pe for the food 20] (I) &c, ABD &c, OL (abcfq)

Bo Syr (gcsjh) Arm Eth, Or Chr Cyr Novat Hil .. om i^EFGH 28

69 al 15, OL(cl) Vg, Clem Const Epiph Aug..pref work Syr (cs)

fiToq lit. he] ft gi 114..om 13 20 ml, i^AB&c iid.Tewei.c
(Tei.A.e!.c /3)

u. will-you] (1 1) &c, 69 124 al, OL (abfq) Vgdem Bo Syr(gsj) Arm,
Hil .. v/x. Swa-eL AB &c, OL (c) Am Fu Syr (h) Eth, Or Cyr Novat . .

StSwo-tv vjx. t^D, (eff) Syr (c) ntiois-Te nei(iTi 91 114). God the F.]

13 &c, Bo Syr (cs) .. o Trar.-o 6ios SAB &c, Syr (gh) Arm Eth .. om

o TraTfjp A
2'

s'e therefore] 13 &c fr , Syr (h) .. a.e 1 14 .. om A, Syr (gcsj)

Arm .. and Eth iiA.q to him] 13 &c (fr) .. Trpos avTov ^^AB &c ..

ad eum ivdcei OL (e) ott what] 13 &c fr .. add ovv G neTu-

eikd.dk(om (S 91 ii4)q that-do] 13 &c (fr
"

"?), jroLrjcroixcv 69 254,
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euepooofc Ciieg^feHire iiniioTrTe. -^
*^ ic otu)uji ne-xes-q

KdiTT. -xe n&.i ne noio6 jDEnitoTTTe. "se eTeTnenjcTeire

^ettT^v nn TnitooTq.
2 ncsdw-y jvq. "se ot ^e itTOK

ijLO.es.eiii neTKeipe ikAJioq. -seKSvC nen&>Tr nTiSnic-

TCTe epoH. OT ne ng^oifi eTtvespe jDlAioq.
^^

&. uenei-

OTe OTTOiiJui iinuies^niTJs. g^n TepHjjtoc R.Ti>. ee eTCHg^

xe *>q^ itiv'y uoToeiR eoTOxtq efioX g^H Tne. ^i'^^^^

ic Md.Tr. "se g^dvJUHn 2^.jjtHn ^-xto Hjlsloc whtm. -se

AiuiTCHc &.VI neiiTevq^ iihtii iinoeiK cSioX 2^ Tne.

js.'Wjs. njveicoT neT-^ HnTn efcoX g^n Tne iinoeiK iijuie.

23 noem i^i^p ne nwjHpe iinnoirTe. neTiiHT enecHT

Sio\ g^n Tne. b.-yui ^^^"^ noTTCongl iinROCJUioc.

ene] y8 91 114 .. ertite. 13 20 .. niia. ml ^^
13 20

/8 91

(92) 114 ml (fr ) ereTite] ^ 114 ml fr .. eTCTiie. 13 20 91

eneriTe.] 13 &c 92 .. enexeik ml..ennTe.q 114
'"

13 20 y8 91

92 1 14 ml (fr ") eiien*.-ir] en^^neiLTr 20 .. eimd.nd.T 13 n(om 114)-

Tju[(n 13 91 92 ml)nicT-ye] 13 20 ml .. pref awTto jS Sec, Bo(asj'^ci,

OPQv) niCTe-ye] -Teeve 114 gtofi] gcoq 114 ctk] ctck 91 92 ml

..CK 114
"

13 20 /? 91 92 114 ml eioTe] iotc 92 114
^'

13 20 /? 91 92 114 ml nenTei^q] ne eiiT. 114
^^

13

20 y8 91 92 114 ml

faciemus OTjYg, Troirjcrwfxev G(D) 13 1 2 4 . . 7rotou/A^' al 20 .. Trotw/xei/

t^AB &c, Or Cyr enep(ep ii4)gioiSi we should work] 13 &c ..ti

cpyaaoifJLeOa tva iroLrjcroifJiev
D

^^
ek-ne.Tr Jesus-them] 13 &c (fr ?) .. 5at<^ Jes?is <o ^^ew Syr (cs)

.. mid ans. &c Eth ne-x. said he] 13 &c fr <^,
Bo .. Kai enr. t^AB

&c, Syr (gh) Arm ngiofc the work] 13 &c .. ra cpya T, Bo {v* V)

se 2] 13 &c .. xene.c ml ., add aTravrcs 69 nn that] 20 &c 92,

^^AB &c .. na.V tliis 13 .. om Bo Tiin. whom that (one) sent] 13 &c

(fr ), Arm .. me whom &c Arm^^d ,, whom he sent Bo Arm^^d
' ne-x. said they] 13 &c, 248 254, OL (q) Bo (Di* AjEfjlmpqs)

Syr (gcs) Arm .. add -2^6 114 .. pref and Syr (j) Eth .. add ow

^^AB &c, Bo Syr (h) on- what] 13 &c fr
,
J5L 33 al 4, OL (1)

Bo Syr (sj) Arm Eth, Cyr.. add <ge /?, ow AB &c, OL Vg Syr (ch),

Eus Chr .. add autem (b) .. add ne is 114 itTOK-neTK. (ck. 91 92

ml) thou-doest] 13 &c (fr ) ,.tu signum facis OL (f) .. nAxe.ein nx.
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fore to him, What is that which we shall do, that we should

work the works of God ?
^^ Jesus answered, said he to them,

This is the work of God, that ye should believe him whom that

(one) sent. ^^ Said they to him, What sign therefore is it which

thou indeed doest, that we should see and believe thee? what

is the work which thou doest ?
^^ Our fathers ate the manna

in the desert, according as it is written, He gave to them

a bread to eat out of the heaven. ^^ Said Jesus to them,

Verily, verily, I say to you, Moyses is not he who gave to you
the bread out of the heaven

;
but {h<) my Father is he who

giveth to you out of the heaven the true bread. ^^ For the

bread is the Son of God, he who cometh down out of the

neTeneipe the sign which thou doest ii4..7roit? a-v
crrjfji. AB&c.

TTOiets arjfjL.
1 3 69 al, OL (1),

Chr Cyr sign doest thou Bo (Syr gcsh)
Arm Eth..7rot.

a-rj/x. av ^ 131 ..ctol (i) Troiet? crrjfji, D, OL (bceq)

Vg epoK thee] om 20, Arm ott ne-iiAioq what-doest 2^]

om Syr (s)
'^ oTioAi ate] LV 33 69 124 al 10, OL

(aflfl) Vg Bo Syr (jh)

Arm, Chr Cyr..trs after to fxawa t^AB &c, Syr (gcs) Eth git

TepH(e ii4)juoc iu &c] om Syr (g9) e.q'^ he gave] / gave Syr

(g 10) eoTOJLiq to eat] om Syr (s)
'^

It. ic. said Jesus] 91 114, GL al, OL (ael*q) Bo Syr (gc)
Arm .. add (^e therefore 13 &c, i^AB &c, OL (cfffP) Vg Syr (h) .. add

autem OL (b) .. and Syr (j) Eth \\b.v to them] om Syr (s)

gd.jUH 20] om 69 jDCnoeiK the br. lo] add the true Bo (jjC)

nd.ei(e.i 114)107 my F.] (Syr s) Arm 'Eih..the F. Syr (g 14 c)

iieT(ne eT 114 m')'^ he-giveth] will give Bo Arm itHTit to you

2"] trs after bread Bo (r) .. to them Bo (l) e^.-Tite out-heaven 2]
13 20 P tq} .. trs after ute 91 92, Bo Syr (gcs) Eth .. trs ii(om m^)-
noeiK efc. g?i t. juijuie 114, J^AB &c, Syr (h) Arm., add to eat

Syr (g 9)
^ noeiK-enecHT for-down] o yap apros (add o i^ D) tov Oeov ccttij/ o

Kara/Saivtov 5^AB &c, Bo Syr (gh) Ann..-WiO came down Bo (m)..

for the bread of God (add it is that s) came down Syr (cs) fiq^^ nor.

and-life] AK 33 254, OL (cffif) Vg Bo Syr (gjh) (Eth) .. Kat ^wtjv

Mov<s (o)s) t^BD &c, OL (abeq) Syr (s) Arm, Clem Or Chr Cyr .. om
and Bo (AjEFj* jsv) .. and it liveth and is given to the world Syr (c)

Sxuk., to the w,] lohich is eternal Eth
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2^ ne-xi^T n^^q. "se n-soeic juin m^w iineioeiR itoToeiaj

ttijuL.
2^ ne-se ic tl^s.^^. ose e^iioK ne noeiK iincottg^.

neTMHT ttja^poi nqnjs.2^K0 ^.n. i^ip(Xi ncTnicTeve epoi

tiqttd^ei^ie js.m eiteg^.
^^ Js-Wiw jvi-^iooc iihtS. "xe

^.TTTl^v^^ epoi. ^.TOi uTeTnnicTeife &>. ^^ oTon niAt

Tpe n&.itoT ll^vT^w^.q *.i. qiiHT ujevpoi. &.tco

neTttHTT l^^s.poI. u^na^no'sq eSioX b<n. ^^ -se HT&.iei

&.W efeo\ 2^11 Tne Tp*.eipe iina.OTrcoj. js.'A.'\2v o.-

noTOiuj iinenT^qTevToi.
^j j^^i r^ n noTUiuj iinett-

T^.qTis.7roi. cseK&.c MeitT<qT6w*.'y ii&.i THpoT riiiJs-T*.>KO

''
13 20 yS 91 92 114 ml 2^

13 (20) )8 91 (92) (93) 114

ml noein] noeiuj /3 ujjwpoi] -ei /3 also verse 37
'*

13 (20) /3

91 92 (93) 114 ra*
"

(c) (20 )^ 91 92 (93) 114 atneT. ml

efcoX] trs after a.it 91
^*

c (g) 13 (20) /3 91 92 114 ml -xe ht]
xiiT 91 114 nTi!.iei] riTA.ei /3 . . UTA.V 20 iinoT.] noT. 91 92 114

T&.u'oi] 13 .. T&,Toei c .. TOToei yS .. Te^OToei 20 .. Te^oiroi g &c

^'cgi3 2o/39i92 (93) 114 ml eicT.] eiT. 114 gjve] gMe
92 114 also verse 40

34 ne-x. said
thej'^] 91 114, Syr(gcs) Arm ..-pvei and Eth.-add (S'e

therefore 13 &C5 t^AB &c, Syr (h) n'xoeic(ojc 13) Lord] Syr (h)

Arm ..owr Lord Syr (gcs) ntKii to us] to me Bo
(cjg) juL-

r[eio(iiino 13 91c 114 .. iim 91*)em this br.] i^AB &c, Syr (gch)

..from this bread Syr (s) Eth iioTToeiuj niAi lit, all times] Bo .. trs

Kvp. TravT. AB &c, Syr (gcs) Arm .. trs iravT. Kvp. t^ .. trs Lord give to

us always Eth
^^ n. IC said Jesus] 91 114, BLT 113, OL (abe) Bo Syr(gc,s)

Arm ..add de, 13 &c 20, earev ovv ViDV 13 33 69 106 157 al 10, OL
(gq) Syr (h) .. eitt. Sc A &c, OL (c) Vg Syr (h mg), Cyr .. et dixit (fff)

Eth .. om o is A, Syr (s) riqn*.g. will not h.] 13 &c 20 92 93 ..

add TTWTTOTc D ewTCo and] 13 &c 20 92 93 .. om Bo (Fi*m) nex-

iTicTe(ee 114 also vei'se 36 &c)Te epoi(ei yS) he-me] 13 &c 20 92

93..w/to cometh to me Bo (b) eneg(en2 114) ever] 13 &c 20,

TTWTTOTe (ttotc E 1 7) i^AB &c, Syr (c) Arm Eth .. tye, en. for ever 91

92 93, Bo, as Tov aiiDva 33, Vgsixt gyr ^gg)
^

-se that] 13 &c, KA al 5, OL (ef) Bo (p) Syr (gcs) Arm .. om
Bo (fm) (Etli) .. OTL Kai t^AB &c .. and Bo .. and that Syr (li)
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heaven, and giveth a life to the luorld. ^^ Said they to him,

Lord, give to us this bread always.
^^ Said Jesus to them,

I am the bread of the life ; he who cometh unto me will

not hunger; and he who believeth me will not thirst ever.

^ But (k) I said to you, that ye saw me, and ye believe not.

2'^

Every one whom my Father will give to me cometh unto

me, and he who cometh unto me I shall not cast him out.

^^ Because I came not out of the heaven for to do my wish,

but (ev) the wish of him who sent me. ^^ But this is the wish

of him who sent me, that all those whom he gave to me
I should not lose (any) out of them, but (&.) I should raise

*.TeTii. ye saw] 13 &c, Syr (gsli) .. ye see Syr (e) Arm epoi me]
13 fec 20, BD &c, OL (cfffg) Vg Bo Syr (gjh) Arm Eth, Chr Cyr ..

om ^^A, OL(abeq) Syr(cs) &.Tto and] 13 &c 93 .. om Bo (AjEFJQs)
.. and that Syr (Ii) iiTeTn(ju[ ii4)n. &.it and-not] 13 &c (20) (93)
.. add /xoL An^ Bo (b)

"
n*.ei(M 92 ii4)coT my F.] c &c /S (93), Bo Syr (gch) Eth..

neitoT the F. ft*, ^^AB &c, Bo (l) Syr (s) Arm qitnir cometh] c

&c 20..eqn:. is coining xa} .. -q^u t5AB &c, Bo Syr (gcsh) Arm
e^Tto and] c &c 20 .. om Bo (Fj*) fi'^itftwit.

e. I-out] c &c 20 (93),

eiiciam OL (c) Vg Syr (gcsh).. cK/3aXX(o G 69 131 al, OL (abefffq)

Syr (cs) .. add c^w t^cAB &c, OL (cffq) Vg Syr (gjh) Arm Eth
^^ -xe because] c &c 20, Bo (q) .. add ra.p Bo fiTewiei a^n-eTpew-

ipe I came not-for to do] c 91 92 114, ov Kara/S.-Lva ^5*, OL (be),

Cyp Novat Qusest .. nT*.iei-eTpev.eipe d.n I came-for to do not 13 20

(3 m^, Karaft.-ovK tva^^AB &c, Syr (gcsh) Arm Eth ..cm e^it Bo

(Hj*) i5.iTit(u ii4)Tei.qT&,Troi of him-me] Arm .. add Trarpos D
al, OL (abeff) Syr (c, s).

Did Bas (Tert) .. add my F. Syr (s)
'^

ndki-Tji.iroi but-sent me] om 114, ^*C 131 al. Bo (bq 26) Syr

(s) homeotel
i.e] c &c, Bo .. om Bo (afhlop) Arm., and Eth

SinenT&.qTe.-yoi(g 13 20 .. Td^Toei C .. t.otoi /3 &c 93) of-me] c &c,

(t^*)cAB(C)DLT al 10, OL (befq) Bo Syr (go), Ath Bas Chr Arab

.. add Trarpos T &c, OL (ac) Vg Syr (jh) Eth, Aug .. add my F. Arm
eiiTe.q-T. those-gave] c &c.. add 'pater OL (ff)

Arm Td^KO lo&e]

C &c .. T&.Ke \e.ek,Tr lose any 91 114, Bo, airoX. fxyjSev D, OL (afF,efg,b)

Syr (c), Tert efi. iig. out of them] c &c, Bo Eth .. e| avrow fc^AB &c,

Syr (gch,s) Aim s.\Xe^] c &c.. om Bo (k*) .. a\\ im D, OL (f)

TOTrnocoTT raise them] c &c ,. Tou-iiocq raise him 13 gii in] c &c
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* nA.1 iT^-p ne noTcoig iin2wei(0T. -xeKJs^.c otom niu.

eTit^-TT enujHpe. js.tio eTnicTeTe epoq. eqeKW iid^q

ttOTTcoHgl ituj^. eiieg^. ^^.tco j<mok ^ne^TOTrnocq g^St

n2^a>.e ng^ooir.
*^
neTKpi5pi5 (5'e ne fics'inioTr'x&.i t-

fiHHTq. "se evq-sooc. -se jviiok ne noeiK eiiTivqei efioX

g^n Tne. *- ^^Tto iteT'sco aaaaoc. ose aah jt*ni,.i ^m ne

ic nujHpe uicocHc^. njvi Jvnon eTncooTii iineqeiuiT
jLiit Tqjn^.2>>Tr. iib^ui iig^e q-sco slxaxoc. -se riTi^iei efioX

g^K Tne. *^
^. IC oTcoujfi ne-xevq iiJs.Tr. -xe JuEnpupiSpSi!

jun neTuepHTT.
^^

i,jitl? iy<5'ojui u\iv2s.T eei iyjs.poi

eijLiHTi fiTC n*.eiuiT ellT^.qT^s.1roI ccok iljuioq. j^.trw

^

g 13 20 ;8 91 92 93 114 ml fiuja.] g ^ m^ .. nujei.i 114 ..

om ii 13 &c..om Bo(Di*)
"

(c) g 13 (20 )/? 91 (92) (93) ii4

ml KpiuEpil] -peju. 91 Tie] tih m^ "
(c) g (20) y8 91 1 14

ml eTitc] Tile, ml, Bo (0)
*'

(c) S ^3 (20 )/?9iii4ml
**

(fi) 13 (20 at A.-yto) y8 91 93 114 ml ujjkpoi] Q &c..-ei ;S

eiJULHTi] g &c 20 .. eiejui. ii4..-Tei 93 114 ml .. -julht 91 iiTe]

enxe ^91 ettT.] g 13 /3..nT. 91 &c ts^toi] 13 93 ..fe^voei (g)..

T&,OToei ;S .. Te^OTTOi 20 91 ml..TOiroi 114

93, t^ADKSn 13 33 69 al, OL(abcfffq)Vge(l Bo Syr(gh)..om
B &c, OL (e),

Am Fu
*" om verse A*, Syr (g 30), f asteriscis notat ^*-p] t^ABCDK

LUn al, OL (abcefffgmq) Am Bo Syr (gch,s), Clem Ath Bas Cyr
Nonn Hil Victorin .. om T, Bo (Fj*) Arm .. Jk.e 92 E &c, Vgdem gyj.

(jh), Chr Chron..oicZ Eth .. because this is the ivill of him who

believeth in the Son Syr (s) ju.ni.ei(d.i ii4)u)Tof my F.] t^BCD
LTU al 10, OL (abeq) Bo Syr (gch) Arm Eth, Clem Ath Nonn

Tert Hil Victorin .. tov ttc/a. /xe Trar/aos (M)A al (OL cffgm Vg) Syr

(j), Cyr Aug Chron ..tou
tte/x.. /xe A &c, Did eqeKCo ite>.q

lit. should

put for him] g 91 114, xv b^AB &c .. eqe-si should take 13 &c, Arm
&noK I] Syr (gcs) Ai-m Eth .. trs after avTov t^B &c, OL (acefffgq)

Vg Bo (BD2MQ 26) Syr (jh), Ath Cyr Aug.. om AD i 40 47ev al 5,

OL (h) Bo, Clem Chr Tert Hil ^nei.T. I shall raise him] g &c . .

TjvT. I raise him conjunctive 13 ;8, Bo .. ee^iidwT. Bo (MQ)sic gju.

in] i^ADKLSUn al .. om B &c
*^

(S'e therefore] g &c 20 93, Bo Syr (h) .. om 114, Arm .. -^e 91,

D sr OL (m) Syr (gcs) .. on ar/ain 1 Bo (b) .. and Eth ct^hh (om
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them in the last day.
*^ For this is the wish of my Father,

that every one who seeth the Son, and who believetk him,
should have a life eternal ;

and I, I shall raise him in the last

day.
'*^ Were murmuring therefore the Jeius concerning him,

because he said, I am the bread which came out of the heaven.
*- And they were saying, Is not this Jesus, the son of loseph,
this (man) whose father and mother we indeed know?

^
How

saith he, that I came out of the heaven ?
*^ Jesus answered,

said he to them, Murmur not with one another. ** It is not

possible for any to come unto me except my Father who sent

m ^)'T^ concerning him] c &c 20 92 93 .. om 69, Syr (s) en(ii 13

91 93 ? 1 14 m') Td.qei-Tne which-heaven] c &c 93 .. o Kara^. k tou ov.

^^AB &c .. o K T. o. /<. Mr 13 69 124 157 al, OL Vg, Chr
*^ om ver?e Bo (b*) julh] c &c.. om ml iln&i this] c &c, Bo

(cr*Ej,CKN) ..om iuL Bo., that Bo (Dj*) ..om Syr (g 9) i5] c &c,

^;AB &c, OL (aefmq) Vg Syr (g) Arm cdd^ Ath Cyr .. om M al 20, OL
(beg) Bo (xv) Arm, Eus Amm Chr Quaest iioch?^] c &c..add

nid^jLiuje the carpenter Bo (q) ne^i this 2] c &c, Bo (fo) .. that Bo
. . and Syr (cs) JuneqeicoT lit. his futher] eneq. 91 .. juLnqiwT 114..

pref Kttt t"^* Ai.It Teq(Tqii4)jUL. and his mother] (c?) &c (20), Arm^dd

.. T7]v /A. i>5 &c .. om 5^*, OL (b) Syr (cs) Arm, Qusest it^iy n. how] C

P 114, OL (ae) Syr (cs) .. aTtd how Sjr (g) .. nes.iy <3'e nge g 13 91 m^,

t^AD &c, OL (bcfffgm) Vg Syr (h), Ath Chr Cyr .. ttws vvv BCT, Bo

Syr (j) .. how now therefore Bo (de jm) (Arm) .. and how therefore Eth

q(eq ml)'sa) saith he] c &c, BCDLT al 9, OL (affq) Bo Syr (cs)

Arm Eth, Chr Cyr ..pref or add ovtos ^5A &c, OL (beef) Vg Syr

(gjh) -se ii('xn 91 ii4)T.-Tne that-heaven] c &c .. ort (add cyw

^5) K rov ov. KaTa^efirjKa i^AB &c, Bo Syr (gch) Arm (Eth) .. eavrov

ttTTo Tov o. KaTafBifirjKivaL D, (quia, quoniam) de c. descendit OL (ce)

Syr (s)
*^

e. ic OTtouj6(q 114) Jesus ans.]c &c 20 .. a7rK. (o) is BCKLTlI
al 10, OL (ae) Bo Syr (g) Arm, Cyr .. and ans. Jesus Eth .. air. ovv (o)

t" i^AD &c, OL Vg Syr (jh) .. saith to them Jesus Syr (c) .. saith to

them Syr (s) ne-xd^q said he] Bo (afoq) .. pref Kai J^AB &c, Bo

nd.Tr to them] om A* ^e J3.['s.Sx 9i)np(ep 114). murmur not]

LvaTL yoyy. 69
**

^^(iS .. om g &c)axii tij(om 114)3'. it is not possible] add yap

Syr (c) iT&,ei(*.i 114)107 myF.] g &c 20, Gal, Cyr ..om A al 9 .. om

[xov i^B &c, Bo Syr (gcsh) Arm Eth atco &noK gco and I also]

B.s.a. Ill H
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oil itenpo^HTHc. "se ceit^-ujoone THpoT npeq'xicfico

RtS nitoTTe. oToit ttiM. enTi>.qccoTl efco\ g^xTii!

neitoT. d^T(0 a^q-sicfeoi. qnHTT wj^vpoi.
* neio\ j>^h

'xe . 0Tr2s. Ms^T eneitoT. eiuiHTi neTiyoon efeoX g^iTii

nnoTTTe. Jisxx neitTd^qn^wT eneicoT. ic. ^^
g^ivJLiHn ^jvjuihsi

-^sco AAAAOc riHTit. Qse neTRicTeTe epoi o^^rlT^s.q

^^
*>. iteTxTeioTe oToout iinjjijs^uit^. g^H TepHjuioc. dwTT-

AjioTT. '" nixi -^e ne noeiK eTiiHTr ciio\ on Tne.

'^(om 8)nek] g &c 20 .. T&. /3 114 conjunctive g&e] oe,.ie 114
^^

g 13 (20 ) /? 91 (93 and at otou) 114 and &c ml peq'xi]

pq-xi 114 uTJuiJ g &c, Bo .. iiTe 114, Bo (Gj) .. giTJS ft gifjui] -tu

13 qriH-y] eqii. ml *
g 13 {20) (3 91 (114) ml nefc.] g/3..

ne eh.. 114. .eii. 13 &c 20 e.n] om 13 neicoT lo] m. 114 cijulhti]

-TCI 91 1 14 ml "
g 13 (20 ) /3 91 IP ml ic 91 stHTiiJ

-Ten 91
'*

g 13 /? 91 (93) m' '"
S 13 i3 91 93 ml '"

g 13

ft 91 (93) ml

% ft 91
c .. e,Tto d.uoK 93, A &c, Bo Syr (gcsh) Arm Eth ,. e^iiOK 010

91*, /cayo) i>5BCDL I 33 al, Did Cyr .. ewTO) 13 ml, Bo (n) .. eyw T

gju in] (g) &c 20 .. om i^ A al, OL (e) Am Fu
"
qcHg it is written] g &c 20 93, Bo .. add eni7H OL (abefff) Bo

(defjlnoqc) Syr (gc s) ., pref a?ic^ Eth nenp. the prophets] g

&c 20 93, Syr (h) Arm (Eth) ,. the prophet Syr (gcs) -xe ce. They] g

&c 20 93, Bo Syr (gcs).. Kat ^5AB &c, Syr (h) Arm..om Eth

THpoir all] g &c 20 93 .. om Bo (k*) otoh n. every one] g &c 20

93, fc^BCDLST 69 1 24 al, OL Vg Bo Syr (s) Arm, Or .. add ow A &c,

OL (q) Syr (gch), Cyr .. and all therefore Eth eu(g 13 20 .. \v\ 91

&c)T&.qc. who heard] g &c (20) 93, Eth, aKovaas i^ABCKLTlI al,

OL (cfff) Vg, Or Cyr..aKova)v D &c, OL (abegq) Syr (hmg), Hil . .

heareth Syr (gcs) Arm nei(i 91 ii4)a)T the F.] g ^8 91, i^AB
&c .. ni.ei(jOT wy F. 13 93 114 ml d.TCo and] om 93 js.qoiicAu)

was taught] g &c 93, Arm../xa^wv J^B &c..add rrjv aXy]OeLav A..

learneth Syr (gc) .. learneth of him Syr (s)

ew-n*wT one saw] 13 &c, Bo..tis ecopaxev A &c, Syr (h) Arm,
46
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me draw him
;
and I also, I shall raise him in the last day.

^^ It is written in the prophets, They will be all taught of

God. Every one who heard from the Father, and was taught
Cometh unto me. '* Not indeed that (any) one saw the

Father, except he who is being from God, this is he who saw

the Father. 16. *'^

Verily, verily, I say to you, He who believeth

me hath the life for ever. ^^ I am the bread of the life.

^^ Your fathers ate the manna in the desert, they died. ^ But

this is the bread which cometh out of the heaven, that if any

Synant Did Chr Thdrt .. ewp. Tts t^BCDLT 33, OL Vg Syr (gcs),

Or Cyr J Cyr .. om OTd. g 1 14, U .. e.qiid>.-!r
he saw 9114 ei. giTJS

(S 13) from] g &c 114, -rrapa b^AB &c..K I 22 565, Bo, Did. .cm

eio\ Bo (GjSv) nuoTTe God] g &c 1 14. .tou Trarp. ^^, Syn at

HM this] Syr (h) .. that Syr (gcs) Arm Eth eneicoT the Father 2] g

&c, i^cAB &c, OL (cfffgq) Vg Bo Syr (gcjh) Arm Eth, Syn^nt Did

Chr Cyr Hil ..tov Oeov i^*T>, OL (abe), Novat Quaest .. God the Father

Syr (s)

"
epoi(i /3) me] g &c (20), ets e/xe A &c, OL Vg Bo Syr (gh) Eth,

Cyr Hil .. om ^5BLT, Arm ,. God Syr (cs) ntong the life] g &c,

Arm .. oTCong Bo (G2L) ., Oino Bo, ^wt;v t^AB &c ige. eixeg for

ever] 91391.. iiuj. eternal (3 m^ .. om Syr (s)

*^

iincong of the life] g &c 93 .. add ivhich came down from heaven

Syr (c)
*^

neTueioTe(oeiTe 13*) your fathers] Bo..ot tt. 77/xwv T 69, Bo

(Cj*Fi* v) .. om v/xtDv Or otcoai ate] add tov aprov D, OL (abe)

(Syr c) iiTTxi. the manna] fc^A &c, OL (a,fmq) Vg Bo Syr (gsjh)

Arm, Cyr Thdrt .. om Syr (c) .. trs before manducaverunt OL (f) Syr

(g i) Eth ..trs after epr]fj,w BC(D)T, OL (b,c,e) Am Fu, Eus Chr

Aug a^TJULOT they died] (3 . . pref A.Ta) and g &c
^

osk.e] g &c 93, hie est autem ap. Ln Bo Syr (gc) .. om 91, b^AB

&c, Bo (bfhlqt* 26) Syr (s) eT(neT 13 m^)iiHT which cometh]

g &c 93 .. o-KarajB. t^AB &c .. o-Kai Kara/?. Dsr* .. which came down

Bo (b 26) Syr (gcs) Arm Eth 'sck&.c ep(p ml)u}e>.ii(om uj&.it 13

91*) that
if] Dsr^, OL (abcdfffg) Vg .. om eav ^^AB &c, Syr(gcsh),

Or Eus Thdrt .. that he {all Bo s Eth) Bo Arm Eth nrieq-

AXOT he-die] g &c (93 V),
non moriatur OL Vg (Bo) Arm Eth .. /cat

/jLTj aiToQavr] {6vr]<TKr] B, Eus), OL (dem) Bo Syr (gsh) .. and die

Syr (c)

H 2
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^'^ cvivoK ne noeiu TOttg|. ewTes-qei .^o\ g^H xne.

ncoMgl iSnKOCjjioc. ^^ nioT'Xdwi &e. iteirAJiiuje aaK

neTTepHTT eT'xto iiuioc. -se tijs.uj rtg^e epe nivi
nes.iij'^

it&.w UTeqcji^p^ eoTOJLic. ^^ necse ic iti^ir. -se g^&>AjiHM

g^dwAAHii -^"sco Haioc iiHTK. -se CTeTiiTAioirtoju. iiTCj^pa

iinujHpe jinpcojuie. i^Tto nTCTlicco iineqcnoq i5juiTi-

thtK AAjm^-Tr iinaingi Sg^HTTHTTU.
^* ncTOTcojii iIt^.-

c*.p^ &.T(x> TCco JDin&.citoq. oTiiTes.q AjuuLbrr iinuing^

ttjii eiteg^. d.7rto 2s.noK '^iid.TOTrnocq g^ii ng^^-e fig^ooT.
^^

TakC&.p^ c*&.p oTg^pe AAAie Te i^Toi njvcttoq oTcca

JDiAie ne. ^^ neTOtrcojui nTd.cjvp^ s^Troo excca i5.n&.cnoq.

"
S 13 at noeiR (20 ) y8 91 (93 )

ml
uja.] uujd. /? go.] Bo

(26)..e'seii Bo .. gi-iten Bo (0)
^^

(c) g 13 (20) ^ 91 ml

n*>iy] itndwUj 13 n&.uj'^] K*>euj'^ 91 ml eoirojuic] -xiq g
"

C g

13 (20) y8 91 ml
(i'l)

"
(c) 5 13 (20) ^ 91 (108) ml (Ir)

JuLuLa.T] om 13 uja.] g 13 91 .. nujd, /3 ml
^^

c (g) 13 (20) /? 91

(108) ml Te] ne Bo (aCj*h)
^^

(c) g 13 (20) /3 91 ml

"
en(n 91 ml)Te.qei whicli came] g &c, Bo Syr (csh) Eth ..

Kara^as t>^AB&c, Syr (g) Arm ep(p ml)ig, if] g &c 20, t^AB &c,

Syr (h) Arm .. he who will eat Bo .. and he who Eth .. add ow D er . .

pref and Syr (gs) .. pref that Syr (c) e^. gii iTei(ni 13 9i)oeiK

out-bread] g &c 20, BCLT &c, OL (cfffmq) Vg Bo Syr (jh) Eth, Cyr,

DsTj Chr .. CK rov efiov aprov i^, OL (ae), Eus Gyp Hil ..ex eo pane

(b) .. om apTov Syr (g 11) iioeiK '2^e but the (this Syr gc) br.] g

&c (20), OL (eq) .. Kttt o apros Se t^AB &c, Syr (h) .. om Se DT al,

OL (cdffm) Vg Bo Syr (gcsj) Arm, Clem Amm ..j)anis enim (f) .. om

conj. J5*, (ab) Bo (bTj* 26) C'^iies.Td.d.q &c which &c] g &c (20),

BCDLT 33 157 474, OL (abceir) Vg (Syr cs) Eth, Ath Cyp..ov

cyo) Swcrw (add v/aiv 96 97) >? cap^ p.ov eariv rjv eyw Stoo-w vmp tt/s tou

K. ^co^s r &c, OL (fq) Bo Syr (g, h) Arm Eth, Clem Chr Thdrt .. 01/ c.

S. vTrep {irepL U) tj^s t. k. ^u>?/s 17 (rap^ fxov eoriv ^5, OL (m), Tert .. bodi/

Syr (gcs) thus afterwards
"^

n(ne ml)ioTr. the Jews] g &c 20 .. trs after ow CD al 20, OL
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should eat out of it he should not die. ^^ I am the bread

which liveth, which came out of the heaven : if any should

eat out of this bread he will live for ever
; but the bread

which I, I shall give is my flesh for the life of the world.
^^ The Jews therefore were contending with one another,

saying, How will this (man) be able to give to us his flesh to

eat [it] ?
^^ Said Jesus to them, Verily, verily, I say to you.

Unless ye eat the flesh of the Son of the man, and drink his

blood, ye have not the life in you.
^* He who eateth my flesh,

and who drinketh my blood, hath the life for ever
;
and

I, I shall raise him in the last day.
^^ For my flesh is a true

food, and my blood is a true drink. ^^ He who eateth my flesh,

(aceq)Vg Syr(gcsjh) Eth .. trs after aUr/A. i^B &c, OL (bfni) Bo

Arm, Or (Se therefore] g &c 20, Bo Syr (h) .. cm Bo (lo) Arm .. ji.e

13, Syr (g) .. and Syr (cs) Eth iTd.i this] g &c .. God Bo (Fi*!*)

n\n to us] g &c (20), U (69) .. ti's before ouros i^C i 486 al, Or .. trs

after ovt. BD &c..trs after avrov Bo (Syr gh) nxeqc. his
fl.]

(c) &c (20), BT, OL (abcefmq) Vg Bo Syr (jh) Ann Eth, Chr Amm
.om avTov ^GD &c, (ff),

Or Cyr
" n. ic newT said Jesus to them] g 13 91 m^, Bo., add s'e c j3,

eiirev ovv aurots o ts b^AB &c, Syr (h) .. and said to them Jesus Syr (gs)

Eth .. saith to them Jesus Syr g (3) c Arm kXiHU 2] ora C A al,

Cyr OTTtoju. eat] \a/3r)re D, OL (a), Victorin TC.-pcDJue the

flesh man] c &c (fr ?),
^5AB &c .. /jlov t. crapKa F^ Epiph .. add sicut

panem vitce OL (a), Victorin Ai(i3 nil ..om c &c)juLiiTH(e ml)Tii

ye have not] hahebitis OL Vg nwitg the
life] c &c 20 fr,

{D) . . lui-r]v AB &c,. add amvtov ^ 157, Bo (FjCl), Chr. .trs after

tavT. D
** neTOTWJu. he who eateth] c &c ., add Se Syr (gs) .. add yap Syr

(g 10) .. pref and Syr (c) Ta^-ne. my] g &c 20 .. avrov D, OL (e)

Syr (s), Victorin .toj ewn. and I] g &c, cai cyw E &c, Bo Syr

(gcsh) Arm Eth, Eus .. Kayo, t^BCDGKLUH i al, Bas Chr Cyr . .

om KOLL Bo (f) gn in] c &c 108 ..om ^BDEGHLUT al,

OL (aeff)
*

u*.p] c &c 108 .. om (Fa)K 229* 474 489 565, OL (he) Bo {\)

Syr (cs) AiJULe( c" yS) true] c &c g twice, l^cBCFaKLTn al

30, OL (cj) Bo, Clem Or Eus Bas Chr Cyr Apollin .. aXTj^ws (*D)
&c, OL Vg Syr (gcsjh) Eth, Hil Aug Amb
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qrijiarto g^p^^i S^ht. &-?rio d>.itoK
2^p*>.5 itoHTq.

^"^ K&.T&.

Wi>.tOM2^ eTfiHHT. ^^ na<x ne noeiR eTd>.qei efeoX g^ii

Tne. KRevTis. ee >.n enTJs- neTneiOTe otojju. jvtio ^wT-

AAOT. neTiiJs.oTrcoiJi iineioeiH qn^^toiig^ aj*.. eneg^.

K*.07rjLi. *^''

g^&^g^
(5'e efioTV ^H iteqAAJs-eHTHc UTepoT-

cuiTjS ne'2t2s.T. -xe niuj2s-*se mvUJt. iiixt. neTitj.ujctoTi5

epoq.
^^
eqcooirn "^e Tks'iic g^p^i ug^HTq. -se ueq-

jui&.eHTHC KpiipiS CT^je nd>.i. ^e's^vq itd^T. ^se n^,i

gpd.i] eo. m' twice, Bo (l u^pHi)..om 2 Bo "
(c) g 13

(20) (3 91 rfll (fr) -o-e eitTd^q] eenT. 91 m^ t&.voj] C g 13 (20)..

TivToei /?.. Ti.o-iroi 91 ml '^o"^] ifi^ong m^ ^^

(c) 13 20 /8 91

m^ fr F and at nex nKekTiv] om ii ml eriT*.] nT*w 13 91 m^ fr

tye.] 13 &c..pref il yS m^ eiieg] eng m^ ^^
13 20 91 F

(fr F) ^"13 20 91 (fr) ujcioTiij eujc. 91 "13 (20) (77) 91

(108) (fr) KpSxpSi] -peju 91

*'
qita.(3'ci)

will remain] g &c, Bo Arm ../Acvet b^ &c, Syr (gch)..{s Syr

(s) Eth hkTIx) and] g ;8 91 ..om Bo (F,*)..add gO) aZso 13 20

ml, Bo Eth .. Kayoj t^AB &c iigHTq in him] (c 1)
&c (20) .. wilhhim

(also ti>?</i ?ne) Eth .. add Ka^ws ev e/xoi &c, D .. add si acceperit homo

corpus Jilli hominis quemadniodum panem vitoe hahehit vitam in eo

{illo) OL (aff)
"

K.Ta.] (c) &c g 20 .. pref and Eth neiioT the F. lo] c (1) 13

(20 lo) ^ ml, twice t^AB &c, Bo Syr (gc,s 1).. n^eiWT my F. g 91

Syr (s 20) dwitOK go) I also] g &c 20, Kayw ^^AB &c .. pref ek.T(D

o?i(i /? ekTU) and] Syr (gh) Arm Eth ., om Bo (flmoq) Syr (cs)

OTOjULT eat me] (c?) g &c 20, rpwywv t^AB &c . . Xa/A/3avojv D,

Victorin ,. ea< my body Syr (s) Eth .. who loveth me Arm^d ner-

iijuLewir gcocoq that also] c &c (g) 20 .. om Eth
^*

ne.1 this] c &c..om i^* Tne the h.] c&c.omTou BCT
en(it 91 ml fr)Td.qei which came] (c) &c .. Kara^as i^^AB &c, Bo

Syr (gcsh) Arm . . KarajSaLvwv J^* neTneiOTe your f.] (c) &c, D
&c, OL Vg Bo (Fi^m) Syr (gcsjh) Arm Eth, Chr Cyr Nonn .. ot tt.

Y]fiwv T 69* al 5 .. om rjfjLwv J^BCLT 251 % Bo, Or OTtojui ate]
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and who drinketh my blood, will remain in me, and I in him.

^^
According as sent me the Father who liveth, I also, I live

because of the Father
;
and he, he who will eat me, that (one)

also will live because of me. ^^ This is the bread which came

out of the heaven : not according as your fathers ate and they

died; he who will eat this bread will live for ever. ^^ These

(things) he said in the synagogue, teaching in Kapharnaum.
^0
Many therefore out of his disciples, when they had heard,

said they, This word is hard
;
who will be able to hear it 1

^^ But knowing Jesus in himself that his clisci2Jles murmur

concerning this, said he to them, This is that which offendeth

(c) &c, J^BCDLT 33, OL (e) Bo Eth, Or .. that which ate Syr (cs) . .

add or pref to fiavva V &c, OL Vg Bo (ai^slo) Svr (gjh) Arm Eth,

Chr Cyr Nonn .. add further ev rrj cprjixoi al 6, (ff)
Bo (AmsLo) Syr

(j g),
Nonn TieTne., he-eat] C &c, Bo .. o rpuiywv i>5AB &c .. add fiov

r 40 127 al 30 .. add '^e /?, Bo (d) Eth .. pi-ef atid Bo (q) iineioeiK

this bread] (c) &c .. iiiioeiK the br. ml ..from this bread Syr g (7) cs

^^
nes.1 these] 13 &c fr..add words Bo (18).. awcZ thus Eth

e.q'soo-y he said] 13 &c fr .. cAaArjcrev i 565 .. add to them Eth

TCTTH. the syn.] 13 &c fr, D, Bo (Ji*,K* 1) Arm, Cyr .. om rt) t>^AB &c

. . their syn. Bo ,. their synagogues Bo (bm) Kei.c^.]
1 3 &c (tr) .. add

aa,8(3arw D, OL (a, ff), Aug
*"

(5'e therefore] 13 &c fr, Syr (h) . . om Bo {i^s) ..and Syr (gcs)

Arm Eth iiTep. when-heard] 13 &c (fr 1), B, OL (q) Bo (s) Syr

(c) Arm Eth .. trs before k ^5AB &c. Bo Syr (gh) .. om OL (be) Syr

(s) .. add this tvord Syr (j)
m-k. said they] 13 &c fr, ^AB &c,

Syr (h) ..say Syr (g) Arm ..icere saying Syr (cs) niju who] 13

&c. Bo (PLQV 18) .. et quis OL (adeff) Vg Bo Eth epoq it] 13

&c (fr), 13 69 al, OL (ceq) Bo Syr (gcsh) Arm Eth. .trs before

aKov. b^AB &c
"

eqc. -21.6 but knowing] (13) (20) 91, ctSws Sc t^*' &c, Bo (acf^cl)

Syr (cs,h) (Arm) .. tSwv 8c C*, Bo .. cos ow eyvw D .. eyi/w ovv ^^* 13

61 e 69, cognovit ergo OL (e), cogn. autem (ff) (Syr g) .. cognovit (a)

.. and knew them Jesus Eth
s^.e] 91 fr, Bo .. om Arm .. ^e there-

fore\ 13, Bo (dAjMOs) ii(5'iic Jesus] 13 20 fr.. trs after flgHTq

91 2P^* " "^^ in-that] 13 91 .. ort ev eavTois D..om ev eaur.

435 47^"' Syi" (cs) eT^ie n. cone, this] 91 (108?), i^AB &c..

CTfiHHTq cone, him 13 20 fr ne-s.. said he] 13 20 91 108. .Kai
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ujHpe iinpcojtiG eqitd^ G2^p^s.I enxi^. eneqng^HTq

iiajopn.
^^ nennev ^eTT^).K2^o. nTc^^.p^ -^^g^HT ewti

OTTtongl ne. ^^ bSiCKiK ottH g^ome h^^htthttIi tlce-

nicTTe js.tt. neqtooTrH cd^p -sin uujopn ntyiic. "xe

itiAA iteTeRcGnicTeTe b^w. d^TOi num. neTiiJvnd^pjs.'^i'xoTr

mhtH. "se j(iJLini(3'0AA u'A.js-is.'T eei ujd^poi. eiiAHTi

uceTdvivc itjvq e6o\ g^iTli neiwT. ^^ eT^ie nv.i d. ^^'^

*
13 20 77 91 eneq] en&,q 60(062) ..enA.qp<^H Bo ng,] eng.

91
63

13 20 77 91 (fr at nj^ig.)
"

(g) 13 20 77 91 (fr )

iieqc] nqc. g..eneqc. 77 -xiit nuj.] smeuj. 77 nexenjg&c..
iieTii 91 nicTCTe 20] -Teir 20 **

(g) 13 (20) 77 91 loi -xe ct]

seT 13 juLjulS] 13 20 loi ..Aiit g 77 91 iy(5'oju] om uj 77 eijuHTi]

-Tei 77 91
''

(g) 13 77 91 loi

ctTTcv fc^* 13 69, Syr (g) Eth neTCK. that-offendeth] 20 91 108 ..

neTna^CK. that which will off. 13 77
^"^

eTeT^u^&.ItIt^k-y (^e if-see] cav ow dewp. b^^' &c, si ergo OL (c) Vg
Syr (g), quid ergo si

(ff) (Arm), and how therefore if Eth, si autem

(f) Syr (cs) .. om oui/ t^* 482, quid si (beq), quodsi (a), quid cum
(1),

eujwn if Bo (a*b) .. le eujcon the^i if Bo
*' nenitev the spirit] 13 &c (fr)..om to t^* .. add -a^e Bo (l)

neTT. that-live] 13 &c .. ctt. Bo (f) .. qT. maketh live Bo (l) .. Ae 2s

<Ae spirit that maketh live the body, hut ye say, the body nothitig

profiteth Syr (s) htc. the flesh] 13 &c .. add -jkC Bo (f^^l) Eth ..

or the body Syr (c) h{en 20)13. the words] 13 &c, Armc^ii.. the

word Arm Eth..nev.ig. my vwrds fr etiTe.i's. which I said] 91,

Syr (s) .. &noK iiTe.i'sooir 13 20 fr, Bo .. itTd.i'xooT ev,noK 77 .. a cyw

\eXaXr]Ka ^^BCDKLTUH al, OL Vg Bo Syr (gcjh) Arm Eth, Or

Eus Ath Did Cyr J Chr Cyr Tert.. a eyw kaX<a T &c, Bo (befjs,v)
*.T(D and] 13 &c fr .. om D*, OL (d), Tert ne is 20] 13 &c fr . .

om H OL (bf) Syr (s) Arm, Ath Chr
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you.
^^ If ye should see therefore the Son of the man going

up to the place in which he was being at first.
^^ The spirit

is that which maketh live, the fiesh profiteth nothing : the

words which I said to you are [a] spirit and [a] life.

^* But
(js.)

there are some among you (who) believe not. For

was knowing from at first Jesus who are they who believe

not, and who is he who will deliver him up.
^^ And he was

saying, Because of this I said to you, that it is not possible

for any to come unto me except it was given to him from the

Father. ^^ Because of this many among his disciples went

" ottu-thtttR but-you] 13 &c fr..tcrtv rives $ vfiiav ST al,

OL (fff) Vg Bo, Chr .. $ V. . T. ^D, OL (abeq) .. e. e| v. t. (om 137)

B &c, (cl), Cyr nicTeire *> believe not] 13 &c..add epoi me

Bo (mq) -sm from] g &c .. airo 'ik .. (.^ AB &c .. trs Jesus from
the beginning Bo (bk* ?) Syr (gcs) Arm Eth ns'nc Jesus] (o)

&c .. o a-wT-qp l^ .. om Bo (f) KiAi-dw-yco who-and] 13 &c .. om OL

(e) Syr (cs)..om /xtj t^G al 8, Am ..add epoq him Bo (A^gFjC)

Eth niju.(pref -xe 77)-J5.AJioq who-up] (g) &c .. tis co-tiv o irapa-

8wo-o)v (8t8ovs D al 3) avrov B &c .. Tts y]v
o /acXAcov avrov TrapaSiSovai t^

60 6^, qui esset qui eum traditurus erat (acq) .. qui credituri essent in

eum (c) omitting rtvcs xat

**
ewTCo and] g &c 20 .. om Bo (f^*) Syr (cs) ueq(eneq 77)-s(o

he was saying] g &c 20 ..he saith Syr (cs) .. add to them Eth ita^q

to him] g &c. Arm cdd .. om Arm .. add aviaOev Chr, OL (cff 1) Syr (j)

nei(ni ioi)cot the F.] 13 loi, t^BC*DLT 28 124 131 435, OL

(abffl) Bo Syr (csj) Eth, Cyp..na.ei. my F. g 77 91, C &c, OL

(cefq) Vg Syr (gh) Arm, Bas Chr Cyr
** eT^e n*.! because of this] 13 &c, Bo Syr (g, c, s) .. ck tovtov B &c,

OL (aeffq) Vg Syr (h) Arm (Eth), Chr Cyr ..add ow ^D 13 69 106

124 258, OL (bcfl) .. enim (g) .. in these therefore Bo (n) .. add word

Bo (f,c) Syr(gs) ..and because of this word Syr (g i) neqju..

among his disc] g 77 91 .. ck &c BGT al 7, OL (abefq) Syr (g)..

nneqAi. of his disc. 13 loi, J^CD &c, OL (cffgl) Vg, Chr Cyr

nqAJL&'eH( 77)thc his disc] om arrov i^ 209 iiWK went] 13 &c,

l^BCDKLTn al 12, OL Vg Syr (gcsj) Arm Eth, Chr Cyr Cosm ..

trs after woXXol T &c, OL (q) Syr (h) &Ta> and] g &c..ora 77,

Bo (r,* (?)



106 im3:\HHHC

itlijuiJxq.
"^^ ne-se ic (3<l UnjutuTcitooTPc. -se jutH

H^).q ri(3riciju(0ii neTpoc. 2e n-soeic emti^ficoK lya^

tiiju.. ^ettW}i>.'X ilioitg^ ujd. eiteg^ neTliTOOTK. ^^
js.Trco

A.non js.wnicTeTe ^.ttco js-tteiuie. 'se itTOR ne neT-

jDuuoc ne CT^ie iot'^js^c nujHpe ficiAicovi njcKes^pitOTHc.

Wisx
<7is.p neTitd^.nis.pes.'a.i'^oir iiajioq. eoTTcs. ne efio\

<^Tx nuinTcnooTTc.

nJtiAi5.q] -oq 91 "(g)i3779iioi ^wt] g 13 loi ,. owwt

77 91 TCTu] g&c..TeT!t 13
***

(g) 13 (20 at genuj) )S (77)

91 loi
ujii.] g &c 20 .. nuja. 77

^^

(c) (g) 13 20 ^ (77) 91 loi

se
fiT.]

-siiT. 91
''''

(c) 13 20 yS (77) 91 IP loi 17 91 ccTit]

cenT 91
"

(c) (g) 13 (20) /? (73) (77) 91 loi iteq-xto] eit. 77

ne 1] c, Bo .. om g &c, Bo (l)

"
IT. ic said Jesus] (g).,/te saith Syr (s) (3'e therefore] 13 &:c,

Syr (h) .. om G al, OL (a) Syr (cs) Arm .. Se D, OL (b) .. and Syr (gj)

Eth juRtc. twelve] (g) &c, Bo Syr (h) Eth .. add ix.a6.
U 13

69 al, OL (ceffl) Arm../iw twelve Syr (gcs) xih] 13 &c..om

Bo(j)

6.qoT. ans.] g &c 77, ^BCGKLUAH al 25, OL (aceffiF) Bo

Arm, Cyr Cyp ., add ow E &c, OL (q) Vg Syr (h) . . ctTrev 8e D ..

resjpondens autem S. P. dixit OL (b) . . ans. Sh. K. and said Syr (g)

,. said to him Syr (cs) .. and ans. S. P. and said to him Eth n^q
to him] g&c 77 ..om Bo(nbIjNq), Syr (g) c. neTpoc] (g)&c(77),

Syr (h) Arm Eth ..Sh. K. Syr (gcs) n-^soeic (oVc /?) Lord] g &c

(77).. my Lord Syr (gcs) genuj. words] g &c (77 ?)
.. iiuj. the

words 91
^^

iswTCo and jo] g &c (77) .. om Bo (Fj*) .. 6m< Eth e.Tr(o e.n.

and-knew] c &c (77) om GF al 4, Cosm ,. add ere D .. trs eyvwK. Kat

before TrcTricrT. 127 49 ^
474, Bo .. om Kai ttctt. Bo (o) ii(nTt 9i)eT.

the holy (one)] r, o aytos 5^BC*DL, Cosm Nonn..pref T\e')Qc the

Christ g &c (77), Bo .. o x? o vtos C^ &c, OL Vg Bo (acl) Syr (gsh)

Arm Eth, Bas Chr Cyr .. o vios 17, OL (b) Syr (c) iiTe (g &c.. ii

c 77 91) nn. of God] ^^BCDL i* 33 118 50 ev 565 al 2, OL Vg
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back, and ceased walking with him. ^"^ Said Jesus therefore

to the twelve, Ye also, wish ye to go *?
^^ Answered to him

Sim5n Petros, Lord, unto whom shall we go ? words of life

for ever are those which thou hast. ^^ And we, we believed and

we kneiu that thou art the holy (one) of God. 17.
'^" Answered

to them Jesus, Chose you not I indeed the twelve, and one

out of you is a devil ?
" But he was speaking concerning

ludas the son of Simon the Iskariotes
;
for this is he who will

deliver him up, being one out of the twelve.

Bo Syr (cs) Arm, Cyr Nonn Cosm .. add tov (om A) ^wvtos T Sec, OL
(ff),

Bo (acl) Syr (gjh) Eth, Bas Chr Cyp
'"

e.qoT. It. its'. ans.-Jesus] 13 77 1, AB &c, Arm .. add ite-^s&.q

said he C &c, OL
(ff) ..aircK. is k. enrev avr. H OL (a) (Eth) .. air^K.

o i? Xeywv D, (OL d) .. ans. Jesus, said he Bo .. ans. Jesus, and said he

Bo (bkntv) .. and said to them Jesus Syr (gc) .. ans. therefore to them

Jesus Syr (h) .. he saith to them Syr (s) nd.T to them] c &c 77 . .

avTUi 16 69 127, OL(gq)..om D, OL (bee) Bo uts'iic Jesus] c

&c 77, J^BCDKLUn al, OL Vg Bo Syr (gch) Arm Eth, Cyr .. om
r &c e.i(nertT*.i 91, nftxa.! 77)c. juLn. I-twelve] c &c 77, G, Bo

Syr (g) Eth ..
v/x. t. 8. e^cA. AB &c, Syr (h) Arm .. v. c^. t. 8. ^^ .. om

T. 8ft). 28 ,. om vyu.as A ../ chose you all Syr (cs) dwTW-iig. and

you] c &c 77, ^^cD al, OL (cfq) Bo Arm Eth (om and), Chr ..Kai

c^ V. eL<i AB &c, OL (affl) Vg Syr (gh), 'E.i\..unus tamen ex vohis

(b), unus et ex v. (g), et u. est ex v. (e) .. om c6s t^*, Bo (h*) .. one out

of you Bo (bflqv) .. a^id (om s) behold also from you one Syr (cs)

OT^. a devil] Syr (h) ., Satan Syr (gcs) Arm Eth
"

a.e] c &c 77 1, ^5AB &c, Syr (g) Eth .. om /?, Bo (kmq) .. and Arm
nuj. iic. the son of S.] (c) (g) &c /?

^s
(77), Syr (gch) .. o-i/Awos i^AB

&c .. ora /S*, Syr (s) .. ciAxton Bo .. Judas of Simon Eth itiCKe^-

picoT('2k 9i)hc the Isk.] (c) &C (9I) 20 77, la-Kapiwrov S^cBCGrLn^ 33,

OL (cfgiq) Am Fu (Syr c) Eth .. secariyuto Syr (gs) Arm .. crKapiwO D,

OL (abe,ff,q) .. Lo-KapLwryjv V &c Vg^, Cyr .. airo Kapvoirov ^5*, 13 69

124, Syr (hiag) nd^i this] g &c 20 77 ..pref ite it was 77 .. that

Bo (dj*a^ejosv) rd.p] g &c 20 77 .. om Bo (v) HjuLoq him]

g &c 20 (73 ?) 77, BCDL 69 124 al, OL Vg..trs avr. Trap, i^ &c,

OL (al), Cyr eoire. ne being one] (c) &c 20 73 77 .. cts wv J>5 &c,

OL Vg Bo (Syr h), Cyr .. om wv B*C*DL, Syr (gcs) Eth .. and one

he was Arm
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VII. jJinncdw n*.i neqAioouje ne n.&i\c
^Ii

TCi>.\i-

\d.id.. iineqoTcouj ces.p 2vit ne JU.ooje g^Ti '^oT:Jw^s>I^v.

xe iteTTUjiite itccoq ne Sc^'inio'y^evi euiooiTTq.
^
^gq.

^H Owe eg^oTtt n(3'inuj&. itSioT'a.js.i TecRHiionHi'iJs..

" ne'2s:&.T &. njvq RfgrsneqcitHT. -se ncocone ^o\ oJS.

neIAJl^v. it^iu)K e^p^s.I e^^oT'^eviJv.
"seKdwC epe neu-

AAe^eHTHC ^tooT nb^T eweKg^^iHire eTueipe iiijuiooTr.

*
Aiepe \d.i^7r <?i<p pg^iofe ^U. ng^ton. a^ttco nqujine

WToq tic*, lycane <^ o^r^^vppHCI^.. euj-se Keipe ntievi.

OTong^K eio\ iinROCAJioc. ^

siepe iieqiieciiHT i?*.p

niCTeire epoq i>.n.
^
ne'ss.q (5e itJs.Tr rt<3'itc. -se

na^oTToetuj ^.ttoii iin2)>.Tqei. neTUOToeiui "xe ttTOiTii

'

(O(s)i3(20)^(43){73)(77) 9i loi nei"] 73 -om

g &c 77 eAioouje] ejuioou} (3 '^ot.J tVot. 73 ne-yig.] SiteT. /3

sic ire 30] /?,
Bo..om c&c 43 73

^

^c) 13 /? (43) 73 Qi loi
"

(c) g 13 (20) ^ (43) 73 (77) 91 loi Aie^^H.] AXi^ee. 77 n^v\
ne.iia.ir 91

*

(c) (g) 13 20 at euj. /? 43 73 (77) 91 (92 &c)

loi
iiuck,i] C &c 77 92.,ora ft /3 oTrongK] o-ycoiigK 20 JuLnK.]

enK. 92, Bo (DjQ) (c) (g) 13 20 /3 (43) 73 (77) 91 92 loi

*.] 13 &c 77 .. trs before epoq fi
^

(c) 13 20 )8 (43) (77) 91

92 loi

^ om verse Syr (g 36) aauucj). after] (c) &c (20), 73 t^*cbC''D

157** 248, OL (abcefflfl) Am Syr (gcs)..pref Kat caB &c, OL

(q) Bo Syr (jh) Arm Eth, Bas Cyr .. add autem OL (g) Vg ed ju..

iiM after these] t^BCDGKLXH al 29, OL Vg Bo Syr (gcsj)

Arm Eth, Cyr .. trs after A tl &c, OL (q) Syr (h), Bas ..cm V 184 vg

al .. add oirit Bo (r,CLs) nneqoircouj-ne for-wishing] (g) &c

43 (73) (77), Syr (gsh) .. non enim habebat potestatem OL (abffl) Syr

(c) .. and &c Bo (b) Eth ucS'iRio-ira.a.j (add e. 43) the Jews]
om 73*

^

-akc] c &c 43, Bo (a) Syr (h) .. om Bo (l 18) ,. ne Bo .. and Syr

(gc) Arm Eth .. and at that time Syr (s) ntyek the feast] c &c 43

.. pref nne^cpd^d. 91 .. nina.c5(;;^e. Bo (b) CKH(e 9i)nonH(e 9i)na.]

(c ?) &c (43), Bo (aTAjEj^KT, b) .. o-KcvoTTTjycia D, (TKT^voTrayia A..

CKTn. Bo .. -nn'iis Bo (Ndjv) .. -nnnot'iek (EjKT*).. -nonoi^iek

(lm 18)
'

<^e therefore] c &c .. om Bo (b el MS 18) .. -i^e 73 .. and Syr (gc)
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YII. After these (things) was walking Jesus in [the]

Galilaia
; for he was not wishing to walk in [the] ludaia,

because were seeking for him the Jews to put him to death.
^ But was approaching the feast of the Jeivs the Skenopegia.
^ Said they therefore to him his brothers, Remove from this

place, and go into [the] ludaia, that thy disciples also should

see thy works which thou doest. ^ For no one is wont to

work in secret, and seeketh indeed to be openly : if thou doest

these (things) manifest thyself to the world. ^ For even his

brothers were not believing him. ^ Said he therefore to them

Jesus, My time indeed came not yet ; but your time indeed

.. and dreio near his brother to Jesus and said to him Syr (s)

n^q to him] (c) &c, Bo .. Trpo? avrov t^AB &c .. trs after avrov i^ 28 ..

said [to hi/nj his brothers to Jesus Syr (g) Eth nt^^icoK and go] g

&c 77.,om Syr (s).. era and Bo (Fj*q) '^ot-^.] c &c (43) (77)

..T. yak. D?"" giooT also] c &c (77).. trs before epe 13 loi

estcK^fe. thy works] c, ^^B &c, OL (fP) Vg Bo Syr (jb) Arm Eth ..

enegfc. the works 13 &c 77, ^^*DGU i 597 al, OL (abceiTl*q) Bo

(n) Syr (gcs), Bas Cbr Cyr eT(om ex 77)K(eK 73 9i)eipe wh.

thou doest] C &c (43) 77 .. a o-v 7^ot^s G I al

*

juepe-pfep 43 73 9i)-6.tw for-and] (c) &c (g) 77 ..Trotct /cat

AB &c ..TToiwv i^, OL (b) ^A'P] c &c (9) .. om 73* gtofi ojs

ng. lit. work in the secret] c &c
(0,) 77, ti ev Kp. t^BKLXlI al, OL

(bff) Syr (gcsj) Eth, Cyr .. ev Kp. tl, D &c, OL (acefgPq) Vg Syr (h)

Arm iiToq lit. he] c &c(5) &c 77 92, auros h^Dg^z Szc, OL (acfffg

Pq) Vg Syr (gsh) Arm .. atroi/ E* 253 ., auro B (D* 69) ..om OL

(be) (Bo) Syr (g 9 c) Eth fice^ uj. to be] (c) &c (g) (77) iictoq

for him Bo
'
ii(nn 77)epe-Ke (ora c)-^ei.p for-not] c (9) /B 77 91 .. n.-Ke

-xe 13 20 73 92 loi ..for till then not even were Syr (cs) .. ov yap

69, Bo {v* q) ..neque enim, tunc OL (acfifq, efl) .. CTrKxrcucrav DL,
Arm Eth .. om yap Bo (h) nicTe-re] add tunc OL (bd) epofj

him] 13 &c 77 .. add totc Dsr ..Jesus Syr (g)
^

ne-ii. s'e said he therefore] 13 &c, t^^B &c, OL Yg Bo Syr (jh),

Bas .. add on again 20 .. it. -^e but &c 77, OL (q) ., and said Eth . .

om conj. ^^*Ds' 106 al 3, OL (e) Bo (E2*ri*HJi.0iC 18) Syr (gcs)

Arm, Cyr ii&,ot. my time] (c) &c 7 7.. add oirit Bo (m) J5.-

n*.Tq(eq 77 91 92)61 lit. not yet came] c &c (43) 77 ..ov Trapta-Tiv
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cflTCOT nCHTT ttlMX. '
JLJUlttUJ(3'0JUt GTpe nKOCAlOC

jutecTeTHTTU. d>.siOK -xe qjnocTG jLi.4j.oi. <:& -^pjjiUTpe
2vnoK eT^iHHTq. ote iteqg^J&HTre ceg^ooT.

^ jixajTn ia>u

e^^pa.! enujev. 2vnoK -xe iIn&.^noir eei Gneiiy*.. -sse

Ainj>.Te niiOToeiuj cscaK efcoX. ^
UTcpeq-xe d^i -xe.

KToq ^.q^oi g^n Ti?d..\i'\2s.iai.
^"
UTcpe iieqcwHT -xe

fccoK e2^p2vi enuj^.. TOTe fiToq g^iocoq js.qfcu)H e^^pevi

g^ii oTOTcoitgl jvii efcoA d^TvA^^. g^u oTg^wn.
^^ RioT'a.dwi

<5'e tteTTojiMe sicwq ne ^^ii nepne. 2K.Tto iieT'sco ii-

jLioc. cse eqTton nH. ^^ j^^p^^ iiepe OTTRpiSpiA euj^ujcoq

'
(c) 13 20 ^ (43) (77) 91 92 loi qjj..] qAX. 91 .. eqAi. /?, Bo

(m) ixAioi] -oei c /3 neqg.] -fiHOTC 20 ceg.] om ce 13 20 loi

8
(c) 13 (20) /3 (77) 91 92 loi -xe Ai] T^Jx 91

'

(c) 13 ^

(77)9i 92 loi "'(C)i3^(73)(77) 91 92 (loi) oiroTrcong]

13 &c loi ..OTTcoitg 77 91 92 *.] 13 &c loi ..trs after eio\ 91

92, Bo (rDAjEFG2JMOPs)..om efiio\ Bo "
(c) 13 yS (73) 77

91 92 neir.] pref e 77 twice ne] om 13 92
"

(c) 13 (20

at u}oon and genK.)/? (73 at neiT'x, i^) 77 91 92 itepe] ri(eii 77)-

e-yit 77 91 ene.uj.]om e 92

t^* '2.e]
c &c 77 .. om Bo (q) cfc(efi 92)tcot prepared] 13 &c 77

. . om Syr (s)
^

ii(om 13 20 91 ioi)juiu(eit 92)ig(om 92)(5'oa. it-possiLle] (c)

&c 43 77, ^^ &c..trs o Kocr. ov 8. t^*..add 2ke 77, Syr (h) .. pref

and Syr (cs) OwnoK -Zke qju.. ii. but-hateth] (c) &c 43 77, Eth, c/xe

8e [iLcrei t^AB &c .. 6m< me hateth me the world Syr (c) .. but me hateth

the world Syr (s) -Jke] c &c 77 .. om Bo (l) '^p. I-witness]

13 &c 43 77 .. trs after avT. 33 .. om Trept avr. "^

^

n(en. 9i)t. ye] 13 &c 20, Bo (bFj*kmnqt), Syr (c) Ann.. Kai

vfji.
L ..add -2^6 Bo, Syr (h) entye. to the feast] 13 &c, ^^caBDK

LTXn al 15, OL (abceff) Bo Syr (s), Bas Chr Cyr..add Tavrrjv

t^*cb &c, OL(fglq) Vg Syr (gcjh) Arm Eth, Amm ii(ejii IS)n^^.

I-come] c &c 77, outtw ava^aivoi B &c, OL (fgq) Syr (gjli), Bas .. ovk

avap. i^DKM 17** 389 482, OL (abceffl^) Vg Bo (/ shall not) Syr

(g 9C cs) Arm Etb, PorphJer Epipb Chr Cyr enei. to this f.] 13

&c, Bo Syr (gsh) Arm Eth .. enige. to the feast 92, Bo (a* Jj*q) Syr

(c)..om 69 neswO-ir(add ot i3)oeiig my time] 13 &c, o e/^os k.
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(is being) prepared always.
'^ It is not possible that the

world should hate you ;
but me indeed it hateth, because

I bear witness indeed concerning it, that its works are evil.

^
Ye, go up to the feast

;
but I, I am not yet going to come to

this feast, because not yet is my time fulfilled. ^ But when

he had said these (things), he, he remained in [the] Galilaia.

^ But when his brothers had gone up to the feast, then he

also he went up, not manifestly but (.) secretly.
^^ The Jeivs

therefore were seeking for him in the temple, and they were

saying, Where is that (man) ?
^^ And there was being much

^BDLTUX al 8, OL (cffflq) Vg Syr(s)Eth, Cyr.. ok. o c/^os T &c,

OL (abe) Bo Syr (gch) Arm, Bas Chr
'

ilTep.-nek.i when these] 13 &c, Syr (csh) Arm .. these he said and

Syr (g) n.i these] 13 &c ..iHk.i this 91, Arm ..and thus he saith

to them Eth a.e] c &c, B &c, OL (f) Bo Syr (jh) .. om DKH i

33 42 118 389 565 al 20, OL (abcffglq) Vg Bo (b) Syr (cs) Arm,

Cyr.. ei (e) .. add /esMS Bo (bkntv) fiToq he] c &c 77, awros

t^D*KLXn I 22 42 118 389 al 9, OL (abdffl)Vg Bo Arm, Cyr..
cm 40 86 248 253 256 26 ev, (e) Syr (gcs) ..iesus (c) .. avrois B &c,

(fq) Syr (j h) Eth, Baa e^qiS'to he remained] (c) &c . . om Bo (a*) . .

add there Arm odd ^n ^v. in the G.] (c) &c, Syr (gcsh) .. cts t. y.

D 2 ev^ OL (bcdffF) .. in iudcea (a)

Tkc] c &c loi, Bo Syr (g) ..cm 13, Bo (cJi*p) Arm .. otii Bo

(l i8) .. trs after went Bo
(s) .. and Syr (c) Arm cdd Eth .. and after

Syr (s) en uj*. to the
f.] 13 &c loi, i^BKLTXn 12 15 33 76

489, Bo Syr (gj) Eth.. trs after ave/S-q D &c, OL Vg Syr (csh) Arm,
Bas Chr giocoq also] C &c loi .. om Bo (f) egpeki up 2] 13

&c loi, gp&.i 9ic..eniijdw to the feast gi* {Oh a) ..down Bo (pj)

OToojn lit. a secret] 13 &c 77 10 1, Kpyirrw t^D 64 66, OL (abe) Syr

(cs),.Ta) Kp. A 33o..pref cos B &c, OL (cffFglq) Vg Bo Syr(gjh)

Arm, Bas Chr . . trs secretly and not openly Eth
"

(^e therefore] 13 (i 92, t^AB &c, Syr (h) ..a^.e 77 91, Syr (gc)
. . and Syr (s) Arm .. and began Eth gjS nep (p 77 91 92) ne in

the
t.] 13 &c .. ev Tf] 0/3. l^AB &c, Bo Syr (gch, s) (Arm) Eth .. om A

69, Chr .. add there Syr (s) Arm .tio and] (c ?)
fec .. om Bo {*)

HH that] c &c 73 ., om Syr g (2)
^^

ewTro) and] c &c (73), .om Bo (fj*) KpiIpiJ[(eAi 91) mur-

muring] (c) &c.. tgeopTcp disturbance Bo (b) ene^ujcoq much] c



112 IIU8:\HHHC

lyoon CT^HHTq g^w iiiAHHUje. g^oeiite uien ueTcsto

xxajLOC. -se oT^cd^eoc ne. g^ewKooTre -xe iteTr-soi jui-

XS.OC. -se iljuLon. jv^iVjs. eqn\&,view iinjuHHUje. ^^ nexin

eoT nriioTT-xdwi. iH. ^*
g^IT TA.HT -a^e iinujjv jw ic

ficoR eg^pes.! enepne. ^.q^cfsw.
'^
iieTpujnHpe ^[(yi-

uioTT'x^.i eTT-xco JDiuioc. -se il*wiy u^e ne^i cootH
cg^js.i

*Ano"yTc.f!oq.
^^
e^qoTwig^ ttjs.T RfS'nc eqcso) JOl-

T*.Toi T. '^
epig&.n OTr*< pg^u^-q eeipe iineqoirujuj.

q&.ij.e eTfee Teicfcto. -xe oirefioX ^lui nttOTTe Te.

genK.] giiK. 91 -jie
jui.] -xii. 91

"
(c) 13 20 ^ 73 77 91 92

(o^) jLieriTOi] aiHt. 91
"

(c) 13 20 IP ^ 73 77 91 IP 92 F
f ol IP IH 77 91 0' AJLHTe] c &c..juLHHTe 20 fl..ju.H-2we 13

nepne] npne 77 91
^'^

(c) 13 20 /3 (73) 77 91 92 fl o^ nkU|

ri(en 92)26 how] ora fl ne.i] pref epe 77 91 92 iieg.] ecg. 91

eAinoTT(eT o^)] /? o^ .. juLtiott 13 &c ^*
13 20 /3 (73) 77 91 92

at eq-s. f^ o^ Td^iroi] 77 ol ., -oei 13 /5 .. -oiroei 20 .. -ottoi 91 92
fl

^"
13 (2o)^(77)(9i)92 (fl)ol pg.] epo. 92 qit^] qne. 91

.. eqne. fl OTcfi.] /3 77 o^ .. n0-!re]2i(eei 9i)o\ 91 92 .. noTei. 13

&c (73), ^^ &c, OL (fg) Vg Syr (gjh) .. trs before cv BLTX 33, OL

(l)q), Chr Cyr .. om D, OL(acefFl) Arm ujoon being] 13 &c 20,

Eg (A>gDi<5ri'*L, Dj) ,. om Bo ctL cone, him] (c) &c 20, (Bo),

h^D 33 249 254 32 ev^ OL (e) Syr (csjh) Arm, Chr .. trs before r)v

B &c 597, OL Syr (g), Cyr gn jDLjul, in the multitudes] c &c 73,

B &c, Syr (h) Ai-m, Chr Cyr .. gSi nxx. in the multitude 13 77 91,

i^D 33, OL Vg Bo Syr (gj) .. .^eit ixiXe^oc Bo (q) Syr(c)..m the

great mnltitude ivhich had come to thefeast Syr (s) ooei(oi 20 77

91 92)116 some] c &c 20 .. om Arm .. pref and Eth juen.(jun 91)]

1 3 &c 20 .. om Bo (A]Ko) Syr (g 9) .. yap Syr (g) -Jkc] 13 &c 20,

BTX al, OL (afflfglq) Vg Bo Syr (h), (Chr) Cyr ..om ^^D &c, OL

(beq) Bo (bFi* q) Arm .. e alii OL (a) Syr (gcsj) Eth iie-ys.

they were s. 2] 13 &c 20 73 .. om 69 iiAAon nay] 13 &c 20 73
. . he is TWt good. Syr (cs) eqnX. he is d.] 13 &c 20 73 .. eqctopeju
Bo (f) .. qc. (DjAjEJv).. ewqc. Bo itjul. the mult.] 13 &c 20 73*^,

Arm Eth ..nxuuiKHtye the multitudes 73* 92, rou? o^A.. 69, OL (ef)

Vg Bo (a^FjCq) Syr (hc^) Arm cdd
.. the people Syr (gcs)
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murmuring concerning him in the multitudes
;
some indeed

were saying that he is good, but others were saying, Nay,
but (iw) he is deceiving the multitude. ^'^ No one was

hou'ever speaking concerning him openly because of the fear

of the Jeivs. 1 8.
^^ But in the midst of the feast Jesus went

up to the temple, he taught.
'^ Were wondering the Jeivs,

saying, How (is) this (man) knowing writing, having not

been taught 1
^^ Answered to them Jesus, saying, My doctrine

indeed is not mine, but {is) it is that of him who sent me.

^'^ If (any) one is willing to do his wish, ho will know

concerning this doctrine, whether it is out of God, or I, I am

13
ne(eite 77)xin(e 92) lit. there was not] (c) &c..add Se Syr

(jTcsh) (Eth) ..and Arm eT&. cone, him] (c) &c ..trs before cXaXct

^^, OL (q)..om L lTei.ppH.] 13 &C ..7raprj(TL{L D)a B*DL*
eTfie-ioTT^A.! because-Jews] 13 &c ..because they were being afraid of

the people Syr (s)
"

-ji-e]
c &c .. cm 13, Bo (bFj*mnpq) .. rjBr] Se i^AB &c, Syr (h) ..

and when the days of the feast of Tab. were half {done) Syr g (om

Tab.) cs .. when the feast was half {done) Arm .. and in the middle of

the feast Eth Skq^^cAco he taught] 13 &c, Bo (Fj*) .. eSiSao-Kci/ t^ &c,

Syr (gosh) Arm .. pref kul t^AB&c, Bo .. and began to teach Eth
"

iteTppiy. were wondering] (c) /3 73*? 77 91, ^5AB &c ..

A,irp(ep 20 92)13. %vondered 13 &c 73 iicS'ifi. the Jews] 13 92 f',

Bo (lm 18) Arm., pref (3'e tlierefore 20 fi 73** ol, i^BDLTX i 33

42 249 565 597 al, OL (aceffl) Bo Syr (h^^ig), Cyr .. Kai eOavfx. V &c,

OL (f) Vg Bo (v) Syr (gcsjh) Eth .. pref -s^e 73* ? 77 91, OL (bq)

e-y-xto &c saying] 13 &c 73, Syr (h) Eth .. and say Syr (gcs) Arm
^^

*.qoT. answered] 13 &c 73, DLX al, OL (aefFl) Yg Bo Syr (gs)

Arm, Cyr .. om Syr (c) .. add ^e
/?, t^B &c, OL (q) Syr (h) ,. autem

OL {hi)..et OL (c) Syr (j) Eth ne.-y to them] 13 &c 73, Syr

(csh)..om Km 13 al, OL (bef) Syr (g) eq-x. saying] 13 &c (73)

.. KaL eiTrev i>^AB &c .. om Kai F* (Syr c) TA.itenT(nuT f^) that &c]

13 &c .. add Trarpos 33, OL (1) Syr (j), Clem
"

epuj. if] 13 &c(20 '?)(77) 91 f^ Syr (h) Arm .. hewho Bo Syr (gs)

.. and he who Syr (g 9 c) .. but he who Eth CTfe concerning] /? 92,

Syr (h) Arm .. 13 77 fl ob Syr (g) TeicAto this doctrine] /? 77

o^, Syr (cs) .. '^cfcco 92 .. Tecfico the teaching 13 f^, t>5AB &c, Syr (h)

.. my teaching Syr (g) Eth -se whether] 13 &c (77) (91), iroTcpov

n. s. a. Ill
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^ivpoq nxisrs'\^s.^. qiyiite itcjs. neqeooT aj-ajlih mjL-

ajtoq. neTigiite a.e fiToq Rcis. neooT iineitT^-qTn-

nooTq. n&.i OTuie ne. ^..Tro) iijivi -si fi(5'oitc g^pa^i

iig^HTq.
^^ AAH AjtcjOTTCHc d^H neitT&.q^ nHTSi iinttojuioc.

&.TU) iiiiH 'Xd.jvT AAAicoTii eipe junnojjioc. .g^ptOTlt

eTeTHUjiiie ftcd^ jaotottt iiuioi. -^
^s>qo^^aiUIii M(5'i-

neTWjme nci^ utooTTTK. ^^
^v ic otcoj6 ne-se^q ii&.ir

se oT^iofc noTtoT ^enT^s.x^s.^.q 2vTrco TTpiynHpe
THpTn.

22 T-^e n^vi s^ aicotchc '^ HHTtt juncfefce.

OTT^ OTi "se oTcfcoX o5j[ jmuiTCHc ne. ^.Wa. oTrefcoX

g^H neioTe ne. &.Tro> TexTicMe pwjjie g^ii nc&.M!jvTOM.

gik.poi] -ei /3
^^

13 /? 77 91 (92) 102 ol juLxim] iiJLiine /?

JULMre.A.q] om Bo (k) tuh.] th. 77 OTAJ.e] 13 &c 102 ..OTAs.ee (3

xxxxTi] 0I..JUIU 13 &c 102 '^
13 jS 77 at ej^TTto 91 102 (0^)

iinno. i^] om ii 77 .opcoTu] -eii 91
^

13 )S 77 91 102

^&.iAxon.] ^jwiAicoit. 91 102 ^'

(13) f3 (73) 77 91 102
^'

(^ (73) 77 91 (i2) OTi] /3..oTei 77 91 o-y lo] Bo(kcnt)..
OTre 91 .. om Bo

gJuE 1] gixeit Bo (e j) otp 20] Bo (m) .. om Bo

^5AB &c ..?/Syr (cs) Arm..7roT. ci X 33 597 ..Trporepov A^ 69 131

482^^, Eth "sii or] o^ .. -sen 91 92 .. se ri that not 1/3.. -xe ^/ia^ 13

']'J ..or if Syr (s) .. anc? not {= or) Eth &nOK eiuj. I am sp,] 13 y8

..d.noK. dwit eiuj. / am not speaking 91 o^ ..{vnoK eiuj. ei^ii /am sp.

wo< 77 92
^*

neTuj. he-speaketh] 13 &c 92 .. add yap Syr (c)..5wi &c Eth

ireTuj. -Ske but-seeketh] 13 &c 102, Bo Syr (gh) Arm Eth .. /cai

o ^. t^, Syr (cs) .. qui qucerit OL (e) .. nam qui qu. (b) . . om

conj. Bo (nq) n&,i this] 13 &c 102, Syr {\\)..that Arm..om
Bo (lq 18) Syr (gcs) Eth ne

is] 13 &c 102 .. om Bo (o) ek.Tr(o

and] 13 &c 102 ..om Bo (Fj*) gp. iig.
in him] 13 &c 102 .. pref

ujoon heivg 77 91, Bo (v) .. ovk eanv ev avrw LX, OL (cff), Syr (c, s)

Arm (Eth), Clem .. ev aurw o. c. t^AB &c, Syr (ch) .. in his heart

Syr (g, s)
"

julh] 13 &c o^ .. om Bo (NbGjMq) julwitchc] 13 &c o^ .. pref

juL 77 91 ..add juen Bo (q) iihtu to you] 13 &c o^ ..
ly/x,.

H 69
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speaking from myself.
^^ He who speaketh from himself is

seeking for his own glory ; but he who seeketh indeed for the

glory of him who sent him, this (one) is true, and there is

not iniquity in him. ^^ Is not Moyses he who gave to you
the laiu, and no one of you is doing the laiv 1 Why are ye

seeking to put me to death ?
^^ Answered the multitude,

There is a demo n with thee : who is he who seeketh to put
thee to death ?

^' Jesus answered, said he to them. One work

is that which I did, and ye all wonder. ^^ Because of this

Moyses gave to you the circumcision : not that it is out of

Moyses, but [bs) it is out of the fathers, and ye circumcise (a)

242 ..trs after noAioc 77, Bo (l 18) Ju-JutoTii of you] 13 &c o^ ..

cm G eipe doiug] 13 &c o', Syr (sh) Arm Eth .. keepeth Syr (gc)

XiTTnoju.. 2] 13 &c qI .. its commandments Syr (cs) cTeTiiuj. are-

seekiug] jB ..TeTiiuj. seek ye 13 &c o^ iiJuioi(ei yS) nie] 13 &c..

me-to kill me Syr (cs)
^

d.qo-ywujfe(om ujfc 13) ans,] add na^q 91, Bo (FjC l), avrw i .. add

2k.e Bo (ABCcruKTv) .. om 8yr {cs) ..and cms. Eth. XK^mjtx. the

mult.] b^BLTX 33, Bo .. the multitudes Bo (Dj AjEjos) .. add kul eLirev

D &c, OL Vg Bo Syr (gj, h) Arm (Eth), Cyr, eLirev avrw 258, (1) Syr (h)

Eth, eiTT. TTp. a. 247 .. ttTTCKp. 01 lou. K. cLTTov tt. K 11 al 6, Syr (h^)..
said to him men Syr (cs) oirn there

is] f3, Bo .. om 13 &c

niijui. with thee] ^S,
Bo .. iTeTniiJL.e!.(o 9i)k is that which is with thee

13 &c ..to thee Syr (gh) ..in thee Syr (cs) Eth
" e^-na^T Jesus-them] 13 &c .. airoK. o is citt. a. A .. cttck. t?/c. c. a.

i<5AB &c, Bo (dA^eJjCqs) Syr (gh) (Arm) (Eth) ,. a^qepoTCo ii'xeiHC

ne-^i. It. Bo .. e^q. -^e &c hut ans. Bo (CgK) .. saith to them Jesus Syr (cs)

newT to them] 13 &c .. om D, OL (el) .. trs after resjpondit (cflf)
Arm

neiiT.iek..q is-did] ^ &c (73 '?)
.. add before your eyes Syr (cs) atw

and] /3 &c..om Bo (f^*) TeTnp(ep 9i)iyn. ye wonder] yS 102 ..

a^TCTli. ye wondered 77 91, Bo (m) THpTn lit. all ye] /8 &c (73),

Syr (gcsh) Eth, Travres t^AB &c, Bo Arm .. v/^eis D
^^ CT^e n. bec.-this] joined with following words 91, D &c, OL

(def) Am Fu Bo (aDjE^fjev) Syr (gcsjh) Arm Eth, Cyr Euthym . .

with preceding (M) X, OL (q) Bo .. uncertain y3 77 102, b^cB..om
^^* a.\\.] /3 &c 73 102 .. add on t^, Syr (cs) efi. g. iiei. out-

fathers] 102 .. efi.-itenei. out-our fathers /S .. cfc,-neTuei. out-your f.

91 .. e^. giTii ne-rlie I. /row your f. 77 tctucI. p. ye-man] yS &c

73 .. TrepLTefxveTai avO. G 28 40 63 131 209 al gii on 2] /3 &c 73,

I 2
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23
euj-xe ig&.pe ptouie -^i cMe ^53

ncjvMis.Ton. "ste Siieq-

ii(Xi\ Sio\ n(^mncixoc iixitoTrcHc. jvg^pcoTii TeTnHO(?c

epoi. '^s.e iwiTOT'se oTpuiJute THpq g^iS nces^MivTOM.

24
ilnpKpine Kd..Tis. oiriAnTpeq'ssoo. j>.'\'\2v Kpme

ling^i^n ijuuie. -^ iieTfu g^oeiue <3'e sco Haioc efcoX

oK upiSei'^HJU. -se juih Und^i .h neTOTfwjiite ficuiq

ejiAOOTTq.
26

j^-ipfxt eic g^HHTe equj^^'xe g^Ii o'lrn^.p-

pHci2v. js-TTco wee -se \^.2vtr ites.q ^.rt. AiHntoc i>.7reiJLie

it^juie ri(3^xrid.p^coji e.Tio ns^p^iepeTC "sc UiK\ ne

ne^c.
27 js^X'Xj^ n&.i tucoottu jjijutoq. -se oTefcoX

Ttoit ne. ne^c -xe fiToq equjivuei. iXiAiT \js.iwTr

M^.eIJLle. -se OTefsoX tcoh ne. ^s j^ ^g js.qjvajKA.K

efcoX 2^15 nepne eq^^cfico eq-sto iSjuioc. "se TeTU-

23

25

/5 73 (77) 91 (102) -Jie
fi]

"xii 91
24
^ (^^^ ^gj^ JQ2

y8 (73) 91 102 iie-yil] -eii 91 goeme] 001. 91 102 JuLnM]

(73) 91 102 ..om JGL^
="'

/3 (36) (73) (77) 91 102 ^11] /3..tr3

before ne^q 77 &c "
(i 36 91 102 124 oTefi.] ovceii. 91 twice

iijuli] 36 .. juLii /3 &c
*^

y8 (36) 91 F 102 F (124 F) nepne]

np. 91 102

B, OL (beff) .. om t^D &c, OL (acfglq) Vg, Or &c .. add the day of

Syr (c s)
"

euj. if] /? &c 77, Bo (AjOi) Syr (gsh) ..add ow D, OL (af) Bo

Arm . . a>i(^ ?]f Syr g (9) c Etli pcojuc man] (i &c 77, t^D&c.o
av9. B 33 482 al -xi c. lit. receive circ] /? &c (77), Bo {tlie circ.)

Syr (h) .. 2/e circumcise Bo (A^o) .. is circumcised Syr (gcs) ncA.i.

the
s.] Syr (ch) twice .. pref tlie day of Syr (gs) ei^gp. why] ^ &g ..

autem quid OL (f) .. ttco? D .. om SAB &c Syr (gcsh) .. then wherefore

Bo, wherefore Eth THpq quite] /8 &c 102 .. om oXov X
^*'

juLJtTp. lit. acceptance of face] y8 73 91 102, Syr (gh) ../aces

faces Syr (c s) ,. according to eyes Arm ..pleasing face Eth
2s

<S'e therefore] /? &c 73, Syr (h) .. om V* 475 260 ev^ Bo (j^*)

Syr (g 9) Arm .. -^e 91 ..and Syr (gcs) (Eth) eA. git out of] /?

&c, K..om ^^r 89* il(iie 9i)pJu:^i(ie io2)\hju the-.!.] jB (73?)

91, $^AB &c .. eiXRui the J. 102, Bo (fmn) aim] ^ &c 73 .. om
Bo (G2Q) ireTOTuj. he-seek] /? &c 73 ..were seeking Syr(cs) nc.

for him] /? &c 73 .. add the Jews Boc^l 1 Eth
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man on the sabbath. ^^ If (a) man is wont to be circumcised on

the sabbath, that should not be broken the latv of Moyses, why-

are ye angry with me, because I made a man quite whole on

the sabbath 1
2*
Judge not according to a respect of persons,

but (bJ) judge the righteous judgement.
^^ There were some

therefore saying out of the men of Jerusalein, Is not this he

whom they seek for to put him to death ?
^^ And behold

he is speaking ojyenly, and they say nothing to him. Did

indeed know truly the rulers and the chiefpriests that this is

the Christ 1
^"^ But {is) this (man) we know whence he is

;
but

the Christ indeed if he should come no one will know whence he

is.
^^ But Jesus cried out in the temple, teaching, saying,

2G
es.-irio and lo] yg &c 77, Syr (gcsh) Arm Eth..oin 73, LX 13

69 al 10, OL (ag) Bo, Cyr e. g. behold] y8 &c 73 77 .. add now Bo

(2) ^'ym- he is sp.] /?, Bo (cAjEjFGjKlmnop 18) .. qig. 91 102 ..

quj. speaketh 73 77, Bo .. pref he standeth and Syr (cs) e.'ya) and

20J y8 &c 73 77 .. om Bo (Fj*) Ju.Hnw(o 91)0] ^ &c (73 1) (77),

Bo .. fxrjTTOTe B &c, Or Cyr Isid ..
fxrjTL i^D 49 108, numquid OL Vg

Syr (gh) ..perhaps Syr (cs) Arm Eth A.-!reiJULe did-know] /3 &c

77 .. trs after ot apx- D, Arm ne^jue truly] [i &c (77), Syr (h) . .

om 33 63 66 473, Syr (g) Arm Eth ue.pp(^. a.. lie^p. the rulers-

priests] j8 &c (77 ?) .. ot apxovTi.<i AB &c. Bo Syr (h) Eth, the rtders

also Bo (d^f) Arm .. our elders Syr(gcs) .. 01 ap^^tcpcts t^j OL (a)

ne.1 ne this
is] ^91 102, ^^BDKLTXn al, OLVg Bo Syr(cs)Arm,

Or Epiph Cyr Isid Nonn .. add n*JULe tridy 36, aX-qOu)? T &c, OL (fq)

Syr(gjh)(Eth)
^' HAi this] add behold Syr (cs) -akc]

Bo Syr (gh) Eth.. om i5,

OL (e) Bo {'r)..a7id Syr (cs) equj. if-come] epx^rat BD &c. Or

Chr..eA^77 G 71 569, Cyr..6pxeTat h5HXA* 28 69 184 ev al 4

ui\eiAie will kn.] Bo ..ytvwcrKei AB &c. Bo (bA^o^q) .. add avTov i^. .

we shall not know Syr (g 10)
''^

ic] /3 &c 36 124 .. trs after 8t8. D &c, OL (acf) Vg ..trs after

ovv ^D I 69 131 254, OL (bcl) Bo (Syr gcsjh) (Arm Eth), Cyr

2ie] )8 36 .. om Arm .. (5'e 91 102 124, i^AB &c, yijr [h) ..and Syr

(gcs) Eth
ewqjswuj. (-xiuj. 91 102) cried] ^ &c 36 (124) .. Kpat,ev D

al 3, OL Vg c^'t^' teaching] yS 36 91 (124) .. om 102 ; position

i^B &c, OL (bcel) Vgdem Bo Syr (ch) Arm Eth .. trs cv to lep. Is 8lS.

T al..trs before ev D, OL (af) Am Fu Syr (gsj), Cyr eq-s.

saying] (3 36 102 (124), Bo (DjA^efjoqs) .. pref km ^^AB &c, Bo
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ne neuT&.qTs.7roi. na^i fiTtoTU eiiTeTiTcooTii js.w JQ.-

jutoq.
-^ 2VHOR ^coottK ASJLioq. -se '^ujoon g^s^^^THq.

is.7rio neTJi5.jLi2s>T neiiT&.qT&.7roi.
^^ neirujine -^e ne

Hces. (^onq. *.tco Jutne X^-a^T ii Teq<5'i'x eg^pj^.! e'sstoq.

-se iteiini^Te TeqoTnoTT ei. ^^
^^.

^^^.g^
nicTeTre epoq

eSio\ g^AA nAiHHUje. ^.too iteT'stco aajuoc. -xe epj*w

e*.d.Tr.
22

2v ue^d^picdkioc coiTii enuiHHUje eqKpiS-

peui \u\b^\ eT^HHTq. d.ir(x) jk.T'soot fis'mjs.p^iepeTc

.ok] )8...nt^ 91 102 124 oTeJSi.] o-reefi. 91 akTrw 20] add -xe

36, Bo (l 18) uTe^iei] riTA.ei /3 t*.-5-oi] /? 102. .-oei 36 .. Td^oiroi

91 enT.];8..nT. 36 &c 124 *s.u 20] y8 io2..ti-s after juxioq 36

91 124
29

^^)^ 26 (43) (86) (91) 102 (108) (124) 2J.2THqy8&0

9i..2*.THq 124 neTjQ.jLs.Ck.Tf]
add ne 36 TA,-!roi] (86) 102 124..

Ta^Toei f3 36 43..Td.OTOi c? 91 108 =

(c ) y8 36 43 (73) (77)

(86) 91 102 108 (124) ne] c /3 86 91 108 ..om 36 43 102
'' e y8 (36) 43 (73) (77) 86 (91 )

102 (108) (124)
=^

c yS

(43 ) 73 (77) 86 (91 )
102 108 (124 ) equp.] C /? 43 73 108

..eiTKp. 77 86 91 102, (Bo) Kplipeju.] c 91 .. KpHpSI ^ &c

Syr (cs) Ann .. Kat eXeyev K ., SkTroi) ne-xes^q and said he 91, Syr (gli)

Eth -xe-jOLjui. ye kn. me] /3 &c 36 124, Bo Syr (g 14 cs) Etli . .

Kajj. &c AB &c, Bo (M)..Kat e/xe &c t^, Syr (gh) Arm, Or Chr

&.Trco TCTnc. and ye ku.] ft &c 36 .. om 124, X 409, OL (1),
Or .. om

andBo{F^*) .. KaiotSa V &Trco aud 2] ft &c 36 124 .. om Bo (fl 18)

iTM-iiAJi.oq this-uot] ft &c 36 (124) .. and him ye know not Syr (s)
"

e>uou I] ft 91 124, B &c, OL (aeglq)Vg Arm Syr (li),
Or

Tert ..add -j^e 36 102, t^DX i 33 al, OL (bcftf) Bo Syr (gcsjh*)

Eth, Cyr iijuoq him] ft &c 91 124 .. om Syr (g 9) ^ujoon
I am being] ft &c (86) 91 124 .. / was Syr (s)

^
Tke] C 77 ?, ^^ .. om Arm .. ^e therefore y3 &c 86 1 24, AB &c, Bo

Syr (h) .. <^e oit therefore again 91 108 .. and Syr (gcs) Eth c?'onq

(add ne c /S 86 102) arrest him] e &c 73 (86) 124 ..add Kai eirjkOev

K TYjs x"po5 auTwv A 13 69 262, Arm e^iru) and] c &c 73 86

124 ..om Bo(Fj*) .. d.\\ew Bo (q) n(en 91 108) brought] c &c 73

86 I24..pief dared to Bo (18) Teq<S'. his hand] e &c (73) 86
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Ye know me, and ye know whence I am ;
and I came not of

myself, but
(is.)

true is he who sent me : this (one) ye, ye know
not. ^^

I, I know him because I am being with him, and that

one is he who sent me. ^^ But they were seeking to arrest him,

and no one brought his hand upon him, because his hour had

not yet come. ^^ Many believed him out of the multitude, and

they were saying, If the Christ should come, will he be doing

more than the signs which this (man) did ?
^'^ The Pharisees

heard the multitude murmuring these (things) concerning

124, Bo (n) Eth ..TT/v X- i^AB &c, (Arm) ..ra? x- ^ i 22 al, OL Vg
Bo {his hands) (Arm cJdj^ Jr int Nonn -se &c because &c] y3 &c 73

86 124 .. ovwM yap 69 (uii ft 36)eiind.Te had not yet] /? 36 43

124, Bo. eXr]Xv6a ^5BD &c, Arm, Or ..AxmKTeiiot yet 86 &c, eXyXvOcv

L al 5, Bo (Aj* q) .. had not Syr (cs)
"

d.
2.^2. iiiany] c &c 73 108 124, 69 ..add Se b^(AB &c), Syr

(gsli) .. ovv Kn al 10, Bo Syr (c), Cyr .. and Arm Eth ii.-ju.HHuje

many-multitude] c &c (73) (108) (124), ^D (&c), OL (q) Syr (gch, s

om from the m.) Arm .. ^k t. ox- Se tt. cir. BKLTXII al 16, OL Vg
Eth, Cyr e.TCo and] /? &c 91 108 (124) .. om Bo (f) julh] c

&c 73 108 124, ^5BDEKLTX al 20, Bo, Clir Cyr../x7?Tt G &c

eqiiewp(ep 86) will-doing] C yS 43 73 77 124 .. qiiekp will he do 86

102 (108); TToti/cret i5AB &c, Arm..7rotei G, Syr (gcsli) eJu[(JLt

91 ..eit 43)ju.e.ei(d.i yS) u &c than the signs which] /3
&c (73) 77

91 108 124, Bo (nblq) .. o-r;/xta-a)v ^5BDKLTX^ 597 al, OL

Vg Arm Eth, Chr Cyr.. cr. tovtwv-wv E &c, Eo Syr (gcsh) eii(u

73 86 91 102 108 i2 4)TA.-es.&.T which-did] (c) &c 73 77 108 124,

t^cB &c, OL (bfl*q^) Bo Syr (csh) Armcdd Eth Chr Cyr..7roit

^^*D 13 69, OL (aceFgPq*) Vg Syr (g) Arm
^^

d^ net^e^pic. (cc. twice 73 77 86 91 108 124) the Ph.] c &c 91

{124) ..rjKovaav ot
<}).

B &c, OL (bglq) Vg Bo .. add (3'e /3 43 (77),

KMUn I 28 131 al 20, OL (aff)..add Sc i^D al, OL(c,e) Bo

(af,cn) ..pref Kat 13 69 124, Syr (gcsh) Arm Eth .. . [t*.p5(;;^iepe-!rc

XAsi
iiec^. 77, OL (be) Syr (s),

Chr nxtHHuje the multitude] e &c

43 77 9^ -.the multitudes Bo (sacdefjl) Syr [gh).. men Syr (cs)

Eth U11A.1 these] c &c 43 73 c
(91), ^5, Bo .. trs after avTov B &c,

OL (fffq) Vg Syr (gh) .. om DL* i 565 al, OL (abcel) Syr (cs)

Arm Eth ewirco and] c &c 43 (77).. om Bo (m) iiei^px- ""

nec^. the chiefp.-Ph.] e &c 43 (77), h^BDGKLTUXn al, OL

(cfffgl) Vg Bo Syr (c) Arm Eth, Cyr .. trs ot
</>.

k. ot apx- E &c, OL
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ItiSuiHTU. d^TtO
-^Iti^fltOK UJJS. neMT2s.qTJwirOI.

^^ TTi^-
ujiite ilcioi MTTUTi5g^e epoi. 2s.Trio nxiN- a^iiok e^
iSjuioq. itTcoTlt UTeTM^-Ujei js.tt epoq.

^5 ne'se

ttioTT'^d^s iliteTepHir. "sse epe nd.i tti^^fitoR eTOiW. -se

2vnon MTlTHJs.g^e epoq js.rv. a*h eqiies^fecou eg^p*.!

T'2k.i&.cnopjv nng^eWHii uq^c6u) ititcyeeieitin.

"^ OTT ne ^eIUJ^.'2e ewTis.q'xooq. -xe TeTii^.ujiit

wctoi HTeTUTilg^e epoi. js^ttio nAid^ d.itOK e-^iijuioq.

g-ynHpeTHc] -epeT. 73 91 .. -HpHT. 108 .. -epHT. 86 102 ere-

(3'onq] ilceT^goq Bo ..itToirT. Bo (DjQ 18) .. eepoTT. Bo (l)
^' c

/3 (31) (43) 73 (77) 86 91 102 (108 ) cTi] cTci 86 102 108

..^.ITeI9I Tdkis-oi] c &c .. Tekiroei y8 43 ., Tewovoi 91 ^*(c)/?(3i)

73^86
(91) 102 ^^

(c) /3 (31) 43 (69) (73) (77) 86 (91) 102

iiTiiu.] nTeitii. 86 .. nTeititeikeujge 91 s.n] tis before epoq (3 43

^ie.cno(u) 9i)pes,] ^i&.cc^. 77 OTceienm] C ^ 43 77 102 ..OTeemiit

86..o-!renm 91
^"^

C /3 43 (69) 77 (86) 91 102 eiiTd^q] fiT. 77

91 102 uTeTiij iiTii 102

(aq) Syr (h) .. om OL (be), Chr .. the^/ and the chiefpr. Syr (g) .. they

Syr (s) uoeii(gu 91 108)2. officers] e &c (43) 77 (91), B &c, OL

(cfffgl) Vg _Bo Syr (gsh) Arm (Eth), Cyr..trs before 01 apx- i^DE
HMSVrAA al 50, OL (aq) Bo (l) Syr (h) ..om al, Syr (c) .". pref

Tous t^ .. their
off. Eth

^^
(3'e therefore] C /S 43 73 .. om Syr (s) Arm .. -xe 86 &c 108, OL

(bff) .. and Syr (gc) Eth Fks'iic Jesus] c &c 43 108, b^BD &c,OL

(abcffflq) Am Bo Syr (gch) Arm., pref iie^T to thein
/?,

T al, OL
(eg) Vg clem Bo (q) Eth, Cyr..OMr Lord ^o{G^*)..our Lord Jesus

Bo(v) .. om Bo (d/) uoToeiig tmie] c &c (31 1) (43), D &c, OL
Vg Syr (g,ch) Arm Eth, Chr Cyr .. tra before /xtKp. NBLTX 69,

OL (eq) .. om Syr (s) -^uj. iiju. I-you] c &c 31 43, Bo Eth .. fxtvui

fjLi.6.
v.\] .. fieO. V.

LfXL i^B &c .. pref and Bo (h) d.-irco and] c &c 31

43 n -yap Syr(g 14)
^*

TeTUd>ui. ye will seek] c &c (31) 91, Bo Syr (Ii)
Arm .. iCjjtutc II*

69, Bo (acl) ArmctW..pref d.-!rco and 86, Bo (bl 18) Syr (gcs) Eth
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him, and sent the chiefpriests and the Pharisees officers

that they should arrest him. ^^ Said he therefore, Jesus, Yet

a little time it is which I am with you, and I shall go unto

him who sent me. ^* Ye will seek for me, and not find me;

and the place in which I, I am, ye, ye will not be able to come

to it.
^' Said the Jeivs to one another, Whither will this

(man) go, that we, we shall not find him ? Will he go to the

disperdon of the Hellenes, and teach the Greeks ?
^^ What

is this word which he saith. Ye will seek for me, and not find

me
;
and the place in which I, I am, ye, ye will not be able

epoi me] c &c 31 91, BTX i 258 565, Bo Syr (gcsh) Eth ,. oni ^5D

&c, OL Vg Arm, Chr Cyr e.-!r(o-iiAxoq aud the place &c] fB &c

31 91, Syr (gcsh) Arm ..om U ..om and Bo(q) d.iiOK I] (i &c(3i)

91, Bo (dAjEJKjCMjOST 18) Syr (gcs) Arm Eth .. om Bo; position

OL (f) Am .. trs alter ct/^i i>5B &c, Syr (h) '^
I am] /3 31 73 91

102, J^B &c 69, OL Vg clem
^Bo m) Syr (g) Aimcdd .. r^ne^ / go 86,

OL (acd) Bo (lt) Syr (cs) Arm Eth ../ shall go Bo, Noun epoq
to it] c &c p, Bo .. cKct B .. oni b^ &c

^^
iiioT. the Jews] c 73 86 91 102, Bo(rNp) Syr (gcs) Arm .. add

(3'e /3 43, t^B &c, Syr (h) .. and Eth ilnev. to one an.] (c) &c (31)

91, irp. aXX. G, Syr (gs, c) Arm Eth .. om t^*, OL (e) ..
-n-p. (c)aDToi;s,

J^c &c, Syr (h) e^noii we] c &c 31 77, B &c, OL (fq) Bo {A'^sr)C^

Fj^l) Syr(glj) Eth..om l^D 249, OL (abceffl) Vg Bo Syr (cs)

julh] c &c 77 91 .. fjLTjTL
D 124 T'jk. fiilg.

the disp.-H.] c &c (69 1)

77 91 ..tJie disp. of the profane Syr (h) .. iAe d. of the heathen Arm..

tlbe places of the natimis Syr (g) .. to the seed of the Gentiles {(iramai/a)

go and teach that ive shall not find him Syr (c s) . . to the country of

the Arami Eth nn(ite 86 91 io2)ot. the Greeks] c &c 77 91

..avrov<i 122* ..the profane Syr {gh) ..the heathen Arm., the Arami

Eth
'^

o-y what] e &c 86, rt i< .. rts B &c .. or tvhat Syr (c) .. and what

Syi(s) ne(*. 43)iuj. this word] e &c (69 1) 86..omovTosTal 5, Syr(s)

TeTu(nn 43 86 91)0.13. ye will seek] c &c 86, Bo .. t,r]TLTe 69, Bo

(Dr,*L) epoi(ei jS) me] c &c 86, BGTX i, Bo Syr (gch) Eth ..

om i^D &c, OL Vg Arm attw and] add that he saith Syr (s)

evuoK I] c &c (86 1), 69, OL (acef) Syr (gsh) Arm .. trs after tt/tt ^^B

&c
'^ I am] (3 &c 86, ci/ai ^^B &c, OL Syr (gs) Arm Eth..om

Syr (c) . . eo OL (a) Bo
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ng^&.e iig^ooTT Hno(5' fiTe nujis. viepe ic
^^.g^epis-Tq.

d^TTUi rieqis.ujKivK e.^o\ eq-su) juEutoc. -se neToie

JU.^s.peqeI uji^poi iiqcco.
^^ neTnicTeire poi. u^.T^x ee

eitTis. Tecpa<t^H "sooc. cse otu g^eiteiepcooT iidwOe^Te

e^io^ ftg^HTq JLiAS-OOir eqoit^^.
'^

WTivq'se n*.i "^e eT^ie

nenli&> eTOTiis^'SiTq ri(5'meuT2)>.TnicTGTr epoq. ueii-

^^vTOTcsI nujv c^i^p ne. -se ic ui.n2s.Tq'2ii (z^oot ne.

^
g^oeiite (5e eio\ g^ii njuiHHUje uTepoTrcoiTii enei-

Hj^.'se iteTT'sio xsjuLOc. -se m^i iid^uie ne nenpor^HTHc.

TeTit&.(*.e 9i)tij.] c .. riTeTii(mt 43 9i)viii. /3
&c

akti]
trs after

epoq 91
" c /? (31) (43) (69) 77 86 F (91 ?) 102 ? (33I )

10 77 86 91 nepe] eiiepe 77 Axe^peq] -pq 33
1

nqcco] neqcto

102 ^*
/3 (43) 69 77 86 (91) 102 33I eiiTdw] y8 43 .. uTe. 69

&c eiiei.] giiei. 7791 eiepcoo-yj eippcoov 77 nd^gd^Te] -geka>.Te

102 33I
^'

(c) /? 43 at neii 69 86 (91) (io2)(io8) (33I) ne]
om 33I twice " e /? (31) 43 69 (77) 86 91 (102 )

108 33I

iItojtu ye] ;8 &c (69) 86, Syr (gcsli) Arm Eth..om 13 69, Am
Fu Syr (g 40) epoq to

it]
after eXOeiv add Kat eTropevOrj eKao-ros &c

(cb. vii. 53-viii. 11) 225
^''

-^e] c &c 91 33I ..om 43 .. and Syr (cs) ng. u. u(om c yS

43 i02)tto<3' lit. the last day great] c &c 43 91 (33'), ^5B &c, Syr (h)

.. r]/jL.-fjiy.-e(7x-
D .. in tlie great day which is the last of the feast Syr

(g) Eth .. in the last day of the great f Bo Arm .. om T-q /xey. 12 17

229*.,om T. co-x- Syr (cs)..om rvys coprr]^ OL (1) nepe-

*.oep. was-standing] c &c 69 91 33 1, Bo (FjClm), eio-TrjKeL ^^B &c..

s^oocZ Bo ..add -j^e Bo (f) ewirto and] om 33', Bo (Nm) Syr g (2)

neq&.uj. lie was crying] e (3, ^^D i 69, OL Vg Bo, Clir .. e.qewuj. he

cried 69 &c 91 33I, B &c, Bo (Nb) Syr (h), Or Cyr eq-s. saying]
om OL (ae) uj&pot unto me] c &c (43 ?) 69 (91 1) 33I, Trpos (e)/^^

i5cB &c, OL (acfffglmq) Vg Bo Syr (gcsli), Or Eus Did Chr Cyr..
om i^*D, OL (be), Gyp

^* neTn. be wbo b.] y8 &c .. pref and Eth .. every one who h. Syr

(gcs) Teirp. tbe
scr.] yS &c 43, Syr (g 36 cs) .. the scrii)tures Syr

(g) ju.Jii.ooTr of water] ^ 43 102 33I .. juIjulov 69 77 86 91

eqoiig living]/? 43 102 .. ilcoug oflife 69 77 86 .. ilwiid^g 91 .. uoiig 33I
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to come to it? 19.
^'^ But in the last day, (tlie) great (clay)

of the feast, was Jesus standing and he was crying out,

saying. He who thirsteth let him come unto me and diink.

"^ He who belleveth me, according as the scripture said,

rivers will flow out of his belly of living water. "^ But he

said this concerning the spirit, which are about to take those

who believed him
;
for they had not yet received spiint, because

Jesus had not yet taken glory.
^ Some therefore out of the

multitude, when they had heard this word, were saying, This

^''

iiTd.q'xe he said] /3 &c, cittcv B &c, OL (abefg) Vg Bo, Cyr (j)

Cyp .. cAeyev ^?, OL (cft'lmq) Ann, Did Chr Cyr Hil Tlidrt a.e]

P&c 102 .. om Arm ., and Eth eTOTiia*. wbich-to] (j*)
&c (91) 33 1,

Eo (knt) Syr (s) .. eitd^iyiidw ichich they were to Bo Syr (c) Arm
enT6.irn. those who beUeved] c yS,

BLT 18 6^, Syr (s) .. neTnewH.

those who will h. 43..neTn. those who believe 69 86 91 33 1, ^^D

&c, OL Vg Syr (gb), Did CyrJ Chr Thdor Cyr Thdrt..om 01 tt. c.

avT. OL (b) .. those ivho were believing Syr (c) Arm n(eii 77 86)eju[-

(nU 9i)ni!.TOir tbey-yet] c &c (91) 102 -^^^ ..non Am. .not until

that time Syr (cs) ns.\ niiew lit. taken spirit] c &c 91 102 33^ .. ttvo.

ayiov L &c, Did Atb Cbr Tbdrt .. 7m. SeSofxevov OL (abceffgl) Vgclem

Syr (gc), Eus..TO wya ay. eir aurots D, OL (i) ..irya ayiov SeSofi. B
254, OL (eq) Syr (jh)..-Fru i^KTlI 42 91, Fu Bo Arm, Or Cyr

Hesych..?ioi yet came the holy spirit Eth n(eii 77)eix(nJu[ 91)-

n&.Tq(eq 69 86 91 108 33^) bad not yet] c &c 91 108 33I, oviroj J^BD

64 66 71, Arm, Did .. ofScTro) L &c, Chr Cyr Hesycb Tbdrt .. not until

that hour Syr (c) .. had not Syr (s) .. 8e8o|acrro J^*, fuerut honoratus

OL (acdfgq) Am Fu Bo Syr (gcsb), Aug .. cSoiaaOrj i^^ &c .. erat hon.

(beffl)VgeJ,Victorinal
*"

oei(oi c 69 86 33i)ne-AiHHt[je some-multitude] e &c 77 ^'*

Tou ox- ovv ^^BDLTX I 565, OL (ab) Vg .. goeine -iwe &c but &c f3

91 108 33^ Bo Syr (s) .. e/c t. o. 8e OL (ceff) .. and some &c Syr (c) ..

OL ovv K T. O. TTOXXOL I 24, OL (g) ..TToAAot OVV K T. O. T &C, OL (i q)

Syr (gjb) .. cind many &c Eth .. et cum audissent hos sermones eius (1)

..some from the multitude Arm neiuj. this word] c &c 77, X al,

Bo (b) Eth, Cyr .. tov X. SA'^A al ..t. X. avrov 124 .. iieiig. these words

43 86 108, *cBDLTU I 22 33 118 565 al, OL Vg Bo Syr (jb?)
Arm .. his words Syr (gcb) .. om 106 44^=^, Syr (s)

-se-ne tbis-is]

e &c 77 .. hie vera pro. est OL (ce) ., ort outos ccttii' aXrjOws BD .. out.
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^oeine "xe ne-y-xco iiiutoc. "xe aih cd.p epe m-y^ khtt

"2se epe ne'>(^c
khtt &o\ g^S necnepAiJs. R'a.i.Tei'x.

i.Trto efio'X
^tt

feHeXeeju n-^Ate. enepe i.^vTel'x w}oon

iig^HTq.
"2

a^TTniopS (?e ujcone ^33 njuHHUje eT^HHTq.
^* ooeme -xe efeoX uohtott ueTOTTOJUj es'onq ne.

d.Wd. Une \d..7r u Teqcs'i's eg^p*.! e-soiq.
^^ 2^Tfc(0K

xe W(?iueg^TrnHpeTHc ujd. rid.p;)(^ipeTrc
uiu iiet^d^pi-

cd<ioc. ivTToj ne-se iih itiswir. -se eTfie ott lineTit-

MTq. K. *^
d^TTOTTtoigS u^ifig^TrnHpeTHC. : iine

^^
c 20 /3 (31) (43) 69 77 86 91 108 oeiiK.] gim. 108 "

c 20

/? (c) (31) (69) 86 91 (108) (33I) e.11]
tis after -xooc 86 gSi]

gn 69
*

(c) 20 y8 (31) (43 ) (69) 86 91 33I
jTU>pS]

-pe-x 91
^*

(c) 20 )8 e(3i) 43 69 86 91 (loi) 33I ec^onqj om e

c 86 91 ne] c &c..om^ 20 43 33I, Bo ''
(c )

20 /3 e (31)

43 69 86 91 loi (33I) -HpeTHc] Bo (PjEjC) .. -epHTUC 69 91

.. -epeTHC Bo ne^px-] "^^ 20 by error t^d.pic.]
-cc. 31 69 91

^

(c) 20 ^ c (31) 43 69 86 91 loi K 86 loic

c. aX. L &c .. aX. o. e. H (Bo) Syr (c) (Eth) .. hie est (om g) vere pro.

OL Vg Syr (gh) Arm .. om aXrjO. Bo (f^*) .. om orros Bo (b^*) .. om o

jrp.-eXeyov Syr (s)
'^

-2>>e]
c &c 31 43, T I 13 69 al, OL(bcf) Bo Syr (g 28), Or..om

^^B &e, Syr (gch) Arm .. and Eth nd.i ne this is] c &c 31 43,

Arm., add aXrjOi^s U 597 183 ev, Cyr..om eo-rti/ Syr (g)..ora this

Eth 2oei(oi 91) ne ai.e but some] c &c 43..ot8eBLTX i 33

al 5, OL (acfff) Vg, Or Cyr..aXXoi i^ &c, Syr (gch)..aAXot Sc al,

OL (e) Bo ., but half Arm, and half of them Eth ..goeme ju.en 43

86 ,. and others Syr (s) ne-y-xco &c were saying 20] c &c 43 .. say

Syr (s) AiH &c] c &c 43 ..hoto cometh Syr (cs) T'd.p] e &c

43 ..om Syr(g)
*^

eii(n /3 &c)Te.-'sooc did-say] c &c 69 108 (33'), Bo (pref axh)

. . ouxt-Xcyet D 235, OL Vg Arm Eth .. is it not thus written Syr (cs)

necn. the seed] c &c 69 108 33I, Bo..om tou DU i 13 69 157 435

565 32 ^'^^ Or epe-nn-y the Ch. is coming] c &c 69 (108) 33 ',

D &c, OL (abflq) Bo Syr (h).. epx- A? ^^T 33, OL (cffg) Vg
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truly is the prophet.
^^ But others were saying, This is the

Chrid
; but some were saying, What, is the Chrid coming out

of [the] Galilaia ?
^^ Did not the scripture say that the Christ

is cominof out of the seed of Daveid, and out of Bethleem

the village in which Daveid was being 1
^^ A division there-

fore became in the multitude concerning him. ^* But some

out of them were wishing to arrest him, but [bs) no one

brought his hand upon him. ^^ But went the officers unto

the chiefpriests and the Pharisees; and said those to them,

Wherefore brought ye not him ? 20. '^^ Answered the officers,

Bo (a
g l) Syr (gcsli) Arm Eth, Cyr ;

trs to end t^ B &c, Syr (gc, s he

cometh) .. trs before aTro Bo .. trs before onov D .. that from the seed of

David will he he Syr (c) .. -David the Ch.will be Syr (s) '2k.*.Tei'^ 1]
20 &c, t^BDT.. ^S.'x C 69 33

1

(twice) fcHeXeeAi] c &c 69 108 ..

fiee. 91 .. f^rjOXcfj. r* al, OL (ae) enepe-itgHTq in which-being]

/3 .. epe &c is being c &c 108 33
^

.. om oirov rjv OL (e) Syr (gcs) Eth
^^

(3'e therefore] 20 &c 43 ..-xe 69, Bo Syr(h) .. and Syr (gcs) Arm

(Eth) iycone-As.HHiye became in the multitude (plur. Syr g)] c &c,

order ^^BDLTX 33 124 157 597 al, OL Vg Bo Syr (gcs,jh) (Arm),

Or Cyr .. ev r. o. ey.
V &c, OL (q) ejk. cone, him] c &c (43) (69)

..trs before in Bo (k) Syr (g 37) .. om Bo (l)
**

goei(20 yS 43 ., 01 c &c)ne some] there loere certain of them

Syr (g) .. there were of them Syr (c) .. there were others Syr (s) -xe]

20 ;8 e (31 ?) 43 86 33 1, J^B &c, Syr (h)..om Bo (q) .. <3'e therefore

e 69 91 ..and Syr (gcs) Arm Eth ite-yoircouj were wishing] 20

&c..-oireui c 86 91 .. cAeyov ^^* .\\<i>.] c &c 31 loi ..om Bo (b)

..and Syr (s)
n Teq(3'. brought his hand] jB c, Eth..6r. hand

Avm.. hands Arm odd .. ft neq(^. br. his hands 20 43 loi, Bo (r DEgP

Qv) .. eme Fiiteq br. his hands 69 86 91 33
1

.. could bring his hands

Bo Syr (s) .. ras X- ^^B &c
< dwTfiiuK went] c &c 31 33l..r?X^ov i^B &c, Syr (gh).. oawte

again Arm .. returned Syr (c) Eth .. ret. and came Syr (s) -^e] (e)

e . . (5'e 20 &c (31) 33
1 i^B &c. Bo .. and Syr (g) Arm e^irco and] c

&c 31 .. om Bo (lq) ire-xe said] c &c, B &c .. Xeyovo-tv t^, OL (e)

HH those] 20 &c, i^B &c. Bo Syr (h) Arm Eth..ne.i these e .. om

KUn al, OL (eg) .. the priests Syr (g) .. those Ph. Syr (c) .. the j^riests

and Ph. ^yr {s) ii(eit 69)7^ brought him] c &c 31 ..add M;i</t

you Syr (g i)

ekiro-ytx)iij& TuS'moirnH (e 9i)peTHC ans. the off.] (c) &c 31, Eo (b)
46
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pcojue ly^.cse iiTeig^e eiieg^ uee iSneipajjuie.
^" &>t-

g^uiTTHTTit.
'^^ AAH ^ \&.2)vTr nxcTfiTe cpoq eio\ g^n

u<p^coit H eio\ ^u itec^d^piC2s.ioc.
^^ Js-Wev nei-

lAHHiye eTeucecooTn &. Unuojuioc ceujoon g^js.

ic fiujopri. eoTTd. e&oX Fig^HTOT ne. ^' -se jutH ne-
noiAOC Kpiiie Junpoixie eiuiHTi iiqccoTii epoq

ttujopn. evTU) iiqeiAie -se ott neTqeipe jQ.jtoq.
^2

d^.TOTtoiyf! eiT'sto aajlaoc *.q. cse juih fiTt; oTefcoX

*^
e 20 ^ (e) (31) 43 69 86 91 loi c^^pic] -cc. 31 86 91

" C 20 /3 (31) 43 (69) 86 91 loi (108) oTi 2"] fi 86 f^^pic] -cc.

31 69 91 loi 108 *^
(c) (c) 20 (3 (e) (31) 43 69 86 91 lOI 108

^o
(c) (2) 20 ^ (31) 43 69 86 91 loi 108 ^'

(c) 2 20

P (c) (31) 43 69 86 91 loi 108 eiAiHTi] 2 &c 31 .. -tci 69 86 91

108 nqc] iic. 91
-^'^

(c) (2) 20 /3 (e) (31) 43 69 91 lOl

(108)

Syr (h) .. ttTTCKp. Se &c D ., avr. ow &C al, Chr .. ot Se vtt. aTrcK. i^ .. add

saying Bo, a^icZ say Ann (Eth)..say <o ^Atm the officers Syr (gcs)

iine-uTeige (om c) e(iie 9i)ueg mau-ever] (c) 31 69 86, Bo .. ovScttotc

^XaXrj(Tv owcos a.v6. i^BLTX 3 33, Syr (g i), Or Cyr .. ovSctt. ovt.

cA. av(9. r &c, OL Vg Syr (gh) Armcdd Eth, Thdrt .. ov8. ovt. avO.

cX. t^*D, (OL a) ..cm iiTCioe thus 20 )8 c 43 (91) loi, Arm ..never

spake any man aught Syr (cs) .. wei;er spake any man Eth ilee

lineip. as this man] (c) &c (31 1), X &c, OL (eflq) Vg Syr (h) Arm

Eth, Thdvt .. (OS ouTos XaXct o avO, i^ .. w? outos o avd. X. 3 9 .. ws ovt.

AaXci D, OL (off) .. cm t^cBLT 225 229*, Bo, Cyr ,. as speaketh this

man Syr (g) ..which speaketh this man Syr (c,s S2)ake)
" ikirov. they ang.] c &c e 31, i^D i 33 al 10, OL (aceff) Bo

(lms) Arm, Cyr ..add ow B &c, OL (fglq) Vg Syr (h)..add -^e

Bo .. pref and Eth .. say to them the Ph. Syr (gcs) nt^v to them]
c &c

,
Bo (Di*AiEr/JKLOPQs) .. cm BK al 5, OL (1) Bo (bs) Arm

. . add saying Bo (Arm Eth) .. to the officers Syr (s) juh ii (en e) t. g.

were-also] 20 (3 (e?) 43 ..om aih ioi (Bo)..julh Rtiotu gwTT.
nTe.TeTun\. ivere even ye also d. e 6g 86 .. xxh ut. gwto (om 3i)tt.
ATCTiinX. were ye also deceived 31 91 ., /xrj

ku u/^ets -nreTrXavrjcrOi J*? B

&c, Syr(gc, sh being deceived)
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Man spake not thus ever as this man. ^"^ Answered to them

the Pharisees, Were ye deceived also ?
^^ Did any believe him

out of the rulers or out of the Pharisees ?
*^ But (zs) this

multitude who know not the latu are being under the curse.

^ Said Nikodemos to them, he who came unto Jesus at first,

being one out of them,
^^

(Is) our laiu judging the man except

it hear him first, and know what is that which he doeth ?

^^
They answered saying to him, Art thou also out of [the]

48
eiw-nicT. did-believe] c &c (31 ?) 69, i5cB &c, OL Vg Syr (g

plural, h) Arm (Etli), Or Chr .. Trto-revet ^*B ..for who &c Syr (cs)

Avith verb in plural efeoX oli out of lo] c &c (31) (69 1) .. om c/<

K 13 15 69 124 240 244 248
*^

*.\\e>.] (c) &c e, Syr (h) .. except Syr (gcs) nei this] c &c c . .

om 69 ficec. know not] c (20?) /? 69 86, Bo., iiqcooirii (om 43)
hioweth not 43 91 loi 108 ceuj.-c&.20Tr are curse] 20 &c com
Syr (s) .. who are cursed Syr (c) .. and are cursed Ann .. hut they are

cursed Eth ^
^o

ire-xe said] 20 &c, ctTrev b? 253 ev, QL (efq) Vgdem gyr (j) Eth
. . Xcyei B &c .. add 8c i<5, OL (f) .. pref and Syr (j)

Eth nenT.-nuj.

he-first] (c) &c (2?) (31 ?),
OL (e) Bo Syr (j), irp. r. u> 254 489 44ev

184% Syr (g) Eth .. o eA(9, irp. avrov irpoTepov ^^cB(L), OL (a), Cyr ..

add vuKTos X i 13 33 69 118 124 209 565, OL (cff) Bo Syr(sl)) Arm

(Eth) .. o e\6u>v vuKTos TTp. avTov E &c. Bo (al), o e. irp. a. v. KITAH
131 157 220 482 489 446^, OL (flq) Vg Syr (c had gone), Bas ..trs

o eXO. TTp. avT. V. TO TrpwTov after aurcov D, Syr (g) .. om i^* e (om

43 I o I
) oiraw-ne being-them] (c) &c 2..om 71 142*, OL (e) Syr

(cs) .. om wv L, Syr (g) Eth
^* nennoAioc our law] (c ?) &c c (31), Sjr (gh) Arm .. your law

Bo (bmqv) .. the law Syr (cs) junp. the man] c &c c (31) 91 ^ ..

om 91* epoq him] c &c cirap avrov i^^B &c
; position E &c,

Am Bo Syr(gjh) Eth, Chr..tis after 7rpty{o)T. t^cBDLT 33 124
al 7, OL (acffq) Arm, Or Cyr.. trs before aKovar] X, (1) Vgdem..
trs before o

j/o/a. Syr (c) ..om ^5* 47
ev e.-yO) and] 2 &c c 31 ..

or Arm ii(ne 69)eTq(eq 2 69 86 91 io8)eipe that which he

doeth] 2 &c (e) (31), Trotei i5B &c, Syr (csh) Arm ., cTrotrjorev D, OL
(c) Syr (g) Eth, Lcif

"
hkVots: they ans.] (c)&c c (31) 108, ^B &c .. om Syr (cs) .. add a.e

2 .. pref and Eth e-y-x. saying] (2 ?)
&c

(c) 31 108, Bo .. they say Syr

(cs) .. K. i7r. ^^ &c ne^q to him] 20 &c 108, i^B &c, Bo ..trs after
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VIII. ^^ ic (3'e on 2vqujd.'se MJDuLi>'y eq-xco iiiAoc.

se A.UOK ne noiroein ijinKOcjLtoc. neTii*.o7rd.g^q ucioi

itqitijuiooiye Js.it ^.ix nnevKe. i<W^ qit>.'si iinoToein

iinu)ng|.
^^ ne-se nec^d^pjci.ioc iijs-q.

-se utok CTp-

oTtoujfi ne'2jvq h^^t. -se kjvm jvhok eiujjs.upji*nTpe

g^dwpoi. T*jLiKTuiUTpe oTJLie Te. -se ^coottk -se UT&.iei

Ttott. jvTrto eiMd< exoin. iiTOiTJi "^e riTeTucooirn d.it -se

ooTgT] gOTocT 86 91 e.n] om 10 1*

^^

(c)
^2

)
20 /S (c) (31 ) 43 (69) (86 ) 91 loi 108

ml nqtidk] neqn*. ml ^^
(c) 20 ^ 43 69 86 91 loi 108

ml -xe n] -xu 91 eTp(ep 86)] c 20 y8 43 86 loi .. ncTep 91 108

ml ..ne cTp 69 iioirjuLe] om n 86 Te] 20 /? 43 69 loi 108 ..ne

c 86 ml ''
(c) (2) 20 ^ (31) 42 69 91 loi (108) ml

eiuji.It] eeuj. y8 pjuriT] ep. 86 s.e
it]

sti 91 itTeviei] 2 &c ..

ilTdwei /3 Tcoji 1] 20 &c..eTcoii 69 91 ureTii] iiTii 43 .. tctu

69 ml

answered Bo (a) Arm (Eth) .. om 1 c, om Syr (c) giocoK thou also]

20 &c c 108 .. om Bo (Dj*EFjrj) oit gii [also] out of] 20 &c 31

108 .. iiTK. oTefioX (probably a repetition, but the previous tk eAo\
is lost) fittef. the scriptui'es] 20 j3 43 loi .. git ne^. in the s. 31

69 86 91 ; position OL (a &c) .. om J^ &c nt'd>.Tand see] 20 &c c.

add Ttts ypa^as D 229**, t. ypacjiTqv 229*, OL (aceffl) Vgdem^Qm
and Bo (q) epe-TcooTit was-rise] 20 jB 31 43 69 loi .. epe is not

&c e 86 91, (Bo), surget OL (e), exurget (1) .. eyetpcrat t^BDKSmg
TrAn 597 al, OL Vg Syr (gjh) Arm Eth, Or Nonn .. epx<^Tai U..

cyr^yeprat E &c, Syr(g 14 csh?;), Chr Cyr
Om 53-viii. II (c) 20 ^ c 31 43 69 86 91 loi 108 ml (c) ended

gR Tr, but the verso of the same small fragment begins at verse 12,

leaving no space for the preceding verses, which are omitted by the

other eleven Mss with t^ABCLTXA 3 9* 22 33 63 72 96 97 106

108 123 139 157 179* 249 250 253470 471 565 al, OL(ab**frq)
Bo (A*crDAjF2CG2HeKLMNPQT) Syr (gh) Arm, Or Chr Cyr Nonn
Cosm Thphl Amm Tert .. read with asterisks EM A IT al i5..trs to
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Galilaia ? search the scrq^tures and see that the 2^'i^ophet was

not about to rise out of [the] Galilaia. ^^ Omitted.

VIII. 1-" Omitted. ^^ Jesus therefore again spake to them,

saying, I am the light of the u'orld : he who will follow me
will not walk in the darkness, but (2w) he will take the light

of the life.
^^ Said the Pharisees to him, Thou bearest witness

concerning thyself; thy witness is not true. ^^ Jesus answered,

said he to them, Even if I, I should bear witness concerning

myself, my witness is true
; because I know wdience I came,

and whither I am going ;
but ye, ye know not whence I came,

end of the Gospel i tisch al, Armcdd^ trs after Luke xxi 13 69 124

346, after John vii 36 225 .. read DFGHKUr al plus 300, OL

(b*ceffghlK) Vg Bo (BAjEF/GjJOSVParis 61) Sjr (j) Eth Arr SI

Perss, Const Synops Jer Aug
"

ic-nijuuL. Jesus-themJ 20 &c(6) 31 69(86?), (Syr h) .. cXaXT^crci/

avTois o iv D I 33 127 209 al, OL (affFgl) Vg Bo Syr (gcs) Arm

Eth, Cyr..avTots eX. o. is ^5BLSTUX 69 346, OL (cq) .. avrois

o is cXaX. EFGHKMTAA al..o is ai;T. eX. al 3'e therefore] 20

&c 31 86, ^^B &c, Syr(h) .. om OL (ff) Bo Syr (cs) Aim .. autem (beg)

Syr (g) .. and Eth on again] 2 &c 31 86, Syr (gcsh) Arm Eth . . oni

Bo (bj3*m) ne no-s'oeiii(oi*tt ;S)am the light] (c) &c 2 c 69 .. ^ws

ct/At t^* juoouje walk] c &c (2) 31 69 ..<3'a) remain 91 qrijwxi

he will take] c &c (31) 86 .. e^et ^^ &c .. e^et i^*, OL (e) janwiig
of the

life]
20 &c (31) 69 86 .. uje. eneg/or ever ml

" ne-se nec^evpic. (cc. 69 91 &c) na^q said-him] (c V) &c. Bo (bAjO

26) .. add (3'e therefore /3 43 loi, Bo..t7rov ow avrw ot
</>. t^B &c,

Syr (h) .. 01 ow
<f>.

e. a. i 565 .. om avru) A .. say to him the Ph. Syr

(gc, s the Jews) Arm .. and say to him the Ph. Eth gd^poK cone,

thyself] 20 &c.. add and Bo (b) Arm
"

6.-nekTr Jesus-them] (c) &c 31 108, Bo (A^moq) .. aTrc/cp. (o) is

Ktti ciTrev auTois BD &c, Bo Syr (gh) Arm (Eth) .. nirev av. o is, ^5,

Syr (cs) Kikii even if] c &c 31, Syr (s) Eth .. om Bo (q) .. if Syr (c)

TjuLUT.-Te my-true] (c) &c (2) 31, B 157 al 3, OL (b) Arm, Did

Eaust *"S ,. aXrjOeLvr] [xov eaTLV
r] jn.

D .. aXrjdr]? c r] /x. [xov t^ &c, OL
(acefffglq) Vg Bo Syr (g) Eth, Cyr iiTcoTH-eTCDii but-going] (2)

&c..om9i,MSrA 28 3369 al,Bo(A2K*^J) Syr (j),
Or Cyr homeotel

jkc] 2 &c, BD &c, OL Vg Bo Syr (gch) Arm Eth ..vos eniin OL (b)

..and Syr(s)..om 31 69, i5FHK 17 127 131 330 al 15, OL (a)

u.a.G. Ill K



130 ira3:\HHHc

UTiwiei TWM. H eiHis. eTwn. ^^ utiotH eTCTiiKpitte

Rd^T*w *^^P^' ^.noK ii'^Kpine is.n M\2i>.2v-y. ^^ wi>.n

eiujiwUKpine '2i.e ivnoK. Ti>.Kpicic oirjuie Te. -se 2viiok

2wK iiui&.Te ne. iv'A.TV.ev wWok jutn neicoT eTJs.q-

T^^.1roI. ^^
qcHg^ -xe on g^i* neTHnouioc. -se tjuiHt-

jLiriTpe tlpoojue cn2v'y oTuie Te. ^^ d^tfOK neTp-

jUtttTpe ^^vpoI. js^TTUi qpjuinTpe oit
g^js-poi n(5'ineiu)T

eitTd>.qTdwTroi.
^^ neiT'ssio &. JDLaioc itd^q ne. -se

eqTtoii neReitOT. ^-qoTOJUj^i Sts'iic ne-sjvq m^T. -xe

OTTTe wTeTKcooTn iiju.0i *wii. OTTe on WTeTncooTn

avit JLinjveitoT. eneTeTncooTrn ijuL0i iteTeTit&.coirri

Tioti 20] CTwn 69 ml ^^

(c) 20 ^ (31) 43 69 86 91 loi m^

CTeTttK.] 20 &c 31 ., TCTiiK. 86 n\e.k-y] c &c 31, Bo (v) .. om fi 43,

Bo (Fj) .. egXi Bo ^^

(c) (2) 20
/3 (31) 43 69 86 91 loi m^ xxe]

20 &c 3i..JLiee (c) /3 n.iiOK] iia-HK c t^n] trs after iiAia>Te

P juLjuie.Te] ju*.Td.e>.T 2 ei.\\. a^noK] *>\\A.noK 20 enT&,qJ Rt.

69 86 ml TevTOi] 69 86 loi ., -oei j3 .. T*.OTroei c 2 20 43 .. Tei^oiroi

91ml "
(c) (2) 20 y8 (31) 43 69 86 91 loi ml Aie] 20 &c ..

JUee C /3 .. AXHI Bo (rDAjEG^HJMSV^J Paris 6l 26) .. 'OJU.HI Bo
^^

(c) 20 ^ (31) 43 69 86 91 loi ml nexp] ne exp 69 .. ncTep 86

91 ml
ges^poi] 20 &c .. -oei c ft qp] qep 69 86 91 ml enT.qj iiT.

69 86 91 ml T6.T01] 20 69 86 .. -oei c ;8 43 loi .. Te.oiroi 91 ml
^*

(c) 20 at owe 2 /? (31) 43 (69) (86) 91 loi at is.qoT ml

ne] /3 loi, Bo .. om c &c 31 69, Bo (m) juLajioi] Jujuioei c twice

neTCTUdw] 20 31 86 ml .. iteTeTiin*. (c) &c .. TCTne. /3 cottiIJ c 20

43 loi ml .. co-yeit 86 .. coottH /? .. cooireit 91

Bo (Br*EF^r6^jp^ Novat nTiwiei I came 2"] 2 &c, Arm^dd,. f

come Arm nor] 20 &c, BDg^KTUXA i al 50, OL (ffflq) Vg
Bo Syr(li) Arm..Kat EFGHL al, OL (abode), Bo (18) Arm cdd

Eth .. nor Syr (cs)
^' nTCuTii ye] 20 &c 31, Bo Syr (gh) Arm .. add 8e OL (g) Bo

(boq) Syr (cs) ..pref ei (b) c^p-^] 20 &c 31, Bo Arm .. o-apxa

AA .. pref rrjv t^B &c .. bodily Syr (g) ., asflesh Syr (b) .. as of son of

man Syr (c)..as 0/ iZte &oo?2/ Syr (s) ekUOK I] 20 43 69 loi ml,

t-^B &c. Bo (os) Syr (gsh) Arm ..add -j^e yS 31 86, 253 254 472,

OL (df) Bo Eth .. and I Syr (c) n^n. I-not] 20 &c .. il'^nei.K.

/ shall not judge ml, Bo (q)
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or whither I am going.
^^
Ye, ye are judging according

to fleah; I, I judge not any.
^^ But even if I should judge

indeed, vay judgement is true
;
because it is not I only, but

(js.)

I and the Father who sent me. ^' But it is written also in

your laiv, that the witness of two men is true. ^^ I am he

who beareth witness concerning myself, and beareth witness

also concerning me the Father who sent me. ^^
They were

saying therefore to him, Where is thy Father? Answered

Jesus, said he to them. Neither know ye me, neither also

know ye my Father : if ye had known me, ye would have

"
KA.\i ei(eei /3)ui.-^n. but-IJ (c) &c, b5(Kaj/)B &c, Syr (li),

et si

ivdico tamen ego OL (d), spd et si iudico ego (a, c),
et si iudico ego

(efglq) Yg, quodsi ego ivd. (b) Bo (g^ Syr (g 14 cs) Eth .. om -^e

31, GX al 6, Bo .. om and Bo (c2Q)..om eyw Syr (gcs)..ereji if

Ijudge also any Ann it(om 86)d.noK-ne I only] (c) &c (2) (31) ..

/xovos ovK
eL/j.t ^5B &c .. / ivas not alone Syr (cs) .. fjiovos eyw o. c. D

406' Aili-Tekiroi and-me] (c) 20 /3 43 loi (nitoj), OL (a) Bo

Syr(h)..juii ne>.ei. and my F. &c 2 (31) 69 86 91 m^, Syr (g) .. o

TTc/t. /.le N*D, Syr (cs) .. o tt. yae 7raT7?p t^cBLTX &c, OL Vg (Eth)
"
qcHg it is written] (c) &c 231, Bo(BeKXTV 26) Eth .. pref koi t^

&c, Bo Syr (gs)Arm .. pref even Syr(h) ..pref and even Syr (c) "^e oit

but-also] c &c 2, Bo . . om Bo (c-*eLs/3J 18) .. Se i^B &c, Syr (gh) Arm
^ &nOK I] 20 &C 31, Eo .. add :^e Bo (DAjEFjrcCGjJMOQ Paris 61)

.. pref anf/ Eth oit also] om 86 nei (ni loi). the F.] 20 /S 43

loi ..TraT-qp {^B &c, Syr (sh) Arm Eth..n*.ei. my F. 69 91 m^. Bo

(m) Syr (gc) .. TiivKeeitoT also my F. 86
'^

ncTT-x. they were saying] (c) &c 69, Sj^r (h) Arm., they say

Syr (gcs) ArmC'i*^ .. pi'ef anc? Eth <^e therefore] 20 &c 31 69,

Syr (h)..om Syr (gcs) Ud.q to him
] c &c 31 69 86.. om Bo

(A*crG2HJ3KNPT/3J) eqT. where is] c <S:c 69, b^B &c .. add (S'e 91

m^ evqoT. ans.] c &c 69 .. om Syr (s) .. add -xe Bo (11) .. pref and

Eth fl^iic Jesus] c &c (31) 69 (86) .. om Syr (s) nc'x&.q n&.T

said-them] c &c 31 69 (86), Syr (s) ..Kat citt. i<5 .. . e. avr. D, OL (b)

Syr(g) Arm Eth. .illis ihs et dixit (e)..om B &c, Bo Syr (h) ottc i^J

C 43 loi, ^^B &c .. OT-xe 20 &c 31 69 86, Bo ..not Syr (s) Arm Eth

07Te 20] c loi, t^B &c .. ov-i^e 20 &c 69 (86), T, Bo ore also i"]

C &c 69 86 ., om 31 91 ml, ^5B&c, Syr(gs) na^eicoT my F. lo] C &c

(31) 86 .. add [nTd.q]Tdwir[o] tvlio sent me 69 .. also my F. Bo

K 2
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ney^eitOT on ne. ^o
iieiuj&.'xe e>.q's;ooTr ^35! niT2v'5ot^'y-

Xjvkioii eq^cfico g^H nepne. d^Tru) julne \2s.2vTr (^onq.
se iinjvTe TeqcTrncy ei. ^^

ne'Si^.q &e on iid^-y n(5^iic.

"xe js.noK
^itivfjcoK.

js-TTO) TeTiiis-ujine Sccoi. ivTio TeTiti^.-

utOTT opjs.1 2^35 neTunofje. nAJt>. jkhor e^nev&coK epoq
iiTtOTU suin uja^'ojui xajlhotk eei eAi2>.7r. ^^ neir'xai

(^e jujuoc ^iuioT*x&.i. *2te aahti eqitivxioTroTTT HAioq.
se q-xo) AAAjioc. "se luuid^ i.iiOK e^^^vfetoK epoq.
iiTtoTn nTeTn&.uji i^n jui2s.t. ^^

v?r(jo necs^-q n*.ir.

2S utcotK RTTn g^ewefeoX 2^55 ^K^vg^. iKixon *.tic<

oirefioX 2^u Tne. utiotK nTCTH g^enefcoTV. g^iS neiKoc-

"
(c) 2o ^ (31) 43 (69) 86 91 (loi )

ml ol irepne]

npne 91 m^ "se xx] 'sii 91
^'

(c) 20 yS (31) (33) 43 at aitio

(69) 86 91 ml F qI TCTne. i"] C? 20 fS 86 ..TeTuiie, 43 &c

ncioi] 20 &c 33 69 .. -coei (c) /3 TeTn*. 2"] 20 ^ 86 .. TeTiitte. c 1

33 &c "
(c) 20 yS (c) (31) 33 43 69 86 91 m' ol AiHTi]

-TCI 69 86 91 mlo^; Bo (DAiEFjCGgBjLOQS Paris 6l l8)..JULH Bo

eqite.] qiiev 86, Bo (c^cg^jklmnpstv/SJ Paris 61 18 26) ..
ikCjiia.

Bo

q-xco] c &c .. cq-sto 91 ml 0^ e'^ne>,] om e c Awk] om 69
^^

(c)

(20 at riTioTii 2") (/3) (31) (33) 43 69 86 91 (93) m' qI -se
ii]

sit 43C 91 iiTeTii loj -Ten 91 o^ ahok e^ii^ i] trs ei.ii'? d.iiOK

/? oju 2] gli 69

n&.icoT on(e).n ml) my F, also] c &c .. iteikKeei. also my F. 86, Kai

T. TT.
/x.
B &c, Arm Eth .. om ^or i*5, Arm c'^l'i

.. om also Syr (gs)
"^^

nei(neel^i] c)uj. these w.] c &c (31) (69) loi ..add -^e 91 .. om
tvords Syr (s) a^q's. lit. he said them] (c) &c 3169 .. eXaX-rjaev l^BD
KLT al 10, OL (abcefl) Am Bo Syr (gjh) Arm^d^l Eth, Or Cyr .. add

o IS X &c, (ff q) Vg clem Arm Eth .. add to them Arm Eth r(K 86 91

loi ml ol)ek70t^T(i ioi)\d.K(r loi ol)iort] (c) &c 31, -kkd l^B &c

..-/ciw E"SXrA al eq(iieq 69)'^c. &c teaching-temple] c &c (31 ?)

loi .. and in the temj>le Syr (s) -xe because] c &c 69, Syr (sh) ..

yap Syr (g) iin*^Te-ei was-come] (c) &c 31 69, outtw rjXdev L..

oviro) cXrjXvOev 184^ al. Or Cyr . . ovttw eXr/XvOeii^B&c, Syr(gsh) Arm
^*

Tie-xekq-on said-again] c &c .. na.\in on ire-xe Bo .. om on Bo(b)
. . cXeyev ovv 5^ lic^iic Jesus] c &c, V &c, OL Vg, Bo Chr .. om o Is

fc^BDLTX, OL (be), Or Cyr e^TCo-nctoi aiid-me] (c) &c, t^B &c,
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known my Father also. - These words he said in the

treasury, teaching in the temple ;
and no one arrested him,

because w^as not yet his hour come. ^^ Said he therefore

again to them Jesus, I, I shall go, and ye will seek for me,

and ye will die in your sin ;
the place to which I, I shall go,

ye, ye cannot come thither. ^^ Were saying therefore the

Jews, Is he about to put himself to death ? because he saith,

The place indeed to which I shall go, ye, ye will not be able

to come thither. ^^ And said he to them, Ye, ye are out of

the earth
; I, I am out of the heaven : ye, ye are out of this

Bo (k*) .. ewvco TOTe &c and then &c (69 ?) .. om m^, Syr (g 9) .. t,r}TUT

69, OL (abcefglq) Am Bo (r*D^r2*t-*L 18* 26) Syr (j).. add Kat

ovx ivpr](TT /x,e
I 22 209 al, Bo Syr (h*) gJu neTuii. in your sin]

(c 1)
&c 33 69 .. git neTiin. in your sins m.^ tixxa, &c the place &c]

33 69 86, ^^B &c, Syr(h)..pref *.t(o and c &c, UX i al, Bo Syr

(gs), Cyr iiTCOTii-ejuLikT ye-thither] (c?) &c .. nTCoru nTe7n(oin

86)dwiyei (tyi 86) e.n eAie^T ye, ye will not be able &c 33 86..

nTeTiie.ujei e>,n. juJuid^T ye will not be able to come there 69 .. nx.

nTeTiH!.eujei e>u epoq ye, ye will not be able to come to it 91 .. nx.

iiTeTiid^ujei e.n ye, ye ivill not be able to eome ml .. Bo (Fj) has to know

it instead of to come thither

^"^ ncT'SLCo &c] 20 &c, Syr (h) Arm ..pref Kat 69, Eth ..they say

Syr (gs) Armcdd (^^ therefore] 20 &c, Bo Syr (h) .. om Bo (pq)

Syr (g) Arm Eth .. -akC c n(3'inioTr. the Jews] 20 &c .. om Bo (p)

&itOK I] C &c 31 ..om Bo (bc*l 18 26) riTeTnewiij. ye will not be

able to come] 20 c 43 .. n.TeTliii&.uj. 33 86 ml o^ .. eTeTne>wUj. c/3..

TCTiid^uj. (31) 69 ; (Bo) .. Sixioii uj-iiOAi. juluLCOTen. ei epoq ye cannot

come to it Bo (Dj* Q)
"

*.irto and] c &c 2o/3 31 33, J^ca&g^ gyr (g) Arm Eth .. om Syr (s)

. . ovv ^*cb ne-s. said he] C &c 20 33 .. cittcv V &c, OL (fq) Syr

(gsh) .. eXcy^v BDLTX 13 69 346, OL(abceffl)Vg Bo Syr (j),

Or Cyr na^T to them] (c) &c 20 ^ 31 33 .. add n-xemc Bo (mq)

Rtiotu lO-Tne ye-heaven] om m^ homeotel ixKei^g
the earth] c &c

20
y8 33 .. ixeiKOCULOC this world 91 ..twv Karoi i^B &c, Syr (gs,h)

Arm Eth e.uoK I 1] c &c 20 y8, i^B &c, Bo (f^^^J) Syr (h) .. add

xe 31 33 69 86, Dgr^ OL (fq) Bo Eth .. and I Syr (gs) Anu..om

^^uoK-KocA^oc i" 91 homeotel e^nt^ 1] om Bo {y*li'i)
Tne

the heaven] c &e 20 /? 31 33 .. twv avw i^B &c, Syr (gs,h) Arm Eth
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25 neTT-sto s'e iiAioc n*.q ne. ose fiTOK utk mju. ne-se

ic ^^w^r. cse siit uujopn ^ujis.'xe
iii3juiHTl\. ^e

eTrn^

oa^g^ ectoi eTfeeTHTTu a.Tru) enpine. i^-Wis. OTAie ne

neiiTd^qTawTToi. ivirco .noK neuT^^icoTjuioTr ilTOOTq ne^i

ne^^'sco iijuiooTr enKOCJUoc. -^ iinoTreiJuie -se equj^^'se

ttJuJLiiwT eTJJie neicxJT. ^s
ne-xjvq s'e n^.ir fi(3'iic. -xe

e.n] trs to end 86 93
"

t {31) 33 43 69 86 91 (93) ml o^

TeTHi.] twice.. TeTnna. c 69 93
^*

(c) (31) 33 43 (57 at

ne-xe) (69) 86 91 93 ml o^ ami &c ire] ,
Bo ., om 33 &c 69,

Bo (Bc*eLNQ 18)
"

(c) (31) (33) 43 57 86 91 93 ml at

^.15w 20 ol CKp.] Kp. 31 1 ol OTJue] -Alee 33
"

(c) e (31) 33

43 57 86 91 93 ml ol
-*

(31) 43 57 86 91 93 ml

ol

HTCOTn 20-KOCJU10C lo ye-worldj c &c (33) .. om X .. ueioTeii "^e &c

Bo (d2sQ) neiKoc. this w. i"] e 31 43 69 ml, Bo {d2*c*kmnt)..
niK. this world 91 93 ol, Bo {the world) e.uoK I 20] c &c (3 i) .. and

I Syr (y)
Arm c^l'l .. but I Eth e.nv' 2] om Bo (f/) neiu. this

w. 2] nK. the vjorld e, Bo (Fd/c* Ji*PQSv/3J 26)
2* ^e therefore] c &c, B &c, Syr (li) ..om 91, i^ 240 244 al, OL

(ae) Bo (bCi*c*Glpq 18 26) Syr (gs) .. but Arm .. and Eth ne-rnu.

your sins] e &c twice .. ncTitu. your sin i^ 93, OL (b), 20 93, OL (1)

Vg ixicTeTs-e believe] e &c, B &c, OL Vg Bo, Clem Or Chr Cyr ..

add fjLOL
t^D 69 124, OL (e) Eth ^i'P] c &c 93 .. om T al, Bo (Nc

eL 18 26) Syr (g9 s) Eth
^^

rteiT'sco they were saying] c Sec, Syr (h)..pref ne^ioo-y -^e but

they Bo (q) .. say the Jews Syr (g) .. they say Syr (s) Arm .. and they

say Eth <3'e therefoie] c &c, B &c, Bo Syr (sh) .. om t^F 249 al,

Bo (b) Syr (g) ..autem OL (b) ita^q to him] c &c, Syr (g 14 sh)

Arm Eth .. om Syr (g) utok thou] e &c .. add g'e 86 91 93 ne-ae

ic said Jesus] c &c 57, BLTX i 33 69 124 al 5, OL (acdefF) Vg Bo

Syr (gs) Arm, Cyr .. pref nai A &c, OL (flq) Syr (jh) Eth .. add (?"

33 86 91, Bo (q), ciTTci/ ovv-o is i^Dsr 249 nt^if to them] c &c

57 .. om U -sm \\(\\.<i 9i)iy. -^uj. from-speak] e &c 57 .. ic-xeii
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ivorld
; I, I am not out of this world, ^^ I said therefore to

you, that ye will die in your sins
;
for unless ye believe that

I am (he), ye will die in your sins.
"^
They were saying

therefore to him, Thou, who art thou? Said Jesus to them,

From at first I speak to you.
^^ I have many (things) to say

concerning you, and to judge ;
but (<) true is he who sent me

;

and 1, the (things) which I heard from him, these are those

which I say into the world. ^''

They knew not that he is

speaking to them concerning the Father. -^ Said he therefore

'^^PX" a^iepnuecdw-si/ro^Ji the beginning I even spake Bo (mnpq)..
at the beginning itc Bo Eth .. {at) the b. &c Bo (k,t om kc) .. t?/v ap^fjv

oTt Kai XaXiD t^B &c, initium quod loquor OIj (a), init. {principium
f IqS) quod et loquor (cfffqS) Syr (h), princ. qui et loq. (e) Vg^em .

princ. quia et loq. (d) Am Fu, Aug ..inprimis quia &c {h)..even as

I began to speak Syr (g) .. the chief that I myself should speak Syr (s)

. .first because also I sjieak indeed Arm
^*

eTit(43 93 m' .. eoirR e &c 33 1)-^ g^'Sl (^) ^'^ 33 ^^^^^ habens

OL (e), cum multa habeam (b) Syr (s) .. TroAAa e^w J>^B &c, Syr (gh)

Ann .. and much I have Eth cxco to say] e &c 33, Syr (g) Eth . .

Kai Aeyetv Chr .. AaXciv t^B &c, Syr (sh) Arm .. Kai A. G al .-5-U)

and 1] C &c 33 .. om Bo (b) *.\\a>.] e &c 33 .. ek-yoo m', Bo (hn)

neitTd.qTA.TOi (31 ? 57 86 .. -oei 33 43 .. -taoifoi c? 91 93 m' o^) he-

me] e &c (33) .. add irarrjp J>5, Bo (e^'^f^) e^irio .tfOK and I] e &c 33

. . Kayoi i^B &c, Syr (h) .. /<ai Kayw T, Bo .. and Syr (s) .. but I Eth

ne'^'su) are-say] e &c (31) 33 ..Aeyco E &c.. AaAw t^BDKLTUXA
al, OL Vg Bo Syr (g sj h) Ai-m, Cyr e(ii 86)nK. into the world] c

&c (31) 33, Eth, eis T. K. i^ B &c, in soeculum, (e), in niundum Tert,

in mundo (c) Vg Eo Syr (gsh) Arm .. ets tovtov t. k. D^, in huno

mundum (fflq), in hoc m. (abdf) Arm cd

''^ UnoTeiJuie they-not] e &c 31 (33) .. add ow A 69 262 al .. add

Be r al, Chr .. pref Kat U al, OL Vg Bo (CjgEjM) Syr (gsjh) Arm Eth

e(om 43)qig. he is sp.] e &c ^^ ..he was sp. Bo (AcrF262*HKNPS

TVygJ) Arm nJujuu to them] e &c 33 .. avrov D al, OL (1) Vgclem
CT^ie Tiei(ni 57 93)l>T cone, the F.] c &c e (3i)..tov Tr.-eAeyei/

B
&c .. add T. 6. ^?*D 38 ^g 64 97mg, OL (bceffgl) Vg

^*
(3'e therefore] 31 &c, B &c, Syr (h) .. om Syr (gs) Arm Eth .. 8e

Syr g (2) .. pref and Eth .. add on again 91 m^, ^^(D) 28 106^ Syr

(gjh,s) in).-!r to them] e &c 31, t^D &c,OL(bcefffglq)Vg Bo Syr(gsh)
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g^oTJs-tt eTTnj^.it'2sice iinujHpe iinpiojuie. totc tct-

d.*.q iloiroeiuj iiiju. k*^. ^ 11^.1 eq-xui aajlioott a.

02vg^ niCTeire epoq.
^^ ic <3'e neq-sto mjlmjloc iliiioir'x^.i

eltT^vT^ICTe'ye epoq. "se eajtone ilTtOTU eTeTuujd<ii(5'u>

TeTltftwCOTU TAJlt. Ji^TCO TJJie Iti^pTHTTTlT UpISg^e.
'^'^

js-TroTojiyf! itivq. "se js.iioit necnepjut^. udwipjs.2^d.ui.

es.Trto Ju.nupg^Ii^^^^'X u'X.js.i^T eiteo. u^-uj ng^e fiTOu

-xice] -'xecT eccaZi me m^
tctiia.] TeTuues. 43 57 91 ml

eitTd.]

31 43 Sr-ttT^^e &c "
c (31) 43 57 86 91 93 ml ol Julnq] e

(31) 43 57 -iiinteq 86 91 93 ml ol nexp] 43 57 .. ncTcp 86 &c
"^

f (30 43 57 86 F 91 F 93 d KdC 86 91
i

(c) e (31) 43

57 F 86 91 93 ol
=*-

(c) e (31) 43 57 86 91 93 ol
TETita.]

TCTiine. 91 cots-R] coireit 86 91 nd>pj om nd> 57 npxi] ufipJui 91
'"

(f) c (31) 43 57 and at fie^uj (73) 86 91 93 (ol) *.iion]

ekiioK c sic Jinn] juLneii 86 91 93 pj ep 86 TeTii*.] c e 86 93 ..

TeTiiiiey. 43 57 73 91 .. TeTeitii*. Bo (s) .. epeTen(e) Bo pJug^J

pexige 73 91 93
=*

(c) 6 (31) 43 57 73 86 91 93

Arm Eth .. ora BLT i, OL (a) i-p(ep 86) I do] e &c.. I speak
Arm cM Eth n*.euoT my F.] e &c, B &c, OL (fq) Bo Syr (gb)
Arm Etli..om fjiov ^DLTX 13 69 122 254 al, OL Vg Bo (a^o)

Syr (s), Eus Cyr Thdrt Hil TCa^Aoi (oei 43) taught me] said to

me Bo (c) na^i these] &c (31), Syr (h) Arm .. oi;tws t^ iso^v,
OL (ae) Syr (gs) Eth iiC'^'sco those-say] e &c, Bo (l 18) ..nc'^.

that u-hich &c 57 91 . . / speak Bo Syr (gsh) Arm
'^'^

a.irco and] e &c .. quoniam OL (a), quoniam et (e) fit^'ineu-

Td.qTd.Tro I (e 86 93 .. -oei 43 .. -Te^oiroi 57 91 ml ol) he-me] add TraTrjp

L..trs after Kai i^B &c .. ouk a(j)7]Kev /xt jxovov fier e/j.ov eaTiu i^*

ju.(eAt 3i)nqK. he-not] 31 86 91 ml, t^B &c, Arm..i3ref ato) and
e &c, LX I 249, OL (bceg) Vg^lem Bo Syr (gsjh) Eth, Cyr Hil

AXi.-!re.d.T aloae] e &c, ^5BDLTX 1 22 69 249, OL Vg Bo Syr(j)
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to them Jesus, Whenever ye should exalt the Son of the man,

then ye will know that I am (he) ;
and I do not any thing of

myself, but (d^) according as my Father taught me, these

(things) are those which I say.
^^ And is with me he who

sent me
;
he left me not alone, because I, I do the (things)

which please him always. 21. ^ These (things) as he saith,

many believed him. ^^ Jesus therefore was saying to the Jeiva

who believed him, If ye, ye should remain in my words, ye

are my disciples truly.
^^ And ye will know the truth, and

the truth will make you free,
^^
They answered to him, We

are the seed of Abraham, and we served not any ever : how

sayest thou indeed that ye shall be free ?
^^ Answered Jesus,

Arm Eth, Eus Chr Cyr Hil .. om Syr (s) .. add o Trariyp V &c, OL (fq)

Syr (h) Eth .. add my F. Bo (AmsEjecLN 18) Syr (g) .. trs my Father

alone Syr (g 9) ji^iiok I] c &c 31 .. om X ^eipe I do] e &c (31)

.. eTeipe ivlio do 91 .. '^eiju.e / know 57 iiiieT. &c tlie-Avhich] &c,

Bo .. that ivhicli Bo (cGlmq 18) .. his pleasure Eth
= iiM these] &c, J^B &c, Bo (ABcrAjOgHMOP/SJ) Syr (gh) Arm

.. pref and Bo (n) Syr g(7)s Eth .. add "i^e Bo Syr (g 40)
^'

ic] e &c 31 .. om A (3'e therefore] e &c 31, Syr (h) .. om Bo

(n/3J) .. and Syr (g) Arm Eth .. then Syr (s) iieq-x. was saying] 43

(nq) 57 86 91 93, J^B &c, Syr (h) .. eq-s. is saying c o^ .. said Syr

(gs) epoq him] e &c .. om Arm c^co oJS. remain in] (c 1) &c (31),

^5B &c ,. gft-peg e A-eep 86 uTe(u> 57)tu ye are] e &c {^i) ,. eritis

OL (aceg) Yg, Cyp na^Ai. my disc] e &c 31 ,. om fiov 5^*

^^
A.TO-5". n. they-him] c &c 0^ ..they say to him Syr (gs) .. pref

and (Eth) n^^q to him] 31 ? 86 91, F &c, OL (ahf) Vg, Cyr .. 7rp.

avT. ^^BDLTX 33, OL (efflq) .. add ot lovSaioi XA 13 33 69 124

262 al, OL (bceff) Syr (jh) Arm cJd
,. add ne-xe.-y said they c &c o^,

Ktti
6i7ra(o)i/ D I al, OL (e), Syr (j)Arm (and say)., add Kai enrov avrta al

.. add Eth ,. responderunt ad eum iudm et dixerunt (e) Arm^^'l^^ resp. illi

(ergo c, ad eum
ff)

iudcei dicentes (bcff), resp. illi quod iiulcei &c (a)

.. saying to him, Bo necn. the seed] (c)
&c (31) o^ .. ud.ncn. they

of the seed Bo e.irto and] c &c 31 ol..om Bo (m) ild^ig u.

how] c &c, i^B &c .. pref a.s'hi and 93, 69 106 124 al, Syr (hcd) ..

add (3'e therefore e, 249 253^, Eth
^*

d^qoT. answered] c e 93 .. ])Vbi and Eth .. add ns.T to them 31 &c,

i^B &c, Syr (h) Arm .. said to them Syr (gs) fus'sic Jesus] c &u ..
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nqii^-^yco ^^.^ <^xx rhi ujjv eiie^. nujnpe ':^e WToq

qnjs.^io UJ&. eiteg^.
^^

Gpiyjs.it nujHpe pthtttu iipil^^e

oitTtoc TeTitdwiycane upiXg^e.
^^
^cootu -se UTTn

necnepuijv it^.!pav^*.AJi. ^.Wjv TeTnujuie iiccoi

ejuooTTT. ose na.ujd.'xe ilqoTTHg^ ^.vi ftg^HTTHTrTn.
^^ e^uoK MeitTis.iiijjw'y epooir \\tJJ. njs.eicoT ite^rsoo ii-

JUtOOT. itTCOTll (? g^COTTHTTTIl lieilTJs.TeTUHNtr CpOOT

qo] eqo 43
"^

(c) c 43 57 and at nuj. 73 &c 86 91 (93)

ftqu^] qn^ 73
'"

(c) e 43 57 (73) 86 91 (loi) px.] epT. 86

91 OHTCoc] -Toc c 91 TeTiie.] TeTliiidw 57 91 loi tycone ftp]

ujtone pp (73) (Bo)
"

(c) e 43 57 73 at e.\\a. 86 91 (92)

(93) lor -xe
li]

-itii 91 ncuji] e &c ..-(oei c
**

(c) (41) 43

57 and at Fit. 73 (75) 86 91 (92) 93 loi utSI 1] nnTJU. 75

gco-r] oiocoT 9193 ^C4i and at ne'xe 43 &c 57 and &c

(73) 75 (86) 91 (92) (93 )
loi ne] ora Bo (ast*)

om Syr (g 1 1) .. our Lord Syr (s) .. add nersd.q n.ir said he to them c

.. add saying Bo (nbq) .. add and Eth .. add and^ said he to them Bo(26)

neTeipe he who doeth] c c 43 57 93, Syr (s) .. OToit itixi ereipe

evenj one who doeth 73 86 91, i^B &c, Bo Syr (gh) Arm Eth
*^

i.e] e &c 93, b5B &c, Bo Syr (h) Eth .. om Bo (q) .. <3'e therefore

86 91 .. and Syr (gs) Arm gJGE TtHi(eLi^ c) in the house] (c) &c ..

1? TTjv oiKiav D 2 iTujHpe -iwe but the Son] c &c, DT 249 al, OL

(affg) Vg Bo Syr (gsjh) Arm Eth, Cyp .. namjtlius (b) .. o uio? b5B &c

nuj.-eneg the Son-ever] om J^Xr 33 124 al, Bo (j^), Clem homeotel

niynpe-'^ ujHpe] om c homeotel qn*.(3'u) will remain] c &c .. add gH
RHi m the house 73, A, Bo (q) Arm cdd

^^ ^'w the house-is Syr (s)
^^

epuje.It nuj. if the Son] 73 86 91, 13 69 124, OL (aefflq) Bo

(q) .. add (3'e there/ore c, i^B &c, Bo Syr (gh) Arm .. add -^e e 43 57,

Eth, Clem .. and if the Son Syr (s)
^^

'^cooTrii I know] (c) &c .. pref and Eth e.\\&.] c t^'c 92 93

.. and Syr (s) n(Axn 73)&.tg. niy word] (c 1)
&c 92 93 .. the word

Bo (0) nq(iieq 93)oth2 ei^it dwelleth not] c 43 57 93 loi, Eth ..
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Verily, verily, I say to you, that he who doeth [the] sin is

servant of [the] sin. ^^ But the servant will not remain in

the house for ever
;
but the Son indeed will remain for ever.

2" If the Son should make you free, really ye will be free.

^"^ I know that ye are the seed of Abraham
;
but (a^) ye seek

for me to put me to death, because my word dwelleth not in

you.
^*

I, the (things) which I saw of my Father, are those

which I say : ye therefore also, the (things) which ye saw of

your father, do (ye) them. ^^
They answered saying to him,

Our father is Abraham. Said Jesus to them, If ye were the

fiqujoon e.ii is not heiiKj e 86 91, Bo .. ujoon *. 73 ..ye are not con-

taining Syr (g) .. ivent not forth in yoii Syr (s) .. (./or) jny word there is

not place in you Arm
^ e.noK I] (c1) &c 93, D &c, OL Vg (Bo S*q) Syr (gsli) Arm, Cyr

Terfc .. trs after a i^BC, Or Chr .. itH o-yn ei.iiOK those therefore I Bo ..

cyw Se a 69, Etli..trs after epoo-y Bo (bmq 18) .. om Bo (c*eL)
neT.-iienT. the (things) which] c &c, a twice ^5*BCDX 69 131

229** 249 346 a], OL (f) .. o twice T &o, OL (acffq) Syr (jh) Arm
Eth..a 1" i^cL, Tert .. a 2^ K I 13 22 33 299 al, OL(befglm)Vg
..o 10 K al, OL (befglm) Vg .. o 2 t^^L, Tert ne..eK0T my Father]

C &c 75 92, i^D &c, OL (abcefffmq) Vg clem Bo Syr (gsh) Eth, Cyr J

Chr Teit .. om /xov BCLTX, OL (gl) Am Fu Syr (j) Ethro, Or Cyr

ne'^'SLio XX. those-say] (c) &c (75) (92 1).. AoAw ^B &c, Bo (bq 18)

Syr (gh) Arm Eth .. ravra XaXw T> 33 229**, Bo, Cyr J Chr, hoc loquor

(be) .. / do Syr (s) ilTCOTii-g. ye-also] e &c 92, kul
v/jl.

ovv J^B &c,

Syr (h) ..om <^e c, 248 472 al, OL (fffglm) Vg Bo Syr (g) Arm, Chr

Tert..om also Bo {ACG^B.q,\^i) .. and ye also Syr (s) Eth dwTe-

Tnna.T ye saw] (c) &c 75 92, t?*D &c, OL Vg Bo (pf) Syr (gsh) Eth,

Tert Apollin .. -qKova-aT^ b^cBCKLX I 13 33 69 229** 249 al 10,

OL (f) Bo Syr (jhmg) Arm Ethro, Or neTiiei. your f.]
c &c 41 75

(92), ^C &c, OL Vg Bo Syr (gsh) Ann Eth, Chr Tert..om vixwv

BLT 13, Eth'o, Or Cyr *.picoT do them] c &c 41 75 92 ..raura

7rotiT D, Bo (x), CKctvo TT. 406, id fucitts Tert .. TToteire i^B &c, Bo

Syr (gsh) Arm Eth
^^

e.Troir. they aiis.] c &c 73 86 (92 1) 93 .. they say to him Syr (s)

..add avT(jy 69 346, OL (cfflq) Arm, Cyr ..add itaque {e), ergo (f)

e-y-sto-nei^q saying to him] c &c 73 86 92 .. kul eiTr. aurw ^5B &c, Syr

(g, h) Eth..om OL (a)..om iid^q to him 93, 69 &c (be) (Arm)
ne-se-iidk-y said-them] c &c 73, Bo .. Aeyet aur. o Is t^B &c, Syr (gh)
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eue nTeTK ilujHpe ttd.fepi..2^^jui iiGTTH*.p iteg^SHTe

rii^6pd^2^ivj..
*" TeiioTT TeTUUjme ficooi eAiooTTT. oir-

pcojme Gis.q'xoi htK UTuie. tjs>i etiT^-qcoTJuec gio\

OITJul nitOTTTe. AAIIG
2vfepd.2^JS.*Jl p nd.1. ^^ flTtOTn

eTCTuejpe fiiieg^J^HTre JEineTueitoT. ne'SJs.Tr (5'e rid^q. -se

dwuoii UTd^.TT'snon Jvii efeoX ^K o^r^opiteI^v. otgiiot

fioTTtoT ncTUjoon it&.tt. Te nnoTTe ne. ^- ne-xe ic

<5' ii*.7r. -se eite neTSieiiOT ne nwoTTC. iieTeTtidwAiepiT

ne. *.itOK i?evp eitTd.iei 2virco eiitHT efio\ g^iTli nuoTTe.

^euT^>.qT^>w'TOI.
^" eTj&e ott iineTiicoTru TJs.f^^niiyis.'se.

liuj.] neuj. 75 ..add ne 75 91 93, Bo (om Bo lmnp) ncTCTne*.]

C 41 loi .. itereTernA, 73 .. neTeTnn&, 43 57 75 91 negfc.] add

ne 75 (86) 91, Bo (dmq 18)
*"

(c) e 41 43 at OTp 57 and

&c (73) 75 86 91 (92) (loi) (0^) p Tiewi] (c) 41 ..eipe xxn. &c 73

loi 0^ .. (^.i iine-e^icj Bo ^^
(c) e at ne-s. 41 43 &c 57 &c

(73) 75 86 (91 &c) loi &c 0' CTeTu] TeTii c 75 91 iiTekir]
eiiT. 57

..All uT. 91
*2

41 43 at &,. 57 and &c and at uta,i 20 (73)

(75) 86 (91 ) (92) loi and &c o^ ue'reTiia.] -Tliuev 91 i>.n]
om

57 Te^iroi] 57 86 loi .. -oei 43 ., Td.oiroi 91 ol ..TdwO-s-oei 41
''^

(c)

c 41 43 57 (75) 86 91 (92) (loi) ol cottu] 41 43 57..coTeii
86 91 .. cooTTii fi ol juLAiii] 86 .. juiii &c m<?.] 41 86 91 .. om uj

c 43 57 92 ol "
(c) 41 43 57 and at neTJuL and gOTe^ii

75 iit g. (86) (91) (92) (loi) qI and at g.

Arm .. t7ri/ ovv o Is D, OL (e), dixit ergo eis iesus (f) .. dixit autem eis

iesus (b) Syr (g 39) .. and saith to them Jesus Eth .. a-mKp. avrois o Is

i^..he saith to them Syr(s) ene iir. if ye were] c &c loi, ei rjre

C &c, Eus EpijDh CyrJ Did Bas Cyr, essetis (ahceilq) Hil..t o-t

t^BDLT 6oev^ estig (ff)^%' ^"o neTeTnd.p(ep 75) ye-do] &c

(92).. eiroi. av 5^cC KLMXAII al, Did Cyr, iitlque faceretis (b)..om av

t^B^DLT 6o^\faceretis OL Vg .. Troutre B% (C\iv),facite (ff) Vg, Aug
e.6.] neTenicoT your father Bo (m)

*" TeuoT now] loi, Bo (Br2)..add -j^e c &c, t^B &c, Bo Syr

(g 14 h) Arm Eth ., add Se 6e/to^i Syr (gs) ejuooTTT to-death] c &c

(73) loi .. om me OL (e) ArmcdJ eewq-sto who said] c &c .. eq'sco

saijiiig Bo .. os-AfAaAr/Ka i^B &c, Syr (gsh) Arm jihtu to you]
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sons of Abraham, ye would do the works of Abraham, '"^ Now
ye seek for me to put me to death, a man who said to you
the truth : this which he heard from God : Abraham did not

this.
^^

Ye, ye are doing the works of your father. Said

they therefore to him, We, we were not begotten out of [a]

fornication ;
one father is he who is ours, who is God, ^^ Said

Jesus therefore to them. If your father were God, ye would love

me
; for I, I came and I am coming from God

;
for I came not

of myself, but (&.) that (one) is he who sent me, ^^ Wherefore

knew ye not my speech ? Because it is not possible for you
to hear my word. ^^

Ye, ye are out of your father the devil,

(c) &c (73 X),
D 69 124 346, OL (abcelq) Eo Eth .. trs before AeAaA.

t>^B &c, Or Epiph Eus t&.i this] c 41 43 57 ..om c &c 73 eii-

Tei.q(e&,<;j e 86) which he heard] c &c 73 loi, riv rjKovcrev D*, OL(cl,eff)

Bo (bFjGkmtv), Tert..7;v TjKova-a i^B &c, Bo Syr (gsh) Ai-m Eth

nnoTTe God] (c) &c 73 0', t^B &c, Syr (gsh) Eth ..irarpo's fxov 13 69

124, Arm, Or Epiph Chr ..Trarpos 240 244 471 juLne &c Abr. &c]

C &c 73 92 ol ., but Abr. Eth
*^

ilTtoTil ye] c &c, ^*B &c, Bo Arm Eth .. add -i.e c 73, t^cDn^

I 565 al 3, Bo (kt) Syr (g) .. pref aAXa Syr (s), sed OL (bel) <^e

therefore] c &c 73 (91), CD &c, OL (f) Vg Syr (h), Or Cyr..om 75

86, ^BLT I al, OL (abefflq) Bo Syr(gsj) Arm Eth, (Chv).. and

Eth n^.^ to him] om 73? 75 86 91.. om dixerimt ei OL (c) ot-

iTopnei(57 .. HI c &c)aw] e &c, Bo (Djj^), ^?B Seethe forn. Bo..

adidtery Syr (s)
*2

(^e therefore] c &c 91, i^DMSUXA al, OL (f) Vg, Cyr ,.om 75

86, BCEFGHKLlTAn al, OL(abcefflq) Bo Syr (jh) Arm, Or..

and Eth e&.-niioiTTe from God] e &c 91 (92) ., om G n(43 &c

.. en 4i)Tei.iei-d.u for-not] e &c 91 (92), ov yap &c, Dsr 69 124

569, OL (ceffflq) .. ot'Se yap &c ^^B &C
" eT^e OT wh.] c &c 92 loi, Sta tl t^B &c..8ta L, Bo (Eg*)

..C4iie
<]^e.i therefore Bo (e), eeie ?^a.i

ot Bo (f2*c-c) <3'iitiij.

speech] C &c (92 1),
XaXiav i^B &c, Syr (h) Arm Eth .. aX7j0iav Bs^*

248 2^^..word Syr (gs) -se because] e &c 92, Syr (gh) .. yap

Syr (s) cccoTJS to hear] e &c (75) .. eco-yii to know 92 ne>>uj.

my word] c &c (75), ^^B &c, Syr (gh) Arm Eth ,. ne.uj. my words 92,

Ual, Bo(M)..^<Syr(s)
" HT.

j^e] c &c ^6 (91) 92, S^-r (gh) Arm, Eth ., add a.e Bo (de
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oTTUiuj ep nenieTju-ia. JuLneTiTeicoT. neTii.ju.jwT neTpeq-

g^eTJ^pcouie ne "sirt fiujopn. d^irai iinq[jv2^epd>.Tq g^K

Txie. "xe AAAin xie tyoon ^p2><i iig^HTq. g^OTd.11 pe
n(5'o\ wa.igjs.'xe. eujjvqig&>'se efeoX g^lt MeTenoTq e.

se o'ypeq'si(5'o'\ ne. xxn nequeeitoT.
^^ &.nou '^e. -se

^xu) iiTJUie. ilTeTKnicTeTre epoi es.ii:.
^^ iiiju k^^ht-

THTTTU neTitdN.'snioi eT^e uofte. euj-se ei-sco UTjjie.

CT^e OTT nTUJTii uTeTttnicTeve \\.b<\ evii.
^'^ neTUjoon

.Sio\ ^iS nOTTe tg^vqccoTii eiiujjs.'xe iinnoTrTe. eT^ie

n&.i fiTCOTit KTeTnctOTiA *.. "se UTeTSi g^euefio'X j)>.n

iiTCTu] -Ten 0^ ep] eep 75 86 enie^.] eneie. o^ .. enee. 75

jOLneTu] -Ten 75 gCTfij oeTefi 75 -xin uuj.] :sineuj. 75 JS-"^]

JuLneq 75 86 qI epe] epujA.n c 75 nd^ig.] oni new e 75 euid^q] om

e 101 ^^
(c)e 41 43 75 86 101 ol *'

(c) 41 43 (VS)

86 loi o' -xnioij e &c 75 .. -oei 41 43
"

e 41 43 86 loi o'

CCG3H3CJS Paris 61) .. but ye who are evil, and the desire it is ofyour

faiher which Sic Syr (s) neTn(eit 75)eiu)T your f.]
c &c 86 92

loi, Sn^gA'^ al 25, Bo Syr (s) Eth, Clem Bas Did .. tou Trarpo?

^^BCD &c, Syr (g) Arm, Clem .. om tod al .. om t. tt. K 44, Bo (jj*)

n-^. the devil] &c 86 loi .. tov S. ^^B &c.. om X, Syr (s) ..Satan

Arm Eth neTiT. that] (c) &c 86 97 .. pref and Bo (d) ,. pref Arm
.. but that Eth neT(43 <^^ "^o-y c 86 92 ioi)-ne was] e &c 86

92 loi, T/v SB &c, Syr (s) ., co-rtv 60 131 49 ev, Syr (gs), Perat Did

.. om ne Bo (c*eL) peqg. murderer] c &c 86 92, Bo (AcrcGj

HeKLPST*/SJ) .. om peq Bo (NBDAjEFi'GjJMNOQV Paris 6i 18)

osin from] c &c 86 97 .. aTro b^B &c .. e^ L juLnqe^g. he stood not]

c &c (92 1) loi, Syr (gh) .. he stayed not Bo (sv) .. he is not Syr (s)

Tjuie the truth] c &c loi .. add ever Bo ..add /or ever Bo (sv) ii.(43

ol .. om &e)juiR Axe ig. there-being] e &c 86 (92) .. aX-qO. ovk eo-riv

Dr, OL (b^mq) Syr (gs), Cyp.. ovk eo-rtv a\. ^5B &c, Syr (h) Arm

Eth, Clem goTei^n] c &c loi, Syr g(2)h .. pref awcZ Syr (g) EtU

ji(^o\ the He] &c 86 loi, to i/fu8os ^^B &c, Syr (gsh) .. a lie

Arm Eth .. niAxee^no"5"s Bo .. mcevjuiee^n. Bo (m) ju.n(oT02 Bo
f,^)

nequ. and also his father] e &c 86 loi .. Kai tt. avTov {>5B &c, Syr (s)

Arm .. also his father Syr (gh) .. ojs o tt. avr. 157 .. /ca^ws Kat o tt. a.
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and ye wish to do the lusts of your father : that (one) was

a murderer [of man] from at first, and he stood not in the

truth, because there is not being truth in him
; tvhenever

the lie will be spoken (lit. will speak), he is wont to speak

out of that which is his own, because he is a liar and also his

father. **^ But I, because I say the truth, ye believe me not.

^^ Which among you is he who will reprove me concerning

sin? If I am saying the truth, wherefore believe ye not

indeed [to] me *?
*^ He who is being out of God is wont to

hear the words of God ;
because of this ye, ye hear not, because

Cyr, sicut et pater eius OL (abceffl) .. oni Ke also Bo (x F.^c*G3*eL

i8) .. and the father of a lie Eth
'''

-i^e] e &c, i^B &c, OL (fg) Vg Bo Syr (gjh) Arm Eth .. om D
14, OL (abcefflq) Syr (s) -se because] 41 loi, t^B &c, Syr

(gsh) Arm Eth .. om c &c, Bo ..si Vg dena .. and Arm cdd
'^(e-^

4i)'sw I say] 41 &c, B &c. Syr (h), Or ..XaXw D, OL (de,f) Syr

(gs)..add iihtH to you c, C* 13 124 253, OL (bf) Bo Eth, Cyr
n.TeTnn.-ei.n ye-not] 41 &c, Eo (234) .. pref awTto and c, Bo (q) Etii

. . TCTen. Bo .. TCTeime.. Bo (r*G^<'Ji
Paris 61) epoi *. me not]

trs ii. epoi 6 ..add
uyu-eis

D
*' om verse D 235 259* 440 homeotel niAi which] e &c 75, Bo

Syr(g)..add-2weBo(D23j euj'2ie if] c&c 75, ^BCLXHal 20, OL Vg
Bo Syr (j h) Arm, Or Cyr . . add 8e r &c, Bo (c e L 1 8

)
Eth . . and if Syr

(gs) eiTsco I am saying] e &c 75, Bo (NbDjAjEF/jGjJMOQS Paris

61) Arm .. add to you Bo .. / speak Sj'r (gs) Eth TAxe the truth]

c &c 75, 69 142 239 472 ..om Trjv t^B &c CT. OT wherefore] (c)

&c 75 .. om Bo (d//3J) Syr (g 9) Rt. ye] (c) &c, t^B &c, Bo Syr

(h) .. om 75 86, 71 157, OL (a) Vg Bo (nd/^J) Arm .. trs iletoTCit

ee^e OT Bo (s) Syr (g) nes.i lit. to me] c &c, fioi 5^B &c../xc

H .. eiift,! these 1 43 o^ (e probably belongs to nicT.
)

"
ncTuj.-nnoTTe he-God] add yap Syr (s) ^Jx i^] Bo .. JuL Bo

(AcrF.G^HKMN/JJ) Fiu}. the words] e 41 43 86 ol .. iieuj. loi
;

t^B &c. Arm .. HA^iuj. these w. Eo (Hj) .. the word Syr (s) iiTeTuc.

AH ye bear not] Bo, Syr (g) .. ov TriaTevcTe X, OL (a) .. ye know not

Bo (DjEFj^GjHJS Paris 6i) .. add me Bo (2-4) Syr (g 9) Eth .. add my
words Bo (m) .. add it Syr (s) CT^ie uw bee. of this] Arm^Jd ., pref

and ye Arm (Eth) -xe-irito-yTe because-God] om DG 113..
because ye are not (Syr s) a line omitted oeitefi.] oa.uefi. Eo (n*d

EFjrGjJMQ Paris
61) .. om gd^ll

Bo
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2ix nnoTTe. *^
ix fiioTr'x*.! oTcowjfe eT-xto iijuioc n&.q.

ote JJ.H Kis-TVoic is.It Jvitoii Tttosca JQjuoc. -se utk oTCd*.-

jii>.piTHc. ^.Tco OTu OTr'^&.XA.oiiion itiA*jiJ>.K. ^^
is.q-

&.Wjs- '^Tis.eio
iin&.eicoT. d^Tco UTtOTit TeTUccauj Hjuioi.

ogiiie ^.TTO) iiqRpme.
^^

g^^-JUiHii is.u.Hii '^'2to iijuoc

iihtH. -se nTMd>.2^<pGg^ en*wuji>>'2te uqnivM&.Tr d>.M en-

MJLOT UJ&. eiie^.
^2 necse uioT'^js.! itd,q. -se TeiioT

s^qajtoT Ax\v nenpor^HTHC. Js.Tto utok K-xoi jutiuioc.

se neTneiwOdwpeg^ enivuj^.'xe uqii^.'si'^ne *. iinjuioTr

^'
6 41 43

8^5

loi (no) o^ (c) 41 43 86 (loi )

1 10 qI AAJLiIt] (c ?) 43 .. An t &c I0 Te^eio] 43 ol .. Ta.10 e &c

loi ^^
41 43 86 1 10 ol "

(c) 41 43 86 1 10 ml ol

iiqitd.] neq. ol enjuoir] om e ol ^^

(c) c 41 43 and at &.&.

86 no &c ml ol '2i,^klJULO^IO^i] -eioit ml K(eK mi)'sto] om k 86

sic nqiie.] neqne. ol *^

(c) e 41 43 86 no ml ol n^^KJ
n&,..&K 41 86 .. euA.a.eikK ol .. Kitawd^ekK ml

*^ *.-OTW. ans.] &c, t^BCDLX al 15, OL (abceffl) Bo Syr (g),

Or Cyr .. they loere saying Syr (s) .. pref and Eth ..add ow T &c, OL

(fgl)^&^y^ 0^)' ^^^" es-Ts.. saying] c &c, and say Syr(g) Arm Eth

.. Kttt etTT. t^BC &C, Bo Syr (h) .. om nat Bo (oAjEGgJMNOQS Paris 61

18) ju.h] c &c iio..om 86, Bo., ot Bo (XBrDAjEFi''G3JN0PS
Paris 16) ek,re not] c &c no .. om 86 tu (Ten 86)'2i(jL) &c we say]

c &c 1 10 .. ei^n-soc Bo; position DL al,Eus.. os bene dicinius Oh

(cd)..trs before 77/x,is t^BC &c, Arm..om rj/xei's
OL (aeq) 60(02)

Syr (gsh) Arm cdd Eth, Chr .. cAtyo/xei/ 71 249 al 10, Chr com fn-K

thou art] c &c no, Ji^OK Bo .. om o-u t^* i 118, Syr (li) ..u crv ^BG
&c, Arm ca^Aj.,] e &c no, t^LX al-.-petriys BCD &c ewTTOJ

and] &c iio..om Bo (mq) ..add on 69 ii5Iju.>,k with thee] e

&c 1 10. .to thee Syr {gh) ..tq)on thee Syr (s)..m thee Eth ..
;;^ets

t^BC &c
*^

e^qoT. &c ans. Jesus] c &c loi, Syr {h) ..ova X ..said to them

Jesus Syr (gs) .. pi'pf (tnd Eth ,. add Km enrev t^Gii3 69ii8i24al,
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ye are not out of God. ^^ The Jews answered, saying to him,

Do we not indeed say v:ell^ that thou art a Samaritan, and

there is a demon with theel *" Answered Jesus, Indeed

there is not a demon with me; but {b^ I honour my Father,

and ye, ye despise me. ^
I, I seek not for my glory : there is

he who will seek and judge.
^^

Verily, verily, I say to you,

He who will keep my word will not see the death for

ever. ^^ Said the Jeivs to him, Now we knew, that a demon

is that which is with thee : Abraham died and the j^^ophets ;

and thou, thou sayest, He who will keep my word will not

taste the death for ever. ^^
Thou, art thou greater than our

Bo Syr (j) Arm Eth .. add to them Bo(Dj A/Fj) Eth .. add said Bo (bCj

Fj^Jj^mpq) .. add after said to them Bo(d2 3 4 q) -akekixs..]
e &c loi . .

2k.ejuLCon: Bo . . o-y^eiiioit a demon Bo (c*v) &,tco and] c &c loi

..cm Bo (m) TeTuc. ye despise] c &c loi, spernitis OL (d, q)

Syr (gsh) Arm . . art/xa^ere ^?B &c, inhonorastis OL (el) Vg^e*
Hxioi me] c &c, Arm Eth .. him Aim'i

^ dwHOK I] ,
22 69 al, Bo (EjC*) Arm, Chr Cyr Tert .. add -Sb-e 41

&c, t^BC &c, Bo Syr(gh) .. and I Syr (s) n'^(Tei ol)uj. I seek not]

/ vjas not seeking Bo.,pref ekWa^ Bo (Ej) na.eoo-y my glory]

t>^B C &c .. iteooT the glory e .. t. 8. t. c/x7;v i .. the glory of myself Syr

(s) Eth fi(eq ol)ig. lit. is being] pref because Bo (v) neTndwUj. he-

seek] Bo(Dx)../te who seeketh Bo, t5BC &c nq(iteq ol)Kp. and

judge] and who will judge Bo (bdn) .. ami who judgeth Bo, NBC &c
"*'

nerna^g. he-keep] (c 1) &c .. os av-r-qp. D, Syr (gs) Arm<iJ Eth

.. (.av Td^njp. J>5BC &c, Bo Syr (h) Arm itA.-v see] c &c, Syr (gh)

Arm .. taste Syr (g 9 s) Eth
'"'

nc'xe-n&.q said-him] c 86 m^.. eiTr. avroi 01 lovo. t^BC al, OL

(ahe) Bo Syr (gs, j) Apm Eth, Or .. iT.-(3'e nk,q said the Jews therefore

to him 41 43 qI, D &c, OL (f, cfflq) Vg Syr (h), Cyr nd.q to him]
c &c, Bo (bCjC) .. om OL (cfflq)Vg Bo -xe that !] e &c .. add tr^lJy

Syr (s) eJip.] c &c ..add yap Syr (s) juii iienp. and the pr.]

&c. Bo (Xbn), Kai OL TTp. ^^BC &c .. itexi niKenp. and also the

projph. Bo &.irco and] &c .. om Syr(s) .. hut Eth .. and-'^e. Bo (Djs)

neTHd^g. he-keep] c &c .. ncTg. he tcho keepeth m^, Syr (gs) Etli .. eav

Tts &c, t"^ &c, Syr (h) Arm xi'^ne taste] c &c, Syr (gh) .. Oeuip-qrrr]

B 32
ev

uje, eiteg for ever] (c) e^ &c .. om *, D, OL (bcff*l) Syr

(s),
Nonn
" neuei03T our

f.] (c) &c, t^ABC &c, OL (fq) Vg, Or .. om D, OL
a. 8. a. Ill j^
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nevi eHTS^qxiOTT j).Tru) itenpot^HTHc j^ttjulot. eiieipe

iiJUOK iluiju. ^^
i^qo'!ru>uj! iliS'iic. -se eiyo^ne is,iioK

epoq. "se nenHOTTTe ne. ^^ .TUi jutneTncoTOinq. ^vttOK

':^e -^cooTTii AAjtioq. eiui^^wxcoc. -se fi^cooTrlT iuijjioq

j>.. eiitdwiytone wpeq*:si^o\ UTeTii^^e. s.Wiv ^coottH

jDLjLioq. is.Tco ^2^*-pe2^ enequji^'se.
^^

iKSi^ix(^iKXx neTU-

ciiOT jK.qTe'XH'X. seKi.c eqeil^s.'y enjvOooTT. js.irto i.qita^'y.

*>.qp*wiye.
^^ ne'x^.T ^e iijvq ii(5'iriioTr'Xjs.i. ote iinivTH-

pTivioTT fipouine. *>Trio jv js.fcpevo*.ju. ii&.Tr epoK.
^^ ne'se

l^^s.Te js-!p&.ois>A. ujcone. s^iiok -^ujoon.
^^

vTqi caite

eueipe] c &c .. d.K. o^, Bo .. Kipi Bo {a<^A^^f^c)
"

(c) c 41

43 (7) 86 (iio ) (fr) ml o^ eTeTu] iiTeTii ol* sic epoq] e,

Bo (OEFjrOgJgNS Paris 6l) .. Oin 4 I SiC, Bo ^^
(c) 4 I 43 at d>\. 70

86 (no at -^e) m' o^ "P^'^l ^^P- o^ ixequj.] nquj. 43
^^

(c)

41 43 70 86 no? m' o^
"^

(c) e 41 43 70 86 no
ml ol

'"
(c) (p) c 41 43 at '^ly. 70 86 no ml ol

Xini^Te] exxn. 41 43
"'^

(c) p c 41 43 70 86 no ml qI

(abceffl) Syr (s) ne^i n(u e 86 ml)T&.qAi.. this who died] e &c ..

oo-Tts i^AB &c .. oTt D, OL (a) .. om Syr (s) ).tco and] c &c .. ju.u

aK(i (lit. with) ml, Bo (pyGjJKOSv Tans 61) .. and than the pr. who

died Syr(gs) Eth a.-5'co-a.ir(ed.ir
m

1)11.0-5- and-died] &c, Bo (nq)

.. om 22 40 63 71 248 al ..and the prophets also Bo Eth JOLxiOK

lit. thee] e &c .. aeavTov t^AB &c..add av EFHMSUA al, (Arm)

(Syr sh)
"*

d.qoir. n. ans. Jesus] (c) &c, i^AB &c, Syr (h) Arm .. saith to

them Jesus Syr (gs) .. and ans. Jenus and said to them Eth .. add

ixe-x^q no e(ee c 43)iuj. if-glorify] (c) &c (no) (fr), eav-So^aao)

t^*cbBC*D I 69 346 al, OL (acdefFlq), Or Amb Tert.. eav So^a^w

i^^'^A &c, OL (bf) Vg, Cyr qujoon lit. is being] e &c fr..pref

because Bo (h) na^eiioT my F.] c &c, Eth .. the Father Syr (s) Arm

CT'^. who &c] &c (no) .. pref na^i this 86 ml nenn. our God] &c

70 (no), AB^C &c, OL (fg) Am Bo Syr (gsh) Arm Eth .. v/xwv B*

DFX al, OL (abcefflq) Vged Bo (m), Chr Cyr Tert

"
e.iroj and 1] c &c no..om Syr (s) -j^e] c &c no..om
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father Abraham, this (one) who died? and the prophets died:

whom makest thou thyself?
^* Answered Jesus, If I, I should

glorify myself, nothing is my glory : there is my Father who

glorifieth me, this (one) of whom ye indeed say that he

is our God. ^^ And ye knew him not, but I, I know him :

if I should say, I know him not, I should be liar as you ;

but {bJ) I know him, and I keep his word. ^^ Abraham

your father was glad, that he should see my day; and

he saw, he rejoiced.
^^ Said they therefore to him the JeivSy

Thou art not yet fifty years (old), and Abraham saw thee.

^^ Said Jesus to them. Verily, verily, I say to you, before

Abraham became, I, I am being.
^^
They took up stone

Syr (s) e(ee c 43)113. if-say] c &c no, Bo (q) .. Kai eav AC &c.

Bo Syr (gsh) Arm Eth,.Kav i^BD ixxioq him 2] c &c no.,
cm A es^We.] c &c no .. 8e Syr (s) Eth

^^
.ip.] e 70 86, t^AB &c ..add -jwe c &c neTiiei. your f.] c

&c, Syr (gh) Arm .. nenitoT our f. Bo (Ci*/3J) .. om Syr (s) e.qT.

he was glad] c &c. Bo {di/Si) .. add jGLAioq in him 70 86 m^ .. he was

being glad Bo Syr(h)..Zte was delighting Syr(gs)..7ie desired Arm
Eth ndL^ooTT (om ot ml) my day] c &c .. neg. the day o\ X
*kTto and] Syr (gsh) Eth..om no, Bo (Xbq) Arm e.qp. he

rejoiced] e &c..pref ekTCo and (c) 41* 86 no, t5AB &c. Bo (Xbd^q)

Syr (gsh) Arm Eth
" ne-s. said they] c &c, Bo Syr (h) .. they say Syr (gs) Arm .. pref

and Eth (Se therefore] c &c, J^AB &c, Bo (Di2V4EFi'"^3 JNs) Syr

(h) .. om Bo Syr (gs) Arm n^>.^ to him] e &c .. om Bo (e) iltS'i-

rii(neV ml)o'y'2^. the Jews] c &c ..om Syr (g n) JuLn&.TK(eK 86

no ml ol)p(ep 86) thou-yet] (c ?) &c, ovrrw i^AB &c, Bo Syr (gs)

Armcdd ., ouScTTw D, Arm .. not Syr (s) Eth Ta.i(ei c)oir fifty]

C &c, i^AB &c. Bo Syr (g) .. reo-o-apa/covra (A*) 239 262, Chr Ps-Ath

poxine] c &c..add pco <AyseZ/^ Bo(rcG2*KPQ*T/3J) evirto and] c &c
..om Bo (no) e.-epoK saw thee] c &c, cwpaKci/ o-e l^*, Syi- (s)..

ewpaKtts ^5cAB &c. Bo Syr (gh) Arm Eth
'' n. ic said Jesus] (c 1) &c, ^^AB &c, OL Vg Bo Syr (g) Arm Eth

. . he saith Syr (s) .. koi citt. L al 5, Bo (NAjfrj) Syr (h) Eth .. add g-e

therefore o^c^ DGKX al 50 ujwne became] (c) <fec, J^AB &c, OL
(f) Vg, Or Eus Ath..om yeveo-^at D, OL (abcefflq), Iguint Epiph
Novat Victorin -^lyoon I am being] c &c (p) .. / was Syr (s) Eth

^^
&'5-qi(ei c 86)-(3'e tliey-therefore] (c '?)&c, Syr (h) ..tot yjpav D,

L 2
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(5'e. 'XK.c iriioT'2e epoq. ic -xe d^qg^onq. s^qei efcoX

^Jx nepne.
IX. K^!. is.Trai i.qna.pi^iTe ^vqlI^wT eTptojue ^.^^'s^oq

qo iifiWe. ^
j,^ iteqjueveHTHc sitOTrq eT'sto iixioc. -xe

g^pSiMei itiui neiiT*>.qpitofe. n^.i ne -^sw neqeioTe lie.

seKJvc eTe-xnoq eqo nfiWe. ^
js.qoTcowj6 iiig'iic. -jse

OTTTe ne n&-i pitofie oTTe itequeeiOTe. i.'Wiv 'seKs.c

epe neg^fiHTe iinitoTTe oTOin^^ io\
2^pj>^5 noHTq.

* jje epoM epg^tofi erteg^fcHire iinMT*.qTivTroi. oocoit

neg^ooTT ne. ciiht yk^itct^h. g^oTe iAAiH Xe^jv-y iid^uj-

(JXXt^OXX epg^tofe Ug^HTC.
^

^OCOM ^g^S nKOCJJlOC. *.il^

'(c){p)F4i 43 7 86F iioFoiF nfe 86 o^
^

(c) c

41 43 70 (73) 86 1 10 qI p] ep 86 ssi] c ol .. -sm 43 .. -xe 41 70
86 no ^

(c) e 41 43 70 73 86 (97) no o' ottc] c 41 no
twice 97 1 .. OT'2k.e t &c 97 2, Bo pj ep 86

gpei>.i]
eo. c 70 97 ol

*

(c) (p) e 41 43 at cnHir 70 73 86 97 1 10 ol ep i"] eep 73 86

gi.] -HJOTre 97 iiJLiii] 43 .. eAiii 70 86 97..JULU c 41 73 no o^

ne^ig.] ite^cuj. p 8ie..nd.euj. no ep 2] nep 860 "

(p) e 41 43

(70) 73 86 97 no 0^

Syr (s) .. and they took Syr (g) Etli .. cm conj. Bo (q) Arm .. add the

Jews Bo (ms) Arm (om cdd^ ^e] c &c, Syr (h) ..cm B .. (S'e there-

fore p no, Oh {a). .and Syr (gs) .qgonq hid himself] p &c,

(Kpv/ir) t^AB &c .. add epooT from them Eth .. secretly Syr (s) .. add

*.qAcoK he went e, (Arm) a.qei-ep{p el ml)ne he-temple] c &c,

Syr (s) .. Kttt (om Bo D AjrEFjr^GgJMNOQS Paris
61) $rjX9ev &C ^5*BD,

OL (abceffgl) Vg (Bo x) (Arm), Or Chr Cyr .. add SlX6(i>v Sia /^leo-ou

avTOiv Kai Trap-qyev outws (om Bo A*) A &c, OL (fg) (Bo) Eth, Thdor ..

add Kat S. 8.
fji.

a. e-TTopevcTo &c i^^^'CLX 33 al, Bo Syr (li) ..and he

passed bettveen them and went away Syr (g) Eth
^

ekqirewp. he passed by] &c .. eqn. passing 6?/p4i86, i^AB &c,

Bo ..add o li C'FGHM^al 15, OL (cffgl) Vgdem Bo (m), Chr Ps-

Ath eekTcsnoq lit. they having produced him] 6 &c .. k yv(v)e(77)-

T7/S placed after Tv(f}Xov t^AB &c, Syr (h) Arm .. add KaOrj/xevov D,

Ps-Ath ..from the womb of his mother Syr (g) .. a blind one who had

been blind from the womb of his mother Syr (s) .. he was born Eth
^

ik.-'siioirq his-him] c, Bo (q 26) .. pref jvirio and 41 &c, ^5AB &c,

Syr (gh) Arm Eth .. om avrov D, OL (e) .. ask him his disciples Syr (e)
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therefore, that they should cast at him : but Jesus hid himself,

he came out of the temple.

IX. 2 2. And he passed by, he saw a man having been born

(jsnoq) being blind. ^ His disciples asked him, saying,

Hrabbei, Who is he who sinned, this (man) or his parents, that

he sliould be born (-snoq) being blind? ^ Answered Jesus,

Neither did this (man) sin nor even his parents, but
(^^) that

the works of God should be manifested in him. * It is rio-ht

for us to work the works of him who sent me, as long as it is

the day : cometh the night, when it will not be possible for

any to work [in it].
^ As long as I am in the ivorld, I am

CTTi. saying] (c) &c, Syr(h)..om D 1846^'^ OL (el) Vg Syr(8)..
and say Syr (g) Arm . . and s. to him Syr g (2) Eth g(om 4 1) pa^fr,]

(c) &c, NABCDEHA Bl..pa/3fiL F &c, Bo Syr (h) (Arm) Eth..

rabban Syr (g) .. om Syr (s) neqei. his parents] c &c (73 ?), ot

yorci? avT. i>5AB &c . . his father and mother Arm (thus again) scKe.c

&c that &c] (c) &c, Syr (gh) Arm .. toho blind ivas born Syr g (2) s

'

*.qoTr. ans.] (c) &c, Syr (h) Arm ..saith to them Syr (g) Eth..

saith Syr g (4) .. he saith to them Syr (s) U(^iic Jesus] c &c. Arm
Eth .. om Syr (s) .. add /cat cittcj/ aurots i 565 al, OL (b, e om avr.),

respondit illis iesus {s) iieq(iine neq e &c) ueeioTe even his

parents] (c) &c 97, Syr (g 14) .. ot yovcts avrou 1>5AB &c, Syr (g)
*

iguje it is right] (c) &c, D..trs after T^/xas t^AB &c .. add (3'e

therefore 73..pref and Syr (g 40 s) Arm epoii for us] (c) &c,

*BDL, Bo Syr (j) Eth^o, Cyr Nonn../^ V^^KC &c, OL Vg Syr

(gsh) Arm EthPP, Chr .. e^itoit we-epoit us Bo (a.*b &c) .. ewttOK /-

epon us (c,)..A.noK epoi me (a^l) Td.TOi (c &c .. -oei e 43 ..

Td^o-iroi 97..-oei 41) sent me] J^a,]^ &c^ jjq (a^'l) Syr (gjh) Arm
EthPP.. T^ju-as t5*L, Bo Ethro, Cyr ^(itg 86)ocoiiJ (c)&c..cws
t^AB &c, dum, donee OL Vg Syr (gsh) .. ws C*L 33, Bo Syr (hmg),
cnm (bd) chht cometh] c &c. Bo (lq) .. add -^e Bo Syr (s) .. add

yap Syr (g 14) Eth gOTe] e 41 73 no o^.-om 43? 70 86 97
JU-Ain-^oju. it-possible] &c .. om \*.es.ir itA. (^Jx 97 ngHTC in

it]

c &c, Bo (AmgL) (Syr s) .. om 5^AB &c. Bo

("2 P 86 .. eng 70 97)00011] orav t^AB &c .. ga)(o)c Bo "^gJS
I am in] 6 &c (70), DLX i 33, OL (abegl) Vgdem Bo, Cyr Chr .. trs

v-w t>5AB&c, OL (cfffq) Am Fu Bo Syr (gh) Arm .. it is in Syr (s)

.,1 was in Eth a.nT' (es^noK 0') I am] e &c (70), Arm .. add yap

Syr (s)
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a.q'seg^ nojue weqfc^s.\.
'^ evTto ne-x^.q n&.q. -se ficou

e^J^)w^^olr^.2^AJlq -se nesiTis-TrTliHooTrq. 2s.q&a>K &. ^.qeI^)w

neqg^o. ^.qei eqjs.7r c^oX. ^

iieTg^iTOTrojq (3'e A.irio

iteTiijvT epoq uujopri. -se weTpeqTcofig^ ne. ue-yscjo

Gxioc. ose uiH jSnjs,! js.ii ne eTg^juiooc CTiyeT aiuth^..

^

g^eiiKOOTe neTr-sa) sUxxoc. os.e. nes.i ne. g^eitKOOTre 'i^e..

ate iijuioii. JvWis. eqeiiie O.jjioq. UToq "^e neq-sto

Tio-yoem] novein 43 sic nK. 20] 41 &c ., niK, c ? 70
'

t 41

43 (70) 73 86 (91) 97 iiool ^

(c) (20) 41 43 at ^q&. (57)

(70) 73 (86) 91 97 iioo' gii] 97 koXtjul] -Xoai 91 -iH-apd>]

-&-ye. 73 o* TTAi euj] neuj e OTdwg.] ou-og. 41 91 &.qeid.] -eio 91

..-eia. JuL 43 '*(c)(p)204i 43 57 70(73) 8691 97 iiool

iieTii*.T] CTii. c 97 iin*.i] c &c p (73) ,, om li e 41 ne CTg.] c &c

p .. ne-rg. e 41 73 86 91 97 ujct] c &c p .. ujeeT ol
** 20 at

Rt. 41 and &c 43 57 70 (73) 86 91 97 no ol geii(2ii 43

o')k. io] 20 &c 73C? .. gome some 70 86 .. goeiiie Axen
,
Bo .. gome

Alii 91 97

*
TiTcp. when-said] c &c 41 70 .. pref ^^^^(o awZ 41*, Syr (g) Eth

itiwi these] 41 &c 70 ., add -Jke 73, Bo (qv) a.qT. he made] 73

97, Bo (bq 26) ..pref e^irco and 41 &c 70, ^5AB &c 0-5-0(00 41

97)ij.e a clay] e &c (70 1) 91 .. cm Bo (k) e&. g(om 91)11 th. out

of the sp.] c &c (70 ?) 91 .. om Bo (p) ^.(eesw 97)q'seg he touched]

c &c 70 91 .. e.q\d.\u)q Bo (bm 26) .. Kai 7rexp(.(rev i^A &c, Bo .. Kat

eTreOr]Kv BC* ^id no(oo 97)Ax.e eiieqfc. (with) the clay his eyes]

&c (70) 91 .. avTU) Tov TrrjXov (om OL c) etti tovs o. avTOV D, OL

(cffq) ., avTov T. IT. e.T.o. b^BL I 33, Cyr .. linivit lutum (om a) super

(om a) oculos e'lus OL (a) Vg .. avTov t. tt. e. t. o. tow tvcjiXov AC ^
157

254 569 253 ev
.. T. TT. . T. o. T. T. C* &c, Syr (h) Arm, Chr Aram ..

c. T. o. T. T. 69 108 184 ev, Syr (g) Eth .. T. o. T. T. Ps-Ath, OL (ef) ..

superuncxit eum et inlinuit ilU oculos (1) .. and he anointed the eyes of

the blind from birth Bo . . he took, he smeared on the eyes of the blind

Syr (s)
^

d>irio and] f &c 70 86 .. om Bo (bAjOq) na.q to him] &c 70

86 .. om D, OL (ael) iit^ei^ and wash] e &c 70, et lava OL (c) ..
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the light of the tvorld. ^ When he had said these (things), he

spat on the ground, he made [a] clay out of the spittle,

he touched (with) the clay his eyes,
'^ and said he to him, Go

and wash thy face in the 2^ool of the Siloham, this which

is wont to be interpreted, He who was sent. He went

therefore, he washed his face, he came seeing [out].
* His

neighbours therefore, and those who saw him at first, that he

was being a beggar, were saying, Is not this he who sat, who
wanted alms ?

^ Others were saying. This is (he). But others,

Nay, but
[is)

he is being like to him. But he, he was saying.

om 97, A, OL (alj, e) .. vti/^at t^AB &c nengo thy face] c &c 70,

Bo Syr (s)..<e OL (l)..om 97, t>5AB &c iinci\co2(ora Bo)<>.(om

I io)ja. of the S.] e &c .. iic. of Sil. (or Sil.) (70) (86) 9197 eu|d.-!r-

iTenTe.-!r(q 70 91 97) which-sent] c &c 20 57 (70) (86) ..om Syr (g)

si-qfe.
he went &c] &c 20 57 70 .. and when he washed Syr(s) (5'e

therefore] c &c 20 57 70, Syr (h) .. om 97, T 22 al, OL (acl) Arm .. et

(bffq) Syr (gs) Eth .. autem (c) neqoo his face] e&c 20 57 70

86, Bo Syr (s) .. om ^5AB &c .. add gii tk. in the pool 97 *.qei he

came] e. Bo (bAjMOV 26)..ora Bo (Q)..pref d^irto and 20 &c 57 70

86, Bo eqnd.Tr e&. seeing out] (c) &c 20 57 70 86 .. wei-e opened
his eyes Syr (s) .. and he teas seeing Arm

^
<3'e therefore] c &c, t>5AB &c, Bo Syr(h)..'i.e Bo (bDjAjEF/

J o s) Syr (g) Arm 1 Eth . . and when saw him Syr (s) neTu^Mr those

who saw] &c 73, i<5AB &c, Syr (h) .. 6?/ tvhom he teas seen Syr (gs)
Arm . . cTCcoo-yrt v:ho knetv Bo .. eKd.u-c. who were knoiving Bo (dmq
26) ..ivho knew him for7nerly and were seeing him Eth epoq him]
c &c 73 .. om A* iitg. at first] c &c (73) .. om Syr (s) .. pref xiii

from 86 iie(eo 97)irp. ne was-beggai-] e &c 73, t^ABC*DK
LXn^ al 10, OL (fffgq) Vg Bo Syr (h) Arm Eth, Ps-Ath Chr Cyr ..

Tv<fiXo<; 7]vC^ &c.,T.r]. KUL Trpoo-atri/s 69.. t. Trp.rjvll* ,01Li (acl), mendicus

erat et ccecus (b) neT(q o'
sic)'s. were saying] (c) &c (73) .. add

oiyu Bo (q) julh] om Bo(b) cTg. who sat] e 97, Arm .. om Syr

(s) .. add d.s-ix) and (c) &c 73
^

2CK'-n&.i ne others-is] 20 &c (73) ..om LX 33 254 "xe !]
om ..add ovx Gr gen(2 9i)k. ^e-*.\\a. but-but] 20 &c (73), i

565, OL (g) Vg .. e!iK. 2>.e ne-ysoj juLjuloc &c but others were saying
&c 97, aAAot (add 8e 5^ 124, Bo Syrjh^g Arm, and others Syr gs Eth)

cAeyoi/ ou^t aAAa b^BCLX 33 124, OL (b) Syr (gjhmg) Arm Eth ..

aAAoi (7epot D) Se oti AD &c, OL (fl) Bo (q om 8e) Syr (s, h)
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jvTotruju U(5'meR!^>.\. ^^
a^qoTTcouj^. -se neipiojtie

CTOTAjioTTe epoq -se ic. neKT&.qT&.Aiie OTouie.

it^ei*. neKg^o. ^^ifccan (Se., s.ieia.
njs-g^o. js^tw is\Q\ iii*.7r

^0^. ^- ne-xis-T iid^q. ose eqTCOW nTiiJL.is.ir. necsd.q.

rse u^cooTTu vU. ^^ jvTreme iineTeiteqo ufiWe epivT-
OTT ititet^iwpicevioc.

^^ ite ^c^^.M^vTO^ -i^e ne. UTepe

10 20 41 43 57 70 (73) 86 91 97 no oi "
(c) 20

at kii. e 41 and at Tie's. 43 57 (70) (73) (76) 86 91 97 no o^

h^m] Hiwc no sic e1n4.Tr] enikT qI ^^

(c) (p) 20 e 41 43 57 (70)

(75) 76 86 91 97 no ol -xe it] -xu 91 also verse 15
'^

(c)

20 41 43 57 (70) 75 76 86 91 97 no ol c^d.pic.] -cc. 75 76
86 91 no '*

(c) 20 c 41 43 57 70 75 76 86 91 97 no o'

10 ne-x. said they] 20 &c 73, D, OL (bd) .. dicunt (a) Syr (gs) Arm
.. tXyo(a)v l^AB &c, Bo Syr (h) .. and they say Eth cs'e therefore]
20 c 41 43 57 no ol, Syr (h)..om 70 &c 73, OL (a) Bo (bhlnp)
Syr (gs) Arm Eth, Chr u*.iij &c how] 20 &c 41c, AB &c, OL
(bcefffgq) Vg Bo Syr (gs) Eth, Cyr Chr .. Rauj <3'e nge how there-

fore 41* 86 91, t^CDLX 157, OL (al) Syr (jh) Arm us'i-fcAX

thine eyes] 20 &c (73) .. trou ot o<fiO. i^AB Sec, Syr (ghs) Arm Eth ..

(TOL 01 o(p6. al, OL (acdefffglq) Vg
"

*.qoTr.-pcoAie he-man] 20 &c 70 (73), resp. ille homoVg .. aireK.

cKctvos o av^. l5BCL I 33 118 565, OL (ceffl) (Arm), Cyr Aug ..resp.

illis OL (a) .. he saith to them Syr (s) .. aTrcK. e/c. /cat i. A &c, OL (bfq)
Bo (cm Kai) Syr (j) .. /ie ans. and said to them Syr (g, h cm to them)

(Eth) iTei(ni 97 no)p. cToirxio-yTe lit. this man whom they call]

20 &c (73) "O av6. o
Aeyo^u-ci/os t>5BC I 33 1 18, Bo, ille homo qui

dicitur OL (eel) Vg .. av6. Aey. AD &c, Arm, Chr Cyr .. homo

qui dicitur (abfg) nenTdwq(om Te^q 2o)Te>.JULi(ei )e otfo(oo 41

97 .. e. 9i)juLe is-clay] 20 &c (70), -rr-qXov 7roi7;crvi5AB &c, Arm .. om
OL (a) Syr (s) e.q-seg ua.fid.\ he touched my eyes] 20 &c (70)

(73), OL (a) .. Kai 7re;^pt(Ti/ jjlov tous o<jy. ^5AB &e, Bo (om Kat) Arm ..

and anointed me (om [3], h) on my eyes Syr (gh) (Eth) .. et svperunxit

{unxit ff, superlinuit b) me (bcefi) .. smeared vpon them clay Syr (s)

.Tr(o and i"] 20 &c 70, Bcom 91, Bo (n 26) en(om 86 91)01. to

the S.] 20 &c (70) .. ets tov cnXwaii ^^BDLX i n8 565, OL (abcffl)
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I am (he).
^0 Said they therefore to him, How opened thine

eyes ?
^^ He answered, This man who is called Jesus is he

who made clay, he touched my eyes, and said he to me, Go to

the Siloham, and wash thy face. I went therefore, I washed

my face, and I came seeing [out].
^^ Said they to him,

Where is that (one) ? Said he, I know not. ^^
They brought

him who was being blind to the Pharisees. ^* But it was
the sabbath when Jesus had made the clay and he opened

Bo (^eit in) Syr (j) (Arm), Iri"t Cyr .. in the water of S. Syr (g) ..

TKo\irAJiiiH-&pe. itciX. 97, A &c, OL (efgq) Vg Syr (sh) Etb, Chr
Ps-Ath nueidk n(iin 43)eKoo and-face] (c) &c 70, Bo Syr (s) ..

and wash thine eyes OL (eel) Syr (j)
.. Kai

viij/at t^AB &c, Syr (h) Arm
.. trs

vtif/ai after viraye KXII 13 22 33 69 346 al 10, OL (f) Bo Syr

(gs) Eth, Chr Cyr Ps-Ath e.iicoK I went] 20 &c, DX,OL(abceffFl(])

Vg Bo Syr (g) Eth .. a7rA(9ojv l^AB &c, Syr (L) (^e therefore] 20 &c

70, t>5BDLX I 33 124 157 565, Bo Syr(hm-), Cyr..om Eo(qv) Arm
..8e A &c, Syr (h)../cat al, OL Vg Syr (s) Eth Ai(om 4i)eie^
I washed] c &c 70, Syr (gs) Arm .. Kai evixpafxrjv D, OL Vg Syr (li)

Eth

*.irco-efco\ aiid-out] 20 &c 76^^, D, Bo(vom Kai) .. ave/SXexj/a h^AB &c
.. .ina.-ir eio\ / saw out e 70 76* 86 91, Bo Syr(h) .. etvidi (ffq) Am
'^yi'(gs) Eth, et video (acef) VgArm .. et ecce video

(1)
.. et videre coepi (b)

"
Tte'Xd.Tr(q 57) said they] 20 &c 70, A 475 28 ev

53 ev 60 ev^

OL (e) Am Bo, Ang..thei/ say Syr (gs) Arm .. add c^e therefore

e, D &c, OL (acffq) Syr (h) .. add autem (bd)..Kai enrov t^BLX
I 33 118 157 565, OL

(1) Vged Syr (j), Cyr .. and said to him
the Jews Eth eq-rcon where

is]
20 &c (7o)..iDref and Syr (s)

neTU. that] c &c 70, t^AB &c. Bo {v) Arm .. that man Bo Eth..

he Syr (sh) .. om Syr (g) ne-xd.q said he] p &c (70) .. dixit OL
(cdf) Syr (h) .. ait (be) Vg, Acyei 5^AB &c. Arm ,, add avrots D 13 69

346,OL(b)Syr(gsj)(Eth)
"

ikTeiiie they brought] 20 &c 70, Bo (bA,) .. ad {per) duxerunt

OL (bee) ,. ayovcriv t^AB &c, Syr (h) Arm .. add (S'e therefore c, OL
(e) Bo ., pref ku D, (e) Syr (gj) Eth .. they took him who loas healed

and brought him to the Ph. Syr (s) juLTTeTeneq(?| o')o ilfi'We

(u^.\ 75 sic) him-blind] (c) &c 70 ..Tor ttotc tv^Aov i^AB &c, Bo

Syr (g, h) Arm .. who vms bora blind Eth
'*

-^.e] 20 &c, t5AB &c, Syr(gh)..om 75, Bo {26) ..and it was

Syr (g 36) Arm ..for the sabbath {was) then Eth .. and that day was the

sabbath Syr (s) omitting the rest rirepe-Tj(.AXi(i 0^)6 wheu-made]



154 IIU8:\HHHC

<5'e oil W(5'I^?:^^s.pIC^vIOc. -xe UT^vK^^.^r efsoX Ud^ig iig^e.

ilToq "i^e ne'sjsvq iijvtr. -se UTis.qec^ OTOJUie eii&.fsdw'X.

es-TOi *.ieid^ n2s.2^o. ^-iitd.T efioA. '^ nc'xe o oeiiie e^oX

g^u Het^ivpicjs.ioc. -se neipwjuie iloTe^iOiV <^n. niioTTe

j).it ne. cse uqg^ivpeg^ is.ii encjs.M^.Ton. ^^eitKOOTe -^e

iieT'so) iiJLioc. "se rij>.ui iig^e ottIT iy<5'0A*. uoTpcajue

iipeqpiiofie ep iieijuiiveiii UTeiJuiwe. evTO) itepe ott-

cy^icAXis. ujoon ug^HTOT.
^^ ^e'2s;^.lr on iinH CTeiieqo

iifiWe. -se utok eii-xto juijjioc "se cy CTfiHHTq. -se

i 20 and at ut. 41 43 57 and &c 70 75 76 (86)91 97

no qI ec5] e 41 70 75 86 91 (ces') 97 0' .. otccc?' 20 43 57 76

no
A.ieid.]

fi^eid. 75 .. eie. 57 ^^d^oo] en, o^
'"

(c) (p) 20 c

41 43 57 70 75 76 86 91 97 (iio ) (fr) o' iie(om 76*)c5^-

pic] -picc. p 75 76* 86 91 1 10
d.11]

trs before gSJ p e 86 .. lis <

ne ojuE 97 "^2] P &c .. enq. 76 97 .. vieq. 91 o^ otu] oreu 75 76

ujs'oju] om y 70 86* pii.] epii. 75 86 ep] eep 75 .. p o'

" 20 e 41 and at iiT. 43 &c 57 70 75 76 86 91 97 and &c

(no and &c) (fr) o^ -se ii] sii 91

20 &c, 0T6&C AD &c, OL(flq)VgBo Syr (gh) Arm Etli ..prcf neooov

CTJUi. that day 75, Bo (q) .. iv
rj rj/uLepa tov &c t^BLX 33, OL (abcff, e)

Bo (BD2) Syr (jh mg)^ Cyr .. cm o ii L ei.iru) and] 20 &c .. cm Bo(k 26)
^^

dw-y-Jin. asked him] 20 &c, T 27 435 440 al 25, OL (adef) Bo

(r*PQ) Syr (gs) .. {e7r)r]po)TMv t^AB &c, Bo Syr (h) c3'e therefore]

20 &c, ^AB &c, Syr (h) .. -^e 97 .. om Bol Arm .. a7id Syr (gs) Eth

n(5'iiie(om 76*)c^.pic.(cc. 75 76* 91 no) the Ph.] 20 &c,UX 69 124

157 al, OL Vg Bo Syr (gj) Armcdd ,, ^^.l ot
(f>.

b^AB &c, Syr (h) Arm

n(en 7o)Tei.Kvtd.'y sawest thou] 20 &c (86), OL (cffq) Bo Syr (g) Arm,
lumen recej^isti (e), vides {hV) Bo (cq) Syr (j) .. av;8Ai//ev i^AB &c,

Syr (li)
Eth .. were opened thine eyes Syr (s) -Ji^e]

20 &c .. om Syr (s)

..and Arm Eth iie.T to them] 20 &c 86 .. pref Kai A 13, OL (q)

Syr (h) u(eii 4i)T.qecg' ottoaac he-a chiy] 20 &c 86, Syr (s)..

TvqXov eireOqKev ^^AB &c, Bu Syr (g) Arm .. tt. eTroLTjcrev kul &c G I 22

118 565 al, Eth eudwfi. on my eyes] 20 &c 86 .. tTrt tous o<^. /xov

D al, OL (ah) Bo Syr (gj) Arm Eth, Chr .. fjiov ewt t. o. i^B &c, OL

(ceffflq) Am Fu Syr (h) .. jxov ctt. ctti t. o. A, Vg*^l^^ .. /x.01 ett. t. o. p.ov

A, OL(g) .. upon than Syr (s) Airto and] 20 &c 86 .. om Bo (v 26)
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his eyes.
^^ Asked him therefore again the Pharisees, How

sawest thou [out] ? But he, said he to them, He smeared

clay on my eyes, and I washed my face, I saw [out].
'^^ Said

some out of the Pharisees, This man is not out of God,

because he keepeth not the sabbath : but others were saying,

How is it possible for a man (who is a) sinner to do such

signs ? And a division was being among them. ^'^ Said they

again to that (one) who (before) was being blind, Thou, what

Meidk njkoo I-face] 20 &c 86 .. fvuj/afjL-rjv i^AB &c, Arm .. om Syr (s)

o.ine.T eii. I saw out] 20 &c 86, Bo Syr (g) Eth ..^iij.t / see Bo

(r/j) .. Acat ySAcTTO) i^ AB &c, Bo (d.^) Syr (h) Arm .. et ecce video OL

(bcfflq) Syr (j)
.. he opened them Syr (s)

^^ ne'se said] (c) &c 1 10 .. scit/ Syr (h) Arm .. Xyo{a)v i^AB &c,

Bo Syr (g pref ncZ) goei(4i 43 57 .. 01 20 &c iio)iie(om 75)

some] OL (abcef), (Bo b) Syr (g, h) Arm . . trs after <^. i^AB &c..

om
(c) ,

M .. add -xe 757691 .. add ow ^5AB &c. Bo Syr (h) .. and

there are ivho say Eth eli. gii out of] om (c V) e neip.-ne this-

God] (c)(p) &c, Bo .. trs ovTOs o av6. ovk eariv tt. (r.) 0. A &c, OL (abfq)

Syr (h) Eth, Chr..trs o. e. ow. tt. 0. o av$. BDLX (33) 157, OL
(e, 1) Syr (j), Cyi', non est hie homo a deo OL (cffg) Vg Arm -se

because] 20 &c no, Syr (h) Arm .. qui OL (cefFgq) Vged Eth

ce.fl.] p &c 1 10 .. add and he made clay Syr (s) 'i^.e] p &c 20, h^BD

al, OL (off) Vg clem Bo Syr (gsj) .. om A &c, OL Am Fu Bo (q) Syr

(h) Arm, Chr .. and &c Eth nei-Aiine such] 20 &c (fr) .. nei these

1 10 (omitting TeiULine) a.Tio and] 20 &c .. om 1 10, Bo (blmq 26)

iiepe &c was being] 20 &c (fr) .. *>qiytoni was Bo (m) c5(;;^icaia.]
20

&c 1 10 .. add OTFit Eo (DGgM) .. and they were dividing one against one

Syr (s) (Eth)
"

ne-s.. said tbey] and they said Eth .. Xeyovo-iv t^AB &c, Syr

(gb,s) Arm .. eXeyov D, OL (abce) ne-x.] 20 c 41 43 57 76 o^, T

&c, OL (q) Bo Arm .. add 5'e therefore 70 &c, ^5ABDLX i 13 69 al,

OL Vg Syr (h), Cyr .. pref n*.\i ou-n. Bo (bii) .. and they say to him

who was healed Syr (s) on again] 20 &c no, OL (efl) Syr (g)

Arm Eth .. trs after tv<^Aw ^^ AB &c, Syr (h) .. trs before said they Bo
..om e 70 75 86 97, D, OL (abcff) aaith (om 75 91 97) eT(om ex

86)eueq(iiq 43)0 iiA^Xe (rii6.\ 43) to that-blind] 20 &c(fr)..Tw
TTore Tvcji. J^ .. om ttotc AB &c iiTOK e(om 91 o1)k'xu)-o-5' thou-

thou] 20 &-C (no?) (fr), AD &c, OL Vg Syr (gsb) Avm..Tt av \.

t^BLX, Bo (Eth) Cyr aii. cone, him] 20 &c no ..vrept creavTov
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s^qoTTWii niieK^iev'X. UToq -Jwe ne'sa.q. ose oTrnpo^HTHc
ne. ^^ iteTnicTeTre ^^-K ii3'iiiioTr'^&.i eTfiHHTq -se neir-

fc\\e ne. j).qMd.T eio*\. aji.ttTOTrjjioTrTe eiieioTG jSneiiT-

d.qKa.7r efcoTV. ^^ .Tto d.T'snoTroTr eTT'su) juLjiaoc. -xe

n*.i ne neTMUjHpe cTeTH'su) jDulioc. -se 2v'xnoq eqo

nfeXXe. n*.ig n^^e Teitoir qn*.ir efcoX. ^*'
a. weqeioTe

OTtoiyS ne-sdwTr itd^Tr. -se TncooTrn -xe n*wi ne neniynpe.

a^TOi -se ilTi.n'snoq eqo u>7v'\e. ^i
fij^iy i\g^

TeiioT

qna^TT efcoX. ilTlicooTK jvh. h uiju. neiiT2^qo7ru)it

niieqfc^.A. s^noit ilTUcooTn ivtt. UToq g^tocoq Js.qpTe

" 20 41 43 57(70) 75 76 86 91 97 iio(fr^)oi ^^vi]
add ne 86

uiOT-i^.] neiois"^. 75 iict] ne ov e 41 70 91 97 o^ ..ite 57
"

(c)

20 c 41 43 57 75 (76) 86 91 97(108) no (137) (fr
o^ ^^^^]

AeWe 75 also verse 20 ^^
(c)

20 c 41 43 57 75 (76) 86 91

97 (108 )
no (137 )

ol
n*.-!r] n&.q 108 sic -ite ilj

-xli 91

iiTi.n] enT. 41
" 20 41 43 57 75 76 86 91 97 (108) no (137)

(fr*) ol e.qp] -ep 75 86 no

i^*, Bo (p) 'xe-id.X because-eyes] 20 &c iio..om *, Syr (s)

rineKfee.\ thine eyes] Syr (h) ..for thee thine eyes Syr (gs) iiToq

2k.e but lie]
om 13o (v) Syr (g) .. and he Arm Eth iicx. said he]

20 &c .. add iie^T to them no, Eth -se &c A proph. &c] pi-ef / say

Syr (gs)
^^ nevn. they were believing] 20 &c 70, 11'', OL (bcffl) .. iiricmvcrav

t^AB&c Alt not] 97, D 69 72 471 575 28 ev 184 ev^ OL (abfff)

Bo .. pref (^e tlierefore 20 &c fr", ^^AB &c, Bo (Fd) Syr (1))
.. pref

If. Syr (g) ,. pref et OL (el) Syr (s) Arm Eth -xe neir-efioX i"]

om D, OL (1) ite-irfc'We ne lit. was a blind (man)] 20 &c 70, t]v

Tv^. t^BL 157, OL (b), Chr..Tt-<^. rjv
A &c, OL Vg, Cyr Chr

e)>(eik iio)qjtek.T elk. he saw out] 20 41 43 57 76c no o^.-pref ewirco

and e 70 75 76* 86 91 97, t^AB &c, Bo Syr (gh) (Arm) Eth .. ora

Syr (s) itei (iieei 43 91 .. ni 76 .. iienei fr'')oTe the parents] 20

&c(7o),D 131 54 ev, Arm., add avrov t^AB &c, (Bo) Syr (g? h) (Eth)

.. his father and his motlier Syr (s) Ju.neiiTd.qn>T cix. of-out] 20

&c..om I 22 118 565 al 3, OL (abcefFlq) Bo, Chr
^^

e^TTOi) and] 20 &c 76 .. om Arm sw-s-xit. they-them] (c) &c 76

.. they say Syr (s)? eir-js. saying] 20 &c 76, t^^AB &c, OL (efq)
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sayest thou concerning him, because he opened thine eyes ?

But he, said he, A i^rophet is (he).
^^ Were not believing the

Jeivs concerning him, that he had been a blind (man and) saw

[out], until they called the parents of him who saw [out].
^^ And they asked them, saying, This is your son, whom ye

say, He was born being blind, how now soeth he [out] ?

^^ His parents answered, said they to them. We know that

this is our son, and that he was born
(lit. &c.) being blind.

"^ How now he seeth [out] we know not
;
or who is he who

opened his eyes, we, we know not : he also, he was fit for to

\g Eo Syr (jh) (Arm Eth), Cyr .. om 75 86 91 97, *, OL (abcffl)

Syr (g) neki ne this is] 20 &c, Bo (26) Syr (g 9, h) Arm Eth..

om ne c 41 .. pref ene 7/86 91 97 fr*, ei i^*D, Bo Syr(gs) eTCTn-

-xco S:c whom je say] 20 &c 76, add v/xcis l^ &c, Syr (g 7 om r/tei?, s) Eth
.. ov V. cAeycTc FGM al. Arm, ye said Syr (g 7 *) . . say ye not Syr (s) s.e

es.H'x. lit. that we begat him] 20 &c .. -xe otp CTfeHHTq 's.e. a^TeTit'STioq

what concerning him that ye begat him 97 itikUj &c how] 20 &c

108(137), OL (ae)Bo(AjO) Syr (g) . . iie^uj (3'e &c how th. 20 75 91,

TTcos ovv ^?AB &c, Syr (h) Arm Eth .. ttcos Se Syr (s) TenoT

now] (c) &c 108 137, A &c, OL(aefgq) Vg Bo Syr (gsh) Eth..om
Arm .. trs /3A. apri BDLU 33, OL (bcffl), Cyr

2' e.-OTto. aus.] 20 &c 108 (137), DGLUXH i 33 69 al, OL Vg
Bo Arm, Cyr .. aircK. ovv t^B 15

^v
.. air. Se A &c, OL (fq) Syr (gsh)

. .pref and Eth .. add aurot? AD &c, OL (bclq) Yg Syr (h) ArmC'id

iieqeioTe his p.] 20 &c 108 137 ..add tov ava^Aei/^avros G ne-s.

said they] 20 &c 108 137, Bo (bmqv 26) .. pref /<at t^AB &c, Bo

Syr (g) Tn(Ten 75 86)c. we know] 20 &c 76 108 137 .. add gwu
ourselves Bo (m) Syr (s) 1

*^
na^iy &c how] 41 43 (108 1)

no 137 o^ .. ila.uj-^i.e &c 86, i>5AB

&c, Syr (gsh) Arm Eth .. iiakUj <3'e &c 20 c 75 76 91, ttws ovv 33, Bo

Tenovnow] 20 &c 108 137 ..om OL (ceff) uTrt(Ten 76 86 twice) c.

e.11 we-not 1] 20 &c 108 137 .. om al 4, Syr (gs) Eth, Chr itneq-

iik\ his eyes] 20 &c (108) (137).. trs avrov before rjvoi^. D, OL (b)

Vg, ei aperuit (f) .. om avrov (ff) d.non we] om Bo {d^^i) nToq-

pTe(TH 75 91 no 0^) he-fit] 20 &c 108 137 fr *, y^XiKiav c^" ^*> OL

(b) Syr (s), Chr ..pref avrov epwrrjcrare J^cBDLXi 33 157, OL (ac

efg) Vg Bo Syr (j) Arm Eth, Cyr .. add A &c, (Iq) Syr (gh) Ps-Ath

gujtoq also] 20 &c 137, 5^*A &c, OL (q) Bo Syr (gs), Chr .. om avros
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AAjmoq se ne^c ne. eqeigtone fi&.nocTnt&.f?co<Toc.

23 eT^ie ni<i ^ iieqeiOTe 'sooc. "se jvqpiio^?". ju.js.'SHOTrq.
2* evTrutoTTTe (5'e oit enpcouie iino-eg^ciT cn^.T. neTe-

iieqo H^A'^e. n^rs-iars- uis>q. cse '^eooT iiniioTTe. dwtiott

THcooTTH -se neipojAie oTrpeqpito^ie ne. ^^
jvqoTooiyfi

ils'inH. cse fi^cooTii iv d.noK -se OTrpeqpno^ie ne.

OTis. &.110K ne^cooTTii iSjuioq. "se neso il^iWe ne.

jvTToi TenoT -^itivT efioX. -^ ne-ses-T <5'e iia^q. "sse oir

CTpeq] CT altered from n 76
"^

(fe) (4) (6) 20 at oojul. e

41 43 57 (75) 76 86 91 97 (108 )
no (137) ol m] ii^ei 4

it(eii 97)e--p] -ep 75 76 86
iliii]

ili o^ ^*-p] add ne 20 epuj.]

pig. 20 "
(fe) (4) (6) 20 41 43 57 76 86 91 97 (108) no (137)

ol "
(fe) (4) (6) 20 c 41 43 57 76 86 91 97 (108 )

no

(137) ol Tuc] Teitc. 76 86 peqpj -ep 76 86 ^'
(It) (p) (4) (6)

20 41 43 57 76 86 91 97 (108) no (137) 0'

=>

(6 )
20 41 43 57 76 86 (91 ) 97 (108) no (137) ol

cBDLX I 33 157, OL Vg Syr (jh) Eth, Ps-Ath Cyr eTp. for

to speak] 20 &c (108) (137), avTo<; (om t^*, Bo p)-AaXr/(rt t^^ ^^e ..

avTos--fJLapTvpr]crL X .. ye can know from Mm Syr (s)
'^'^

ueewTT. they had already] fe &c 4 75 108 137 .. pref "se ol, on M
.. they liad agreed Syr (g i) .. tliey agreed Syr (s) (Eth) uc5'mi(ei

75 twice) o-ir*2kki the Jews] k &c 4 (108) (137) .. om X..ti's before

eircui. 75 gi ..farisoeis et scrihis OL(e)..</ie scr. and Ph. Syr (s)

gOAio\ouei(r'i k 4 6)-ne confess-Christ] fe &c 4 (75'?)(io8 '?)(i37 ?)

. . o[xo\oyrj(T-q avrov )(y etvat D, OL (e) Vg, Syr (g, sh), Cyr .. avTov ojx. y(y

b^AB &c, (Arm) .. goju. HAioq is.e fiToq ne nep(^c 6 .. should believe

&c Syr (g 9) Eth . . s/iowZc? say &c Syr (s) eqeig. ne.no. should-

synagogue] k &c (6) (108 1) (137) .. they should expel Syr (s)
^^ CT^ie because of] It &c 4 6 (108) 137 .. pref aW Eth e.-'sooc

his p. said] fe &c 4 6 (108 1) (137), t^AB &c, Syr (h) .. trs eittov 01 y. a.

X 13 69 124 249 330 346 al, Bo Syr (gs) Arm Eth '2se-p(ep 76

86) noes' lit. he became great] fe &c 4 6 108 137, (Arm) .. om Syr (s)

Aide's IIo-ir(oTOT no)q ask him] (4) &c 6 108 137 ., avrov ett. t^B &c,

Syr (gsh) (Arm) Eth .. pref Kat A
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speak about himself. ^- Said these (things) his parents,

because they were fearing the Jervs
;

for had ah*eady settled it

the JeiL's, that if (any) one should confess him that he is the

Christ, he should be init out of the synagogue.
^^ Because of

this his parents said, He became of age, ask him. ^^
They

called therefore aofain the man the second time, him who was

being blind, said they to him, Glorify God ; we, we know that

this man is a sinner. ^^ Answered that (man), I know not

indeed, that he is a sinner : one (thing) it is which I, I know,
that I was being blind, and now I see [out].

^^^ Said they

24
(5'e therefore] 4 &c 6 108 137 .. Jk.e 91 .. om 76* .. and they called

a^am Syr (s) Etli on again] 4 &c 6 108 137 .. om 97, i<5 &c, Syr (gh)

npiojLie the man] 4 &c 6 (108) (137), (Arm) .. avrov D .. the Mind Syr

(g 11) ..the man blind Eth .. him ivho was healed Syr (s) omitting

afterwards Ai.njixe2cfi(9i no., cen 20 &c 137 ..con it 4 e 41 97)

cni.-y the second time] (l.)&c (4) 108 .. iincoiTULeocne>."5' (6 ?); posi-

tion t^BDL 33, OL (bcefflq) Bo Syr (g) .. trs after ovu A &c, (af) Vg
Syr (jh) (Arm)..om S}t (s) (Eth) ne-x. said they] 20 &c 108,

Bo (bFj*Ji*nq 26)..pref d^Trco and fe 76* 86 91 97, J5AB &c, Bo

Syr gsh (gs say) Arm Eth d^iiori we] li &c 4 6 .. add yap Syr (gs)
"

e.qoT. ans.] (p) &c (4) 6 41
c 108, KS i 28 33 249 299 al 40,

OL (a) Bo (Eth), Chr ..add <^e tJierefure 41*, i^AB &c, Syr (h) .. add

Se 13, {Oil i) ..dixit et ille OL(s)..add aurots 33, Syr(s)..ancZ he

saith Arm ncg'inH that] p &c (4) 6, i5ABDL al 10, (OL Vg) Syr

(h), Cyr ..//e li'ho was healed Syr (s) ..add Kai cLinv X &c, Syr (gj)

Eth, Chr../ie ivho icas hrnvj blind saying Bo ..add further to them

Syr (g) Eth -se u('su 9i)'^(e'^ b)-iie I know not-sinner] k p

(6) 76* ? 86 91 97c (108 1) .. xe eiij'se oirp. Tie \\-\c. d.u if he is a

sinner I know not 20 &c 76^ 97* (137 ]),
h^AB &c. Bo Syr (gsh) Arm

o(eiio 76*)'yd.(om e) one] fe &c p 4 6, Bo (jp 26) .. add Sc i^*, Bo Syr

(gs) Arm (Eth), Ps-Ath ri(en 97)eio(om p)-e.Tr(D I-and] p &c 6

(108 1) 137, riii-qv Kat DL I 22 33 118 565, OL (aceffflq) Syr(gj,s)

Arm (Eth) .. wv b?AB &c, cutn essem (bg) Vg Syr (h).. nes.ioi-iie

'^noTT "^e Bo .. om ^iiot -^e but now Bo (o) ^n&.-y I see] fe &c 4 6

108 137 .. ])ie^ behold Syr (gh) .. and because ofhim behold I see Syr (s)
^" om verse Bo (Cj*) ne-x. &c said they] 6 &C91 108 137..

agaiii they say Arm (3*6 therefore] 6 &c 91 108 137, J^cBDKLX
al 15, OL (bcfflfgq) Vg Bo (n^), Cyr .. om i^*, OL (ae) Bo Syr (g, s)

(Arm) .. Se A &c, Syr (h) .. and OL (1) Syr (j)
Eth na.q to him] 6
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AAneTKcoiTiS. ot oit neTCTnoTeuj coTxieq. jlih eTe-

ju-oq eTT'sto jujjioc. cse Fitor ne ^JLl^>.eHTHc iineTijL-

A*jvT. A.iion -xe jviioit JOLuidweHTHc xiJuiuiTrcHc. 29 a^uoit

TiicooTTit. Gse aw nitoTTe lya.'xe sxn jjttoTCHc. ni^i "xe

MToq iiTucooiru d.n. 'xe oirefioX Ttosi ne. ^o
^^ npwjue

OTojuj^. Qse TJS.I pto Te Teujnnpe. -se fiTtoTn uttu-
cootIi evit. -se oTefioX Ttovi ne. ei^TTto 2vqoTrtoH nH2v6*^'\.
SI TUcooTu ^e uiepe niioTTTe cwTii epeqpnofce. s^Wew

"
(6) 20 at OT e 41 43 (57) (76) 86 97 (108) no qI

ci-xco] eei-xco 43 otcuj] otojuj c no ep] itep 86 ^^p) (4) (6)
20 c 41 43 86 97(108) iio(ii5)ol juLe^eH. 20] Axe.eT. 115"

p (6) 20 43 at ne.1 86 97 (108) no 115 o^
iyi5.':ie] hj*>t 115

=>

(6) 20 43 86 97 110(115)0!
''

(4) (6) 20 43 8697(99)
(108) no (137)01

&c 91 .. cm 97 .. add ttuXlv i^^A &c, OL (fq) Syr (gli) (Arm) Eth, Cyr
. . om TT. *BD 565, OL (abceffgl) Vg Bo Syr (sj), Nonn riT(enT

4i)*>q.-*.\ he-eyes] 6 &c (108 '?)
.. were opened thine eyes Syr {g 11)

.. he healed thee Syr (s) Ra^uj &c how] (6) &c (108 1) (137 1), Syr
(g,s) ..KUL TT.

Y]. D, OL (c) Bo (kmtv) Eth
"

d>q.-Ud.T he-them] 20 &c 76, Syr (h) Arm .. o 8e enr. D .. add

eq-xco Haioc 6, Bo (p) ..and he ans. and said to them Eth .. he saith

to them Syr (g, s) e^iOTCo lit. I finished] (6) &c 76 ..rj^-q t^AB
&c, Syr (h) Arm Eth .. om Syr (g) ., hut one Syr (s) e^irto JuneTii-

(Ten 76) c. and-not] (6) &c 108 ..om 97 ..om ovk 22, OL (bceffgl)
^g Sy^' (s) .. OVK TrLcrTvaaT 13 69 124 346 .. OVK TTLCTTeveTe 28 253 ev

. . om and Bo (Fj*) ot what] (6) &c 108, rt i^A &c Syr (gs) .. add

owB, Eth.. a(Z Bo (Fi*k) on again] 20 &c 1 08, Syr (g s) .. trs after

eeXere D 28 ev^ OL (ae) Syr (h) Arm .. om Bo {f*k) coTJueq lit. to

hear
it] 6 &c 76 108 .. om aKovaac A, Bo

(f) )
. . are ye ashing me Syr (s)

omitting OtX. axh-thttu wish-also] (6) &c 76 108 ,. juh utcotH

gcoTT. eTeTuoTTtouj are ye also wishing 97 .. pref or Syr (s) n&.q
to him] (6) &c 108, Syr (gs) Arm .. avrov fxaO. AB &c .. ^. a. ^^DL
XrA al, OL Vg Syr (h) Eth, Chr Cyr Ps-Ath .. om avrov 69

^"

e^-yc&g. they-him] 86 97, A &c, OL (belq) Am (Arm), Aug . .
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therefore to him, What is that which he did to thee? how

opened he thine eyes ? ^'^ He answered to them, I have abeady
said to you, and ye heard not : what again is that which ye
wish to hear? Wish ye also to become disciple to him?
2^
They cursed him, saying. Thou art the disciple of that

(one) ;
but we, we are disciples of Moyses.

^'^ We, we know
that God spake to Moyses ;

but this (one) indeed we know not

whence he is.
^'^ The man answered. This itself is the wonder,

that ye, ye know not whence he is, and he opened my eyes.
^^ We know that God is not wont to hear (a) sinner

;
but

(i^)
if

pref kT(o and 20 &c 108 115, t^*B, Syr (j) Eth, Cyr Amb.. ol Be

eXotS. t^cDL I 33 157 565, OL (af) Bo Syr (gsh) .. eXoiS. ow 69 al,

OL (c) Ygclem cTF^. saying] (4) &c (6) e (108) (115), Bo (Arm) ..

cm g^ ..and say to him Syr (gs,h) .. k. ar. ^^ &c nTOK-iixie!.-y

thou-that] (4) &c (6) c (108) 115. .o-v ci
/a.

ck. X &c, OL (efglq)

Syr (gh) (Arm) Eth, Chr Ps-Ath .. a-v
/x.

ei ck. i^AB l 33 .. av /a.

K. ci D al, OL (abcff) Vg Syr (s), Cyr .. cm L, Bo -a.e] (6) &c

108 115, Bo Syr (h) Eth .. om D, OL (bceffl) Bo cd Arm .. yap Syr

(g) .. and Syr (s)
" >non Tnc. we-know] p &.c {108) ..and toe know Syr (s) Eth

imOTTe God] p &c 108 ..add Kai on o (om *) 6eo<; a/xaprwXwv ovk

oKovcL D -^e] p &c 6, Eth..om Arm nrlt (Ten 86 twice)c.

ewii we-not] p &c 6 .. itTeneAii d.it Bo (f m) .. Teitejuti e.it Bo
^"^

ek-wujfi the man ans.] 97. .add eq-sio Hjuloc .ir saying to

them 6 &c il5..a7reKp. o avO. Kat enrev airrots t>^AB &c, (Eth) .. om
auTots D 330 al 2, OL (bcel) ,. saith to them he loho was healed Syr (s)

T.i pio this itself] 6 &c 115, Bo Arm, hoc ipsum OL (abcff) .. hoc ergo

ipsum (e) ,. cv toutw yap ^^BL 22 249, OL (f) Vg Syr (h), Chr Cyr
. . c. T. ovv D, Syr (g) .. cj/ yap t. A &c .. cv yap tovto X al .. in hoc (Iq)

Syr (s) Eth Te(om 115) igiT. the wonder] 6 &c, t^BL i 22 33,

Chr Cyr .. om to AD &c, Arm .. to wonder Syr (gs)
" Tit (Ten 86)coo-yn(coonn 43 sic) we know] (6) &c (108?),

t^BDGLi 33 al 5, OL(abceffl)Bo Syr (g 14) Arm, Cyr ..add 8c A
&c, OL (f) Vg Syr (gjh) .. yap 69 (gq), Hil .. pref and Syr (s) .. Ilcnoio

Arm cdd Aiepe-noAe God-sinner] (6) &c .. o 6. ap.. ovk aK. BD A,

OL (ae) Arm, Cyp Cone earth
,. ap.. o 6. ovk aK. 5^A &c, OL (bcfffglq)

Vg Syr (jli), Cyr Hil .. sinners heareth not God Eth ,. God the voice of

sinners heareth not Syr (g, s)

H.S. G. lU M
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eujione oTpUilttOTTe ne ots*.. jwto) eqeipe juEneq-

OTOjiy. ujjvqcuiTil epoq.
^^ -sm eneg^ UnoTctoTli.

^3 Ke oTefio\ j^.M g^iS nnoTTe ne njvi. ^eqn^wUJp
^js.i.T n^^uifc *. ne. ^*

eviroTtoigf! eirsto ijuuioc itevq.

se nT^vTr-snoK THpR ^JJi nwofce. Jvirio utok eTiij^^cfcoj

itiwii. JvTto evtrno'sq efioTV..
^^

Jv ic ccotS "sse ^.Titoosq

e6o\. ^.Tio WTepeqg^e epoq neosa^q its^q. -se utok

KnicTeire enignpe iinptojuie.
^^

ne-xis-q. -se n-soeic

wiJLi ne. Qse eienicTeire epoq.
^^ ne-xe ic itd.q. "se

dwKiti.T epoq. js.Tro) neTUjiv'se itiIjJid.K neTjCuuevT ne.

''^

(4) (6) 20 43 86 97 99 (108) no (137) ol nriAa.\] 6 43 108

6^ .. nnese!.\ 86 no ..eniibX 4 97 99
'^

(4) (6) 20 43 (86) 97

99 (loS) no (137) (fr) ol oifeL] iioTefc. 97 o^* 1 e.tt i^] om 97

mp] eigp fr ng.] niig. 6 ..trs after , 20 97 no ^*

(4) (6) 20

43 (86) 97 99(io8) no (ns) (137) (fr) ol exn*.] 6 86 99..

ncTn*. 97..eKnew 20 43 no 115 ol '^
(6) 20 43 86 97 99

(108 )
no 115 (137 ) (fr) qI KTtiCT.] CKH. 108 115 qI

^^

(6)20 43 8697 99 (108) no 115 (137) (fr)ol eien.] eeien. 43

..em. ns "
(6) 20 43 86 97 99 108 no n5 (137) (fr) ol

e,TO) and] 6 &c 99 137 .. om Bo (f^*) aj&.qc. is wont to hear]

6 &c 99 (108) (137) ../tearc? Bo (rp)
'*

-xiit e. since age] (6) Sec. .and behold from the day when the

world began Sjr (^s)
Kxn. lit. they heard not] 20 43 108 ol . .

JuLire Xa^AkT c. 6 .. IiiTOTce(oT gg)T3S. n.i 86 97 99 .. juiniictoTii we

heard not 4 .T(e).0'v 20 43 no ol)on ovcovi some one 0.] (4?) 6

20 43 no o' ,.k Xd^e^T OTCoit any one 0. 86 97 99 ..was opened a

Hind man ^yr {s) OTs-ew-nfe'We one-blind] 6 &c (108) (137)..
a blind from birth Bo ..who from his mother was blind Syr (s)

'* ene-newi if this] 6 &c (108), Syr (g) ..eu
fj-r] 0VT09 Trapa 0. r]v D,

Bo .. t
fiT] 7]v o. TT. 6. ^^AB &c, Syr (h) .. this unlessfrom God he was

Syr (s) .. unless from God was this man Arm Eth Xi^MP ng. any

work] (6) &c io8 137, Arm Eth .. this Syr (g) .. how did he this Syr (s)
^*

>.T(q fr sic)oT. they ans.] 6 &c 108 137 ..they say to him Syr

(B)..pref and Eth ctts.. saying] 6 &c (86) (137 ?)..anc? say

Syr (g) Arm Eth .. ku ei7ro(a)v t^AB &c, Bo ..cm Syr (s) .. om xai
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(any) one is a man of God, and doing his wish, he is wont to

hear him. ^^ Since (the) age (began) it was not heard that

some one opened the eyes of one who was born ("sn.) being
blind. 23 If this (one) had not been out of God, he would not

have been able to do any work. 2*
They answered, saying to

him, Thou wast altogether begotten in the sin, and thou (art

he) who will teach us. And they cast him out. ^^ Jesus

heard that they cast him out; and when he had found him,

said he to him. Thou, thou believest the Son of the man.
3^ Said he, Lord, who is he that I, I should believe him ?

3' Said Jesus to him, Thou sawest him, and he who speaketh

Bo (bfGjKmpqtv 26) ind^vTS.. lit. they begat thee] (4) &c 6 86

115 .. yevr]Or]<; L, OL Vg Arm .. pref arv t^AB &c, Bo Syr (gh, s)
Eth

gn in] 4 20 43 115 o^,.pref ekoX (6) 86? 97 99, Bo (BBjCgKMTv

26) ..om Bo (Dj*) niiofie the sin] 6 &c 137 ..a/xapria 142*, OL

(belq) Bo .. a/AapTiais i^AB &c, Syr (gh)..om Bo (Dj*) ,iroi)

and lo] (4) &c 86 .. om Bo (bnq) Eth .. earnest thou teaching us Syr (s)
^^

es.-ccoT5S Jesus heard] 43 86 97 no, t<^AB &c, OL (aeq) Vg
Bo (eq) Syr (h) Arm., a. ic -jwe c. 6 20 (108) 115 o', OL (bcfffl) Bo

.. Kttt &c J^*D, Syr (gs) Eth .. tjk. ovv o is 69, OL (g) UTepeq(pq

99)2^ epoq when-him] 6 &c 108, Bo Syr (h) Arm .. evpev avrov kul

D, OL (abq) Syr (g) Eth .. add c^w A^, eio\ Bo (fr) ..when had found
him Jesus Syr (s) .. om Syr (g9) nk.q to him] 20 &c 108, b^cA &c,

OL Vg Bo Syr (gs) Arm .. om *BD, OL (e) Bo (a*) Unpo). of

the man] (6) &c 108, BD, Syr (s) Ethro..^. 6. A &c, OL Vg Bo

Syr (gjh) Arm Eth, Cyr Tert
^*

Tie's, said he] 9799.. add newq 6 &c (108) .. ancK. ckcivos k. cnrev

D &c, OL Vg Syr (h) Arm .. om a-n-. ck. B .. om ckcivos OL (a) Bo Eth

..om Kai ci. A(B) 68, OL (a) Bo (B)..om Kat IBo .. answered to him

OL (q) Bo (q) .. answered he who was healed and said Syr (g) .. said to

him he &c Syr (s) .. and ans. that man and said Eth n's.(n's.c 99
also verse 38) Lord] 6 &c 108, i^, Arm, Chr .. trs after co-rtv AB &c.

Bo Syr (gh,s) Eth .. my Lord Bo Syr (gsh) nijix who] (6) &c 108,

AL al, OL Vg Bo Syr (g) Arm Eth .. ^at rts t^BD &c, Syr (jh), Chr

ne is] (6) &c 108 137 ., om 86, Syr (s).. add etftr]
B

f

" ne-se said] (6) &c, ^^(<^t^)BX 33, OL (abe) Bo Syr (gjh) Arm
.. arreKpiOr) D .. add Be A &c, OL (q) .. pref Kat 249 al, OL (cf 1) Vg Eth,

Cyr &Kti&T thou sawest] (6) &c, Bo (v) Syr(gsj) Eth.. pref Kat

M 2
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^ d>>TcuiT5A it(5'i2^oeme rineTitiJuu.e>..q efioX g^K wet^evpi-

CJS.10C. Jie.'s.biT njs.q. -se ajlh 2vnon g^uiwii Js.non g^eit-

nofee epciiTii ne. TenoT xe TeTii'sai iijiioc. "se TUiti.T

''

(6) 20 43 86 97 99 (108) iio (115) (137) (fr) ol = 20 43 86

97 (99) (108) no (137) qI nei] Bo (h) ..HI 115 qI, Bo eire]

cre-T no sic
^ 20 43 86 (92) 97 (99 ) (108) no (137) o^

unex.] Bo (AcrGjHKLPTv) .. efioX gii nex. 92, Bo (xbdAjEFJMN

OQS) genJgHiio
" 20 43 (86) (92) 97 (99 ) (108) no (137)

qI -se eiie] -sene 99 nreTriJ iiTcoTii 97 genii.] ni. no nc]
cm 20

^ 20 P 43 (92) (97 F) 99 F (108) no (137) ol F iu 97 o^

xej om no neTeiiq] -eq o^ a.n] trs after eii. no

t5AB &c, Syr (h) Arm .. thou seest Bo iieTuj. he who sp,] 43 &c,

fe^AB &c..nenT&,qui. he who spake 20 uILiieiwK lit. with thee]

20 (fee, ^^AB &c ..trs before AaA. D, OL (1),
Hil

*^
uToq-ndwq but-him] 20 &c 108 (137 V) Bo (m) Syr (g 40) ..om

fc^*, OL (b)..ora avTw ^?cAB &c, Bo Syr (gh)../ic saith Syr (s)..

ikqoTioujfe he answered (6 ?) .. e>q. eqxio jujuoc he ans. saying 86 97

99 (fr 1) .. om o Sc-Kupte OL (bl*) oie-nicr. Lord, I believe] 20 &c

(108) ,. -xe -^iT. n-s. 86 97 99 (fr?), AB &c, Bo (bAjCnoq) Syr (h)

Arm Eth .. xe-ne.oc m?/ Lord Bo, Syr (gs) isrs-hi and] 20 &c .. add

he fell dotvn Syr (gs) ne^tj lit. to him] 20 &c (108) .. aurov D 157

al 7, Bo (iiJULoq)
^^

ncxe-na^q said-him] 20 &c 99 108, Bo (b) Syr (s) (Eth)..ora

t^*, OL (bl*) .. Kai ctTrev o is i^AB &c. Bo Syr (gh) Arm UTe^iei I

came] 20 &c 99 108, Bo .. ti's before et? 2 D, OL (abcfq) Arm Eth,

Chr .. trs after tovtov J^AB &c, Syr (gsh) &!tOK I] 20 &c 99 108

.137 .. trs before ets 1 D, Eth .. trs after Kpijxa i^AB &c, Syr (h) .. om
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to thee is that (one).
^^ But he, said he to him, Lord, I believe.

And he worshipped him. ^^ Said Jesus to him, I came indeed

to this ivorld for a judgement, that those who see not [out]

should see [out], and those who see [out] should become

blind. ^^ Heard some of those who were with him out of the

Pharisees, said they to him, Are we also indeed blind?

*^ Said Jesus to them. If ye were blind, ye would not have

sin
; but now ye say that we see [out], your sin

(is) staying.

X, 23. Verily, verily, I say to you, He who cometh not

through the door into the fold of the sheep, but [bC) is passing

Syr (gs) Arm iieTen(iieTu iio)ceiiATr those-not] 20 &c 99 108

(137 1) .. they who are blind Syr (s)

* d.TC. they heard] 20 &c, t^BLX 33 157 249, Bo Arm, Gyr..

add -^e 97, D, OL (ffg) Bo (dfq) .. /cat rjK.
A &c, OL (bceflq) Vg Syr

(gjh) 'Eih,.and when they heard Syr (s).. add ow i 565 ..e< aud.

igitur OL (a) .. add ena.i these 86c 9^ p^ 2oei(43..20i 20 &c)-

^t^^. sorae-Pli.] Bo Arm .. ck t. <^. l^AB &c, Syr (gh) .. the Pharisees

Syr (s) niter, they-him] A &c, Syr (gb, s) Eth .. ot /act avr. ovres

^^BDLX I 33 157 248 565 ..ancZ those &c Armc'Jd (trs after Ph)

i^.pic(cc 92 97 iio)e.ioc] t^*ubD 63 253 32 ev, OL (bcefffgl) Bo

Arm .. add ravra ^^ca^B &c, OL (a, q) Syr (gjh) Eth, Cyr ixex.

said they] 92 no, Bo (Nbfqv) (Syr s) ..pref e.T(o and 20 &c, t^AB

&c, Bo Syr (gh) gcoton ewiion (*.nno ol) we also] (92 V) 99 108

no 137 ol ..om 97 .. g. e.ii 20 43 86 ..om also Syr (s)
" ne'xe-n^.T said-them] 20 &c 86 99 (108) (137), Bo Syr(gsh)

.. ctTrev ovv &c D al 15 ., cittcv 8e &C ST al.. Kai enr. A 69 I 24 al lO,

OL (gl) Eth .. om Jesus Syr (s)
newT to them] 20 &c 86 99 (108)

(137), D, Bo .. trs before Jesus t^AB &c nejuii] 20 &c 86 99 ..

ne nejuLjLion Bo .. iie nejUAAon Bo (rHLMCpQCs v fr) .. ne ne nejii. ?

Bo (G2) TenoTT now] 20 &c 86 99 ..om Syr (s) -^ej 20 &c 86

99 (108).. (3'e 97,Bo(b) TeTii-soi) &c ye say] 20 &c 99 (108]) 137

..pref because Syr (g 40) neTn(eii 92)nolie *.. lit. your sin (is)

standing] 20 &c (92 1) (99) (108) 137, Bo (mqv) ..rj ajx.-fJieveL t^*cb

AB&c, OLVg Bo Syr (h) Eth .. at afji-fievovaiv t^c^DLX 33, Syr

(sjhrag) Arm, Cyr ..
tj ovv afi.

A &c, OL (al) Syr (gs,h) .. pref *.TrcD and

97, Bo Syr (j) Arm
^ nHTii to you] 20 &c 92 97 108 137 ..trs befoi'e Xcyw B e^.

npo through the door] 20 &c 97 108 137 ..om T uii(om 43 o'

also verse 2)ec. of the sheep] 20 &c 92 97 108 ,.t?i which thejlock is
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COOT. ^.W^^ eqoTtOT^ efcoA g^i Kecs.. neTiXxi^^T

OTpeq-sioTTe ne. ^vT(JO otcookc ne. ^ neTHHT -^e

UToq efioX ^XTAA npo. iiToq ne nujioc fiilecooTr,

3 nd^i eujivpe nexiuoTT oTOiit K^).q. ^.ttco ujjvpe uecooT

coiTiA eTeqcjUH. evTOi uj.qjjioTrTe eneqecooT K.Ti.

iteTpi^H. itqilTOir e^o\. ^
g^oTd^ii equji^neiue eioX

RiieTeitoTq THpoTT. uji>.qjJioouj g^^^TeTg^H. i^Tio UI^vpe

fiecooTT oTjwg^oTT nccoq. ^e cecooTii iiTeqcjuiH.
^
wtteTOTJ^g^oTT Ok.e UToq nce>>. ottojIajjio. ^^'W^)^ ceiiJw-

niOT efeoX iAioq. -se ncecooTrn js.ii mtccaih niiajjii-

xxo. ^
Teinjs-pg^oiJUiiA. Nq-sooc it&.T it(5'iic. wh "^e

ixnoTeiAie "se ot iieTqasto aaxioott iid^T. '^

ne's^.q

coone] cooirne 43
^ 20 (41) 43 92 (99) (108) no (137) o^

* 20 at a.Ta) 20 41 43 92 (99) (108) 110(137)0! eig*.pe] Bo (b)

..u)d.pe 43 99, Bo nejtin.] nlin. 92 OTion] eknoTCoit 99 sic

nqiiTOT] -en. 92 99
* 20 41 43 (92 ) 99 (108 ) no (137) ol

ga^TCTgH] -ge no ^20 (41) 43 (92) (99) (108) no (137) o^

uTecAJLH] 20 99 qI, Bo .. ct. no 137, Bo (f) .. tccjuh 43 sic
* 20

41 43 (92)99(io8)no(i37)ol '(fe)204i 43 (92)

99(io8) no(i37)

Syr (g) .\\a.] 20 &c 92 97 108 137 ,. and Bo (fr) Eth eL-

Cik by-side] 20 &c 92 (97 ?) 137 .. trs before ava^Satvwv D, Arm
*

-^e] 20 &c 99, Syr (gh) Arm Eth .. om Bo [i)..and Syr (s)

iiT-ycoc he-shepherd] 20 &c 99 108 137, D, Syr (s) ..ttoi/x. ea-rtv

NAB &c, OL (aeg) Vg Syr (gh) Arm (Eth), Lcif .. hie pastor est OL

(bcfffq) Bo
^ WW this] 20 &c 99 (108) (137), Syr (gh)..om Syr {s)..hut to

him Eth iia.q to him] 20 &c (99) 108 137 ..add the door Syr (gs)

e,TW and 20] 20 &c (99) 108 137 ..om Bo (b) neqec. his sheep]

20 &c (99) 108 137, Bo, suos ores OL .. ores suas OL (c) Syr (g)Eth ..

ra i8ta Trpofi. t^AB &c, 2>'>'0jyrias oves (f) Vg Arm 1 ..ra irp. ra iSia D,

suas oves proprias (a) .. the sh. Bo (^jKt) .. his beasts the sJieep Syr (s)

Kd^Ta. n. acc.-names] 20 &c 99 108 137, Bo Syr (gh) Eth ..-ne-irpAn

-their name 43 no* .. Kar ovofia t^AB &c, Arm .. bi/ its name Syr (s)

*
goTivn] 20 &c 92 108 (137), ^^BL^2 I 33 157 565, Bo (bs)..

pref Kat AD &c, OL (aef) Vg Syr (gsjh) Arm Eth .. add -a^e 99, KH*
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over by another side, that (one) is a thief and is a robber.

2 But he who cometh indeed through the door, he is the

shepherd of the sheep.
^ This one to whom the porter is

wont to open, and the sheep are wont to hear his voice, and

he is wont to call his sheep according to their names, and

bring them out. ^ Whenever he should bring out all those

which are his, he is wont to walls: before them, and the sheep

are wont to follow him, because they know his voice. ^ But

they were not following indeed a stranger, but (n) they will flee

from him, because they know not the voice of the strangers.
^ This proverb said to them Jesus

;
but those (men) knew not

what were the (things) which he said to them. ' Said he

al, OL(bcfFlq)Bo,Cyr nncTc-THp. all those-his] 20 43 108 137,

Bo .. nttT. THpoTT ne 41 o^ .. iin. ncT. 92 99 no; raiSiaTravra N'^^B

DLX I 22 33 565, OL (ae) Arm, Cyr, oves suas omnes (bcffl) ..ra

tSta t^*cb .. them Syr (j) .. all of them Eth .. ra t. Trp. A &c, OL (fq) Vg

Syr (h) .. hisflock Syr (g) .. his beasts Syr (s) nee. the sheep] 20 &c

(92) (108) (137), Bo Arm ..his own sh. Syr (g) .. his ovmflock Syr (s)

..his sheep 'Ki\\ cecoo-yii &c they know &c] 20 &c (108) (137)

..knoweth theflock his voice Syr (s)

" ilneT. they were not following] 20 &c 41 (92) (99) (108) (137),

Syr (h) .. goeth not theflock Syr (gs) T^e] 20 &c 41 92 99 108 137

.. om Arm e^Wa^-JujULoq but-him] 20 &c 41 (92 ?) 99 (108) (137^)

. .om E* iiii{om 92)ujn(ejuL ol)xio of the strangers] 20 &c 41 92

99 108 137, Twv (om G Arm) aXXor. SAB &c ..iinuj. of the stranger

1 10, Bo Syr (gsh) Eth .. eius OL (abcffl), Lcif, illius OL (e)

^

Temft.p2(om ol .. p 99)oi(h 99)juii. this prov.] 20 &c (108)

137 .. add "xe Bo (f) tci-ic this-Jesus] this spake Jesus with them

in a parable Syr (s) nn -^.e but those] 20 &c (108) (137), cxetvoi 8e

AB &c, Eth .. ita.1 -i-e but these 99 .. Kai t^* .. and they Arm ot

neTq(eq ol)'S(o ii. what-said] 20 &c (137) riva rjv a eXaXei i^ &c..

OT neT. juLAioq (92) 99 (108), quod loc. est OL (ae, bcF) Vg Syr (g)

Arm Eth .. om Syr (s) itd^T to them] 20 &c 108 137 .. om Syr (s)

. . add o IS 69
''

ne-s.-ne."!? said-them] 20 &c (92?) (108), (7ra\iv avrots) D &c,

OL(a)..(arTotS7raXiv)t^'^cbAKAn l57,OLVg Syr (jh)..(avT. oIstt.)

X33 106 32ev..om7r. a. b5*..oma. B..om7r. t^cai 63 69124 253 565,

OL (e), Lcif Cyr .. again said to them Bo .. again he spake to them Bo
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are OK M5.T il^iic. -se 2^&.juum g^js^AiHit '^'soi iijuoc

itHTtt. -se jvitoK ne nj^oic RfiecooTr. ^ oTon niA*.

ettT&.Tei oeiipeq-sioTe ne. Js-TUi ^ewcooite ne. i.-Wa^

iine necooT ccoTil epooir.
^ &.noK ne npo. epuj.n

OTdw fecoH eg^oTn g^iTOOT. qn2K.0T'SJvi jj^ttio qn2s.icoK

eg^oTn. nqei dio\ nqg^e eTAiJs. Gjnoone. ^^^

npeq-

siOTe jmeqei eT^ie Xjva.T. eiJUUFiTi -seKiwC eqeg^toqx

jvTto nqujt*>ti)T
Akirto nqTJvno. *.noR nT.iei xena.c

eTe^si noTionJ ixTOi nce-xi iioTg^oiro.
^^ j^non ne

nojciic eTna^noirq. nnjioc eTne^noTq ujjvqn*. Teqv^nrx"

^b. neqecooTT.
^^ n-sa^ifieRe 'a.e eTenoTujtoc i.n ne.

nb.\ exennoTq &.n ne necooT. ig.qn<ir enoTton^

eqnrnr. jj.ttw nqnj^ necooT nqntOT. ^.TOi uj*.pe

8
It 20 41 43 (92) (99) (108) no (137)0^ 2eP-] 2"P- 0^

gene] gnc. 92 ccotH] om cio no sic it 20 41 43 (92)

99 (108 )
iio (137 )

ol ovi.] OT no sic nqei] neqei ol

cTAi*.] eoT. 92 .. ejui*. 99
'"

(fe)
20 and at a^itoK 41 43 (92)

(99) (108 )
no (137 )

ol 1X1.] eiex*. 92 aihti] -Tei 20 92 99

0^ gwqf] giofiT
20 92 nqig.] nequj. 20 nqT.] neqT. qI fiTi^iei]

CUT. 41 43
"

(fe) 2o4i 4392 iiooi '2204143 no

yl ol eTen.] 41 nccTen. 20 &c nqu*.] nequa. o'

(b) .. hut said to them again Syr (g) .. om 8e Syr (g 4) .. again said to

them Syr (s) Arm .. and again said to them Eth niS'iic Jesus] 20 &c

(108) (137).. om OL(b) hhtR to you] h &c (137) ..trs before

Xcyw B nujioc the sh.] It &c (108) (137) ..r] Ovpa t^AB &c, Bo

Syr (gsh) Arm Eth fiiiec. of the sh.] fe &c 108 (137), Bo Syr (h)

Arm Eth .. of theflock Syr (gs)

o-yon niJU. all] b &c (92) 99 (108 ?) (137 ?),
t^AB &c .. om D,

OL (b),
Did Qu8est..add Se V, Bo (D2)..pref and Bo (n) Syr (gs)

en(it fe 99 108 i37)Te.Tei who came] k &c 99 (108) 137, b^*EFG

MSUTA al, OL Vg Syr (gsjh)..om no ..add irpo efxov ^^cABDK

LXAn al, Bo Syr (g 36) Eth Ar, Or Did Isid Hesych Lcif Faust Jer

.. pref TT/Do (fiov I al, Arm, Valent Quaest
c^em ^e are] twice 20 &c

99 108 ..om ? lo k ., rjaav 6 63 71 li6 248 253 254 259, Arm, Did

Jer nee. the sh.] fe &c (92) 99 (108) (137) .. the beasts Syr (s)
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therefore again to them Jesus, Verily, verily, I say to you, I am
the shepherd of the sheep.

^ All who came are thieves and

are robbers
;
but (&.) the sheep heard them not. ^ I am the

door : if (any) one should go in through me he will be saved,

and he will go in and come out, and find a place of feeding.
^ The thief is not wont to come because of any (thing), except

that he should steal and slaughter and destroy ; I, I came

that they should take a life, and take an abundance. ^^ I am
the good shepherd : the good shepherd is wont to lay down

his life for his sheep.
^^ But the hireling, who is not

a shepherd, this (one) whose own the sheep are not, is wont

to see the wolf coming, and leave the sheep and flee
;

and the wolf is wont to carry them off and scatter them,

Tipo the door] fe &c 137 ..add of the flock Syr (s), of the true

sheep Eth cp(p fe)
&c if &c] fe &c (92) (108) 137, Arm .. and all

ivho Syr (s) e^Trco qn&,i. eg. and-in] fe &c 92 (137 ^) .. om A .. om
and Bo (c/kqtv) Arm uioone feeding] fe &c 92 (108) ..juoouje

walking no, Bo (h)
^^

npeq'2io(oo 99)^6 the thief] 20 &c 92 99 ..add St Syr (s) Eih

iwnoK I] 20 &c 92 99 ..add hi D, OL (a) Bo (nA^EJOsfr) Syr (s)

Eth a^noK-gOTO I-abundance] om no, om Kai-cxwo^ivD oirwng
lit. a

life]
20 &c 92 .. add anaviov \^, Syr (g9) Eth ^(om ot 99,

Bo M)goiro an abundance] & &c 92, Trepitrcroi/ t^AB &c .. Trtpia-croTepov

XT 69 157 2oev, Ath
"

ntycoc ex. the good sheph. 2] ife &c.. om Bo (Q).,pref and Bo

(ejs) Syr g (4)3 ..pref but Eth u].qKd^ is-dowu] fe &c, riOiqcnv

l^c &c, Syr (gh) Arm, Clem Or., hihi^aiv *D, OL (be) Vg Bo Syr

(sj) (Eth), Aug neqec. his sh.] (fe 1) &c, Bo Eth..Twv Trpo^aToiv

i^A^ &c ..sheej) Arm ..hisflock Syr {g,s)
^2

a.e] o
/t. Se A &c, OL Vgdem Bo Syr (gsh) Arm Eth, Eus Chr

.. add the false Syr (s) .. o 8e
fi.

t^DXA 33 69 124 157 253 % Const

Cyr..om Be BGL i, OL (a) Am Bo (Gj), Lcif eTeno-yuj. who-

shepherd] Bo (BJ3Q) Syr (g) .. om Syr (s) .. pref xai ^^AB &c, Bo

ne.i-ne this-not] Syr (s)..pref and Syr (g) Eth ig*.qn. is-see]

u-hen he seeth Syr (gs) Arm Eth e.iru) and 1] om y^, Syr (gs) Arm
Eth Rec. the sh.] twice .. theflock Syr(s) nq(neq ol)n(joT and

flee] add quia mere, est OL (b) a^Tio and 2] om Bo (XFj*)

TopnoT to carry them off] Arm Eth .. om avra D, OL (bgffl) Vg Syr
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noTcoit^ TopnoTT nq-xoopoTT efio'X. ^^ ^^ oT'XMfeeKe

ne ^.TU) iineqpooTaj Jwit ne
g^js.

necooT. i* i^noK ne

nujtoc Tit^.iioTq. zvTOi --^cooTn iinoTe. <tio hotti

cootK juLxjLOi. ^^ R&.Tis. oc CTcpe neiujT cootk Hjuloi.

eviiOK ^co -"^cooTriT
iineiiOT. d>.Tto ^n^KOi nTi.\Jry^H

g^i*.
M&.cooT. ^^ otHta^i on axxt^T Rg^ewReecooT.

eitg^eitefioX *.m ite g^iS neiog^e. ^.toj iteTijju&-7r on

2^^.^c CTpd^cooTg^oT. e^Tio cen2)^ctOTJLi eTeK.cjuiH itce-

^cone MOTTog^e hotiot. otujioc itotrioT. ^'^ eT^ie n.5

n*.eiuiT xie juumoi. -se
-"^itdiRio

d^ttOK nT*.\^^H.
0eR>.c on eie-siTC. ^^ iSjuH \jwj>.t qi j5.ai.oc wtoot.

js-'\'\jv d^noK eTKW iijuioc g^*.poi xxd^Tb^iKr, ottw-^

Te^oTcii,. eKd<&.c. *.Tto on oTrii-^ Te^oTrci< e'xiTc. Tei-

13 20 41 iio (yl) 0^ " 20 41 no (y^) ml 0^ " 20

(36) (41) no m^ o' gco] gioo) 20 .. gcoioT o'* ^ 20 (36) (41)

no (yl) ml qI eitgen] 20 qI .. ng. 1 10 ml (gn) neioge] nioge
no ga^nc] 20 noml qI No ms has gone

" 20 no yl ml oi

^ 20 (36) no (yl) ml qI jujuiit]
1

. . JU-it 20 &c yl oirn'^ !] OTn-

TM yl twice.. otH no cKa^e^c] e.K.. no sic
e^OTCi*. 2] e'ZOTi),

no sic

(sh), Aug.. pref cometh Syr (g) soopo-y scatter them] Bo..om

avTa i^BDLn I 22* 25 33 37 42 482 489 565 Syr (sj) Arm, Lcif ..

add ra Trpo/Jara A &c, OL Vg Syr (h) Eth, Cyr .. add the flock Syr (s)
^'

'2te-fceKe(om Ke no) ne because-hireling] 20 &c yl, t^(A*)

BDL I 22* 33, OL (e) Bo Syr (j) Arm, Lcif.. add in it Syr (s) ..pref

o 8c /tio-^a>Tos <Avyi A &c, OL (abcfffgl) Vg Syr (gh) Eth, Cyr
ilec. the sheep] 20 fec yl, Arm Eth .. theflock Syr (g) .. it Syr (s)

"
nuj. ern. lit. the sh. who is good] 20 &c yl .. o Troifi-qv o xaAos

t^AB &C..O /caXos IT. D d.Tio and lo] 20 &c yl, Bo (dAjEFJn

OQs) .. om Bo no-!ri(i 41 twice) coo-yn xx. mine-me] 20 &c yl ..

yLvwa-Kova-L fie ra c/na t^B(D)L, OL Vg Bo Syr (sj) Eth Ar, Eus Nonn

.. yivwcTKo/xat vtto tcov c/xwi/
A &c, Syr (gh) Ann, Chr Thdrt .. add and

known am I hy my own Syr (s)
"

nei(ni no twice)wT the F.] 41 &c. Bo (m) Arm Eth ..nekCitox

my F. 20, Bo Syr (gs) e.noK I] 20 &c 41 .. pref and Bo (kltv)

Syr (gs) '^nekKO) I-down] 20 &c 36 41 ..TiBiqixi t^c &c, Bo (lp*)
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^^ because he is a hireling, and his care is not about the

sheep. ^*I am the good shepherd, and I know mine, and

mine (are) knowing me. ^^
According as the Father knoweth

me, I also, I know the Father
;
and I shall lay down my life

for my sheep.
^^ I have also other sheep which are not out

of this flock ; and those it is necessary for me to gather, and

they will hear my voice
;
and become one fold, one shepherd.

^^ Because of this my Father (is) loving me, because I shall lay

down indeed my life, that again I should take it.
^^ No one

taketh it away from me, but (i^) I (am) who lay it down of

myself: I have the authority to lay it down; and again
I have the authority to take it : this commandment I received

Syr (g), Eus Ath .. SiSco/xt
*
D, (Eth) f6.^. my life] 20 &c 36 41,

Bo..om fjiov
D 58 71 ne^ecooT my sh.] 20 &c 36 41, OL(bcef

fi'gl) Vg Bo Syr (j) Eth .. om p.ov ^^AB &c, Arm .. theflock S3T (gs) ..

my flock Syr (g 36)
"

o-!rnTAJ-gen(gii ml)Ke. I-sheep] 20 &c 36 41 .. xat aXXa tt/x)/?.

cxw ^^AB &c, Syr (s) (Arm) .. k. a\. Se &c D 346, Syr (gh) (Eth), Eus

Thdrt iK-s-io and 1] 20 &c..om Syr g (^4) ..because Syr (g 9)

dkvw
2*>]

20 &c yl .. add also Syr (s) Eth .. add all Syr (gs) nceuj.

and become] 20 &c yl, yevrjcrovTat t^cBDLX i 33 565, OL (f) Bo Syr

(jhmg) Arm .. yevTjo-erat i^*A &c, OL Vg Syr (h), Eus Bas Cyr Thdrt

OTUjcoc &c one sh.] 20 &c y^ .. om Bo (a*) .. pref stxn ami (lit. vjiih)

no, Syr (gsh) Arm ..of one shepherd Eth
^^

na. I
(eki

1 1 o) ODT my F.] Syr (g s) . . o ir. t^ &c, Syr (g 9 h) Eth n.

xxe Sx. my-me] o tt. fi ay. A &c, Thdrt .. fie o tt. ay. ^^BDLX 33

248 249, OL Vg, Chr Cyr .. Joveth me my F. Bo Arm .. /xe o tt. fie ay.

IT .. and my F. because of this loveth me Syr (s) ^n&.KOo I-down] Bo

(k*q) ..Ti^7;/;it ^^AB&c, Bo e^noK I] 20yl .. trs after on t^AB &c,

Syr (gh) Arm Eth .. om 1 10 ml qI, Syr (s)
on again] om Bo (f^* n)

^*

juAxii-qi taketh it away] Bo .. aipei t^, Or Eus Did, tollit OL

(abcefifg) Vg Syr (g).. toilet
(1)

Bo {g^kt) ..rjpev l^*B ..pref and

Syr (s) Eth a^We.-ju.d^u'&.e.T but-myself] 20 &c y^ .. om D 64 251,

OL (1*) ..but I lay it down of me Syr (s) ..om aAXa Syr (g 9) Eth

A,noK I] om Bo (Fj*) ovn-^ I have i^] 20 &c y^ .. add yap Syr (gs)

Eth on again] Syr (s), Or .. trs after A. avrrjv Bo (d Aj) .. after ex<^

t^AB &c, Syr (gh) Arm Eth .. om no, 64 80 225, OL(ff)Bo(LO
P

fr), Chr Hil OTrii'^ Te^. I have the auth. 2] om Syr (s) csitc
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xe -sto jjumoc Sg^HTOir. -se oTn oT'^2s.iJuioiott itjuuuiivq

jvTOi) qXofee. Tfce ott TeTUCcoTii epoq.
^i
g^enKOOTe

MeTT'sco AAAioc. 's.c nci^d^'s.^ mib^oTis. ^\\ lie eqo
n-xewijuiomoit. xih otTi iy(3'ojLi RoTOLS^iJuioitiovi eoirtou

ilufca^X nnfeXXe. 22
^.qiycone iineoToeiig eTJOLxiewT

(5'in'siSN.eiu g^n eiXRju. lie Tenpco tc. -^ j^tcxj iieq-

jjioouge n(5'iic g^ii nepne g^&.
TecTOJs, RcoAojuton.

2* 2vtrRaiTe &. epoq R<5'iwioTr'^2<i j^tco neos^-T ii.q.

-se igi.Tiid^ir uqi iinetig^HT. euj-se Tvtok ne
ne^^^^^c.

dk-sic iiivn ^u OTn..ppHciiv.
25

j^qoTioajfi il(5'iic. -se

nTd.i] no y'ol..enTewi 20 m^ " 20 36 iio m^ 0^

^ 20 at exfie 36 1 10 m' o^ neTii] 1 10 .. neou-it 20 &c ottu] 20

&c..noTnml q\.] eq\. m^ ^^^ 20 36 (69) no m^ o^ genu.]

giiK. ml nitik] om ft 69 uj^oju.] 69 no ..om eg 20 &c " 20

36 69 F 1 10 F m^ ol F eiXSAi] -leX. ol *' 20 36 69 1 10

(115) m^ F o^ gjS] gft 69 nepne j npne m^ " 20 36 69 115

ml at etg. o^ fiioir.] neioir. m^ kji] enqi m^ ^* 20 36 69

no 115 ml qI

to take
it] 20 &c yl .. Xa^Sctv t^ &c .. apat D, OL (c) Teien(n no

ml o^)t. this com.] 20 &c 36 yl .. this is the c. which Bo .. pref and Bo

(mq) .. pref because Syr (g, s) njveiWT my F.] 20 &c 36 (yl) .. om

fwv D 36, OL (ab) Bo (q), Novat Hil Chr
"

*.TC5<^. a div.] t^BLX 33 249, OL Vg Bo (a) Arm . . add ow
AD &c, Bo Syr (h), Chr Cyr .. pref and Syr (j) (Eth) ,. and there was

again a d. Syr (g) .. and when these he was sp. there was a d. Syr (s)

on again] Bo(a) Syr(g 9) .. trs after cycvcro i 346 565 569 .. trs before

crX' Arm .. om D 225, Bo, Chr .. and divided therefore again were tha

Jews Eth ni(ei ml)oT. the J.] Syr (gh, s) .. tw oxAw X ..trs

before cyev. 33 nei these] Syr (gh) .. this Bo(BrAi*EJjNS, JsO*pt)
Eth

2

^e] t^caAB &c, Vg Bo Syr (jh) .. om 220, (OL c) Bo (fr) .. ow
t^*cbD I 86 565, Bo (q) .. et OL(abcfm) Syr (g) Arm Eth .. -a^e OTrn

Bo (a) ..because there were of them who loere saying Syr (s) exfee

OT wherefore] rt 5^AB &c..om h..why at all Arm epoq him]

Syr (gh) .. om Syr (g 1 1) ,. stand ye and listen to him Syr (s)
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from my Father. ^' A division again became amongst the

Jeics because of these words. ^ But there were many saying

amongst themselves, There is a demon with him, and he is

mad ; ^Yherefore hear ye him ?
^^ Others were saying, These

words are not those of one who hath demon : is it pos-

sible for a demon to open the eyes of the blind ?

^^
Happened at that time the dedication in Jerusalem

; it

was the winter, ^^^nd was walking Jesus in the temple

under the porch of Solomon. '^^ Surrounded him therefore

the Jews, and said they to him, How long takest thou away
our heart? If thou art the Christ, say to us openly.
^^ Answered Jesus, I said to you, and ye believe me not : the

*' ncTTtoj they were saying] 20 &c .. pref -^e m', 69, Syr (g, s say^

.. and there are who say Eth neiuj. these w.] 20 &c, ^5AB &c,

Bo Syr (gsh) Arm ..trs after ov/c cortv D ilnJEi&X the eyes] n&.

69 ..om Syr (s) fin&'We of the blind] 20 &c .. gA.n. blind Bo,

t^AB &c, Arm .. trs ru^A. after 0(^)6.
D 245, OL (ef), Chr .. noirA^.

of a blind 69
^^

Aqig. happened] eyevovro D -"-(gS 6g, Bo MQ)neo-y(69 ^^o

..itCT 20 &c)oeiui ex. at that time] 20 &c .. totc BL 33, Bo Arm

(Eth) .. pref -^e 69, Bo (DjCjAjEGjChjklmot) .. Se (without rore &c)

t^AD &c, OL (cfff) Vg Syr (gjh) .. et facta sunt &c (1) .. and it was

Syr (s) .. et cum facta esset (e) .. om conj. &c i 225* 226 251 258 565

48 ^ al 2, OL (ab) nis.. the dedication] the feast of the d. Syr (gh)

. . thef. which is called the honour of the holy house Syr (s) .. the restora-

tion Eth ne-Te it-winter] ;(i/x. -qv ^^BDGLXH 1 33 42, OL (ff)

Bo .. pref Ktti A &c, OL (acefgl) Vg Bo (DjS) Syr (gjh) Arm Eth
"

neqxi. was w.] 20 &c (l 15 ?) .. TrtptTraTci AL 2^k, under] 20 &c

115, Bo .. ^eit in Bo (b), ^5AB &c, Syr (gh) .. in the stoa of Solomon

v:hich is in the temple Syr (s) iic. of S.] 20 &c 1 15 .. (roAo/iwvos

J^*BDEFGAA al ..ao\ofjioyvTo<: h^^A &c
^*

(3'e therefore] Syr (h)..om Arm... and Syr (g) Eth epoq

him] om t^* ewTCo and] om Bo (bFj*jmq) neng. our h.] tcii-

xJj-y^H our soul Bo, ttjv ij/. -rjfj..
t^AB &c.. uen>^'. our souls Bo (nde

JNSv) 2"(2" " 115) oyn. openly] om gii ott in a 69, fc^A &c..

Traprjcna B*D
^^

.qoT. answ.] m^, 5^*D, Bo (XB)..add ne^T to them 20 &c,

t^cAB &c, OL Vg Bo Syr (h) ., add aurw 184 ev .. om aTrex. is Fu ..
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^uoK e^ipe Hjjloot g^ii npevii Aind^eicoT. m<i iiex-

pAAiiTpe eTfiHHT. ^6 j^AAis. wtojtIi tlTCTiTniCTeTre *..

ujev eiteg^. i.T(o
iliteTrg^e e6o\ eiteg^. d.Trui nite \^.^wT

qg^i-stt oToit iiijui. evTto ajljuIi uj(3'ojui ii\i.evTr eTopnoT

C'^eipe] ee^. 115 ttcT] neex 69 115
^6 3 (36) 69 (76) no

115 ml ol nTernn.] TCTnn. 115 nTeTn] -Ten o^ oen] Bo (Nd^s)
..om Bo..geiiiie 115 sic

" 20 (36) 6g (76 )
no 115 at e.TCo 20

ml ol
ujei.T] ujA no sic

^ 20 (36) 69 (76) no 115 ml ol
" 20 (36) 69 F (76) no (n5 at a.T(o) ml ol and &c jujuil]
ol..Ain 20 &c 36 76 115

=><> 20 57 69 (76) no n5 ml ol

ttTT. IS Ktti ciTTcv arro) 47
^ i5. JesMS awe? satt^ to them Bo (m) Syr (g)

Eth ..an^. </iem Jesws a?itZ said Arm ..saith to them Jesus Syr (s)

d.i's. I said] Syr (gh) Arm .. Xa\w D, OL (cefflfgl) Vg Syr (s) (Eth),
Tert hhtH to you] add

1787;
X ilTeTiln. e.n ye-not] Syr (gsh),.

ovK cTTto-TcuoraTc B 71 157 al 6, Armed epoi me] D13 69 124 346 al 5,

Arm Eth, Chr ,. om fxoL t^AB &c neg^i. the works] add re^p 69,
Bo (n) .. and Syr (gs) .. because Syr (g 9) n.i these] avra D, OL
(ael) Bo Syr (gs) Arm (Eth), Tert exfi. cone, me] om Trepi H ..

eT^HHTq cone, him 115
'^

ewWa.] 20 &c 36 ..om Bo (g^) mcTere] 20 &c (36) .. add me
Armcdd Eth s.e because] 20 &c 36, fe^BDLX i 13 28 33 69 565
al, OL (bfffgl)Vg Bo Syr (gsjhmg) Eth, Chr Cyr..om Syr (g9)..

yap A &c, OL (ace) Syr (h) ne.ec. my sheep] 20 &c (36) 76, i<5B

KLM*n* 24* 33 42 89* 91 239 489, OL(cg)Vg Bo Arm. .add

KaOws ci-rrov vfiLv AD &c, OL (abef) Bo (aisEjCFjCl fr) Syr (gsjh)
Eth

" na.ec. ray sh.] 20 &c (36) 76 .. pref because Syr (g 9), but Eth
*.TW '^c. AX. and-them] 20 &c (36 ?) 76, Syr (gsh) Arm Eth .. om
Bo (A*)
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works which I indeed do in the name of my Father, these

are those which bear witness concerning me. ^e g^^ ^^^^ ^.^^

ye believe not, because ye are not out of my sheep.
27

j^jy

sheep indeed are wont to hear my voice, and I know them,
and they will follow me. ^^ And I, I shall give to them a life

for ever
; and they shall not perish ever, and no one shall

carry them off out of my hand. ^9
]y[y Father, he who gave

them to me, is above all
;
and it is not possible for any one to

carry them off out of the hand of my Father, ^o j q^j^^ ^y

28
a^TCo A,, and I] 20 &c 76, Bo (Ci*q) .. /cayw t^AB &c .. om e.noK

ml .. OTOg ek.. gco and I also Bo Eth .. cm and Bo (b) '^ri.'^-oir-

(om 01P ml)oi)n2 iga. ene2(it2 69) I-ever] 20 &c 36 (76), Bo .. J^BL
M*X 33 157. Bo Syr (gsj) Arm Etli..^a). at. StSw/xi a. AD &c, OL
Vg Syr (h), Or Eus Bas Chr Thdrt awTio and 20] ora Bo (b)

ititeTge-aw-yco they shall not-and] 20 &c 36(76)..om 115* Bo (q)

homeotel..oni and Bo {F^*) ..not any of them &c Anncdd Rue]
add uj he able to Bo (bDi*mn, ejqsv) .. add -xe 76 itK'iiTs. my
hand] Syr (h) Eth .. my Jiands Bo (N'p) Syr (g) Arm

'
na.ei. my F. lo] 20 &c 36 76, cAB &c, OL (fg) Vg Bo Syr

(gh) Arm Eth, Cyr ..om fj,ov t^* 13, OL (abceffl) Syr (j), Bas Dial

Chr Tert Hil .. add yap Syr (g) Eth .. pref because Syr (s) ne(om
ire 69 76* ii5)uT*.qT. he-them] 20 &c 36 69 115 ..neitT,qT&,OTroi
he who sent me m^ .. os StSw/ccv AB^ &c, Syr (gsjh) Arm Eth, Bas Dial

Chr Cyr.. o 8cS. ^^B*L 15 ev^ OL (abcefflfgl) Vg Bo {^h era^-THiq),
Tert Hil .. o ^cSwKws D T&,ekir n. gave-me] Bo {gave him) Eth.,

fxoi avra 1 3 69 al,Arm .. om avra t^AB&c, Syr{g) ^{^^ ii5nil)g.
is above] 20 &c 36 (76) 115 ../xct^wi/ t^D &c, Bo Syr (gs, h) .. /xa^ov

ABX, OL Vg, Tert Hil qgi-sH o. n. is above all] 20 &c (76) 115,

fi. TravTwv e. A &c, OL Vg Bo Syr (jh) (Arm Eth), Bas Dial Chr .. tt. c.

fi.
X ..TT. fx. e. b^BDL, Syr (gs), Cyr uj(om 6g)<^ possible] 20 &c

36 76 115 ,. om Syr (s) CTop. to carry-off] 20 &c 36 76 115, 69 al

5, Bo, Chr, add illud OL (acef) .. om avra NAB &c, Syr (gsh) Arm
Eth T(S'. the hand] 20 &c 76, Eth . . n(3'i'2t the hands 69, Eo (n)

Arm nd.e. my F. 2] 20 &c 76 115, AD &c, OL Vg Bo Syr (gh)
Arm ..om fiov t^BL, Syr (sj), Bas Dial Chr Cyr

^ AttOK I] 20 &c, Syr (gsh) Arm .. add -^e Bo (Ac)..pref and

Syrbarheb n^^e. my Y.']
20 &c 76, A 71 247 44ev, OL (e) Bo

Syr (gs) Arm .. om fiov l^AB &c, Syr (h) Eth
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OTJK. 31
a^-yqi (one oit il(5'mioTr'a.iii. xeKa.c eTenoT'se

epoq.
22

j,qoTrcoujS it^-TT ri^yiic. -xe a^itca^cotH eg^^^g^

ng^oife
eitd.noTOT efeo\ g^iTii n.eitoT. eT&e d^y H-

jutooir ilg^tofc eTeTiti^g^icone epoi.
^3 ^.-yoTioujS na^q

fi<5'mioT'^d^i. cse iteiiKNg^ioitte i^u epoR eTfie g^tofe

ewd^itoirq. i.TV'Xj^ T6e "siot*^. -se Rtor mtr o-ypiOAie

CKCipe aLuok iitioTTe. ^4
^qo-y^j^jujg ji^^j- u(5'iic. cse

JUH iiqcHg^ *. ijui neTWitOAAOc. -se ivitOK ^.i-sooc.

xe nTTn g^ennoTTe.
^^

euj-se ^.qjuoTTe MeTiiJLi.Tr

se noTTe. ii2>.i eriTes. nuja.'xe iiniioTTe ujione uja^pooT.

' 2o 57 69 (76 )
no 115 ml ol " 20 57 69 (76)

no 115 ml ol TC>L] tcjuiwtu 57 ega^g] 20 &c 76 .. iig. ol

oiTn] -Tii 69, (Bo) ..giTOTq ii Bo (bDjNs) exeTn*.] eTCTntta. 76

3*
(p) 20 57 69 (76) no 115 ml qI neitnev.] nenaw 115 .. neu

69 (present) e.] trs after epoK 69 .. om .n n5 sic
^*

(^j)
20

57 69 (76) no ns ml ol genn.] gnti. no ml ^'
(p)

20 and at e.-yto 57 69 no n5 ml ol eitT*.] 20 57 .. nT&, 69 &c

"
.Tqi lone they-stone] 20 &c 76, NBL 33, OL (flfg)

Am (Arm)

.. add ^e therefore no ml, AD &c, OL Vgde^ Bo Syr (h) ..pref awo?

Syr (gj) Eth .. pref w/ten 7ie said these Syr (s)
on again] 20 &c 76,

Syr (gh) Eth..om ml, D 28 69 124 330 al 5, OL Vg Bo Syr (s)

Arm ncS'iil. the J.] 20 &c 76 ..om ml, Syr (s) ..trs before Xt^. 69

254 48ev al, OL (ef) Syr (gj) ..trs stones again the J. Syr (g 14)

epoq him] 20 &c 76 .. add the Jews Bo (q)
"

i.qoT.-ic answ.-Jesus] 20 &c 76, t^AB&c, Syr (h) Arm .. aTr. is

Kttt ct. avT. 33, Eth..rsp. m iesus dicens OL (cei) Bo (Arrndd)..

he answered and said Bo (kt) .. saith to them Jesus Syr (gs) n&,ip

to them] om Bo (rj*Ji*) .. add again Syr (g 12) itg. works] 20 &c

76. .om 127* 245, Epiph en.n. good] 20 &c 76, i^AKAII i

33 106 157 254 565 al 3, OL (acefl) Am Bo Syr (gjh) Arm Eth ..

trs before cpya D &c, Vgclem^ HiL.trs after v/jllv B..om 220 54^^

OL (b) Syr (s),
Thdrt . ne^ei. my F.] 20 &c, ^cA &c, OL Vg Bo

Syr (gh) Arm Eth, Thdrt Qusest..om fiov 55*BD, OL (c) Syr (sh),.

Ath Hil eTfee-gwfi. because-work] 20 &c 76, Sta ttoiov aurwv epyov

t^(A)B &c..8ta TT. avT(DV tpywv K al, Syr (s), Epiph ..Sea tt. cpyov

avTw X 71 124, Syr (gh) Arm Eth .. om avrwv A^ 157 435 44 ^^ (Bo)
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Father are one. ^^ Took up stone again the Jeivs, that they
should cast at him. ^'^ Answered to them Jesus, I showed to

you many good works from my Father: because of which

work of them will ye stone me ?
^^ Answered to him the

Jews, We are not about to stone thee concerning (a) good

work, but (a.) concerning blasphemy ; because thou art a man

making thyself God. ^* Answered to them Jesus, Is it not

written in your laiu, I, I said, Ye are gods ?
^^ If he called

those god, these unto whom the word of God became (sent) ;

.. Kai S. TToiwv cpyojv 69 ..jpropter quid OL (e) .. because of which there-

fore ivork Bo epoi me] 20 &c 76, AD &c, OL (cf) Bo Syr (jh),

Epiph Thdrt Hil .. trs before XtO. ^^BL 33, OL (abe) Vg, Ath
^

awiroT.-m(V ml)ou-2k.. answ.-Jews] 20 &c 76, i>5ABKLM*Xn
al 20, OL Vg Bo Syr (h) Arm, Ath Hil .. say to him the J. Syr (gs) ..

add XcyovTcs D &c, Bo (d) Syr (j) Arm^^d .. add dixerunt OL (e) Bo

(B)..add aTid said they Bo (e Jmn s) .. awe? ans. &c and said to him

Eth exfie concerning 2] 20 &c 76 ..-xe because 69 no m^, Syr

(gs) Eth siOTd. blasphemy] 20 &c .. K(eK ml)'s. thou blasjjhemest

69 1 10 m^, Syr (g) Eth ,. trs thou bl. after man Syr (s) "se because]
20 &c (76), t^, OL (c) Bo, Cyr Thdrt .. pref Kai AB &c, Syr (h) Arm
..and Syr (gs) nTOK-p(0Aie thou-man] (p) &c (76), Arm..nTK

OTp. thou being a man 1 m^, trv avd. wv i^AB &c, thou a man thyself

Bo .. avOp. u>v DKn 131 al 10, OL (e) Vgcd Syr (j),
Chr Thdrt Qutest

. . trs before blasphemest Syr (s) CKeipe thou art making] 20 &c

76 .. Keipe thou makest p. .pref and Arm Hajlok lit. thee] 20

&c 76, Bo .. a-eavTov t^ &c .. eavr. GUA al, Or Meth
'*

ewqoT. answ.] p &c 76 .. add on 69 ., saith Syr (gs) na^T to

them] 20 &c 76 .. om Bo (af) n(3'iic Jesus] p &c, Bo (jj*? q) .. add

Kttt etTT. D, Bo (Eth) .. add said he Bo (b) fiqcHg (p 57 69 76 1 10

.. neqc. 20 115 ml o^) written] thus loritten in &c Syr (g), thus in &c
written Syr (s) neTnn. your law] p &c, ^5aAB &c, OL (fg) Vg Bo

Syr (gjh) Arm Eth, Eus Ath Thdrt ..om v/awv t^*D 19 ev, OL (bee
ff

1),
Eus marc Tert Gyp Hil a^noK I] p &c. . om t^*, OL (1*)

^*
eiyse ^qjuu if he called] 20 &c .. add cie therefore 69, ct ow 235

249 al 3, OL (cfl) Arm, Hil ..add -jve Bo (d^) .. and if Syr (g 7) Eth
. . om et-Oeov Syr (s) e.qAJi.] d.TJu. they called 69 .. he named Arm*l'l

.. ctTrev ^^AB &c. Bo Syr (g) Arm .. they said Syr (g i*) nerS.

those] 20 &c, Bo (s) ,. nn Bo juLnn. ujione of God became] 20 &c,

t^AB &c, OL (cf) Vg Bo Arm, Ath Did Gyp Hil .. ey.T.e. D, OL
B.s.a. Ill ^
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neiiTd>. neicoT xMoq. d.qTitnooTq enKOcxioc. utootu

nujHpe iinMOTTe. ^"^
euj-se U'^expe is.it tineg^fiHtre

Ain2s.eiu>T. iinpnicTeTre epoi.
"^

eajase ^eipe "xe i-

JUOOT. KJs.It eTTltT5inicTeT epos. nicTeire eiteg^fiHTe.

oseK^.c eTeTiteeiJtie es.T(x) iiTTitcooTit. 's.e neicoT ujoon

g^pjs.! iig^HT. ^.TTo) js.tiOK '^g^S neiwT. 39
iteTujitte (3'e

on Scjv (5'onq. ^.trto e^qes efioX g^It
TeTt^'i'x. ^

d>.q-

fiooK oit eneRpo Juniop'^dkitHc enxiev eiiepe xco-

g^ivitiiHc ftg^HTq iiajopn eqfeivnTi'^e. js.q(5'co
iiuiJvTr.

juLAxn] 20 57 m^ o' .. Aiii 69 no 115 gJ'S'.] p 69 115 ..om ig

20 &c ^^

(g) (p) 20 at itTCOTn (26) 57 69 (76) 1 10 m' o^ TCTii]

g 20 69 .. iiT. 57 ol .. cTeTn no ml -xe k.] g 69 .. -se eu. 20

57 no ml ol ^^

(0) 20 (26) 57 69 {76) no ml 0^
ii'^.] g &c

26 ..om fi 69 iinp.] Snep. no *^
(g) 20 57 69 (76) no

ml ol K&,it] K&..n ml incTeve i^] -Te|oire 57 cTeTiie] -nes. ml

gpki] eg. ml ngHTJ om no sic -^J
om no sic

^'
(g) 20 57

69 (76) no ml ol *

({))
20 57 69 (76) no ml ol neupo]

niupo 20 57 niop-a..] neiop-i^.. ml

(abeffl), Eus Dam .. juLnit. iiwg of God reached 69 no .. cyev. o X. t.

^. Syr (g) Eth ,.0 X.t. 6. ey. Syr (h) *.iru) and] (j))
&c .. om Bo (q)

Tec. the scripture] (p) &c .. tlie word of God Syr (s) ico\ ei.(om
ei. no) be broken] 20 &c .. xiiS'oX Zte 69

'* eie then] g &c (p ?) 76 .. om t^AB &c.. 6u Arm Eth TTei(ni

20 57)coT the F.] g &c 76. .m^/ F. Bo (fr).. 6^ocZ Bo (s) Tfi&oq

hallowed] (g) &c (p) 76 .. rjyaTrrjo-ev
U 47 .. om Bo (Hj*) ek.qTji. he

Bent him] (g) &c (p) 76, Bo (bFj*) .. pref Kai t^AB &c, Bo ut. ye]

(g) &c (26) ..om Syr (s) k-si. thou blasphemest] g &c 76 ..blas-

phemat OL (abeffl) .. hlasphemo OL (c) e^i^x. I said] (g) &c .. awK-s.

thou saidst 6()..w!r(.v 472, Syr (s)..om G .. add to you Bo (m) Syr

(gs) Eth xe-noTTe I-God] g &c (26 ?) 76 .. that the Son of God

Syr (s) sic .. trs of God Son Arm cdd

"
cuj'se if] (9) &c..add jk.e Bo (dA^ejos fr)..a?icZ if Syr g (2)

Eth iin*.e(om 76)ia)T of my F.] (g?) &c 76 ..cm no epoi

me] 20 &c 76 .. om Bo (fr)
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and it is not possible that the scripture be broken,
^^ then he

whom the Father hallowed, (and) he sent him to the world,

ye, ye say, Thou blasphemest, because I said, I am the Son of

God. 2'^ If I do not the works of my Father, believe me not.

^^ But if I do them, even if ye believe me not, believe the

works
;
that ye should know and recognize that the Father

(is) being in me, and I, I am in the Father. ^^
They were

seeking therefore again to arrest him, and he came out of

their hand. ^He went again beyond the lordanes to the

place in which lohannes was at first ba2)tizing ;
he remained

^^

2.e] 20 &c 76 .. om Bo (t) Julaioott them] 20 &c, Bo .. cm
t^AB &c eTeTriT3u[(om Tju! iio)n. ye believe not] 20 &c 76 .. OeXere

TTto-T. D, OL Vg, Tert Cyp epoi me] 20 &c 76 ..cm Bo (s)

niCTCTe-eiAxe believe-know] 20 &c..the works believe and ye will

know that I &c Syr (s) neg. the works] 20 &c 76 .. na.g. my works

m^, HM 124 157 al, Chr Hi! iiTeTiico. and recognize] 20 &c 76,

BLX I 33 116 565, Bo Syr (j) Arm Eth, Ath Ps-AthHil .. Kanriu-Tev-

(njT(^^)A&c, OL (fg) Vg Syr(gh), Bas .. om D, OL (abceffl), Tert Cyp

ne(om 57)iwt the F. lo] 20 &c 76 ..nd.ei. my F. 69 gH tt. in

the F.] 57 no ml ol, t^BDLX 33 157, OL (aceg) Vg Syr (jhmg)

Arm, Eus marc Dam Hil (trs on cyw cv tw &c Ps-Ath Chr Thclrt Tert,

Bo Syr s Eth) .. gjS iTd>,eicoT in m,y F. 20 76 ?, Bo Syr (g) .. itgHTq
in him S 69, A &c, OL (bf ffl) Syr (h), Bas Cyp

^ ^e therefore] g &c 76, i^A &c, OL Vg Syr (h) ..om BEGH
MUrAal40,BoArm..'a>e 20 57, OL(f).. Kaic^. D, Syr(gj)Eth .. ow
avTov 01 ioi;Satot 69 .. again after (these) were wishing the Jews Syr (s)

on iicdw (3'onq again-him] (g) &c 76, U, Syr (gs) Eth..7raAiv avrov

Tnaa-ai B &c, Syr (b.)..avTov tt. iria. i^cAKLXAII I 33 131 al 5,

OL (f)..om TraXiv *D 64 69 440 al 8, OL (abcefifgl) Vg Syr

(g 41 j), Chr..nv\iii on ne^iTKCO'^ again they were seeking Bo Arm
TeiTfS'i'x their hand] 20 &c, Syr (h) Eth .. ncTTfS'i's

(cj),
i 22 247 565,

OL Vg Bo Syr (gsj) Arm
*

e^qficoK he went] Q &c 76, Bo {F*Qi)..KaL a-TT-qXO. t^B &c, Bo

Syr (gsh) Arm Eth..a7r. ow A on again] (g) &c 76..om Syr

(gs) enjuik to the place] (g) &c 76, Bo (rn AjE jop) .. om e 69 m',

Bo .. om t^* 225 245, Chr akq(^io he remained] 69 76* .. pref e^Tto

and 20 &c, ^5AD &c, OL (fg) Vg Syr (h) Eth ., Kai e/juvev B, OL (abce

ffl) .. he was Syr (g) Arm .. om Syr (s) JDLsuie.T there] 20 &c 76 ..

iinjuLe. eTJuLjuid.T at that place 69 .. om Syr (s)

N 2



180 im8:\HHHC

XI. K. nenrn otjv "^^.e lytone. -se AiK'^Jvpoc. .Sio\

2^ ftHOd^nidw n'J-jLie ALuevpid^. ai AiJvpejs. Tecccoite.

^ Tivi -xe Te
jjijs.pia>.. TctiTd^cTeg^c nosoeic Rcos'ri. ^..Tto

>.cqT neqoTepHTe <^Jx necqco. Te.i eitepe neccoii

^jv'i^d.poc ujwiie.
2 d.TTcsooTr (3'e ^a^poq ns'iiieqccone

e^yxco JDlxioc. ose nosoeic eic g^HHTe qujtoue tt.(^i-

ncTKAjie iSjiitoq.
*
itTepeqcajTl* *xe ii<5'iic ne'SA.q.

SG neiujuiiie wiiequjoon 2s.m enutoT. a^Wsw exfie

" 20 (27) 57 69 (76) 110 at iKVhi ml ol eitTek] ao 57 .. UTev

69 &c genuie] gii m^ ne] iie 20 *^ 20 (27) 57 69 (76) no
m^ qI

^ 20 IP (27) 57 69 F (76) no T o^ "f Ke no ne-yii] eo-y o'c

sic
^ 20 57 69 no o^ TeiiTei^c] ^h eT Bo..^m er Bo (26) qcT]

icT 20 69 no gn] Bo (v)..J5. 69, Bo..pref eio\ Bo (bDjM)

TAi 20] -&H Bo ^20 57 69 no qI gHHTe] -Tie 20 57 no

net'] Bo (rAjK*Mo) .. ^h ex Bo ^ 20 and at e^W*. 57 69 1 10

0^ nneq] neq 69 .. nq no

41
&,TAi. a multitude] 20 &c..pref a.TCo arid 69 (76), Kai ttoXXol

i<5AB &c .. gawHuiHuj multitudes Bo ..great multitudes Bo (m) dw-yo)

and] 20 &c 76 .. om Bo (fq) neT-xo) &c they were saying] 20 &c

76 .. add to him Syr (g 1 1) Aieii] 20 &c 76, Syr (h) .. om m^, 69

124 al, Bo (Fj*) Arm, Chr j5.Ttq(20 57 no .. eq 76 &c)p \. Jul.

did-sign] 20 &c (76).. cttoi.
o-t^/x. ovhev KLMXII i 69 124 157 565

al 5, Or Chr
..o-j;/>t. ctt. ov. t^AB &c, OL Vg (oi;8e v i 69 124, Syr

gjh, Or) uj&.'jie words] 20 &c 76..pref it 57..2wi thing Bo,.

whatever Syr (g) -akc]
20 &c 76 ..om no, Bo (aDjEjkn) iwg.

20] 20 ttc 76, D, OL (bfl) .. trs ctTT. ICO. b^AB &c ..om ico. Bo -soot

said] 20&C 76 .. A.iTOT(i/c?Bo (m) ii&.ithis] 20 &c(2 7) 76 .. aurou A
*^

g.g many] 20 &c 76, ^^BDLX i 33 565 al, OL Vg Bo Syr

(gsj) Arm Eth .. trs after iiruTT. A &c, Syr (h) SinA3L&, &c at that

place] 57 ml ol .. gH &c 20 &c 76 ; t^ABDKLMUXn al, Bo Syr

(jh) Arm Eth ..trs before cts E &c ..om cKet 16, OL Vg Bo (bq) Syr

(gs), Chr
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there. '*^ A multitude went unto him, and they were saying,

lohannes indeed did not any sign ;
but all words which

lohannes said concerning this (man) were true. ^^And

many believed him at that place.

XI. 25. But there was one sick, (named) Lazaros, out of

Bethania, the village of Maria and Martha her sister. ^ g^^

this is Maria, she who anointed the Lord with ointment, and

she wiped his feet with her hair : this (it was) whose brother

Lazaros was sick. ^Sent therefore unto him his sisters,

saying, Lord, behold, sick is he whom thou lovest. '^But

when had heard Jesus, said he, This sickness was not being

^ OTi.-Xa.T. but-L.] 20 &c (27?) 76 ..and was sick L. Syr (s)..

and there was a certain sick [man) L. Arm ei. g. out of] 20 &c

(27 1) (76) .. ttTTo t^AB &c .. ora efioX Bo (q 26) .. in Eth "'^(ti

69, ei ol)Aie the v.] 20 (27 1) 76, 28, Syr (g) (Eth), Chr ..om Syr

(s) ., pref K ^^AB &c, Bo Syr (h) xxR xx. and M.] 20 &c (76 1)

..om 157 Tecc. her
s.]

20 &c (76), Syr (h) Eth .. aS. avrov A,
sororum eius OL (1) Arm, Aug . . tJie brother of M. and of Martha

Syr (gs)
'

-a^e] Bo (acTcdeFjCJiCn) .. cm 69, Bo re is] rjv t^AB
&c ju.a.pia>.] fiapiafi B 33 neqoT. his feet] om avrov D
244 ..she who anointed with the ointment the feet of Jesus and wiped
with her hair Syr (g) .. she who washed the feet &c Syr (s) itecq(&

69 iio)to her hair] rats Opi^t aur?;?.. add tt^s K<f)aXr]<i U 239 253 ev

al, Syr (h) Te.i e(om 69)nepe this whose] r]s ^^AB &c .. i^s /cat D
..the brother of her was L. who &c Syr (s) .. and it was her brother L.

who &c Eth
^ om verse OL (ff) 3'e therefore] om Arm .. and Syr (g) Eth ..

Sel Syr (s) uje^p. unto him] om 22 40* 63 71 235 253 259 .. 7rp,

T. tv D, OL (heel) Syr (gs) Eth neqc. his sisters] DS i 249 346

565 al, OL (acef)Vg Bo Syr(j) Arm Eth, And; position 5^ 249 472,

BoArm..trs before irp. avr. AB &c..om avrov i^AB &c ..his two

sisters Syr (gs) ,. om sisters Syr (g 9*) e-ys. saying] om Syr (s) ..

add n.\ii to him Bo (bdAiEfjmnoqs 26) n-x. Lord] rabban Syr

(gs) neTK(eK 69 no ol)jue he-lovest] e^tXcts L 29% Arm
*

-^e] Syr (h)..om Bo (bqt) Syr (s) A.vm..,and Eth neiuj.

this s.] add avrov D, Eth. .77 aa-6. avrov 69 n(om 69)neq(iiq

iio)uj. iMi was not being] iioiri*.&i-d.ii is not a disease Bo..om Bo
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neooT iinnoTTe '^scRa^c epe nequjnpe -isieooTT efio'X

oiTOOTq.
^
iiepe ic "^e jue ixiis^pejs. juiu

juijvpsis.

Tecctoue nxn Ad.'^i.poc.
'^

itTepeqctOTiA "xe qujtoHe.

TOT xien
d>.q<3'to fig^ooT ciii>>Tr

<^1J.
nxiis. eweqng^HTq.

'jULUucioc "^e ne-jsi^q r\eqA3id.eHTHC. -se xi2>wposi oii

e^oTT'i.d.jd..
^ ne'S2s.Tr wevq R^meqjuia^eHTHc. "se

2^p2i.Mes TenoTT itepe iiioT-xe).! ojiiie fic^ g^iione epoK.

^.^^co o Ktt.fetOK ejutJ^Tr. d.qo7rtotyS \\&iic. ne-sivq. cse

jHH iiuiu utttTcnooTTce RoiriioTr ^Jx ncg^ooT. epiijJs.ii

ot;>w juioouje ^53 neg^ootr juieq'2s:i<spon. '^s.e. qitJvT

enoToeiit iineiKOCJuioc. ^

epuj&.it oTTd. -^e Ajioouje

g^u TeTujH lyd.q-xi'spon. -xe noiroem ujoon js.ii g^p^vi

s
(p) 20 57 69 1 10 40I ol ^

(p) 20 and at Jiien 57 69 1 10

40^ ol -xe q] 20 ? &c .. -xe eq ol
'' 20 57 69 1 10 40I o^

* 20 57 69 no 40I 0^ Kitik] eKnk 40^ ejuiJvir] iiju.iy.TP 69,

Bo (f/)
^ 20 57 69 no (40I ) ol GaiH] 20 .. Ain 69

no 40I..JQ. 57 qI -cnooTce] om e 20 57 Axeq] Bo..nneq /<5

shall not Bo (ns)
" 20 57 69 95 no ol noiroem] xxn.

no

(r*) nnii. of God] eius OL (cffl), Aiub s.eni.c that] pref aXXa

i^.,pref and Bo (26) Eth efe. g. through it (oi* 7wm)] Eth .. 8t

avTYj's i^AB &c, Vg clem Am 2 Fu Bo Avm..per eum (f) Am*, Bo

(ktv 26), Hil, per ipsum (bcl), in ipso (ff),
in illo (ae) .. 8ta avroiv 69

.. trs m tf (or him) his Son Syr (s) .. because of him (or z7) Syr (gh)
^

-a^e] 20 &c..om Bo {F*)..and Arm Eth iiJLie.pe&,-Tecc.

M.-sister] 20 &c, Bo Eth ,. t. yuap^a k. t. aS, avr. t^AB &c, Syr (h) . .

add fiapiav 229** 240 244, OL (hfgl)Vg Armcdd ,. ^Axa^pia, xxn

jULd.p^. Tecc. (pi) 69, /A.
/c. T. aS. avT. fxapOav I 13 22 69 124 346

565 253 ev, Bo (bf) Arm. .Martha and Mary Sjv {g) ..lazarum et

sorores{-em c) eius OL (ace), I. et m. et sororem eius (ff) .. tJiese three,

the brother, Mary, Martha, Lazarus Syr (s)

fiTep. wheu-heard] 40I, Arm .. add ^e o^, i^AB &c, Bo Syr (h)

..add -^e. p Sic. and when Syr (g, s) Eth..TOTe oirn eT6.qc. then

therefore having heard Bo (A*rp) quj. he is sick] 20 8cc..was sick

L. Syr (s) juen] 20 &c..om G, OL (a) a.q(3'(x)
he remained]

20 &c .. e/Aivv o is D, OL (b, cff)
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for the death, but in behalf of the glory of God, that his Son

should be glorified through it.
^ But Jesus was loving

Martha, and Maria her sister, and Lazaros. ^ When he had

heard that he is sick, then indeed he remained two daj's in

the place in which he was. "^ But afterwards said he to his

disciples, Let us go again to [the] ludaia. ^ Said they to him

his disciples, Hrabbei, (just) now were the Jews seeking to

stone thee, and again thou wilt go thither. ^ Answered Jesus,

said he, Are there not twelve hours in the day? If one

should walk in the day he is not wont to stumble^ because

he seeth the light of this vjorld. ^'^ But if one should walk

in the night he is wont to stumble, because the light (is) not

^
Ajiitilcio(o iio)c afterwards] after this Bo..c7riTa fxcra tovto

t^AB &c .. CTT.
fjL.

Tavra X, OL Vg Bo (v 26) Arm .. and then Eth ..

om Syr (s) -^e] Bo (k 26) .. cm 40^ o^ .. and he saith Syr (s)

fmeqju. to his disc] ADKFAAn al, OL (bcfffgP) Vg Bo Syr

(gsh) Eth .. om (el*) .. ora awou t^B &c, (a), Chr And .. avrot? Arm

ju<\poit let us go] pref come Syr (g, s) Arm on again] i 13 69

565, OL (aceff) Syr(g) Arm Eth, Thdor .. trs after lov^. V^^ &c, Bo..

TToXiv A i84ev..om 69 no, t>^*. Bo (Fi*s*) Syr (s), Chr
*

TTe-zt. said they] pref and Bo (b) Eth neqxji. his disc] DP
249 253ev al, OL (ace) Bo Syr (gsjh) Eth..om avTov i^AB &c,

OL(bfffl)VgArm gp.] l^ABCDEHTA .. -/3t F &c. Bo.. r66an

Syr(gs) TenoT now] behold Syr (s) nepe were] epe are no
nepe-epoK the Jews-thee] Syr (gs)..e^. o-e 01 tovS. Xi6. U i 13 69

157 al 5, OL (f) Vgclem Arm (Eth), Chr Aud..c^. o-e X. ot Lovt.

t^AB &c, Syr (h)

A.qoT.-ne-x. ans.-he] 20 &c 40^ .. aTrcx. is ^5AB &c, Arm .. saith

to them Jesus Syr (gs) .. and ans. Jesus and said to them Eth julh-

neg-oo-y are-day] 20 &c, Eth .. ov^t 8. f-io-iv cop. t. 77/A. A &c, OL (ffg)

Vgciem Syr (h) .. o. 8. o). . r. 77/x. ^ABCKLMXPH al 60, (abcefl)
Am Fu (Bo) Syr (gj, s) Arm, Chr Cyr And .. o. 8. wpas cxet -q r]fx.

D
e(oin o^)pu}. if]

20 &c .. pref anf^ Syr (g) .. he ivho Syr (s) gJDi neg.
in the day 20] 20 &c. Bo .. cv tw ^wtci X, Bo (b) 's.e because]
20 &c. Bo .. and Bo (ACGfr) iTeiK.(niK. 20 no) this world]
20 &c, ne^iK. this &c Bo .. niK. the &c Bo (ace2*hlo* fr 26)

Syr(g4)

e(omol)pui. if]
he who Bo Syr (s) Eth -awe]

om Bo(bch 26)
10
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^d^.'^^poc nenujfciip jvqnKOTH. 2v\'\>.
-"^itdifeaiR.

seR^.c

iTOTrnocq.
^^ ne'SA.Tr (3<l itjvq iKS'iiiuii^.eHTHc. -se

n-xoeic euj-se s\T2vqTiK0TR qit^.TcooTTit.
^^ utw ic n^e.

sooc eT^ie neqAioT. iih -xe evirjuieeTe. -xe eq-se ne-

WROTR iinoifii^.
^* TOTC <3' Js. IC -sooc it*.-y

g^li

oirnj^ppHcid.. -se Xs.'^i.poc i^qxioT.
^^ ^-^^^ ^pd^uje

TfieTHTrTK. 'seRft.c eTeTiinicT7r. "see lteIi3Ju^^.^r .it

ne. ^wWa. jji2vpoii j*.poq.
^" ne-xe ewjuii^c. neuji^ir-

juoTTTC epoq "se xi-xttaioc ftttqujfipAi.d.eHTHc. -se

iUL2wpot( g^iocoit.
-se eneuioir Mj0uud.q.

^^
ilTepeqei

" 20 69 (95 )
1 10 0^ " 20 69 1 10 0' " 20

(69) 1 10 o^ -xooc] 69 oi..addne 20 no ^* 20 no o^

'^ 20 (95) iiool '^pes.iye] ivT'^pa.uje o^ sic eTCTiie] eTern*. 95

1 10 ^' 20 (95 )
1 10 0^ ireuj.] Txenuj. no ujfcp] o^, Bo ..

ujfiHp 20 95 no, Bo (AcrDjEj*HjMPSv 18 fr)
" 20 no o^

ngHTC in it] 20 &c, cv oxtt] D*, OL (d) .. iigHTq in him 1 10, t^AB &c,

Bo Syr (gsh) Arm (Eth)
" n.i these] 20 &c 95 .. add -^e, Bo (dejmsv 26) ..and Sjr (s)

Aq-s. lit. he said them] t^AB &c, Bo (bn) .. having said Bo Syr (s) Arm

. . said Jesus Syr (g) .. add to his disciples Eth junncu)c afterwards]

20 &c 95, A, Bo .. Kttt /ATa TovTo ^5AB &c, Bo (b) .. and after these

Bo (de js) Syr (g) .. after this Syr (h) Arm .. after these Bo Syr (s)

..and then Eth niv.ir to them] 20 &c (95), Eth .. t. fiaO. aurou

235 .. om 33 ikqiiKOTK he slept] 20 &c 95, Arm Eth .. Koi/xarai D,

OLVg Syr (gs) '2i:eKd.c &c that-him] 20 &c (95)..tov c^uTrwo-at

Dr (om Tov)
'2 (^c therefore] t^AB &c, Syr (h) .. om Syr (gs) .. and Eth

n6.q to him] t^DKlI 42 481 482 489 al, OL (b) Arm..trs after

/Att^. BC*Xal, Bo..om n6, C^&c, OL (ffl), And juLjma.^. the disc]

no o', ^5D &c as above, Arm .. ncqAi. his d. 20 69, C &c, OL (acef)

VgBo(M, q) Syr(gjhms)Eth..om A 44 122** 330, Syr (h) ix-soeic

Lord] our Lord Syr (gs) iiTe.quK. he slept] Eth .. Koi/iarat D, OL

Vg qnewT. he will rise] 20 &c, Bo .. add on again 0^, Bo (q) .. cro)-

e7]<TTai AB &c (Syr gs Arm Eth)
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being in it.
^^ These (things) he said

;
afterwards said he to

them, Lazaros our friend slept; but
(dk.)

I shall go, that

I should raise him. ^^ Said they therefore to him the disciples,

Lord, if he slept, he will rise.
^^ But Jesus said concerning

his death
;
but those (men) thought that he is speaking of

the sleep of [the] unconsciousness. ^^ Then therefore Jesus

said to them openly, Lazaros died. ^^ And I rejoice because

of you, that ye should believe, because I was not there : but

(*>) let us go unto him. ^^ Said Thomas, he who is wont to

be called, Didymos, to his fellow disciples, Let us go also,

that we should die with him. ^'^ When had come therefore

" nTik-JULOT hut-death] 20 &c 69 ..om Bo (q) . . a^q-xoc Bo (kt)

Syr (g) .. was saying Arm .. had said this to them Syr (s) trs after Laz.

'a.e lo] Syr (g) ..
t'ei.p

Bo (m) .. add oit Bo (v) .. and Eth neqAiOT
his death] Syr(g) .. om avrov ^* .. because was deadL. Syr (s) -xe 20]
20 &c 69 .. om Arm .. and Syr (gs) ev-yju. they thought] 20 &c ..

CTTAJL. they are thinking 69 .. eXcyov X eq'xe(om o^) he is speak-

ing] 20 &c.. q-xw Bo (v) .. nekq-xco Bo(dA^ejnos) .. a.q-soc Bo (a 26)
.. eTd^q-xoc Bo (mq) ., ewq-xco juUuoc Bo (BcrroHKLPT 18 fr) nenu.

juin. the si, of the unconsc] 20 &c ..t. KOLfxrjaewi r. vttvov b^AB&c.
sleep Syr (s)

"
TOTe] Arm..om Bo {q) .. again Syr {s) ..and then Eth ^e

therefore] Syr (h) .. om A 157 249 565, OL (a) Eo Syr (gs) Arm Eth

ic] Vgciem (Bo) .. trs after aurois t^AB &c, Bo (dejos 26) Syr (gsh)
Arm Eth ..after Trapp. I..om 33 157, OL (ae) Tl*.pp.] Traprjcria

i^*X \k7d>,p.] add o </>tXos ?7/xa)v
D

"
.-!rci) and] 20 &c .. &\\& Bo (q), but Eth niCT.] 20 &c 95 ..

add me Arm xid^poit let us go] 20 &c 95 .. walk ye Syr (g) .. pref
walk ye Syr (s) .. go, let us come Arm ujd^poq unto him] 20 &c 95,

Syr (sh) Arm Eth .. thitJier Syr (g)
^^

TT. e-wjue.c saidTh.] 20 &c (95), Bo (26) Syr (gs) Arm .. add ovv

t^AB &c, Bo Syr(h),. anci said Th. Arm nequjlpju. his-disc.]

T. (Tvvp.. avTov D, OL (fff) Bo Syr (gsh) .. om aur. t^AB &c, Arm Eth

..fiaO. K 565 al, And juL.p. let us go] Sjr {g) . . come-let us go

Syr (s, h)
^^

iiT. when-come] b^AB &c .. and when &c Syr (s) .. t/X^.-kui

C*D, OL Vg .. and came-and Syr (g) Eth
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s^e it(5'nc. ^.qg^e epoq eneqqTOOT ne eqoj5. nTi^?:^oc.
1^ iHe&.ux&. -ike uecg^Hu eg^oirn eei\HA. i\js.juiTH

ne aj&. ixiK^Ois. jli juii^px*.. :: eTecTv.cco'XoT exfie

neircoit. ^

jLi&.pejv (5'e ilTepeccuiTli! -xe ic mht. &.ce5

io\ g^HTq. jLi&.piis.
"^e necg^juiooc ne

^55
nni. ^i ne':e

Ai&.peis. (je uic. -xe ncsoeic iieKAineiAt&.. itepe njs.coii

uaNjuoT ivti ne. ^^ i.Wj. TeitoT on ^^coottK. -se ^oo6

niui eTKn*.2s>iTei jQjLiooTr iiTe nnoTTe, nevTAwS^TT u^wk.

23 ne'se ic M2s.c. ^e noTcon MivTUicynq.
^i ncse

Ajiis.pe&. njs.q. "se "^cooTrn "se qnjs.TC00"yn g^n TJvwiv-

cTA^cic g^S ng^d^e ilg^ooT.
^o jxe-se ic m\c. -se d>non

ne Te>wn2>^cT2^.cxc .Trto noing^. neTnicTeire epoi. K^vn

^^ 20 no 0^ -eiXHJu.] ^icXhai qI ^" 20 no o^ c'\c.]

ce\c. qI '^^ 20 at ju.*.p. (95) no o* ^^ 20 (95) no 0^

rtei] ni 95 no ^^ 20 (95) no o^ CTKiie.] 20..eTeK. iioo^
" 20 no qI -se] om 0^ sic

" 20 no o^ ^^ 20 no at

ncTn. 0^

(S'e therefore] om Bo (q) Syr (g) ilcs'iic Jesus] i^*A*BC &c,

OL Vg Bo Syr (h) Arm .. add cts p-qOaviav ^^cbA2DXA 124 157 al

12, Bo (AmgFiCHjCLS fr) Syr (gsj) Eth eneqqT. ne lit. being his

four] To-cr.
77/x.

A*D 237 296^ i85ev^ OL (e) Bo Syr (g) Arm Eth ..

T. rj. rjSrj iH &c, OL (bcf) Vg Syr (h), And..T. 77877 rjfx.
BC* 13 69

249 472 lev ., rjSrjT. 77.
OL (agl) Eth .. that they buried L. before, four

days Syr (s) eq-Ta*.?^. being-tomb] Syr (g, h) .. c^ovra cv tu)
[x.

\^ &C .. V TO) /A. X. DL, OL (bcffl) Vg
^

iiH^.]
* B ..

77 ^77^.
cACD &c a.e] Eth .. ancZ-Se Syr (s) . .

and Arm iia. about] Bo Eth .. ws t^ &c, Syr (g) .. om D, Syr (s), Cyr
1'

a.e] t^BCDLX 33 157 249, OL Vg Bo Syr(j)..om Bo (f,*)

Arm. .owl 118 565, Bo (m 26).. Kttt A &c, OL (f) Syr (gsh) Eth

nioT. the Jews] LepocroXv/xwv D u}*.-juLit xx. unto-Maria] D, OL

Vg Bo Syr (gj) Arm Eth .. to Mary and Martha Arm .. Trpos T77V /a.
Kat

fiapiafx. t^BC*LX 33 38 157 249 .. Trp. ras ircpt /a.
/c.

/a.
A &C, Syr (h)

.. to Beth Ania Syr (s) juL&,pi&] /xapiav i^A &c .. fxapiafx BCDLA
's.e CTC-erfie that they-conc] concerning Bo(a*)..<o comfort M.

and M. Syr (s) nerc. their brother] AC &c, OL Vg Bo Syr (gh)

Eth ., om Syr (s) .. om auTw t^BDL, OL (1)
Arm
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Jesus, he found him for his fourth (day of) being in the tonib.

^^ But Bethania was near to Jerusalem^ about fifteen stadia.

^^ But many out of the Jews had come unto Martha and

Maria, that they should comfort them concerning their brother.

2 Martha therefore, when she had heard that Jesus (is)

coming, came out to meet him
;
but Maria was sitting in the

house. 2^ Said Martha therefore to Jesus, Lord, if thou hadst

been here, my brother would not have died. ^^ But {h.) now
also I know, that all things which thou wilt ash from God, he

will give to thee. ^^ Said Jesus to her, Thy brother will rise.

2* Said Martha to him, I know that he will rise in the resur-

rection in the last day.
^^ Said Jesus to her, I am the

resurrection and the life : he who believeth me, even if he

'*"
<5'e therefore] Syr (h) .. om Bo (p) Arm ., Se Syr (g) .. and Syr (s)

Eth ^.ceI came] Bo (bdAjEjnoqs 26) .. om Syi' (h) .. pref ewCTconc

she rose Bo .. &.ti they came Bo (r) .. she went out Syr (gs) Eth ,. she

went to meet him Arm Ax&pi.] 20 &c 95 .. om Bo (a*)..

/tapia/x 33 -j^e]
Arm Eth .. and Syr (s)

^*
<3'e therefore] 20 &c, Syr (h)..om Arm., awe? Syr (gs) Eth

TT-x. Lord] 20 &c 95, Bo (m) Syr (g) Arm .. om B, Syr (s) .. my Lord

Bo Syr (g) Eth nepe-ne my-died] 20 &c (95 1)
Bo ..o aS.-aTrc^.

C" &c, OL (bcefflF) Vg Syr(h) Arm .. ovk av o aS. &c AD 157 .. o. av

air. o aS.
[x.
^^BC*KLXn I 33 42 I18 145 249 254 (565)3! 2,

Syr (gs) Etb, Cyr And
^^ A\.-on but-also] 20 &c (95 V),

Bo .. aXKa Kai wv ^^*'A &c, OL

Vg Syr(g)..Kat wv ^^*BC*X i 33 53 249, OL (a), Chr And..ad
now also Bo (bn) Eth gw6 n. all things] 20 &c, Syr (g 37 h) . .

ocra 5>5AB &c, Syr (g) .. whatever (Bo) Syr (s) Arm Eth ne.Te.dwT

lit. will give them] 20 &c, Am Fu Syr (gs), Chr .. add o ^. i^AB &c,

Bo Syr (h) Arm Etb
^^ ne-se said] pref and Eth iie.c to her] om Bo (q)
^* ne-se said] pref and Eth qd.(20 110, Bo .. eqn>. o^ .. ne.

Bo q)t. be will rise] om Syr (s) gii Td.d.. in the r.] om XAA* al

5, Chr And .. add of the dead Eth
" ixe-se said] cittcv b?AB &c..Aeyet 69 ..add Sc ^^ i al, OL (b)

.. add ovv X al .. pref and Eth b^via ntono and the 1.]
om Syr (s)

TieTH. he who b.] pref and Syr g (5)
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quj*iitJjioT. qiiiKOiiil^.
26 ^^^ oTOit itiiui eTong^.

eTnjCTeire epoi. itqiiSiXioTr d.n jn eiteg^. TenicTetre

:te Rtok ne ne^c nujHpe UnuoTTe. ncTMHT enKOC-

juioc. 28
^-y-fj;^ fiTepecse i\d<\ d^cfioiK. diCAHoTTe eAid^pxes.

Tecccone ecxui JuLfuioc m&.c ii'xioTe. -xe js. nc^-g^ i.

j^TTto qAJtoTTe epo.
^9 Rtoc *xe iiTepecctOTiS. ^vCTtoo'yttc

2^u OTcyenH. ^>cei c^oX ly^wpoq.
2 ic "iLe n:eiin*.Tqei

eg^oTtt en^ute. ^.'Wn ti neqg^ii. itjuus.. enTd>. iuift.pejv

twjuiKt epoq iig^HTq.
2' nxoT'a.evi (5'e cTg^JuE nHi iiii-

AjidwC. ivirto eTcoXcA jOumoc. WTepoTTHei^T ejuid^pia..
'se

26
20(95)1100^ nqna.] 20 no ..qna. 95 qI '^ 20 (70) (95)

(96) 1 10 0^ -xe n] -xit 70 enK.] 20 70 96 no .. AiiTK. qI ''^ 20

(70 ) (95) 96 iiooi ^ 20 (7o)96 iiool 20 96 no
oi enT*.] 20.,nTe. 96 &c ^^

(p) 20(95) 96 and at ut. no o^

26
t^voi and] 20 &c .. om Bo (qv) eTn. who b.] 20 &c 95, Bo

(bnqv) .. pref kul i^AB &c, Bo ig<w e. for ever] 20 &c (95) .. trs

before ov Syr (g except 9 s) ena^i this] 20 &c .. these Syr (s)

" nes.. said she] 20 &c 95 ..pref antZ Eth na.q to him] 20 &c

95 .. om D^r 57, Bo (AjOq) .. add Martha OL (abcffl) Syr (s)
ce

n-s. yea, Lord] 20 &c (70 1) (95 ?) .. om Bo (r*) .. o is A .. om ce Bo

(a*Cj*) .. my Lord Bo Syr (gs) '^mcT. I b.] 20 &c (70 ?) 95, B*

472 475, Bo Syr (gs) Armcdd Eth, Chr .. Trema-TcvKa l^AB** &c,

Arm .. emaTeva-a E*, Syr (h) nn. God] 20 &c (70) (95) 96 .. add

who liveth Bo (26)
^*

e^TTCo and lo] 20 &c 70 (95) ..om Bo (mq 26) --^te said] 20

&c 70 95, t^AB &c .. -ccotU heard no na.i these] 20 &c 70 96,

AD &c, OL Vg Bo(bdmns) Syr(gsjh) ..tovto t^BCLX al, Bo Arm

Eth, And .citoK went] 20 &c (70) (95 V) .. a-rnqX. kul b^AB &c ..

om OL (c) ..rjXOev L *.cjuLOTTe she called] 20 &c (70), Syr (gs)

Arm..Kai ecf). b^AB &c, Eth .. c^. Se kul 69 Juii!.pie.]
20 &C

(70), Bo .. trs after cioite no, D .. /xapiav ^5 &c, And .. ^apia/A

ABCDKLAII 33 Tecc. her sister] 20 &c 70 .. om Syr (s)

n-Jt. by stealth] 20 &c 70 ..trs after aTrrjX. Syr (s) e.(om o^)-

juLOTTTe] 20 &c 70 96, Syr (gs) Eth .. irapea-Tiv k. <^ojvei b^AB &c, Syr
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should die, he will live. -''And every one who liveth, who
believeth me, will not die for ever ; thou helievest this.

-' Said she to him. Yea, Lord
; I, I believe that thou art the

Christ, the Son of God, he who cometh to the world. ^^ And
when she had said these (things), she went, she called Maria

her sister, saying to her by stealth. The master came, and

calleth thee. ^^ But she, when she had heard, she rose

quickly, she came out unto him. "But Jesus had not yet

come into the village, but (^) still was in the place in which

Martha met him. ^^ The Jeivs therefore who were in the

house with her, and who comforted her, when they had seen

(h) Arm. .adesi vocat Am Bo (b) ncd^g] 20 &c 70 96, Syr (h) ..

rahhan Syr (gs) Eth .. pref behold Eth
2

a.e] 20 &c 70, BC*LX 33 69 229** 249, OL (f) Bo Syr (jh)

..om AC^D &c, OL(aceg) Vg Arm, And .. et (bffl) Eth .. and
Mariam Syr (g) .. and when heard M. (g 14 s) iiTep. when-heard]
20 &c 70 ..om heard Bo (q) e>.CT. she rose] 20 &c, t^BC*DLX
33 249, OL Syr (h mg) Arm Eth .. eyciperat A &c, OL (1) Vg Syr (h) ..

sprang up and eagerly went Syr (s) g. <5'eiTH quickly] 20 &c,

Bo (Fj*q) .. add xat t^AB &c, Bo e.cei came] 20 &c, Bo Arm (Eth) ..

7;pxTo BC*LX 33 249, OL (abflfl) Syr (g) Eth, And. .cpx^rat
AC^D &c, (OL cefg Vg) Syr (h) eiio\ oat] 20 &c, Bo (dejos,

AjQ) .. om Bo tg&poq unto him] 20 &c, Armc*id .. to Jesus Arm
^

ic] trs after yap D, And .. trs after tXrjX. i^AB Seethe Lord Bo

(l) -xe] Syr (gh) .. om Arm .. yap D, OL Vg Bo .. and Syr (s) Eth

JDLnd.Tq(eq no o^) had not yet] Syr (g) ..not until then Syr (s) .. ov

DsT eTi(e'^ no)] t;BC(F)X i 33 242 249, OL (a, be, e,fffg)Vg
Bo Arm 1 ..om AD &c, OL (1) Syr (gsh) Armcdd Eth, Chr neq-
(nq ol) gU was iu] F, OL (ae), And .. trs rjv ert t^AB &c TtojuiiT

(axt 20 96) met] I eixo\ gpa^q Bo .. i gd^poq came to him Bo (a*)
^* nioT. the J.] (p) Scc.also those Jews Syr (g) ..those also who

were comforting Mariam Syr (s) (3'e therefore] 20 &c, Syr (h)

Arm..om 96, Syr (s) .. Se Syr (g)..awcZ when saw Eth ergSi-
6.Tto who-and] 20 &c .. om Syr (s) ^.ttco and] p &c 95, Syr (gsh)
Arm .. om D, OL (f) Bo, qui &c OL (bcffl, e) Syr (gj) Eth m^s-

seen] (p ?) &c 95 ..add -^^e Bo [k'i) ..because they saw Syr (g) . .

when &c Syr (g 9 sh) juevpie.] 20 &c 95 .. /xapta/A BC*DKLAII
33 ..she Syr(s)
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CTcsco iSjuioc. "se ecn^iiooK efco'X enTes.r^oo cse ece-

euepe ic ilg^HTq. *.Tto evcnewTT epoq. js.ciio'sc
g^js.

jutneiJLi^.. iipe njvcoii itd.uio'y d.it ne. ^s
j^; ^e fiTe-

peqitevT epoc ecpjAie is.Tru) Riot'^&.j. eitTdwires itJuuA&.c.

eTpiJuie. ivqujTopTp g^ii nenlTes. ilee fiiieTOOT. ^^ jvTOi

^e's^vq. "xe nTes.TTnR&-&.q tcom. ne'Sd^.T itjvq. cse

n-xoeic jvAAOTT H'?nj)^Tr. ^o
j^qpuute ii&iic, ^e ^eT'sto

xe 30] om 1 10 ^^ 20 (70) (96 )
1 10 (0^ ) uoHTq] -Tc o'

d.11 ne] om no sic
^^ 20 (24) 70 (96 )

no
eiiT*.-!r]

20 .. iiT.

70 96 no =** 20 24 (70) (75) (95 at ne-x.) (96 )
no 115

S5 20 24 75 (95) 96 no ns ^' 20 24 75 (95) 96 no ns

gn-iS'. quickly] (pi) &c g5.. thus in amazement Syr (s)
ft^cei

came] (p) &c 95, Bo (AiMOq) Syr (g)..om Syr (g 36)..pref kul

^AB &c, Bo Syr (h) e&o\ out] p &c .. to him Bo (26) e.-yoire.-

gOT &c they followed] 20 &c 95..pref and Bo (q).. add even they

Arm eirs.. saying] 20 &c (95), A &c, OL Vg Syr (jh) .. So^avres

l^BC*DLX I 13 22 33 78 127 157, Syr (hmg) (Eth), And, they are

(were GKT) thinking Bo ..for they sup2)osed Syr (g) .. they were supp.

Syr (s)
Arm xxxxi^v there] 20 &c 95 .. om Bo (q)

3^
Axa^pia.] 20 96 no ol, t^AC'D &c, Bo Eth, And .. fiapia/ji BC*

E*L 33, Syr (gsh) Arm <5'e therefore] 20 no o^, t^AB &c, Bo Syr

(h) Arm ? . . -awe 96, Bo(r) Syr (g) .. and Syi- (s) Eth ji^toj and] 20 1 10

o^ .. om Bo (nq 26) ewCit. e. she saw him] 20 no, Syr (gh) Arm

Eth .. om Bo (Fj*) Syr (g 9 s) .. iSouo-a avr. i>5AB &c, Bo &. at] 20

no, !rpos^^BC*DLX i 33 118 157 249, Cyr And ..cts A&c ..ctti 254

184 ^', Syr (s),
Chr gdw iieq. at his feet] 20 (96 1)

no ., ct9 tovs

TToSa? avTov D al, OL Vg, Chr Cyr .. avrov irpo's (tis) t. tt. t<^ABC &C,

OL (f) (Syr h Arm), And n.q to him] 20 (70) (96) no, Syr

(gsh) Eth .. om DX al, OL (a) Bo Arm n-soeic Lord] 20 70 96

no, Bo (n) Syr (h) Arm .. my Lord Bo Syr (gs) Eth ..yea, my Lord

Bo (m) eneKiinei(ni iio)ju.&. if-here] 20 70 (96) no. .7;$ wSe

^^AB &c ., wSe q'i D, OL (abce) na^con my br.] 20 70 96 no, Bo
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Maria, that she rose quickly, she came out, they followed her,

saying, She is about to go out to the tomb that she should

weep there. ^^ Maria therefore, when she had come out to

the place in which Jesus was, and she saw him, she cast

herself at his feet, saying to him, My Lord, if thou hadst

been here, my brother would not have died. ^^ Jesus there-

fore, when he had seen her weeping, and the Jeim who came

with her weeping, he was troubled in the spirit as those who

groan.
^^ And said he. Where laid ye him ? Said they to

him, Lord, come and see. ^'
Wept Jesus. ^^ Were saying

.. OTT. o aS.
fx-ov 69, OL Vg Syr (gsli) Arm Eth .. air.

fx.
o a. A &c ..

fx. OTT. o ah. ^5BC*LA 33 254 ..jx, o aS. a7r. D
"

<?e therefore] 20 &c 96, Syr (h) .. om Bo (r^* 26) Arm .. Se Syr

(g) .. and Syr (s) Eth ut. when-seen] 20 &c 96, ws etScv ^^ &c ..

om COS ^^* niOTT.-pixie the J.-weeping] 20 &c 96, Syr (g, s) Eth..

Tous <Tvv(X6. avTT] tou. kX. t^AB &c, Syr (h) (Arm) .. t. lov. kX. t. avveX.

fier avTrj<i D, OL ek,qujT.-iin&. he-spirit] 20 &c 96, erapaxOr) tw tt.

D I 22, Arm ..
eve^S/ai/x,.

Tw TTv. t>5AB &c, Syr (g) Eth .. was stirred in

himself Syr (s) ii-e iineTooT as-groan] 20 &c (24) 96.. ws

ev^peLfiovixevos D i 22, Arm .. kul erapa^ev eavrov 5^AB&c, Syr(g) Eth,

and was troubled Bo .. om Bo (v) .. and was excited in his s^nrit

Syr (s)
^^

dw-yco and] 20 &c 70 96 .. om Bo (mq) ne-sd^q said he] 24 &c

70 96, t^AB &c, Syr (gsh) Arm Eth .. add nesk-y to them 20, Bo .. add

nes.q to him Bo (Fj*) ncx. said they] 20 &c 70 95 96 .. Aeyovcrii/

t^AB &c, Syr g (2) sh Arm ..and they say Syr (g) Eth n-a:. Lord]
20 &c (70) 75 95 96, Syr (h) Arm Eth .. my Lord, Bo (s) .. our Lord

Sy^ (gs) nT^n.T and see] 20 &c 75 (95) 96, Syr (h) Arm Eth..

see Syr (gs)
^^

*.qp. wept] 20 &c 95, ABC &c, Bo (km) Syr (h), Chr And ..

pref KaL ^D 61** 69 253 ev^ OL Vg Bo Arm Eth, ApolHn .. and

were coming the tears of Jesus Syr (gs) n<3'iic Jesus] 20 &c

95 ..om A* .. iHc -xe Bo (ktv) ..OTOg iHc 'jv.e Bo (dejs).. ihc oim

Bo(m)
^

iie-5"s.-i(ei 75)0-5^. were-Jews] 20 &c (95) .. say &c Arm ^^^^ .,

and when saw the J. they were saying Syr (s) <^e therefore] 20 &c

95. Syr(h)..om 24, Bo (bq) Syr (g 9) Arm. .and Syr(g,s) Eth..

add avTois 69
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(3'e AAjmoc ri(3'iioT'xa<i. -ste iwit2s.Tr eee eneqiAe juuuoq.
2^

g^oeine -xe itg^HTOTT neotd.Tr. ose n*ii eiiTi^qoTrtoii

MFifed^TV. iinfiWe. eie iteuiu ujfS'oui XLiioq on ne

CTilTpe j\iK\ juioT. ^s ic (3'e on neqooT 2^p^.i itg^HTq.

jvqei enTd^t^oc. iteTcnnXdwioit "xe ne. epe oTTtoite

g^ipuiq.
39 neose ic M2s.'y. "se qi iinioite xxxxiKy.

ne-se iUL&.peN n&.q Tctowe iineiiTJvqAioTr. -xe n*xoeic

H-^H ^.qpcToi. neqqTOOTT i?^.p ne. ^^ ne-se ic wjvc.

se iini'xooc ne. "se epujk.iinicTeTre. TenikitjvT eneooT

iinMOTTe. *^
i.-yqi ncone <3' ijLiJijs.7r. ic "xe i<qqi

" 20 24 (57) 75(95) (96 )
1 10 115 iiTd.q] 24 75 iio..eTa.q

Bo (AjJOV 18) .. Rt. 96 .. iTeiiTek.q 20 115, t^H CTa^q, ne eTe.q,

ncTd.q Bo unfe.\] 20 57 96 iio..Fifi&.\ 75 Ii5..end.\ 24

ie] 20 &c 57 (95) 96, Bo (M)..ie Bo. .add -^e 75 ..add tc 24

nejuiTiJ enejun 96..ju.ii 24 J<3'.] 24. .om eg 20 &c 57 (95) 96
^' 20 24 57 75 (96) no 115 ^'20 24 57 and at ire-^te 2^

75 (96) no &c 115 xiiTCone] 24 ..cm j5. 20 &c (96) pcT.] epcT.

75 neqqT.] TieqT. 75
'" 20 (24) 57 75 (95) 96 (108) 1 10

115 epuje^tt] puj. 95 115
" 20 at IC {24 &c) 57 75 (95) 96

(108) 1 10 1 15 at -se 1

"
goei.(20 .. 01, 24 &c) some] 20 &c 95 96 .. others Bo (k) .. and there

are Syr (s) Eth
i.e] 20 &c 95 96, Syr (g) .. om Bo (pq) Arm ..

atid Syr (s) Eth ncs. said they] 20 &c (95) 96, Bo .. add it*>,Tr to

them 95 .. trs before ei D, OL (abcefff) Am Fu .. eXeyov AKII al 6, Bo

(B)(Syr s)Arm na,! eitT. this who opened] 24&c(95 1)96 ..newinenT.

this is he who &c 20 115, Syr (s) iin&^\e of the blind] 20 &c 57 95

(96) .. add from the womb of his mother Syr (s) on ne also] 20 &c

57 95 96 om no eTii(Sn 75)Tpe-JLioT lit. to not cause this

to die] 20 &c 57 (95) (96) .. tva
fxt] ovto<; airoO. 33 106, OL (c), ne et

hie mor. (b) (Eth)..w hie non moreretur (affif) Vgc^em ., i^a ^, orros

li-q
a-rroO. ^^AB &c, OL (e) Am Fu Syr (gh) Arm .. this {man) that he

should not die Syr (s)
^^ ic-on Jesus-again] 20 &c (96?), Syr (h) .. o ovv is TraXiv 249,

Cyr..o IS TT. o. 33..IHC oTu Bo..ihc oit Bo (cFj* 18) (S'e

therefore] 20 &c 96 .. om E* 69 al, Arm .. 8c 477, OL (c) Bo

(ms) Syr (gs).. '2.e on Bo (v) .. and Eth on again] 20 &c

96, Syr (h) ..om K, OL (abeffl*) Syr (gs) neqoo(om 24)7 was
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therefore the Jews, See how he was loving him. ^7 -q^^ some

among them, said they, This (one) who opened the eyes of the

blind, then was it not possible for him also to cause this (man
not) to die ?

'^^ Jesns therefore again was groaning in himself,

he came to the tomb : but it was a cave, a stone being on it.

^* Said Jesus to them, Take away the stone there. Said

Martha to him, the sister of him who died, Lord, already he

stank, for it is his fourth (day).
^ Said Jesus to her, I said

not to thee that if thou shouldst believe, thou wilt see the

glory of God. ^'^

They took away the stone therefore there :

groaning] 20 &c (96?), (Eth)..eqooT groaning no .. e*.q^engHT
having compassion Bo (q), equj. Bo (bDjAjEjJk), *.qig. Bo enr.

to the tomb] 20 &c .. ctti to
fjcv. D, in OL (d) ne-5"(neoT 20 24 57

7 5) en. it-cave] 20 8cc ..it vms in a cave Syr (g g) ..it was a hollow

like a cave Syr (s) ji.e]
20 &c, Syr (h) .. and Syr (gs) Arm epe

oir. a stone being] 20 &c 96 .. there was a great stone Bo (qsv 26) ..

and there was &c Bo gipwq on it] 20 &c, ctt avTia t^^AB &c, Syr

(h) Arm .. om ctt i>5*L 475 .. epoq to it Bo (ab*D2Aj*Gi*k fr) .. epcoq
to its mouth Bo, Syr (g) .. and the door covered hy a stone Syr (s)

'^ ne-se i5 said Jesus] 20 &c (96), Syr (sli) .. add ovi/ X .. pref and

Bo (18) Syr (g) Arm Eth ha^tt to them] 20 &c 96, Bo Eth .. om
t^AB &c, Syr (g).,avTy? A* qi(ei 115) take away] 20 &c 96..
roll aicay Syr (g 9) jaAjid.T there] 20 &c 96 .. this Syr (s) JUd.p-

e.(a.p 115)] 20 &c 96, D, OL (fg) Vg Bo Syr (gsh) Arm Eth .. add -j^e

Bo(f) ..trs after tctcX. b^AB&c ns^q to him] 20&C96 ..omBo(26)
TC. xxsi. the sister-died] 20 &c (96) .. om OL (bceffl) Syr (s),

Amb ..

soror lazari (a) nns.. Lord] 20 &c 96, Bo Syr (h) .. my Lord Syr (g)

Eth . . my Lord, why take they away the stone ? Syr (s) h (hh i i 5)'^h]
20 &c 96, Bo (bms 18) Eth .. om Bo .. tSe 69 .. because behold Syr (s)

res.p] 20 &c 96, Syr (g) .. om D, Epiph
'"'

ic] 20 &c 24 .. om Syr (s) .. and said to her Jesus Eth ju-

iii(ei 75 I isj-s. I said not] 20 &c 24 .. 7 said Syr (s) ne to thee]
20 &c 24 95 .. om 115*

"
dwTrqi-s'e they-therefore] 20 &c 24 95 108.. rjpav ovv i^AB &c,

Bo Syr (h) .. pref and omitting ovv Bo (s) Syr (g) Eth .. ore ovv rjpav D
253 ^' <^^d when they had taken aivay Arm ..et ut revolverunt OL (e)

..then those men tcho stand came near, they lifted the stone Syr (s)

ntone the stone] 20 &c 24 95 (108) ..om Bo (k) juLjuii.ir there]

u.s.o. Ill O
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g^lAOT MTOOTK. 'S.e JvKCCOTJuL CpOI.
^^ a^uoK "^C MCl-

cooTrii. 's.e kciotS epoi iioTToeiuj miaa. i^We. fiTdwi-

-sooc T6e nuLHHOie eT&.ep^.Tq. 'seKd..c eirenicTeTre

se iiTOK neiiTiiRTKnooTrT. ^^ i^.Tto RTpeq':se M2i>.i

^vq^.uIR^wK efioX g^H oTrnocT iicjun. -se
X^s,';^^.pe

is.ju.OT

eJfeoX. ^^
Js.qei efioX ucs'ineriTis.qjjiOT eqAUtp niteq-

oTrepHTC AJ.M neq(3'i's Rg^eitKepe^.. dwirto epe neqg^o

xiHp itoTcoT'XJs.pion. ne-se ic njs.-y. -se fco?Vq efeo\

MTeTKKJvevq nqfioju.
^^

OTTJUHHige -^^e efeoX g^i?

itioTT'Xj^.i eitTa^TTei ujd. ju.d.pid^. nTepo'yn*>.Tr enenTs^q-

"
(p) 20 24 57 75 (95) (96 ) (108) 1 10 1 15 20 24 57

75 (96) (108) no (113) 115 noes'] HOC no sic
** 20 24 57

at ne-xe 75 (95) 96 (loi) (108) no (n3) 115 eqjuHp] qju.

115 iig.] 20 24 75 loi 115..gng. 57 96 108 no geim.] gnK.

57 75 108 n5 epe] 24 57 75 loi 108 n5..nepe 20 95 96 no
nou-c] 20 24 75 95 108 no .. gii otc. 57 1 96 101 115

*^

(p) 20

24 (e) 57 75 (95) 96 loi 108 no 115 niov-a..] iieiOT^.

75 enT.T] 20 57 .. fiiT. 24 &c

20 &c 24 95 108 .. om t^BC*DLX 5 24 33 157 253 ev^ OL Vg Syr

(gsj) Arm Eth, Or .. ov rjv o reOvrjKws ki/xcvos C^ &c .. ov tjv AKII r

22 249 al 3, OL (f) Syr (h) .. ottov cxeiro 56 58 61 ..from the mouth of

the sep. Bo ic -^e] 20 &c 24 108, Bo .. Kat o 7s D, Syr (g) Eth .. o

ovv Is I .. om conj. 69, Arm .. but he S3T (s) u(om 20 57 96)neq-
fid.\ his ej-es] 20 &c (24) 95 (108), D 28 33 69 253

ev al 5, OL

(beff) Bo Syr (gjh) Arm Eth, Or Eus .. om avrov t5AB &c egp^i
eTne up to the heaven] 20 &c 24 (95) 108, OL (bcf) Syr(shg)
Armcdd. Eus.. ts t. o. avw KIT al, OL (a) Arm..om 253, OL (e)

Syr (gh) .. avw ^5AB &c, Eth ndwei(ne.i. 24 no 115, Bo), my F.]

irarep J^AB &c
" .noK "^e but I] (p) &c 96 (108), Syr (h) Eth .. add gco also

Bo (q) .. om -jke 75, D, OL (c) Bo (sv) .. kul cyw 13, Syr (gs) Arm ..

Kayo) 69 124, OL (abel), Hil neic. I was kn.] (p) &c 96 108

. . eic. / am knowing 75, Syr (gs) .. ^c. / know 24 (Bo sv) nTa^i-s.

I said it] ciTTov t^ AB &c .. / say these Syr (gs) .. / cZo Arm nut.

the m.] 20 &c 96 108, Syr (g9) Arm .. neiAx. this m. 75, Bo Syr
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but Jesus lifted his eyes up to the heaven, saying, My Father,

I give thanks to thee, because thou heardest me. ^^ But I,

I was knowing that thou hearest me always ;
but (b^) I said

it because of the multitude which standeth (by), that they

should believe that thou art who sentest me. ^^And when

he had said these (things) he cried out with a great voice,

Lazarus, come out.
^* Came out he who died^ bound as to

his feet and his hands with grave-clothes, and his face being

bound with a napkin : said Jesus to them. Loose him, and

permit him to go.
^^ But many out of the Jews who came

unto Maria, when they had seen that which he did, believed

(gsh) .. nixt. this m. no 115, Bo (26) .. add Tnpq all f 24 75 ..add

of men Syr (s)
*^

&.-!r(o and] 20 &c 96 108 ..om Bo (m 26) Arm ^e km said

these] 20 &c (108), Syr (g) . . -sotot said them Bo ..add Jesus Bo

(mq) \d.7(e).\.7 75)d.pe] 20&C, i^<^&c .. \d.7ei.poc 24 no 115, Bo

.. Xa^ape Xa^ape C, Ethro .. Xa^ap i^* .. pref atid said Syr (s) Arm Eth
"

e.qei eh. came out] 20 &c 108, BC*L 5 ev^ Bo (nq), Or., pref

Kat i^A &c, OL Syr (gli) Arm Eth .. pref ewirto nTeirnoTr and imme-

diately 113, D, OL (f) Vg Syr (s),
And .. add jk.e Bo .. om eio\ Bo

(Fj*) n(e 96 ii3)neqo(. ii3)Tre(om 113 1 1 5) pHTe-(3'i'x his-

hands] 20 &c 95 (loi) (108) .. t. ttoS. k.t. x- t^B &c, Arm .. trs iteqcs'i'x

&c 113 115, Bo(bdejmq) Syr (gsh) Eth,.T. x- t. ttoS. AA 28 69

157 262 al 15, Eth, And Kpe(A.i ii3)ek] 20 &c 95 loi 108..

Kipiats ^5B &c .. KTjp. AXAA al .. Kip. Syr (h i^e) a>,Ta) and] 20 &c

loi (108) 113. .om Bo (26) ic n&.ir Jesus to them] 20 &c loi

108, BL, Am Fu Bo .. avrois o li AD &c, OL (bcfff) Vg Syr (gjh)

., and saith to them Jesus Arm Eth .. et dicit ihs disc, suis (e) .. dixit

Uli ihs (d) .. then said our Lord Syr (s) .. but Jesus said Bo (l)

iio\q loose him] 20 &c 95 loi io8..jtco\q 75 .. fio\ loose no
nTCTUK. and permit him] 20 &c 95 loi 108, BC*L 33 157, Bo (mq)

Syr (j) Eth, Or .. om avrov i>5A &c, OL Vg Syr (gsh) Arm, Cyr And
.. om and Bo

^^

Twe] 20 &c, t^ .. om Arm .. ow AB &c, Bo Syr (h) .. and Syr (gs)

Eth ei. gii out of] p &c .. om ck D i, Bo ujes. xx, unto M.] 20

&C, i^A&C, Bo Or And ..Trp. t. ftapta/x B CDL 33 ../xera/Aaptas A .. add

et Martham Vgdem Eth .. to Jesus because of Mariam Syr (s)

fiTep(om ep ii5)oTniT when-seen] 20 &c, Bo, ccopaxoTcs D..Kai

a



196 im3:\HHHc

*^
iijs.p^iepeTrc (Se JuHi iir^5ipic2s.ioc d^.TccooTg^ eg^oTii

ii.ncTnig^e'^pion. d^Ta) ne'S2v'y. -se ott neTnjv&.evq. "se

nesptoAie p g^^vg^
i]LtA2s.i. ^^

ettujJvnKev2>.q iiTei^e

OTon itiAA itis.nicTeTre epoq. b^is^ixt nceei its^me^pco-

xxiKioc* ficeqi wtootK iineitjuijs. j>.Trto neii^eenoc.
**

oTTis. "xe efioX ng^HTOtr. -se
K^vIr]^^!.c. enis-p^iepeirc

ne WTcpouine eTiS.JUids.'y ne-sevq n^s.'^^. -se iiTcoTn

KTeTitcooTTn &. iWjva.TT. ^ oT-xe KTeTnAoi^i'^e jvit.

"se cpitoqpe itivn. seRis^.c epe oTrpwjLie itoTtoT julot

mcTeire] -Te|oTre 57
" 20 24 6 (37) 57 75 96 loi 108 iio

115 ml F goeme] 20 24 57 .. gome &c ^^ 20 (24) (e ) 37

57 75 (96) loi 108 iio(fr)ml cgo-yn] om Uncu-it.] 37 57

75 96 ml .. eiTCTn. 20 e loi 108 1 10 *^ 20 (e) 37 57 (75) (loi) 108

no (fr) ml "
(p) 20 37 57 IP (loi) 108 no ml and at

ne-s. * 20 37 57 loi 108 no ml cpn.] ecnofipe ml

OeacrafxevoL J^AB &c .. ewirco e.irii*T anc? iA^?/ saw (p ?) 24 75, Syr (h) ..

videntes OL (abdf) .. om Syr (s) eneT&.qA.es.q that-did] (p T) &c,

ABC*D I 244 249, OL(e) Arm Eth .. 6. ctt. l^ A* &c, OL(abcffFgl)Bo

Syr (h), Or Ami .. om Syr (s) .. add o Is {\^)G^D &c, OL (afffg) Vgdem
Bo (dEjCjKMQSTv 26) Syr (gj) Eth, And .. add our Lord Jesus

Bo (j) epoq him] (p) &c com C^ ..from that hour believed in

Jesus Syr (s)
** om verse S -^e] 20 &c .. om Bo (b) .. and Syr (gs) Arm Eth

nec^e>Lpic(cc 75 loi 108 no ml).ioc the Ph.] 20 &.c ..t. apx- k.
<f). 13

69 124 .. who believed not but went to the Ph. Syr (s) &.irT. they

them] 20 &c..om avrois G .. pref t^voi and 24 c 75, t^AB &c

eitenTA. the (things) which] 20 &c 37, d 5^B &c, OL (acfffg) Vg Bo

(hl) Syr (h), Or .. oo-a AU a\..aU those which Bo (n) Syr (g 8) Eth.

.. 6 CDM 69 124 249, OL (be) Bo Syr (gs) Arm Eth
"

s'e therefore] 20 e ? 37 57 96 loi, Syr (h) .. om Bo (i^fr) Arm ..

2k.e 24 75 108 no ml, 6g.. and Syr {g)..then Syr (s) nec^ewpi-

c(cc 75 loi 108 no ml)d.ioc the Ph.] 20 &c 24 c 96. .ot irpea-^v-

TepoL 6g ncirng. the council] 20 &c 24 e g6..and made a j)lot
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him. *" But some out of them went unto the Pharisees, they
showed to them the (things) which Jesus did. *'' The chief

-

priests therefore and the Pharisees gathered together the

council, and said they, What is that which we shall do? because

this man (is) doing many signs.
^^ If we should permit him

thus, all will believe him
;
and (will) come the Romans and

take away from us our place and our nation. ^^ But one

out of them, (named) Kaiphas, being the chiefpriest for that

year, said he to them, Ye, ye know not anything,
^ nor

reckon that it is profitable for us, that one man should die for

Syr (s) .. add Kara tov iv 13 69 124 127 254 346 al 5 &.irco n. and

said they] 20 &c 24 e 96 .. Kat eXeyov t^AB &c .. Aeyovrc? 69 124 346

.. om and Bo (b) ot what] 20 &c g6 .. add ovv A neTk..-

d.(om 75 iio)q that-do] 20 &c 96, Bo, 249, OL (abcef) .. ttoiov/acv

t^AB &c .. neTCTiinaw that-ye do 108
gei^g many] 20&ce fr .. roiavra

D, OL (bceff) iL)UL.em signs] 20 &c c fr .. 7rott arj^ua t^ABLMX
33, Or Ath .. a-qfji.

IT. D &c, OL Vg Syr (gsh) Arm Eth, Chr .. many
are the signs which this man doeth Bo

"
en(ri ml)ui. if we] 20 &c

(e) 75 loi fr, Syr (h) Arm .. pref Kat D
235, Bo (dAjEJOs) Syr (gsj) Eth K&&q permit him] 20 &c c 75

loi ..om him Syr (g9) na^niCT. will believe] 20 &c e 75 loi fr ..

TTto-Teuouo-iv t^*, OL (if) jiinen;(nii iio)jul&, our place] 20 &c. Bo

,.
-qfitav T. TOTTov DKn al 10, OL (abcefffl) Vgclem gyr (g^ ,^ ^^, ^m

T. T. t^AB &c, OL (g) Am Fu Syr (h) ,. add /rom us Bo (q) Eth .. our

city Syr (s) ., trs our nation and i)lace Arm
''

-Ske]
20 &c, Syr(g)..om Bo (nbdAjEF^*jmop*qs) kxm..and

said to them Eth s.e] 20 &c..ovo/xttTt i 565, OL (abefl) (Bo)

Syr (gj) Arm Eth, add after k. OL (eg) Vg Syr (s) ..cm t^AB &c,

Syr (h) KM^.] (p ?) &c, D, OL Vg .. Kaia</)as t^AB &c .. K>;<^as D*

e(om ml)nei.pX' ne being the ch.] (p) &c .. apX' wv t<AB &c.. wv apx-

LX, OL Vg Syr (gh) .. add their Syr (s) nTep.-iiJii>.Tr for that year]

20 &c .. m <Aa< year Syr (g 9) iies,T to them] 20 &c .. om 1 10 .. add

that Kaiapha Syr (s) nTCOTii ye] 20 &c 10 1 .. om Bo (q) ah

n\*.&.ip not anything] 20 &c loi, (Bo m) .. iigXi e.n Bo
"o

iid. for us] A &c, OL (cfg) Am Syr (gsjh) Arm Eth, Or Cyr..

vfiLv BDLMXr al, OL (abeffl) Vgdem Bo .. om ml, t^ 252, Thdrt

S.CK. epe] KTC ml, om gm*^ Bo (b) uotcot one] Bo (d,^s), eis

J>5AB &c, Syr (gsh) Arm ..xxx3Lii.va.jq alone Bo
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^^
MT^-q-se njs.1 "xe 2vit g^is.poq jL.2s.Ti^s.q. ^v'W^. en&.p-

^lepeTc ne iiTepouine ^.taxaxz^tt *.qnpot:^HTe7re. -se

nepe ic itdjuoT
g^d. ng^eenoc.

^- d^TTO)
g^*. ng^eenoc

is.n jLtA.^.Te. 2s.'\'\jv 'seK^.c on nujHpe iinttOTTe. eT-

soope efcoX. eqecooTg^oT eirjuaw RoTrwT. ^^ "siu

neg^ooir ^TixAXbrr d.7r'2ixujO'2iite. -seud^c eTeiioTroTTT

iijiAoq. Kc. 5^ IC "xe neqAioouje i^ii ne
^1? OTrnivp-

pHcies. gIT uicy^d^i. jvWd^ ^.q^tOK e6o\ <^Ji nuid^

CTitjLiis.'cr eTe^^copjs, eTg^Hit eTepHxioc eTno'A-ic eT-

AAOTTTe epoc "se et^p.ijui. *.qiyu>ne iiA*^>.7^ Aiit

iieq*jia.eHTHc.
^s
neqg^Hn "xe eg^oTit n(3'innd.c;>^is.

nnioTT'a.js.i. ^.ttu) jvTxiHHWje fetoR eg^pi^i eei\Hju efio*\

akTU)] om m', Bo (bmq)
^' 20 and at a^qn. 37 57 (loi) 108

iioml(fr) iiTe^q] eiiT. 57 n*.pp(;^i] -^ei mUhus before -Teve]

-Te|o-!re 57 nepe] 20 &c fr .. epe 1 10 geen.] ge. m' thus verse 52
^2

(20) 37 57 and at oseu. 108 no (fr) m' iinii.] jtTenn. m^ er.]

pref egoirn fr
^^

37 57 i_^
no m^ ^*

37 and at i.\\d.

57 &c (loi) 108 P iio KC 108, IB' 37 eTep.] pref cgoir
108 ==

(p) 37 57 108 no fr ml F eiXRAi] ie[poTr]-

oa, nX. for the people] on hehalf of the wliole peoj>le Syr (s)

gee(ge ml)noc nation] Arm ..people Syr (gsh) Eth
^' n^i this] 20 &c..this word Syr (s) -j^e]

20 &c .. om Bo

(A^o) Arm Ai.-irei..q himself] 20 &c .. om Bo (l) Syr (h)Eth .. ofhii
own will Syr (g) .. of his own mind Syr (s) iiT.-iiJU.d.-5- for-year]
20 &c .. om OL (e) Syr (s) .. om cxetvov D&r -xe that] 20 &c fr ..

because that Syr (s) ic] 20 &c fr .. n^c Bo (v) ge^(go ml)noc]
20 &c fr, Arm ..2)eople Syr (gsh) thus verse ^2 ..all the people Eth

"2
a.n] 20 &c fr .. add Sc ^^cax 33 ^ck. that] 20 &c fr, OL Vg

Syr (g 9) Eth .. add Kai t^AB &c, OL (ae) Bo Syr (gsh) Arm .. and
also Syr (g 3*) eT'soope(om m') who-sc] (20) &c fr .. om 69 251

eqec. he-them] 37 &c.. should he gathered Syr (s) eT(eoT 57)jula
ii. to one place] 37 &c, ets ev t^AB &c .. trs before a-vv. D, OL (ae)

'* "xm from] pref and Syr (g) Eth .. add 8c Syr (s) Arm "eg- J

108 no ml, Eo (Syr gs) ..add ts'e therefore 37 57, t^AB &c, Bo (n)
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the people, and that the whole nation perish not. ^' But he

said this not of himself ; but {b<) being the chiefpriest for that

year, he prophesied that Jesus was about to die for the

nation. ^^ x.n^ for the nation not only, but (ev) that also the

children of God who were scattered away he should gather to

one place.
^^ From that day they took counsel that they should

put him to death. 36. ^* But Jesus was not walking openly

among the Jeivs ; but {^) he went out of that place to the coun-

try which was near to the desert, to a city called Ephraim, he

abode there with his disciples.
^^ But was approaching the

Paskha of the Jeius, and many went up to Jerusalem out of

Syr (h) n. er. that day] ^ AB &c, Bo (bn) Syr (gs) Arm Eth, Or
Ath Cbron Chr .. ck. wpa<: LX 249, Bo Syr (h), Cyr Nonn e^TTiiui.

they-counsel] Bo .. c^ovAc vcravro t^BD 13 69 124 346, Ath Chr..

(Tvve/S. A &c, Chron Cyr
^*

-i-e] 37 &c, Bo Syr (gs) .. ow t^AB &c, Syr (h) Eth ., and Jesus

henceforth Arm iteqjii.-ne was not walking] 37 &c, Syr (g) Eth

.. ovKCTt-TTtpuTrarct i<5AB &c, Bo Syr (h) n.pp.] 37 &c loi, Syr

(s translit.) .. Trap. B*D iiiOT. the Jews] 37 &c loi .. ^OTrxe*. Bo

.. before the Jews Syr (s) .Wd>.] 37 &c loi .. add /cat 11* eSu

XiAUkT out-place] 37 &c loi, c/cei^ev t^AB &c, OL (f), Ath Chron..

om Dr al, OL Vg !X1*J^P*>^] 37 ^^ 'i ..add o-a/x(f)ovpeiv sajyfurim

D ec^p.] 37 (fee, 'E(f>pe{r]
Bo b)ju, i^L al, OL Vg Bo Eth, afreim

Syr (gh) ..e^^Aroym Arm e^qui. he abode] 37 &c {loi), ep-eLvev

t^BL 249, Syr (hmg) Eth, Or ..Surpi^ev AD &c, morabatur OLVg
Syr (gsjh), Chron ., he was being Arm e^quy. sH. be abode there]

37 &c (loi), Bo (b) .. KaKt &c t^AB &c .. Kat Kt &c Lr 33 69, (Bo)

Syr (g), Or neqjm. bis disc] 37 &c (loi), A &c, OLVg clem Bo

Syr (gsh) Eth, Chr Chron .. om avTov ^^BDILTA i 33 118 565 al 5,

Am Fu Arm, Or Cyr
"

neqg. -^e eg. but was appr.] (p) &c ..and it was the time that

api^'Toach the feasts Syr (s) a.e] yap Syr g (2) .. and Arm nn&.c.

the P. 1] (p) &c..add eoprr] 33..pref tJie feast Eth (thus again)

A.irco and] p &c, h^AB &c, OL (aefg) Vg Bo Syr (gsh) Arm Eth, Or

Cbron .. ovv D, (bcfi) b,v{i!i.ov io8)jut. Acok lit. a multitude went]

(p) &c..ave(3. TToAXot ets &c t^AB &:c..ave/3. ovv eis &c ttoXXol D
e&.-x^P*' out-country] 37 &c .. om p ..out of the countries Bo (k)
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^6
nGtrttjiite <3'e ne ilcjs. ic. ^^.tu) hgt-xu) juLmoc niteir-

epHT. e'y^v2^ep^s.T01^
oJGE nepne. ose ott neTC'^OKCi

mhtK. -xe nqnHTT *. eg.?*^' enuji..
"

Rd.p;)(;^iepe'!rc

^e jjin net^d.pic^ioc Ke.7r^ noTenTo'XH ne "xeRi^c

epajjs.tt oTb^ eijme -se eqTCOM qTi.jiiooir -seKftwC

*iTr(5'onq.

XII. iv^.
IC &e 2^2veH Ficoot k^^oott enn2vc^i)w a^qei

efiHe*.iiiJv. njLiJv eitepe '\js.'^2vpoc iijLtoq. neitTA. ic

TOTTitocq efioTV. g^w iieTJUooTT. 2
>.Treipe &. ite^q

woTfxeinnott AJinxi^. eTi.jLi2wir. AwTto) iiepe A.d.pejv

jLievROuei.
'^.^^';^^vpoc

-xe ne OT&. ne itneTUH'ji iijuuuievq.

56
37 57 (ioi )(io8) I io(fr)ml nepne] up. no ml 2k.OKei]

-kV m^ .. -ri no egpa^j] Bo (dejns) ,. om io8*, Bo "
37

(57 )
loi 108 no ml ne] 37 &c.. om no eqT.] 37 &c .. qT.

no
^

(p) 37 loi F 108 F noF(fr ) m^F IV^
loi 108 frc, kH P

enn.] p 108 m^.-julnn. 37 &c '^

37 (loi) ('o^) ^^^ m'

2ib.ein.] 37 ..-^in. 108 no m^

gd.^H jun. before the P.] p &c, Arm .. trs after caurous G .. om 33 69

108 235, Syr (s), Chr Cyr n(om ml)nkC. 20] p Sec ..the feast

Eo (q) Syr (g)
^^

(S'e therefore] 37 &c 10 1 108 fr, Syr (h) .. om Arm ., add Kat D ..

and they were seeking Bo (b) Syr (gs) .. and began the Jews to seek Eth

awTio neTOi. and-saying] 37 &c loi 108 .. the Jews saying Bo ..saying

the Jews Bo (m) eirek.2. standing] 37 &c loi 108, LX 69 124 249

346, Bo Syr (h) Arm Eth. .trs after icpw t<5AB &c..om Syr (gs)

oir-nHTR what-you] 37 &c loi (108), Syr (h) Arm .. ti Sokeitc D, OL
Vg Syr (g) ^ih .. 2)utatis OL (eff) Syr (s) "^(eq m')n. he not]

37 &c loi 108 .. pref j^:)er/iaps Syr (s) .. behold he came not Eth nu{<k,

the feast] 37 &c 10 1 io8 .. this feast Bo (AiO) .. the feast here Arm
"

uivp9(;.(ei ml)e. the cli.] 37 &c 57. .om ot A. .and the chief-

priests Syr (s) (Eth) a.e] 37 &c 57, NABKLMUAAn al 40, OL

Vg Bo Syr (gh), Or Chron .. om Bo (ao) Arm ..add koi D &c

nec^d^pic (cc loi 108 no ml)dwioc the Ph.] 37 &c 57, Syr (s) .. om

ot al .. tite scribes Syr g(3) o-iren(oTrn m', Bo ad^AjEiFj)to\h a
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the country before the Paskha that they should cleanse them-

selves. ^^
They were seeking therefore for Jesus, and they

were saying to one another, standing in the temple, What is

that which seemeth to you, that he cometh not up to the

feast ? ^"^ But the chiefpriests and the Pharisees had given

a commandment, that if (any) one should know where he is,

he should show to them, that they should arrest him.

XII. 27. Jesus therefore before six days to the Paskha came

to Bethania, the place at which Lazaros was, he whom Jesus

raised out of those who are dead. ^
They made therefore for

him a supper at that place, and Martha was ministering,

but Lazaros was one of those who reclined with him.

comm.] 37 &c 57, AD &c, OL Vg Syr (Ii) Arm, Chron .. vToXas ^B
IM I 118 254 477, Syr (hrag), Or ..commanded Syr (s) 'Eih..had

comm. Bo Syr (g) ep(p m^)u}es.n OTa^ if one] 37 &c, Arm .. he who

Syr (s) eiAxe know] 37 &c .. add him Bo (bq) Syr (g 9) .. should

see him Syr (s) t*.ju.oot show to them] 37 &c .. add him, Bo..

should come, tell to them Syr (s)
^ ic (3'e Jesus therefore] ic -2^6 m^ .. om ovv trs is after -qXOiv H 69

al 2, Syr (s) g-e] Syr (h) Arm ? .. -a^e ml, Bo (d^l 18) Syr (g) ..

2k.e OTii Bo (m) .. and Syr (s) .. and then Eth cAho. to B.] 37 &c

.. to Beth Anya the village unto Lazar Syr (s) ^^I-] (p) &c, t^B

LX, OL (ace) Syr (gj) Eth, Nonn ., add o reOvrjKw^ AD &c, OL

(bfflfg) Vg Bo Syr (s, h) Arm, Chron .. add wJto died and lived Syr (s)

ic] p &c, Bo., trs before ck i^, OL (f)..trs after vk. AB &c, Syr

(gh)..om HKMSUXrA* al, OL (abce) (Syr s) Arm Eth, Chron

ei.-neT. out-dead] (p) &c .. om OL (bffq) Vg (Syr s)
^

(3'e therefore] 37 &c loi, Bo (dejmnqs) Syr(h) ..om 122, Bo ..

Kai 7r. D, OL (ce) Syr (gs) Arm "Eth ..fecerunt aiitem OL (g) Vg
Syr (j) ii(2n m^)n. ex. at that place] 37 &c loi 108, Bo Syr

(g 26
s) .. trs before Set-n-. 69 346, Syr (g), Ai-m (before avrw) .. om OL

(ae) d.TCo and] 37 &c loi 108, Ai-m Eth ..-^e Bo (Dj) jii.pod.]

37 &c loi, J"?AB &c .. trs after
Str;/c.

D .. add to them Syr (g 9) .. trs

after him hut M. was occupied in ministering Syr (s) o^e] 37 108 m',

Syr (h) .. a'e therefore loi no ..and Syr (g) Arm Eth nneT. of-

reclined] 37 &c, AD &c, Bo .. pref k t^BL, OL Vg Bo (fm 26) Syr

(gsjh) Arm Eth, Or hUju. with him] 37 &c (108 1) ..pref who

Syr (g) ., the recliners who reclined hy him Syr (s)
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nicTiKH M.ige cottITtc. A^cTtog^c nfioTepHTe iiic. jvtu)

is.cq(jL>Te FtiteqoTTepHTe g^iX nqoo WTec^-ne. a^ nHi a.e

xxoT^, efco\
g^J5.

necTOi JuincoiS'it. * ne-ste iotT'xjsc nic-

Kis.picoTHc. 0T&. 60^ 2^n MeqjuJveHTHc. ^eTIt^s.^^.p^s.-

^^vI *^e efioTV. jvii -se neqpooiriij ne
g^a^ ilg^Hue. i^Wis.

se weirpeq'sioTe ne. evTo> epe necXtoccououioii

WTOOTq. ueqg^toqT itneTOTTiioTT'se juuuoott epoq.
"

ne-sd^q ^ye iis'iic. -se d^AcoTii g^^-poc. -se eceg^i^^peg^

'
37 (108 )

no ml and at ei.n. ufio-yep.] Roirep. 108 *
37

(108 )
no ml ^37 (108) no ml ^

(g) 37 (108 )
no

iilml ekiijtrs after poovuj 108 ? Ill ne-y] 108 no .. neov 37 n ^

ml rXioccoKO.] 37 ..^'XocoTTO. no .. rXoccoKO. iil.. rXocoKO.

ml liiieT.] om it III .. pief ne ml uo-yxe] om e nl ^

(s) 37

(108 )
no III ml

^

ju.A>piev.] 37 &c 108 ..fjiapiafx. B I 33 -^e] 37 &c, Bo (26) Syr

(gs) Eth ..(3'e therefore ml, b^AB &c, Bo Arm e.c-xi took] 37 &c,

accepit OL Vg .. Xafiovaa t^AB &c, Syr (h) .. Xafiftavi Ds"" otX. a

pound] 37 &c, Syr (h) .. a cruse Syr (g) .. a crwse o/a pound Syr (s)

ilco(3'H n(om iio^ml)n*.p'^(T iio)oc iinicTi(ei ml .. h io8)kh oint-

ment &c] 37 &c 108, (Bo) Syrg(2) (Eth) ..perfume &c Syr(g)..

TTL(TTiKr]<; fxvpov J), OL (de) .. ointment ofnarcl of good pistic Syr (s)..

oil ofnard,2)recious, costly Arm enawuje coiru(en 108 i io)tc (q ml)
lit. being much of price] 37 &c 108 .. om OL (abc) a^cT. she an.]

37 &c 108, ^^AB &c ..pref Kttt D, OL Vg Bo mc of Jesus] 37 &o

108, (Bo) .. avTov X ..poured on the head of Jesus as he reclined and

anointed hisfeet Syr(s) e^TCO-ewTre and-head] 37 &c (108 1), M, Vgclem
.. Kttt $, T. 6. avT. T. TT. avTov i^AB &c, Syr (gh) .. k. t. 6. avT. ei. t.

TT. a. 13, Arm .. t. 6. c. rais eavrrj? t. tt. a. 69 .. k. c. t. 0.
Trj<; Kicj). avr.

T. TT. a. IK 251
6v

,, and ioi2)ed them with the hair of her head Bo .. om

Tous TToS. a. I 116, Fu Bo Syr (s) Eth nni the house] 37 &c 108 ..

add ok-q I 13 69 124 346 565 251 eVj Syr (s) (Arm)
* ne-xe said] 37 &c (108 1),

L 33 249, OL (ae) Bo (lq 18) Arm ..

Xcyct 8c t^B, Bo..e< dixit OL (bcfif) Syr (gs) Eth ..A. ow AD &c,

OL (fg) Vg Syr (jh) iot. n. ludas the Isk.] 37 108 ml, (nicK.,
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^ But Maria took a "pound of ointment of pistio nard, which

was of much worth, she anointed with it the feet of Jesus, and

she wiped his feet with the hair of her head : but the house

was filled with the odour of the ointment. ^ Said ludas the

Iskariotes, one out of his disciples, he who will deliver him

up,
^ Wherefore was not sold this ointment for three hundred

staters, and given to the poor 1
^ But he said this not because

that his care was about the poor; but
(a*.) because he was a

thief, and having the hag, he was stealing the (things) which

were cast into it.
"^ Said he therefore Jesus, Cease ye from

miCK. Bo)t^BL I 33 ii8 209 249 565 25iev 253 ev^ OL (g) Vg Syr

(g 9 j) (Arm), Cyr Aug .. iot. necK. ludas the Skariotes no, (Syr gs),

tou. aTio Kapv(})Tov T) . . iov8. crt/Awvos ktk. A &c, OL (f) Syr (h the son

of&c) Ethcd , tovS. crifjLwv o ictk. FGHU al, OL (be) Bo (AmgDjKT)
Eth

..(TifjLwv LovS. ICTK. 2 6^, (a c) Bo (lm i8) o'5'dw(om iio)-ju.e.^,

one-disciples] 37 &c, ^^BL 33 157 249, Syr (gsj) Eth..trs before

iov8asAD&c, OLVg Bo Syr (h) Ann..om ck BLQ 33 249. .cm
avTov Syr (s) nTn*.ii. he-up] 37&c(io8?)..o /acAAcdj/ &c ^^AB &c

..OS efxeXXiv D, qui incipiebat &c OL (bcfif) .. who vxis delivering him

up Syr (s)
^

nei(jDLiiei no m^)c. this oint.] 37 &c, Syr (sh) Arm Eth ..om

TO fivpov Syr (g 9) ujn(juM m')Tuje three hundred] 37 &c 108,

Bo .. pref 7rava) X .. SiaKocr. L69i24 258 346al niig. to the poor]

37 &c 108, D 33, Bo .. om Tois i^AB &c

iiTa^q.-^e but-this] 37 &c 108, t^AB &c, OL (bffg) Vg Syr (h)

(Eth) .. TovTo Be 1. D, OL (acef) Bo Syr (gj) Arm (om conj.) .. but to

Judas not for the j^oor was it a care Syr (s) e^TTCo and] 37 &c 108

..om Bo (bp) epe-iiTooTq having] 37 &c (108), e^^^v t>?BDLQ
I 33 157 565, OL (g) Vg Bo, Or..etxev Kai A &c, OL (abcef, ff)

Syr (gh) Arm (Eth) .. the bag (gl.)/c^ the jMor was by him Syr (s)

n(om iil)eq2coq(A no ii1)t he was stealing] (gl) &c .. avferebai

OL (ace) Eth . . ejiSaorra^cv t^AB &c, Bo Arm, 2>ortabat (f) Vg Syr

(gb), exportabat (bff), baiulabat (d) ..portabat offerebat (g) .. om e/3ao--

Ttt^ev &c Syr (s)
'' ^e therefore] g 1 1 ^ ^^AB &c, Syr (h) .. om Arm .. add on again

no m^, Syr (g9)..8e Syr {g)..ivhen heard Jesus he saith to him

Syr (s) .. and Eth .. add avrois 69, Bo (f) Eth .. add ei (b), illi (c), Eth

js.\toTit cease ye] g &c, OL (ag) Syr g(2) Arm Ethro^ Chr Amb..

a<jf)es
AB &c, OL (bf) Am (ce) Bo Syr (g) Arm eld EthPP -se
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lioTToeiuj wijui. 2vuoK -xe ii^niijLiHTn 2>.ii fioToeiuj

num. ^ oTiuiHHUj^ "^e e^^vlytoq e6o\ g^n itioTT'Xd.i

dk-Treiuie. "se qi.AJ.d.T. *..Trto ^vTeI CT^ie ic jvm iSjuid^Te.

i.W. -seRivc o eTeiti.Tr eX^.'^d.poc. neiiTd^qTOTTitocq

efeoX g^It
iteTAtooiTT. 1

es^TT'siujO'Stte ^e its'iiijs.p-

^lepeTTc. -xeKakC eTrejuoTOTTT AinRG*\ii'^i>>poc,
^^

"jse

ttepe g^Ng^ nioT*^*.! ^hk eT^iHHTq. ^.tco neirnicTeTe

eic. KH. ^2
neqp*.cTe OTrjuHHUje ens^ujcaq uiien-

T.Ti enujdi iiTepoTcuiTiA -se ic whtt eeiepo'yc&.X(HJu).
^2 ^.TT'si

iig^eitfid*.
nfifeitite. ktpci eiio\ eTCOuiuT epoq.

*
(B) 37 (io8) no (115) III ml at a,noK il-^] g no m' .. nTCi

115 ..ii'^ujoon 37 ..om u ill (37 )
108 iio (115) (qI)

^^
37 108 {115) o^ -ajlotott] -JU.00TOTT 115

"
37 108 no

(115) oi "
(8 ) (p) (37 IP) (108 ?) no ? (115 ?) 61 oi ?

iuc 37 108 ol, lA' 37 ol niienT] om n p
^^

(g) (p) (io8) no

(115) 61 qI TOJAtnTJ g p 6l .. TCoAxf 1 10 ol .. TCOAiii 115

c(om iil)ce2. that-keep] g &c, i5BDKLQXn 33 42 145 157,

OL Vg Bo Syr (sjli^g) Arm Eth, Nonn ,. TCTrjprjKev A &c, OL (f) Syr

(gh) Td.Kjvei(37 .. Ai g &c)ce my embalming] om fiov D 33c,

Syr (g 14)
* om verse D, Syr (s) ^.p] g &c .. om L, Arm .. but Eth

AnoK-niJu. but-always] (9) &c (108) (ns), Eth .. om A*, Syr (g 9*)

.. om conj. Arm

OTJU-HHUje-eiAie but-knew] 37 &c 115.. ox^os 8e TroXvi-rjKovaav

D, OL (a, bcefF) .. and heard great multitudes &c Syr (g) .. cyvw ovv (o)

oX>^o's TToXvs t5 AB &c, OL (fg) Vg Syr (jh) .. t,is-eixxe -a^e but they knew

Bo .. they knew therefore &c Bo (b*mq) .. om conj. Bo (r*G) .. hi. the g.

multitude Bo(bc) .. om great Bo(hmv) .. and knew many &c Syr(s) (Eth)

..wlien knew a great &c Arm qGJU. he is there] 37 &c 115, Syr

(sh) .. there is Jesus Syr (g) Eth e^Tei they came] 37 &c (115),.

add thitJter Syr (s) exIie &c not because &c] 37 &c {11^).. not

because they should see Jesus but Lazarus Syr (s) xxxxiKfe only]

37 &c 115 ..om D 245, OL (be) xcK.e.c on that also] 37 &c o',

iva Ktti t^AB &c, (Bo) Syr (gh) Arm (Eth) .. om Kat D, OL Vg Syr

(g 9) nenTe^qT. he-raised] 37 &c (115) 0^ ..ov rjy.TkD, Bo(bmqv)
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her, that she should keep it for the day of my embalming.
8 For the poor (are) with you always ; but I, I am not with

you always.
^ But a great multitude out of the Jews knew

that he is there; and they came not because of Jesus only,

but {^k) that they should also see Lazaros, he whom he raised

out of those who are dead. ^ Took counsel therefore the chief-

priests, that they should put to death Lazaros also. ^^ Because

many Jeius were going because of him, and they were

believing Jesus. 28. ^^ The next day a great multitude of

those who came to the feast, when they had heard that Jesus

(is) coming to the Hierusalem,
^^
they took branches of the

palm-trees, they came out to meet him, and they cried out,

Eth ncTJU. those-dead] 37 &c (115 V) o^ .. roiv vcKpwv D .. om twv

t^AB &c ., add o Is A 33
'" ^e therefore] 37 &c, MU 97 254 470 27ev..om Bo (bjp) Arm

.. Be b^AB &c, Bo Syr (h) .. and Syr (gs) Eth iliS'mei.px* the ch.] 37
&c .. [ri(5'in]io-!r^d.i juR nei.p5(^. the Jews and the ch. 115 .. pref xat B
JDLnKeX. L. also] 37 &c .. om also Eth

"
-xe-eTfeHHTcl because-him] 37 &c (u^l) ..for because of L. &c

Syr (s) .. because because of him &c Bo .. ort ttoXXol 81 avrov &c J^AB
&c..om because of him Arm itiov-Zk.. Jews] 37 &c (ii5'?).,gii
moT. among the J. iio..t(ov tovS. t^AB &c..out of the J. Bo Syr

(g); position D, OL (aceflf) Syr (gj) Arm Eth .. trs after virqyov

i<5AB &c, Bo..om Syr (s) fiHK-.Ta) were-and] om Syr (s)

e^TCo and] 37 &c .. om Bo (m) ne-yn. were b.] 37 &c 115 .. believe

Syr (g) .. cTTto-Tcvcrav 69, Bo (l) Syr (s)
^^

neqp. ht. his morrow] (g) &c 37 108 115. .add -jie Bo. .pref

and Syr (gs) Eth .. add he went out and came to the mount of Olives,

and Syr (s) otju. a mult.] 37 &c 108 1 15 .. o o)(X. BL, Bo .. those

many multitudes Syr(s) en&ig. lit. much] g &c (p) 115 ..om 33,

Bo (f) -xe] io8&c..'a.e 115 ic] g &c p 108 115, ALX 33

157 al, OL (ace) Bo Syr (gsjh) Eth .. trs after cpxerai t^B &c,

Arm aiepoTCd.\[Hju.]] g, D..-i\hju. p &c (108) 115 .. tepoo-o-

XvfJ.a ^^AB &c
'^

itgeii(2n 115)6*). branches] g &c p 108 115, Bo .. niifiw the

branches 6^, S^AB &c Rnfinne of the palm-trees] g 108, twv <f)OLvi-

Kwv t^AB &c.. git iiiiRmfrom the j^alm-trees p no {11^ 1)6^ 0^, eiioX

SSeii mfceni Bo (xbbAj^ejmopqs) .. efe. s5. ^.^nL out ofp. Bo Arm
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neTiiHTT 2J*- np2vit juLnosoeic nppo UniHA. ^^ ic -xe

fiTepeqg^e eTreito. d.qd.'Xe epoq Ki^Td. ee CTCHg^.
15 ^e Juinppg^oTe TUjeepe iicicoK. eic noTrppo whtt ne.

eqg^juiooc e'2su OTCHt? ileio). ^^
neqjuiiweHTHc IinoTr-

ijuie eiid.1 iligopn. Js-Wa. UTepeq'siGooTr ilt^'iic. totc

^.TpnAAecTre. -se rtepe d.i CHg^ eT^iHHTq. d^Trto itjvi

iteiiTiwTrivd.T Mi^q.
i^
neqpuiUTpe il^injuiHHuje eTJiii-

*Ad.q. "se d^qjutoTTTe eTVd.'^a.poc efeoX g^il nTi).r:^oc.
A.Trui d^qTOTTitocq efio\ g^u ueTuiooTrT. ^ T^e nA.i

on *. nxiHHUje ei efcoX g^HTq. -se d^TTcwTSS -se d.qp
neiAAeveiit. ^^

Met^<pic*.ioc (^e ^'s^v^r
fiiteTrepHTr. -xe

jGLnifiX] 115 ol..itTe tiih\ iio 61 " no (115) 6^ o'

ge CT.] geir. 115 eico] Bo(r)..uo Bo
(B*rcD,AjEi*GiC^KT) .. eio Bo

'^ no (115) 61 ol eqg.] ef^ng. 115 sic e'xu] oi^xii 1 10 '

(g)

(P) no (115) 61 ol eijue en.] e\xxen. ol "
(g) (p) no

("5)(6M)ol "
(9)iio(ii5)(6l)ol e.qp] e.Tp 61 sic

^'
fe no 61 ol t^d^pic] -cc. k no

e^TPU) and] g &c p n5 .. om Bo (f) Arm e.T.uiK. they cried] g &c
p n5, B*, Bo (Ai*)..Kpai;ya^oj/ (e/cpa^ov) AB &c, Bo Syr (gsh)

Qse] g &c p, B &c, OL (bcefg) Vg Syr (h) ..pref Xcyovres ^^ADKQ
Xn al 20, OL (aff) Bo Syr (gshmg) Arm Etli

(x>c*.nn.] g &c (ns ?)

..awrava L .. o(a)^)o-o-ava D* qCAx. blessed is
lie] 110(115) 6l..

qcAiA>*.T g ol .. om Syr (s) gH-'s. in the name &c] 1 10 &c .. om
OL (e) np(ep n5)po &c the king &c] no &c ns, DKXn al..

^aa-iX. A &c, Bo(bm) Syr (gsh) Arm. .cm OL(l)..pref Kat ^^*cb

BLQ, Bo Eth ih\] no &c n5 ..
lo-rparjX D, OL (abde)"

ic-ge but-found] no &c n5, Bo .. evpoiv 8e o iT ^ &c, Syr (gh)
Arm (Eth) . . but Jesus was riding Syr (s) -^e] om Bo (Aj

*
t*

) ctchp

written] no &c, Arm Eth .. add in Zacharia the 2)rophet Syr (s)"
TUjeepe lit. the daughter] no &c (ns 1), Bo, 7? Ovy. B^.om -q

t^AB* &c cicon] no &c..criwv AB* noTppo thy king]
no&c(n5)..om o-ou A ne to thee] no &c 11^, OL (ce) Bo
(fkl) Syr (gs) .. om AB &c, Bo Syr (h) .. mansuetus salens OL

(a)
.. mites sedens (e) neiw of ass] pref nujnpi the son Bo Syr (gs)"

neqxx. his disc] no &c, t5BLQ, OL (beffgl)Vg Syr (j)..add
^c 11 5, AD &c, OL (acf) Bo Syr (h) (Eth), Or Cyr.. om avrov Kn
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Osanna
;
blessed is he who cometh in the name of the Lord,

the king of [the] Israel. '* But Jesus, when he had found an

ass, mounted it, according as it is written,
^^ Fear not,

Daughter of Sion
; behold, thy king (is) coming to thee, sitting

upon an ass's colt. ^^ His disciples knew not these (things)

at first; but
(J>^)

when had been glorified Jesus, then they

remembered that these (things) were written concerning him,

and these (things) were those which they did to him. ^'^ Was

bearing witness the multitude which was with him, that he

called Lazaros out of the t07)ib, and he raised him out of

those who are dead. ^^ Because of this also the multitude

came out to meet him, because they heard that he did this

sign.
^^ The Pharisees therefore, said they to one another,

..and this his disciples Arm ents.! these] no &c ii5.,trs to

beginning t^AB &c huj. at first] no &c, Syr (h) .. a< that time

Syr (g).,trs after ravra Syr (s)..tr3 to beginning Eth ns'iic

Jesus] no &c 115 ..our Lord Syr (s) totc] no &c 115, Arm ..

cm Syr (gs) ekirpnxi. they rem.] (p) &c (115) ..add ot /xaO. L al.

Bo (mqv) Syr (g) iiepe-d.-yw these-and] p &c no (115 1) .. om Bo

(a) eTi. cone, him] p &c (115 ?), D, OL Vg Bo (l^) Eth .. cv arrw

t5AB &c, Syr (gsh) Arm .. ab eo OL (c) .. om OL (be) Bo (cgh 26)
"

iteqpAx. was bearing w.] no, Bo .. add -^e gpii56lo^, L, Chr

.. ovv i^AB &c, Syr (h) .. pref and Bo (q) Syr (g,s) (Eth) .. ivhich was

with him vjas declaring Syr (s) -xe that] g no 6^ o^, DE*KLn,
OL (abcefi) Bo Syr (g) Arm Eth, Chr Cyr ..ore t^AB &c, OL (fg)

Vg Syr (jh), Apollin .. how Syr (s) Tornocq raised him] g no o'

..made him live Syr (s) neTJu. those-dead] g no (115) o^ .. add

in the sejmlchre Bo (f)
" eTie-oit because-also] g &e ns 6^, t^ AB^D &c, OL (f) Vg Syr

(3h)..om /cat B*EHAA al 20, OL (abceffl) Bo Syr (g 41). .and

because of this Syr (g) Arm Eth . . and all those men ran to meet him

Syr (s) ^.-gHTq the mult. him] g &c 6^ .. vtttjvt. avroi o (om 69 al

Bo p) oxXos A &c .. VTT. a. ox- ttoXvs t^ .. vtt. a. ox^^ol D, OL (c) Syr (g) . .

were meeting him the multitudes Bo, were meeting him the most of the

m. Bo (dejs) e^TC. they heard] g &c 6^ (repeats *.t. -se) t^ABD

KLMQSXAnal,OLVgBoSyr(gsj)..T7/covo-cEGHUrAal,Syr(h)
"

(^e therefore] i^AB &c, OL (abeg) Vg Syr (jh) Arm 1 .. Se K
al, OL (cfflfl) Syr (gs), Chr .. om Bo (lp) .. anc/ Eth nne-y. to one
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js.q6coK g^injs.g^oTr JOiAioq. Re. ^^ MeTM ^eoTreei-
eiiin "xe efcoX g^u neT^iHK eg.?*^* eoTrtoujT g^JDi nuj*^-

2^ Mdki (Je j^.T's^neTOTToei ec:^iAinnoc. nefsoTV. g^w feH-x-

cdwi'ikjv WTKTiw'\i'\dwid>.. d.Trto i>.TCnctonq eTr'2to3 JDuuoc.

^e nosoeic THoTTtouj ena^ir eic. ^^
^^ t^i\innoc ei.

Awq-sooc it^wtt'^pe^.c. i>^n'2k.ped.c
"xe o.n rilj^iXinnoc

is.TT'sooc nic, -3
iiToq -xe d>.qoTOiuj& eq-sco JuuLioc

njvTT. "se jw TeTitoT ei. "seKivc eqe-atieooT il(?inujHp

iinptoju-e.
^*

^d,jiHii g^dJuiHtt -^-xto aajuloc iihtw. -se

epeTiS T^i'X&iXe Ficotto g^e eg^pa^i e-sli nKJs.g^ ncjuiOT.

20
fe iio F 6^ o^ P Ke IE' 0^ ite-yii]

fe no .. neoirn 6* ol

"
(g) \i (37) no 61 qI nefeo\] 6^ .. ne efe. fe &c nT^.] iiTe tc. fe

-\ewiek] -\iOk. 0' Titoirwuj] Tnovuj 6^ ^^
(g) k 37 (loi) no 6l

ol ^'
(S) fe (37 ) (loi )

no 61 ol '*
(fe) (37) (76 )

loi

no ol fiAfiiXe] ireX. 76 c-s.xx] gi-sen Bo (nfmqs)

an.] Syr (gs) Arm Eth ., Trpos caurovs i^AB &c .. Trp. aur. D al, Syr (h)

TeTitit. ye see] kl 6l ol, Bo (BDErJi*LMS 26) Syr(gsli) Arm Eth..

Tnn.-y we see no, Bo (acFAjGHKNOPqtv) UTii'^gHir we gain] fe ?

no 6l, OL (cfg) Vg, Nonn .. nTCTii^g. ye gain 0^, t^AB&c, Syr(gsli)

Arm Eth .. (xxfteX^t S, (ff)
Arm cdd

.. we shall gain Bo ..ye will gain Bo

(d^Jj*) eic behold] Bo, iSou A^ Syr (gsh) Arm Eth..i8e i^AB
&c ITKOCAJL. the w.] ^^AB &c, Syr (h), Chr..add oXos DLQX,
OL Vg Bo Syr (gsjhcd) Arm Eth, Nonn And

2

2eno-ireeie(om no)nm Greeks] B0..EAA. rives i^BDLMQX i

33 157 249 565, OL Am Fu (Syr g) ..nvcs EAX. A&c, OL (ag)Vgclem

(Syr h) Eth, Cyr.. the nations Syr {g)..the profane Syr {h),.the

Aramceans Syr (s) .. the heathen Arm .. om EXX. 69 -^e] Syr (h) ..

cm Bo (Cj*) Arm {some also) .. et erant OL (aeF) Syr (s) .. add ku D,

Syr (g) Eth eio\ gii out of] Syr (h) .. om T al 5 .. among Syr (g)

..who had come up Syr (s) gSi ttuja, in the
f.] no, t^AB &c..

jun. at thef. fe Sec ..to the feast that they might worshi]) Bo (Eth)
^^

itdki &c these &c] fe &c . . and they came and said to Ph. Syr (s)

(3'e therefore] no &c, 5^AB &c, Syr (h) ..om L 69 254, OL (ae) Syr

(g) Arm .. :^e fe .. and Eth fiH-j^.c] h &c, D, OL (a) Bo, hetsaida

(b) .. jSi^^cr. t^AB &c, Bo (apq) .. bessaida (el) e^Trw and] k &c ..
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Ye see that we gain not anything: behold, the icorld went

after him. 29.
'^^ But there were Greeks out of those who

came up to worship in the feast.
^^ These therefore came up

to Philippos, who was (lit. the) out of Bedsaida of [the]

Galilaia; and they besought him, saying, Lord, we wish to

see Jesus. ^^
Philippos came, he said to Andreas

; but Andreas

and Philippos said to Jesus. ^^ But he, he answered, saying
to them, The hour came, that should be glorified the Son of

the man. ^4
Yerily, verily, I say to you, that unless the grain

of wheat fall upon the earth and die, it is wont to remain

om Bo (f,*) Arm ewTcen(cii 0^)0. they-him] fe &c, epwTrjcrav MX
I 28 330 565 al 5 ..rjpoiTOiv ^5AB &c, Bo .. tiTTov 69 cT-x. saying]

(g 1) &c ,. and say to hhn Syr (g) Eth ms.. Lord] (g) &c, Syr (s)

..my Lord Syr (gh) .. om U* 28
^^

b.
t^. Ph.] k &c (loi ?), t^AB &c, Bo .. add -a^e g, Bo (m) .. and

came &c Syr (g) .. and they came Syr (g 9) .. and Ph. went, he said to

A. Syr (s) (Eth) nawn-^. to A.] (g) &c (loi) .. add his brother Syr

(g 9) ewtt-^.--ziooc but-said] (g ?) &c (loi "?),
andr. autem et jph.

dixerunt OL
(c,

add iterum bfF) ,. andr. aut. cum j^h. dicit (1) .. and A.

and Ph. said Syr (g) . . /cat TraXtv av8. k. 0. X^yovcriv D &c, Syr (h) . .

andr. rursum et phil. dixerunt (dicunt Am Fu) OL (fg) Vg .. epx^rat

(xai TraAiv ep^- i^ 157) o.y^P' k. <f>-
k. Acyovo-ii/ (t^)ABL (157), OL (a) ..

deinde venit andr. et ph. (e) . . Andr. again with Ph. came, they said to

Jesus Bo .. but A. again &c Bo (DjKt) ., il. with Ph. &c Bo (bhpq fr)

.. A. with Ph. said to Jesus Bo (Fj*) .. A. and Ph. say to Jesus Arm ..

and vjent A. and Ph. and spake Eth ..and came the two of them and

said Syr (s) iiic to Jesus] k, tw lv b5AB &c, Bo .. eic 37 &Cj ad

ihm OL (bcffl) .. <o our Lord Jesus Bo (b)
23

nyo^ he] g fe .. ic 37 &c, o Se Is i^AB &c. Bo Syr (g, h) .. saith

to them Jesus Syr (s) .. and Jesus Arm .. and answ. Eth A.qoTioujfii

answ.] g &c fe 37 (loi), AD &c, OL Vg Bo Syr (gjh) .. aTroKpiverat ^^B
LX 33 ..having answ. Bo (DjAjEJOs) ..om Syr (s) eq'x. saying]

g &c k loi .. om 110. .said he Ho ..and said Syr (g) (Arm Eth)
ne.T to them] g &c U 37, 13 69 124 346, Bo Syr(gj)..trs before

Acy. AB&c, Syr(h)
'*

egp6.i-K*.2 upon the earth] k &c, Bo .. ct? t. y. t^AB &c .. in the

earth trs after aTro^. Syr (gs) nc(iiec ol)ju.oir and die] fe &c 37
..om Bo (k)

B.s.o. m P .
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juiec. ivTO) neTAAOCTe nTeqv\j-y;)^H ^jJ. nemocAioc

q.2^e epoc eiraingl ujJv eneg^.
-^ eojtone ottH OTi^

ud.'xiJvKonei it.i Aii.peqo7ri.2.^ nctoi. ivTOi hai*. 2).ok

e'^iiAJioq n2vR'Xid.ROtioc iia^ujtone i5jLt*.Tr. epla^^n

o-tPd^ i.ii.KOuei tt^^i. n^eicoT Md.TJveioq.
^^ TestoTT c.

Ti>wvyT^H ujTopTp. d^Tto OTT ne^Hd.'sooq. njsweiioT

^p2vi
eTeioTTnoTT. -^ ^^veIUiT ^eooTT jQ.neRpd.11. d.T-

CAAH (5'e 1 efioX g^n Tne. -xe jvi^eooT. e^Tto on -^ks.-

^eooTT.
29 njutHHUje eT.2^ep.Tq eTctoTii weTT-soi

"^ k (76) (92) loi no (ol ) nei] fe 76 92 ..m loi no
"

(9) k (76) 92 no at epuj. (fr) (PS) a.id.KOitei 20] 92 fr .. -ni

^76110 Tiweioq] fe 76 110..TM. 92
"

^g^ gy ^ at Aie^ 76 92

no Tei] 'V 92 twice (p) 37 76 (92) (loi) no 'Mo) (P)

(37)76(92)(ioi)(iio)

uja.C(3'co is-remain] k &c (37 t) 76 .. is Syr (s) ecuj, if-die] It &c

.. -piei fall and Syr (s)

25 ireTAie he who L] k &c o^ ..hut he who Eth qni>.c. will lose

it]
U &c 76 (ol ?),

aTToAco-ct AD &c, OL Vg Bo, Clir Cyp.. airoXXvu

5^BL 33, OL (ff) a.-s>w and] fe &c .. cm Bo (j^*) .. -^.e Bo (b) Eth

qne^ge will find] fe (76 ]) 92 loi no .. ^vAa^et i>5AB &c, Bo Syr (g)

.. custodit OL (bcfffl) Vg, Nonn
"^

euj.-n*.! if-me i^']
fe &c, Eth .. eav T19 c/aoi Siafc. D al 8, OL Vg

Ann .. cav c/A.
8. Tts EFGHSTAA al, Cyr .. cavcja.r. S. i5ABKLMU

Xn al, Bo Syr (gjh), Chr .. he who to me will minister Syr (s) &.irio

and] g &c 76 (fr) ..because Eth a.noK I] g &c 76 fr, D, OL (abce)

Bo (d^) Syr (g) Arm .. trs ei/jn cyw t^AB &c, OL (fg) Vg Syr (jh) Eth,

Or . . om PS, Bo .. om ct/ti Syr (s) na.K.e-jk.ie.K.-liJue.T my-there] (g)

&c 76 (fr), Syr (gsh) Arm .. om kul A, Eth ,. cena.ujO)ne njuuuL.i ii^i-

n.KejuiiTcnoirc il'a.iis.Kion will be vnth me my twelve ministers also PS

,. om cKi D .. om eorat L, OL (el), Chr epuj. if] g &c 76, J^BD

LX al 10, OL (ae) Vg Syr (j) Arm, Chr .. pref ku A &c, OL (f)
Bo

Syr(h)..5i quis autem (bcl)../ie who Syr (gs) na^eiwT my F.]
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alone ;
but if it should die, it is wont to give much fruit.

2^ He who loveth his life will lose it, and he who hateth his

life in this world will find it for a life for ever. ^^ If (any)

one will minister to mo, let him follow me ;
and the place in

which I, I am, my minister also will be there : if (any) one

should minister to me, my Father will honour him. ^7
j^^Q-^y

my soul was troubled, and what is that which I shall say ?

my Father, save me out of this hour
; but (b^) because of this

I came to this hour. ^^ My Father, glorify thy name. A
voice therefore came out of the heaven, I glorified, and again

I shall glorify.
^^ The multitude which stood (by), which

g &c 76, U 28 69 al, OL (acegl) Vg Bo Arm Eth .. ora fiov i^AB &c,

0L(bf)Syr(g8Jh)
^'^ TenoT now] g &c .. but now Arm Eth \^-ir^H] (g) &c .. add

behold Syr (gs) a.ttco and] g &c .. om Bo (mq) TtA.eiu)T my F.] 37 &c,

Bo Syr (gh)..om t^ &c
^^ n*.eitoT my F.] 37 &c 92, Syr (h) ..Trarep ^^AB &c, Bo Syr (gs)

Arm Eth JuLiieKp. thy n.] 37 &c 92, Syr (gsh) Arm^^*^ .. [xov ro

o. B 5 ..(Tov Tov vLov LX I 13 33 118 262 346 al, OL (g) Bo Syr

(hmg) Arm Eth, Ath Nonn .. add ev rrj So$rj &c D from xvii 5 at-

cjULH-ex a-came] 37 &c 92, (Bo) Syr (h) (Arm Eth) .. rjXOev ovv ^wv?/

J^ &c .. Kai (om d) cycvcTo (fioyvr] D, Bo (d^* AjE JMOS*) .. and a voice ivas

heard Syr (g) .. and iinnudiately was heard a voice Syr (s) <Se] Bo

(dAjEJo) .. om X*, Bo Arm .. -jk-e p, OL (a) .. and Bo (f) Syr (gj) Eth

Tne the heaven] p &c 92, Bo(nn) Syr (g) .. add X^yovcra DII' 60^^, OL

(ace) Bo Syr (jh) Eth .. add Kai ^ &c, Syr (h) Arm., add which said

Syr (s) Eth ci^Trto on and again] p &c 92, Syr (gsh) Arm Eth ..

TraXiv Kai A..om again Bo (xr) ^ne.'^. I-glorify] p &c (92 ?),

Arm .. I am glorifying Syr (gsh)
^' nju. the m.] 37, B, OL (a) Bo (h) .. add -Ske p 76 92 no, Bo (q)

Eth .. add ovv t^AD &c, OL Vg Bo Syr (h) .. pref and Syr (gs) Arm

CTe^g. which stood] p 37 76 (no) ..^crrui's, arTr]Kw<; 5^AB &c ..which

was standing Bo Syr (g) Arm . . who were standing there Syr (s) ct-

cioTii which heard] p 37 76 no ..pref e.T(x) and 76*, ku aKovwv X
I 22 565, Syr (h) .. a/cot'o-as i5D I 69, OL (1) Bo..Kat aKova-a<; AB
&c, OL Vg Syr (jh) .. teas hearing Bo (b) Arm (pref and) .. heard Syr

(g) .. and heard Syi* (s) (Eth) ner-xio &c were saying !] p 37 76

{101I) (no]) LIT al 10, OL (he,cd) Am Fu Bo Arm .. cAcycv ^?AB

&c, Syr (li)
.. and say Syr (g) .. were astonished and say Syr (s)

P 2
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iteT'^tui juLaaoc. "se oT^>.^7ce\oc neiiTJs-qiyjv'se iiiljuiis.q.

^
&.qoT(OUji il(5'iic eq-xto juaaoc. -se Rta^ ticxih ei

A^n eT^HHT. dwA'Xes. eT^eTHTTTri. ^^ TenoT TCKpicic
iineiKOcuioc T. TeiioT ns^p^wu iineiKOciJioc cetia^-

iio-xq enecHT. "- a^noK g^to. eTUjjs.it'Xi^.cT e^o\ g^i-siJ

HKJvg^. '^ii2s>ceK
OTToii ttiMX uj&.poi.

^^
cq'sto a.e ij.nd.i.

qcTrjuiA.tte -se eqnjsjmoT g^I? i.u| iiAioir. ^^
d.qoTtouj6

(je. iii.q vifS'inAiHHige. -se Jviioit i.ticcoTiI efioA ^55

nuoAioc. "se ne^c it^-ujoine uji*. eneg^. dL-rto fij^uj ilg^e

fiTOK K'sto i5.ju.oc. "se g^jvnc eTpeT-secT nujHpe ii-

nptojLie. iiiMX ne neiujHpe UTe npwAie.
^^

ne-atj^q (5'e

OpOTJU.] p IICgpAXTie 76c
='

(3) (76 ) (92) I 10 (136)

Tei] 'V 92
''

(9) (76) 92 no 136
^^

(9) (76) 92 no 136
'^

76 92 no 136
"

(41) (76) (92 ) (loi) no and at niui

136 g&.nc] 76 92 loi iio..om 136
*^

(9) (41) 76 (loi)

1 10 at juoouje 136 ml "P

geiiK. others] no, i^AB &c, Bo (g/) Syr (h).. add -jve 76, al 3,

OL (el) Bo Syr (gj) .. pref and Syr (s) Eth neTr-s. 2"] 76 no,

Arm ..say Syr (gs) OT&.^r'. an angel] 76 1 10 .. pref Jujuioit nai/

hut Bo (q) iyeit,'2&e spake] 76 no ..add owi of the heaven Bo

(DjC^ejsc)
^

e^qoT. ans.] 76 iio..om Syr (s) .. add to i/t^m Bo (dAjEjqs) ..

pref and Eth eq'x. saying] g 76 92 no (136 1), Bo (s*) ..said he

Bo (sbpq) ..is Ktti eiirev A &c, Bo Syr (gh) Arm .. trs k. e. o (om B) Zs

BL 157 48 ev
.. om t^ .. add to them Bo (bmqc) Syr (g) Eth .. said to

them Jesus Syr (s) ei came] g 76 92 no 136, D, OL Vg Arm Eth,

Tert Hil al .. yeyovev J^AB &c, Bo Syr (gh) Arm cd.. was heard

Syr (s)
^^

nei(ni no twice) k. this w.] (g) &c .. om tovtov D, OL (bgl) Vg
Bo (k) Syr (g 36 s) Te

is] g ..trs before nei (76 ?) &c, Bo (NbcT

defJjCnpq) .. om Bo. .came Eth TenoT now 2"] g &c "jG ..hut

henceforth Eth ix&.pfxi' the ruler] g &c 76, translit. Syr (gh)

enecHT down] g &c (76), 22 ev^ OL (beflfl) Syr (s), Chr .. t^w ^5AB &c,

Bo Syr (gh) Arm Eth
^^

e.11. gco I also] (g) &c, Kayw ^5AB &c ..Kat eyw D 69, Bo (Nm)

Syr (gsh) Arm .. k. e. 8c Chr .. and I also Bo Eth .. / Bo (b) ctuj.
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heard, were saying, A thunder is that which happened : others

were saying, An angel is he who spake to him. ^^ Answered

Jesus, saying, This voice came not because of me, but (iw) be-

cause of you.
^'^ 'Now is thejudgement ofl this luorld; now the

ruler of this ivorld will be cast down. ^^ I also, if I should

be exalted from the earth, I shall draw all unto me. ^^ But

saying this, he is signifying in which death he is about to

die.
^^ Answered therefore to him the multitude, We, we

heard out of the law that the Christ will abide for ever; and

thou, how sayest thou, that it is necessary for the Son of the

man to be exalted 1 Who is this Son of the man ?
^^ Said

if] g &c, Syr (h) Eth .. orav 157 254 48 ev, Syr (gs) Arm, Or Ath Bas

Chr Cses cfe. g. from] 76 &c, aTro DL al, OL (bcefflfgl) Vg,

Chr Cses .. efioX 2^^from Bo .. ck t^AB &c, OL de (ad), Or ottoh

niJUL all] 92 &c, Bo ., Travras i<5cAB &c, Syr (gsb) Arm, Or Ath

Epiph Chr Bas Nonn Cyr .. Travra i^*D 56, OL Vg Syr (j) Eth ; posi-

tion D, Bo Syr (gs) Eth .. trs before cXk. i^AB &c, Syr (h) Arm
^^

eq-sto saying] Bo (AjOs) .. tXcyev t^AB &c, Bo Syr (h) Arm
..he said Syr(gs) T^e] and Eth eqcTJui&.ite sign.] add to them

Bo (b) Eth
^*

e^qoTT. ans.] (76 1) 92 no 136, Arm. .say ^jr {g) ..thci/ were

saying Sjr{s) ge therefore] no, i>5BLX 249 474 48 ev
183 ev^

Syr (hmg)..om 76 92 136, AD &c, OL Vg Bo Syr (jh) Arm, Chr ..

atid Syr (s) Eth na.q to him] (76) 92 &c ..om H 33 157 48 e^'
al,

Bo (ft*) njLi. the m.] (76) 92 &c, Syr (g 9) .. om 6 A ., the

multitudes Bo (r) Syr (g) .. add saying Bo .. add said they to him Bo

(f) .. add and saith to him Eth .. 7nen of the midtitude Syr (s) iid^u].

will abide] (76) &c 92../xcvt; position ^^AB &c, Syr (h), Ath

Rebapt..trs after atwva 69 346, Syr (gs) Arm (Eth) e^TO) and]

76 &c 92 (loi) ..om Bo (bFj*) iiTOK thou] 41 76 (92) (loi) no,
i^A &c, OL Vg Bo (lns) Syr (h) Arm, Ath .. trs after Aeya? BLX,
Bo (Eth), Chr Victorin .. om 136, Bo (p) Syr (gs) ge^iic eTp. it-

exalted] (76) (92) (loi) no .. ceni.'secT lit. they will exalt 136

niAS. ne who is] 76 no. .add ow D, Eth ..add otoq also Bo (as
FjCLfr) niju-poojue who-man] (41 ?) (76) (92?) no, Syr (gsb)

Arm .. om 136, EFG 13 69 131 al 15, Syr (g 40*) .. tis co-tlv o Aoyos

ouTos L nei(ni 1 10) this] 41 76 1 10, Eth .. om H 33, OL (be) Bo,

Victorin

^^
0'e therefore] g &c 41 loi .. om Bo Syr (gs) Arm .. and Eth ..
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uivT U(3'iic. "sse CTi KCROTrs iioTToeiuj ne. epe noToeiu

ujoon \iiJuuiHTn. uioouje g^ocoit OTTUTeTu noToeitt.

*:se fine nKd^ne T^-g^eTHTTV?. ^s.^^co neTJUiooiye g^ii.

nR&.Ke nqcooTTu js.ii. -se eqitis.
Tum. ^e

g^ocoit OTn-

tctTi notroein. nicTCTre enoiroem. 'seKs.c eTeTiieujcone

fstjOK jvqg^onq epooT.
^"^ neij..eiii -^e THpoT js.qjvis.T

iineTriiTO efeoX. juinoTrnicTeTe epoq.
^^ -seKs^c epe

nuj*.':se HC2vid^c nenpoi^HTHc -xcok efioX neiiTJs^q-

sooq. -se n-soeic mija nenTd^qnicTeTe eneug^pooT.
js.To> ne(5'fcoi iS.n'soeic TiTis.qfS^to'Xn eiiiAi. ^9 cTfie ne^i

XinoTeaj(5J0[(3'oui enicTeire. -se d^q-sooc on n^iHCJvii^c.

^0 Qse d>.qTOiJUi fiiieTrfia.^. &.Tto js^qTiojui Aineir^^HT. "se-

Ke>c iliieTrndwTT
g^Ii

iteTrfcis.'X. iiceiioei ^1S. nevg^HT. uce-

eTi] eTeiml OTrnTeTu] -thtu g 136 ..-Ten 76 "se il] -sn 136

Td^ge] CT. g
' (at nw) (41 &c) 76 F at iiM (loi F &c) no

(132 &c) 136 &c ml and &c TV. at n^\ loi^ o-yn(e 76)-

TeTii] om oTst no sic .. -thth 41 76 loi 136 eTeTvte] 76 no ..eTCT-

n*. loi ml .. CTeTnuew 136 iiTe] JuL 132
^^

c (41) 76 loi no
132 136 ml ^*

(g) (20) e (41) (76) (loi) no 132 136 ml iren.]

TiH. 132 three times n(en )Td.q<5'.] g 20 c 132 ml..iienT. loi no
Bo (q)

'^
g 20 and at -xe c (36) (41) (76) no 132 136 ml

euj(3'.] ui^.
'

(g) (p) 20 (36) (41) no 132 136 ml

on again Bo (x) hot. the 1. !] g &c .. om A nG. with you](g,)

&c 76, A &c, Syr (gsj) Arm Eth, Chr .. ev vjx. t^BDKLMXn al 20,

OLVgBo Syr (h), Nonn jnoouje walk] g &c, Bo (Nr*v) .. add

ow D, OL (em) Bo, Aug ^(eng g)ocon] g &c, Bo (n) .. ws ABB
KLXn I 33 42 108 489, (Bo) Syr (hmg), Cyr..6ws i>^ &c, Syr

(h), Q\\v ..dum OL Yg Syr (gsj) Arm Eth THTTn you] g &c..

(TKOTLa (pref r] t^cKLUXAII i al) vfxa<: ^ &c .. vjx. ctk. D, OL (am)

Vgciera gyr ^s) Eth i,vbi and] g &c .. om Syr (g 40) .. yap

Syr (s) Eth
3

gocon] (41) &c, Eth .. 0)5 t^ABDLn* 33 42 108 481 489*,

(Bo), Did .. 0)9 X &c niCT.] walk in Bo (a* c, p) Syr (g 9) a.q's.

said] 6&C4I loi 132.. fXakrjatv i>^AB &c, Syr (gh) Arm .. and ivhen
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he therefore to them Jesus, Yet a little time it is (for) the

light being with you ;
walk as long as ye have the light, that

the darkness should not seize you : and he who walketh in

the darkness knoweth not whither he is going.
2*' As long

as ye have the light, believe the light, that ye should become

the sons of the light. 30. These (things) said Jesus, and he

went, he hid himself from them. ^"^ But all these signs he

did before them, (and) they believed him not. ^^ That the

word of Esaias the projyJiet should be fulfilled, that which he

said. Lord, who is he who believed our report (lit. sound), and

to whom was the arm of the Lord revealed ?
'^"^ Because of

this they were not able to believe, because said again Esaias,
^ He hardened their eyes, and he hardened their heart

;
that

they should not see with their eyes, and understand with

he had spoken Syr (s) Eth .qfu he went] c &c 41 loi 132, Bo Syr

(gsh) Arm .. airr]X6tv kul D, Eth .. aireXOojv h^AB &c
^^

nei-THp. lit. these-all] e &c 41, Syr (g) .. Too-avra ^5x\B &c,

(Syr s) Arm .. rotavra F, Syr (h) a.e] e &c 41 .. om G, Bo (q) .. and

Syr (gs) Eth ekqi..T. lit. he did them] c &c 41, Bo (dAjEjos)

Syr (s) .. 7re7roti7KOTos i^AB &c, Bo Syr (gh) iine'!rJu[(eAX 76)70
before them] c &c 41 ..cm Syr (s) iinoirniCT. they believed not]

&c 41, G 13 69 124 346 al 20, OL (aef) Bo Syr (g s) Arm cdd Eth,

Eus Did .. 7rto-Tcuov i^AB &c, OL (bcffg) Vg Syr (jh) Arm .. pref ne?

they Arm
^*

neiipot^H(T I32)thc the pr.] c &c 41 76 loi ..om 13 69 245

249 346 1 846V, Did Cbr n-xoeic Lord] 20 &c 41 76 ..cm H..

my Lord Syr (gs) e^Tco and] 20 &c (41) 76 .. om Bo (q)
'^ erfie-iTiCT. because-believe] 5 &c (36 '?)(76 1) .. om Syr (s) 's.e-

oii because-again] g &c 36 41 76, Bo Syr (gh) .. Kat yap D..and

again Bo (ACFjCQHPfr) Syr (s) .. om again Bo (jm) e.q'xooc said]

g fec 76 .. om I

*
&.qT(j)Ai.-es.qT. be hardened-and he h.] g &c (36) {^i)..they

blinded-and they &c Syr (g, s) Eth attco and] g &c 36 ..om Bo

(Fj*) JCne-yg. their h.] 20 Sec. iiite-yg. their hearts 132 iie-yli.

their eyes 2] g &c p 36 41 .. add k. t. (oo-lv a/covo-wcriv 13 69 124 346
..add and should hear Syr (s) ilceiioei(oi no 132 136) and und.]

e 36? 136 ..pref ^.tco 20 &c 41 . . oww(lw)o-^v KlI al, Bo (Dj*) Syr

(gs) Arm .. pref fi-r] D, OL (aefl) Vgdem Bo Eth ilccK. and turn]
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^^
g^ojjiioc jneiiTOi ^o\ g^IT uis.p|)(|^ion

^v 2.^2. nicTeTc

'seujs.c uiteTTUjcone njs.nocTrnd^i?coc*oc. ^^
js^Tjuepe neooTT

'iT&.p HupcoAjie eg^OTeneooTT iiniioTrTe. ^^ ic g'e ft^qjvuj-

u*>.K efioX q'2sco iiuioc. "se neTnicTeTe epoi Riieqnic-
TTe epoi !k\\. Js.WiK enewTA.qTis.'yoi.

^^ a^irio nTn*.7r

epoi. q^.7r eneiiT^-qTAwToi.
^^ j>.ou ne noiroeiit

nTiviei enKOCJLioc. xeu&.c otok hiaa eTnicTeire epoi.

neq(5'to g^JuE
nR.Ke. ^^ ^v^rlo epujd^w oTr&> ccotaa eit*.-

uj^.'se. nqg^A-peg^ epooTT i^ii. i.ttoK il^n&>Kpme iiuioq

*^ 20 and at A.-!rw c {36 ) (41 ) no 132 136 m^
'*

(g) (p) 20 (36) (41) no (132) 136 ml gojuicoc] Bo (0,2 A, e

JNOQs)..gcoAxoc iioml, Bo(D2*)..goAJieoc 132..0AICOC Bcojuioc
Bo (k).. gonwc Bo (CjCmq) jueiiToi] aiht. 132 136 ml .. -t*.i 136
.. add re Bo (b) nicT.] -tct 132 .. -Tcoire 20 t^jwpic] -cc. no
136 ml Rne-y.] eiin. 20 *^

(g) (p) 20 c 36 no 132 136 ml

ATAiepe] cm pe p
"

(g) (p )
20 F (41) no {132 ) 136

nneqj g 20 .. iieq 41 no 136 -t.toi] c..-Td.Troei 20 ..-Ta^o-yoei g

41 ..-Td^OTOi no 132 136
*^

(g) 20 c 41 no (132) 136 -Ta.TOi]
no 132 .. -Tii^TToei 20.. -Ta^OTToei 41

"
20(e) (41 ) no (132 )

136
" 20 (36) (41) (no ) (132) 136 ova.] OT no

20 &c (361) 41, Eth..add to me Bo. .and should repent Syr (s)

td^jiXt^oo^ and-them] 20 &c 41, kui laa-wfiat LTJ^r al, (Eth)../cai

laao/xaL i^ABD &c, Did .. and I should forgive them Syr (s)
*^ itM these] 20 &c 41, Bo Syr (gsh) Arm .. add 8e D 249, Did

Chr Hil ..pref aw(Z Eth <se because] 20 &c 41, t^ABLMX i 33

97 252 472, OL (e) Bo Arm Eth, Epiph Nonn Cyr ..ore D &c, OL
Vg Syr (gsjh), Eus Did Chr Hil ne. 5in. the glory of God] 20 &c

(36) 41, 13 69, Bo Syr (jh) Eth cdd ..^. g^^. ^. q^^^ ^^^^ D 55 mg ..

8. avTov i"^AB &c, Syr (gs) Arm Eth, Eus Did

2pxi.. Al.] 20 &c (36) (41) (132), Bo .. also-^^ Syr {g)..and
also-Se Syr {s)..but nevertheless also Arm., but Eth epoq him]
20 &c 36 (132) ..m Jesus Syr (s) neT(om 132)20*1. they were

not confessing] 20 &c 36 (132) .. add in him Syr (g 9 s) seue^c-

T.

42
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their heart, and turn, and I (should) cure them. ^^ These

(things) said Esaias, because he saw the glory of God, and

he spake concerning him. *^ Nevertheless even out of the rulers

many believed him
;
but

(is.)
because of the Pharisees they were

not confessing (him), that they should not be put out of the

synagogue.
^^ For they loved the glory of the men more

than the glory of God. ^* Jesus therefore cried out, saying,

He who helieveth me was not believing me, but
{b<)

him who
sent me. ^^ And he who seeth me is seeingr him who sent me.
*^ I am the light who came to the vjorlcl, that every one who

believeth me should not remain in the darkness. ^'^ And if

(any) one should hear my words, and keep them not, I, I shall

CTitd^r. that-syn.] p &c 36 {1^2).. that they should not expel them

Syr (s)
*^

^*^p] g &c p .. om Syr (s) egoire more than] g 20 36 136 ..

itgoTTO e 132 .. ego-ye e ml .. jULes.\\oit egOTe Bo .. /xaX. -qirep
ABD

&c, Const ../x. virep l^LX I 33 69 118 157 565 al 5
"

(3'e therefore] g 136, D 240 244 .. -^e 20 &c, t^AB &c, Bo Syr

{gsh) ..and Arm Eth &.q&.uj.-juiJiioc cried-saying] g &c (p ?)

(132), Bo (Nb) .. clamabat dicens OL (a) ., clamat d. (e) .. eKpa^ev kul

ctTTcv t^AB &c, OL (f) Vg Bo Syr (gh, s) (Eth) .. eKpatcv k. cAcycv D
69 346, OL (bcfflq) Arm, Eus

*^ om verse 136, U 64 126 142* 472 474 184^^^ OL (b) ewiru)

and] g &c 132 ..om D, Syr (g 36) neTit. he who seeth] 20 &c,

Syr (g, s) Arm .. he tvho saw Bo (lm 18) Syr g (3) Eth eqit. is

seeing] 20 &c 132, Syr (sh) Arm .. saw Syr (g) Eth
*" ewnoK I] 20 &c c 132 .. add yap or 8c Syr (s) nTa^iei who

came istpere.J 20 41 no, t^AB&c ..uTa^qei 3rdper8. c 136 's.em^c

that] and Syr (s) o-yoit n. every one] 20 &c (132), t^AD &c,

OL Vg Syr (gh) Arm Eth, Eus Ath .. om B, Syr (s) epoi me] 20

&c.. om Bo (q) iTK&.Ke the darkness] 20 &c, ttot light Syr (s) .. add

but he who will become a light of life for ever Bo (m)
*''

ep(p 2o)u{. if] 20 (41) 132 1^6, Arm. .he who Bo Sj^r (gs) Eth

n&u}. my w.] 20 132 136 .. rr/s ^wvt^s 69 nq(neq 2o)ge>.pe(om 20

132)2 and keep-not] 20 no 136, ^^ABDKLXII i 13 33 69 118 157

249 346 565 al 10, OL (bcffgl) Vg Bo Syr (gsjh) Arm Eth, Ath Nonn

..TTLo-Teva-rj E &c, OL (fq) Syr (hig)..om km firj &c, OL (e), Aug
a.n not] no 1, t^AB &c, Syr (s) Arm Eth .. om 20 132 136, DS al,

OL (abcfff), Amb u(om iio)'^it.K. I-judge] 20 (36) no 132
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'2eK<.c eieiiN^^xieq.
'^^ neT&-eeTi ajlxoi. uqcsi ^>H

fiii2>.uji<'se. oTHTq neTUi)^Kpme iiijLioq. nu}.'S eiiTi^i-

zsooq riToq neTJia^upiite iijLioq ^xi ng^^-e Hg^ooT.

n^^eiioT eitTdvqT*.Toi. fiToq neitTd^q^ h.i noTreiiToTVH.

^e OTT ne^uis.'sooq. jvttu) ott ne'^iiivTJs.Toq.
^^ d^TOi

4-coo7rii -se TeqeiiToXH OTtong^ iyw eiieg^ Te. ite-'^'sto

Tiwi Te ee e^ujevse Hajuloc.

XIII. All. g^jveH 2i.e iinujjs. iinnevc^*. eqcooTri

n&wc. -ise di TeqctrnoT ei. "se eqenuitoiie efioA g^ix

nemocjuioc iiqfcuju uj2. neitoT. ejs.qAJiepe tteTeiiOTq.

na^gjueq] -Aiq 132
^

(9) 20 (36) (41) (92) 94 iioatiiuj.

(129) (132) (136) nq-si] eiiq-xi 36 94 ou-fiTq] oirenTq 132

giwe] ge^H 132
''

(g) 20 (41) 94 (no) 129 (132) (136) A*.e.ir.]

20 41 94 136 .. j5.JUL.T. g 129 132 -Ti^TToi] 94 (no) 129..

-Ts.oToei 20 41 .. -T&.oiroi g -xe 20] om 94 ire^.] ne e^. 94 twice

5" 20 (36) (41) 94 no at ite-^ 129 132 136 eT*w] 4i..uTaw

20 &c _
1

(g) 20 (36) 41 94 (iio)i29?i32(i36)ml? AS! 129

132 nne.cx*'] o^i^ " 3^ "^se 2] 20 &c 136 ..seua.c 94 no m^

niDCone] nwiie 94 iiqfi.] neqfe. 20

136, KpivS) G al, Aug.. KptVw EKTAII, OL Vg -seKewC that] 20

36 no (132) 136 .. om iva Dsr*
*^

neTe.eeTei(Ti 132 ..Te 94) he who rej.] 20 &c 36 (132) 136..

hut he &c Eth ., but he who asketh Syr (s) niie.ui. my words] 20 &c

(36 ]) .. juLiTuj. my word 132 neTiia^K. which will j. i"] 20 &c (36)

92 136, Bo..KpivovTa t^AB &c.. KptvavTtt EA 251 enT(4i..ilT

g &c)ekiT. which I said] g&C92 129 132 136 neTne^K. 20] g &c

92 129 (132) 136 .. KptW ETA al, Arm
" &noK I] g &c no 132 136 ..trs after c/xavrov D 226^.. om G

245 471, Tert Arab Chr nTd.iuj. I spake] g 94 129c (136])..

nertT. 20 110 ,.eXr]Xv6a V aP, Chr *wpoi AiikT. of myself] g &c

(41) l36..^o\ JU.e.T. no?, Bo {F^*)..e$ i^AB &c..a^(7r) L I 22

69 346 565, OL(ael), Did Cyr, Tert..i. itot Bo ../row my words
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not judge him ; for I came not that I should judge the ivorld,

but
{b<)

that I should deliver it.
^^ He who rejedeth me, and

taketh not my words, hath that which will judge him : the

word which I said, it is that which will judge him in the last

day.
^^ Because I^ I spake not of myself; but (Jv) my Father

who sent me, he is he who gave to me a commandment, what

is that which I shall say and what is that which I shall utter.

^^ And I know that his commandment is a life for ever : the

(things) which I say therefore indeed, according as my Father

said to me, thus I speak.

XIII. 31. But before the feast of the Paskha, knowing
Jesus that his hour came, that he should remove from this

ivorld, and go unto the Father
; having loved those who were

Syr (s) n.eicoT my F.] g &c (no V) 136 ..nitoT the F. 132, t^AB

&c, Bo Syr (gsb) Arm Eth ..ora Bo (AcrG2HN) iiToq he] g &c
no 132 i36..oin-o5 G.,acld and Bo (m) ne^i to me] 20 &c 132

I36.,trs after cvtoAt^v i 118 565 ew-irw and] 20 &c no 136,

i^AB &c, Bo (m) Syr (gs) Ai-m Eth .. h or 94, OL (d) Bo Syr (h)
^

Teqen.T(n.T 132). his com.] 20 Sec. .his commandments Syr (s)

..this com. Arm o-ytong-Te is-ever] 20 &c (36 V), ^wt; ai. ^o-tlv

i^AB &c .. atwv. .
t,. D. .1(1)7] e. a. 69 346 iie'^to-&,noK the

things-I] 20 &c 41 .. a ovv XaAw eyco A &c, Syr (h) Eth, Cyr ..a o.

eyo) X. t^ABLMX I 33 69 118 157 249 346 al 10, OL(bcfffgq)Vg
Bo (Arm), Tert Bas..om cyw Dr 44, OL (a) Bo (m), Chr s'e

therefore] 20 &c 41, t^AB &c, Syr (gh) Arm..':^e 132 ..and Syr (s)

Eth nd.ei(nM 132 Bo)coTmyF.] 20&C41, Sjr{g) ..the F. ^^AB &c,

Syr g (6) h Arm Eth .. he Syr (s) -^iooc said] 20 &c 36 41 ., everet-

AttTo 13 6 ling 69 124 346 c^uj. lit. which I speak] 20 &c 36 41 ..

CTeieipe which I do 94
^

i.e] 20 &c 36 no 136 ..om Arm. .and Eth eqc. knowing]
20 &c (36) no 1^6..was hi. Syr (gs) .. eiSwv 33, Bo ^ih...hieio

Arm .. add is.e Bo (d^k) TeqoTnoT his hour] 20 &c 36 no 136 ..

the hour Bo {v*) nei(m I32)k. this w.] g &c (36 ?) no 136, t^AB
&c. Bo (n apq) Syr (gs) Eth .. hkoc. the world ml .. niKOc. the world

Bo, 69, Syr (g 40 h) Arm iies(m 132)107 the F.] 20 &c (36)

no, ^^AB &c, Arm ..his F. Syr (gs) ..neweicoT my F. 136 ee^q-

juLe(ee mJ)pe having loved] g &c no 136, t^AB &c, (Eth) ..and he

loved iiyr {g).. he loved Syr (sh) Arm ueTcnoTs-q those-own] (g)



220 im83lHHHC

ne .T<^Tx nKOcuioc. js-qutepiTOT uJ^^.&o7v.
^ ^.ttoo

HTepe oT'xeinnon lytone. ejs. n'2k.i&.fio'\oc OTto eq-
KOTcse iijuioc eng^HT iiioTr'2kd^c nujnpe wcijuiion nicKJv-

pitOTHc. -seRj^c eqenjvp^.'xi'xo'y Hjuioq.
^
eqcocyK

ii(5'iic. "se is. neicoT
'^

ukjs. wijl*. eg^pis-i eiieqs'i's. ^^.tu)

se riTa>.qei efioTV g^iTJS nuoTTe. Js.Ta> eqnjs. ep^.Tq

juinvioTTe. ^

s^qTuiOTitq ^Jx n'^einitoii. 2s.qR*. iteq-

g^oeiTC eg^pjvi. Js-q-si
uoTiVeiiTioM. ^.qAiiopq HAAoq.

^
js.Tra) 2s.qiie'2t

juoott t'\js.k&.uh. ^s.q^vp^eI iieito

iirioirepHTe fii5jui2veHTHc. ^-tco eqoTOT iinXenTion

ne eTg.] ueTg. 94 uje.fi.]
Bo (cAj*) .. uja^efe. Bo

'^

(s)(0 20

(41 ) (92) 94 (95) 129 (132) (136) ml a.ein.] 41 .. a.m. g &c 95

132 136 "seKekc] cse ml '
(i) 20 (36) 41 92 94 95 129 ml

iiKei.]
nenKA. 92 i29..nnKi!i. 94 ml egp^] om 95 cs'i-x]

om 20 sic

JSnii.] juiitn. 92 sic
* 20 36 (41 ) 92 94 95 129 ml -Jkem.]

36 ..2.in. 20 &c 41 XeitTioii] 41 95 .. Xeii'^on 20 &c .. Xeit-a^iort

29
^
(g) 20 (36) 92 94 95 129 ml ilitoir.] g&c .. ilneo-y. 92 .. iiOT.

20 -epHTe] -pHHTe 94 also verses 6, 9, 12

&c no 136, Tovs iStovs t^cAB &C..T. louSaiovs t^* "K. the w.]

g &c no 136 .. this w. Syr (gs) *.qAi..
he loved them] g &c 136,

i5AB &c .. ea^qjui. having loved litem 132, Bo .. and-he loved Syr (s)

^
HT-ujcone when-happened] (g) (fcc 41 132 136, J-^cADer &c, Bo

Syr (g), Chr Cyr .. yivofj.. i^*BLX, OL (d) Eth, Nonn .. it was supper

Syr (s) .. in there being the s. Arm ee. n*^. the d. having] 20 &c 136

.. en-x. tJie devil-casting g .. ew n*^. the devil-cast 94 .. tov re 8. A .. and

Satana was putting Syr (s) .. entered S. into Eth orio eqnoir'xe(om

129) already cast] g &c 41 136. .om -qhrj ^yr {g) ..had 2)ut Arm

mo-5-2. -iuuuioq of lud.-up] (g ?) &c (i 1) (41) 95 (136 ]),
AD &c, OL

(acefmq) Syr (gjh) Eth, Chr Cyr..iva Trap. a. tovSas o". ictk. t^BL

MX, 474, OL(bffgl)Vg (Bo) Arm..om lovSa 13 69* 124 131 346

al ', OL (c) nuj. the son] g &c (41) 95 136, Syr (gsh) .. om ml

nc. of S.] g &c (i) 41 95 136 ..om ml, OL (m) mcK*.pio)-

t('^ ml)HC the Iskariotes] i&C4i 95 136.. airo KapvwTov D,

OL(e)
^

eqc. knowing] 20 &c .. iSwj/ 33, Bo Eth .. addSe 13 69 124 al, OL

(b) Bo Syr (h) .. but Jesus because he was knotoing Syr(g) ..and Jesus
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his own, who were in the ivorlcl, he loved them unto the

uttermost. ^ And when a suj^per had happened, the devil

having ah'eady cast [it] into the heart of ludas the son of

Simon the Iskariotes, that he should deliver him up ;

^ know-

ing Jesus that the Father gave all things into his hands,

and that he came from God, and he is going to God, *he

rose from the supper, he laid his garments down, he took

a toivel, he bound himself with it.
^ And he cast water into

the bason, he began to wash the feet of the disciples, and

to wipe them with the towel with which he was bound.

because &c Sjv{s)..hiew Jesus Avva.. ajid when hievj Jesus Eth
n(3'nc Jesus] i &c, A &c, OL (bfmq) Bo Syr (gsjh) Arm, Chr Cyr..
om ^BDLX al, OL (aceff)Vg Eth nei(m 95) wt the F.] i &c..

nqei. his F. 94 a^TPio and 1] 20 &c..om Bo (bh) .. add on D,

^y^ {S 9) eqitd. is going] 20 &c .. qnei. goeth ml .. add oit again
Bo (n bv)

*
A.qTcoo-yitq(om 36 92 94 95) he rose] 20 &c 41, surrexit OL (ac

defq) Bo Syr (gs) (Eth), Hil .. eyaperat AB &c, OL (bffgl) Vg Arm
..-pvefand Eth gH from] 20 &c 41 .. c/c ^^AB &c, Syr (g) ., om k t.

8. Ktti Syr (s) &qK& he laid] 20 &c 41, OL (acefq) Bo Syr (gs),

mil .. TiOrja-iv t^AB &c iteqgoei(oi 92 94 129)76 his g.] 36 41 92

94? 95, D 124 al 5, OL(acfgq)Vg Bo Syr (gsjh) Eth, Bas Hil..

Tieqg. his garment 20 129 m^ .. om avrov t^AB&c, Arm ..the garment
Arm<^^^l j^qojj he took] 20 &c 41 .. pref and Bo .. having taken

Bo (r) .. Kai A.a/3wv t*5AB &c y.qAXopq ii. he-it] 20 &c ..
8t(7rep/,)-

c^wcrei/ catiTov t^AB &c ..he girded his loins Syr (g) Eth .. he 2>ut (it)

cm his loins Syr (s)
'

d.T() and] 20 &c 36, Bo Syr (gs) Eth .. om Bo (bmq) .. ctra t^AB
Sec ..and then Ai-m .qiie(H g2)ns. xx. he-water] 20 &c 36, 248

al, OL (abfffglq) Bo Syr (g) ..paXXu &c t^AB &c .. Aa/?wi/ rS. ySaAAei

13 69 124 346, Arm .. he took water, he cast Syr (s) ju.oo-y] nju..

the water m^ \ek(e 92 94)k(tt m^)^l.^H] 20 &c .. vjashing vessel

Syr (gh) .. a lakana of loashing Syr (s) es.qe.pX' lie began] 20 &c.

Bo (sbf,*) .. pref /cat ^^ &c, Bo xxxxb.^. the disc] 20 36 95, t^AB
&c, Syr (h) Arm .. neqjii. his disc, g &c, D al, OL (cfq) Bo Syr (gsj)

Eth eqoT. to wipe them] g &c, t^AB &c .. cK/xacrcrci 63 69 al,

Syr (s) .. he was vnping Syr (g) n\enTi(94 95 .. :i.i 92 .. -^
20 &c)oit

the t.] (g V) &c .. om tw A
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CTxiHp AAAaoq.
^
jvqei &. uja*. cumcoit ncTpoc. ne-xe

nH sievq. cse ncsoeic htou ^eTtt^s.eIN it&-OTrpHTe.
"^ d^ ic oTro3Uj6 ne's^.q iiis.q. -se ne-^eipe JOuuioq utok

WTCOOTTlt AAAlOq JS.U TeitOTT. juiTiuccoc "^e Rnes.exA5t

epoq.
^ ne-jie neTpoc lt^.q. -xe tlitSwK&.diK eeis^ pa^T

juiepoc HAAAtd.!. ^

ne'S2s.q iiivq U(3'icixitoii neTpoc.
-se ncsoejc ott juoiioii rijvOTepHTe. d.'Wis. eI^v iia^Ke-

^i's. jutIT T*.evne. ^ ne-se ic
l1:^.q.

"sg newTd^q'siOKii

wqp;)(^piak. jvn iaahti ei&. JteqoTepHTe. d^Ws*. qTMrnr

'^

(S) 20 (41 ) 92 94 (95) 129 ml ncTitd.] 20 (41) ml .. cTn*.

5&C '
(g) 20 (41 ) 92 94 (95 ) 115 129 ml Axunc] xxTic.

115 (i) 20 and at e. ic (41 ) 92 94 (95 ) 115 (129) ml at

e. IC nna.] eiina. 94 eeia.] >. 92 115 .. eie ml twice -xe ei] -jtei

I eiA. 20] Id*. 92 AiiiT,] AieiiT. 92 juepoc] Aiepic 92 115 ml
5

(_i)
20 (92) 94 (95) 115 ml ^^

(g) 20 94 (95) 115 ml

qTfi.] 20 94 ii5..eqT. (95) ml

eTJu.. XX. witli-bound] g &c ..which he girded on his loins Syr (gs)

(3'e therefore] g &c 41 95, Syr (h)..ora U 229**, OL (bl*m)

Arm, Chr ..and Etb .. autem OL (c) Bo (b) .. et cum (e) Syr (s) ,. hut

when Syr (g) ciju. n.] Arm Etb, Shem. K. Syr (gs) .. toi/ Trcrp.

(TifjLMva D, OL (al) .. om pcirwm (b) ne-se said] g &c 41 .. Aeyct

BDL, OL (Im) Bo Syr (gj)..pref Kat A &c, OL (abcfffgq) Vg
Syr (b) Arm Etb, Cbr Cyr ith tbat] g &c 41, cAD &c, OL

(film) Syr (b) Arm, Cbr ..petrus (acefgq) Vg Bo .. om ^^*B, OL (b)

Syr (j)
Etb ,, Shemun Syr (gs) ix'soeic(ii'xc 94) Lord] g &c 41 . .

om t^* ..my Lord Syr (gs) Bo (j) n.o-!repHTe my feet] g &c 41,

Syr (g 14 b) .. add for me Syr (gs) .. iio-irepHTe the feet ml, t^ &c
''

oir(ji)iy& answ.] (g) &c 41 95 ..add avTw 184 ev^ Arm .. said to

him Jesus Syr (s) .. pref anc? Etb ne-s. n. said-bim] g &c (41)

(95), Bo (bFi*KTv) .. om 33 157 476 32
ev

(184 ev) prgf Kai t^AB

&c, Bo Syr (g)..om na^q Bo (bm) Tie(neT ii5)'^(t 94)eipe

that-do] 20 &c 41 (95), Bo Syr (g) .. d ^^* .. add eyw ^AB &c, Syr (b)

. . add to thee Syr (s) utok tbou] g &c (41) 95 .. trs before TenoT

ml .. om A al, Syr (s) tciiot now] 20 &c 41 95 .. om g ? Syr (s)

xe] om Bo (q)
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^ He came therefore unto Simon Petros ;
said that (man) to him,

Lord, thou art he who will wash my feet. "^ Jesus answered,
said he to him, That which I do, thou, thou knowest not now,
but afterwards thou wilt know it.

^ Said Petros to him,
I shall not permit thee to wash me ever. Jesus answered to

him. Unless I wash thee, thou hast not part with me. ^ Said

he to him Simon Petros, Lord, not only my feet, but (^) wash

my hands also and my head. ^ Said Jesus to him, He who
was bathed needeth not except washing his feet, but (*.) is

^

neTp.] 20 &c 41 (95) 129, i^AB &c, Bo Arm.,ora ra^ ..Sh. K.

%^' (g) ^^^- P<itros Syr (h) .. Sh. Syr (s) .. and saith to him P. Eth

ttes.q to him] 20 &c 41 129 ..add Kvpie. Dn^ 76 eei*. pd.T lit. to

wash my foot] 20 &c 41 (95) i 2 9 . .
j/ii/^t^s i^ov tous TroSas BCL 157

-235 435> OL (bceffFgmq) Vg ..
/x.

v. t. tt. D 169 346 ..v.r. tv.
i^. ^^A

&c, OL (al) Syr (h), Cyr ..for me my feet Syr (gs) Arm Eth ei.-ii.q

Jesus-him] 20 (41) .. aTrcK. Is arrw ABC*L, Am FuArmcdd^ Or..
a-rr. ai;TW (o) is t^ &C, OL (acfq) Vgdem gyj. (g^) _. om ita.q to him

(95 )>
C'l) al, (belm) Bo Arm., add ne-xe^q said he (1) &g.. saith

to him Jesus Syr (gs) .. and ans. Jesus and saith to him Eth
' ne-x. said he] (i) &c 92 ., pref ancZ Eth ciju.] i &c 92, Syr

(g)..trs after
7rcT/3. B..om D 32^ nerp.] i &c 92 ..om 472,

Syr (s) .. Ke2)ha Syr (g) ii'xoeic(n'sc 94)] 20 &c 92, Bo (m) .. om
^* 63 253 ..mij Lord Bo Syr (gsh) .. add then Syr (gs) juonoii]
20 &c 92, D, OL Vg Bo Syr (g) Arm .. trs after /xou t^AB &c, OL
(e) Syr (sh) Eth newore (om 94) pHTe my feet] 20 &c 92, i^AB
&c, OL (fgq) Vg Bo Syr (gh), Or Clir Cyr ..om

fj.ov DEGH al 20,

OL (abceffm) .. add thou shalt loash for me Syr (s) neiwues'i's my
hands also] 20 &c 95, F* 13 al, Bo Syr (gsj) Eth .. om /iou ^^AB &c,

Syr (h) Arm jun and] Syr (sh) ..cm Syr (g) T.wne my head]
20 &c 95, Bo Syr (gj) Eth..om fiov t^AB &c, Syr (h) Axm.. my
head also Bo (Q)..add et totum corpus OL (abel m) ,. aZso my head

Syr (gs)
" ne-xe said] 20 &c .. pref acZ Eth ei(om ii5)AiHTi(ei 115

ml) e(ee 94)14. eqoTepH(HH 95)Te exc.-feet] 20 &c (95), (Bo), et

IJirj Tors TT. vtf BC*KLn al 10, OL Syr (gh) (Arm) (Eth), Chr..

r}.
T. TT. V. A &c, Cyr .. t. tt. v. EjFH al .. rrjv Kecj). v. u

/j-rj
t. tt. fiovov

D .. vuf/aa-Oai i^, OL (c) Fu, Tert Jev..but his feet only to wash

Syr(s)
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zk\i.
^^
weqcooTU c^s^p iineTniLnevpdi'xi'xoT iXuioq.

CT^se na.1 ixq-xooc. -se nTeTUTMHir *. THpTM.
^^ nTC-

peqoTTto (^. eqei(x> uneTroTrepHTe. a^q-si iteqg^oeiTe.

d^qitcsq on. jSkTio ne'2S2s.q nbJTp. -se TeTncooirit -se ott

^ellT^<I^)<^wq iiHTlt. ^^ nTOJTli TeTKutoiTTe epoi ^e

nc*.^ is.TUi n'soeic. jvtu) r&.\(joc TeTn-xoi aajlioc. 2vitoK

<^js.p
ne. ^*

euj-se s^iiok &,iei2s. neTwoTrepHTe ncsoeic

jvirto nc^.^^. ilTiOTU ^^iotthttIi ujuje epoiTit ecus. p2vTOir

itneTuepHT.
^^ ottcaiot

i7^2vp neT2vi&.*.q itHTtt. JteRA.c

Tfc&HTP 2] Tfifie ml ilTHpTn] g ..THpTii 20 &c "
(g) 20 94

(95) 115 at cTiJieml JuLneT.] exin. 1 15
" 20 94 {95) 115

at ne-s. m^ TeTnc] pref n 115 ..pref e m^ '* 20 94 (95) 115
m^ ^Mfl) 20 94 (95) 115 ml and at iiTco. a-ttw] repeated 94

u}uje] pref e 115 ..om ujuje epcoTii 94 p&,tot] 20 .. itoirepHTe

(no-irpHHTe 94)(g?) 94 115 ml ^^
(g) (20 ) 94 95 115 ml

eiiTewi]

g .. UT. 94 &c

iiT. ye] g 20 94 115, Bo (mnv) Syr (g 36 h) ..pref awiroi) rt?ic? m ',

Bo Syr (s) Arm (Etb) .. add all Syr (g) gWTT. ye also] g &c 95 . .

om Arm *.\\dk &c] g &c 95 .. eoTiv yap D, Syr (gj), quia est OL
(1) Syr (s) Arm

"
i7a.p] g &c 95, i^AB &c..Se Syr (g 9 sli)..add Z5 D, Syr (g)

Arm Eth..add a6 initio ihs OL (1) eTJ^e-THpTu because-all ye]

(g]) &c (95), Arm Etli ..om D, Syr (j) ..because of him &c Syr (s)

ivq-x. he said] g &c, Bo (b), ^5AB &c, Syr (gs) Arm (Eth)../ie was

saving Bo Syr (g 9) -xe &c ye-all ye] (g 1) &c 95 1, Arm Eth . .

this loord Syr (s)
^^

c5'e therefore] 20 &c 95, i^AB &c, Syr (h).. 8c Syr(gs)..amZ
Arm Eth nne-yoTr. their

f.]
20 &c, aurcoi/ t^^AB &c, Syr (gsh)

Arm Eth .. avrov l^* .. Tuiv fiaO. T al, OL (c) akq-si he took] 20

&c, t^AL 33 249 251 i84ev, AaySwv 254, OL (abcfffglra), Bo Syr

(gs) Arm Eth.. /cat cAaySev BC*D &c, OL (eq) Vg Syr (jh), Or Bas

Chr Cyr n(pref ii 94 95 ml)eq2oei(oi 94 95 115 mi)Te his g.]

20 &c 95, Syr (gsh) Arm Eth .. om avrov D, OL (hem) n^^n. lit.

be cast him] 20 &c (95 1),
Bo (bq) .. Kai aveir. t^*BC* 157, OL (ae)
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clean altogether : ye also are clean, but (b,) not all.
^^ For he

was knowing him who will deliver him up : because of this he

said, ye are not all clean. ^^ When he had finished therefore

washing their feet, he took his garments, he reclined again,

and said he to them. Ye know what it is which I did to you.
^^

Ye, ye call me. Master and Lord, and well ye say, for I am

(that).
^* If I, I washed your feet, the lord and the master,

ye also it is right for you to wash the feet of one another.

^^ For an example is that which I did to you, that according

Bo (m) Syr (gsj) Arm Eth, Or..xai avaTrca-wv ^^^^.^L 33 249, OL
(bcfflfglmq) Bo, Chr .. avaireo-wv C*D &c, Vg Syr (h), Bas Cyr

.qn.-n.T he-them] om A* on again] 20 &c 95, Syr (h) Arm
Eth..om 115, Bo (DjQ) Syr (gs) ti^vin and] 20 &c, Arm..om

Syr (g 9 s) hhkT to them] 20 &c 95, Syr (g) .. om Bo (p) -coo-yit

know] 20 &c 95, Bo (m) .. -cjuli Bo
"

ixTcoTii ye] 20 &c.. behold Syr (s) TeTnJUL. ye call] 20 &c..

ye will call Bo (Gj j) nc^g-otoeic (hoc m^) lit. the teacher and the

lord] 20 &c, ABC*D &c, OL Vg Bo Syr (gsh) Arm Eth, Or Bas

Ps-Ath .. trs ii'xc dwTio ncd.g 94, CEFGHMA 13 28 33 69 106 157

al 30, Bo (n) Syr (j), Ath Did Chr Cyr Amb T(pref e ii5)eTR'xco

ye say] 20 &c .. ye know Bo (l) ^>^p] 20 &c .. ora Bo (mv) .. add

also Arm cdd
.. add thus Eth

" &noK I] 94. .om Bo (K)..add (S'e therefore 20, t^AB &c, Bo

Syr (g) Arm (Eth) .. add i&.p 115 m l
.. and if I Syr (s) ncTnoT.

your feet] 20 &c (95) .. pref/or you Syr (g,s) (Eth) n-x. (n-sc 94)
ewTTO) the and] 20 &c (95), Arm . . om Bo (Fj*) .. your lord and Bo Syr (g)

ncAg the master] 20 &c 95, Axia. ..your master Bo Syr (g)..trs

your teacher and your lord Syr (g 3 s) Eth RtiotR g. ye also] 20

&c (95) .. pref TToo-o) /xaAXoi/ D, OL (affglm) Syr g (om aZso).. pref

TTocro) Syr (s) Eth
^^

OTTCJui. an ex.] (g V) &c 20 .. this example Syr (gs) ^^^p] 9 &c

20 .. h^ Syr (s) nenTM. that-did] g &c (20) .. SuiKa ^ &c .. I showed

to you Syr (s) .. I showed and I gave to you Eth iiHTit to you i*^] g

&c 20 .. pref cyw Arm ^^^ KdkT& -ee ace. as] g &c 20, UT 33 al, Bo

(q) Syr (s)..add cyw i^AB &c. Bo Syr (gh) Arm. .add after vix.lv

(Eth), Cyr .. pref Bo (n) eTCTnee.. g. ye-do] g &c (20) .. iiTOjTH gcoT.

T. m^ .. om
g(j)TT. Bo (Fj*n)

H. S. Q. Ill Q
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^

g^jvAiHit g^&.jjiHit '^'xio
J5.A10C iihtH. cse jDEaaTi

g^Aig^d.^ <Js.q eneq-xoeic. OTfxe iijjtti evnocToTVoc

Wd.ft.q neiiTis.qT2v'yoq.
"

eujcse TeTncooirn uttNi.

iiJs.eiA.TTHTTW eTeTWllJ^>>.^.^.T.
^^

iiei-sepcoTH THpTii

pe Te^7p^.t^H -soiK efcoX. "se neTOTrtoui juni^oeiH

Jwqqi JDlneq^iJic e^p&>i e-soii. ^^ siii tchot ^-xio

Cijuoc i\htK ii.^^vTquJ(x)^e. -seKJi^c eTTiienicTeTre eq-

iy.nuj(one. -se ^.uok ne. Ai. "'^

g^i^AiHit g^djuHii ^-sto

AAjAOc iiHTsT. -xe neT-xi iine-'^itivirliiiooTrq eq-xi aaaioi.

neT-si "xe jutAJtoi eq*si iineiiTd<qT*.Toi.
^i

\^i^i uTcpeq-
xooTT ficyiic evqujTopTp <in. nenitft.. *.tio *.qpjuinTpe

'

(g) (20 f) 94* 95 115 ml Jujuu lo] 20 95 .. JULii g &c

en&a^q 1] 94 .. enjvA..q (i])
&c .. it..dwq 20 -soeic] -sc 94 juaiTI 2"]

95..JUIU 20 &c enes.ei.q 20] 94 .. iiei.a.d.q 20 95 .. n&...q 115 m^

enenTe^q] iJLn. 95
"

(20) (94) 95 115 ml nei^ei.] iie.i. 75
"

(13) (20 ) 44 95 (115 at ii.\.) ml <3sepci)TH] 44 &c..

Ttepcoiu 20 uiieii.] 44 &c Ii5..eue. 20 ncToirtoAi.] -oju. 20

.qqi] -qei ml
'^ficj 13 20 44 ml ..'^fiec 95 115

"
(9) 13 (20 )

44 (95) 115 M HTii] om nH 20 sic iin&,Tq] 13 .. J5.n*.Teq 44

115 .. ejiin. 20 .. ejunekTcq 95 ml eTCTiie] eTeTn|itq 1 15 sic
''

(9)

(20?) 44 (85) 95 115 ml M95 eq-xi 20] eqq-si 115 sic.

q-xi ml juneiiT.] JuneTenT. 115? -T*.iroi] 95 .. -T.iroei 44 115..

-T4.0T0I 85 ml ..[-TdkO]voei 20 ''

(20) 44 at -xe 85 95 115 F
11 f ml IP pjutTiT.] epjuL. 115

"
gSig. servant] g &c (20), jEiwk Bo (flm h)..ov!i. a serv. Bo

KHOCT.] (20) &c, Bo (d,*kmno*pt) .. OTr*.n. an op. Bo -Ta^iroq [

94 95 .. -TiwOToq (20) ml, Bo (als fr) .. -Tnitooirq 115..

OTopnq Bo
"

eu]-xc &c if-them] (20) &c 94 .. if these ye know and do blessed are

ye Syr (s) .. pref and Eth eTcriiuj. if ye should do them] orav &c

F, Eus..om OL (e)

t,noK I] 20 &c 115, BCD &c, OL (abefflfg) Vg Syr (li) Eth,
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as I did to you, ye also should do. ^'^

Verily, verily, I say to

you, There is not servant who is greater than his lord, nor
is there apostle greater than he who sent him. " If ye know
these (things), blessed are ye if ye should do them. ^^ I was
not saying (it) of you all : I know those whom I chose

; but

(2v) that the scripture should be fulfilled. He who eateth my
bread, lifted up his heel against me. ^^ From now I say to

you, before it happen, that ye should believe, if it should

happen, that I am (he). 32.
^o

Verily, verily, I say to you,
He who taketh him whom I shall send is taking me

;
but he

who taketh me is taking him who sent me. ^^ These (thiccrs)

when had said Jesus, he was troubled in the spirit, and he

bare witness, saying. Verily, verily, I say to you, One out

Or Eus Tli(]rt..add yap t^AKlI 13 28 69 124 131 346 al 25, OL
(clq) Bo Syr (g) Arm, Cyr .. pref because that Syr (s) itneiiT*.i

those whom I] (20) &c 115, ous AD &c, Eus Thdrt ..rtvas i^BCLM
33 157, (Eth), Or Cyr recp. the scr.] 13 &c (20) 115, t^AB &c

. . trs after irXiqp. D, OL (be) Vg Arm .. add which saith Syr (s) Eth

TTAoeiKmy bread] 13 &c 20 115, BCL 127* 249 471, Eth ../act tfjuov

AD &c, OL (abcefflfg],q) Vg Syr (sb) Arm, Thdrt .. my bread with

me Bo (A*BrK) .. the bread with me Bo
'^ -xm T. from now] 13 &c 20 .. pref but Eth pp .. and now Eth ro

nicT. believe] 13 &c 20 95 .. add me Syr (g 9) e^SI' if-happen]

(g) 20 &c 95, t^BIL, OL (abegl) Am Fu (Eth ro)^ Or Cyr .. trs before

TTitenicT. 13, ACD &c, (cfffq) Vgc'em Bo Syr (gsh) Arm EthPP,
Thdrt

^^
gAJULHn 20] (20) &c..om FH 258 440, Syr (s) Tilnooirq-

Tii^TOi] 7r/i.i//'w-a7roo-TCtXavTa X I 1 1 8, Bo Syr (s) . . -Trep.if/w-Tref/.kJ/avTa i^

AB &c, Syr (gh) Arm Eth eq-si is taking i^] (9 1)
&c .. add -i-e m'

neT-si a.e JuLjuloi but-me] (20 ?) &c 85 .. o 8e t/xc X. t^ABC &c, OL Vg
Bo Syr (li),

Or Cyr .. .irio ncT-si juL. and-me m\ D, OL (el) (Bo b)

Syr (gs) Arm Eth .. om conj. Bo (mq)
-^ HM these] 20 &c, Bo (bFj*) .. add -^e Bo .. and wlien &c Syr (e)

Eth
nnei.] 20 &c .. add holy Eo (k) .. add and he sighed Bo (f^cl)

ewTTU) and] (20) &c ..om Bo (Fj*) Arm eq-s. saying] (20) &c, Bo

(v) .. /cat eiTTcv t>^AB&c, Bo Syr (gsh) Arm Eth .. said Ite Bo (bmq)

gAjjLHtt 20] 20 &c .. om Syr (s) hhtR to you] 20 &c .. trs before

Acyw B neTn.n. will &c] (20) &c .. delivereth up Syr (s)

Q 2
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OT^s. "xe e6o\ g^n weqjudweHTHc eqitH^s g^H KOTriiq nic.

neTcpe ic jjie juuuoq.
^*

^.q-scopSi (je oirfce nivJ Rfyi-

cijuicoii neTpoc e-snoTq. -se niju ncTqujjv'se epoq.
-^

A. nH (5^ Mcsq e-sH TxaecoHT iiic. ^e's^s.q iiJwq. ote

ncsoeic niju. ne. ^e
j^qoTioujfe ii(3'iic. -se ne-^itA.cen

noexK T^.T^v^s.q ii&.q. neTJ5jLi2s.Tr ne. ilTcpeqcen noeiK

22

(13) (20) 44 85 (95 ) 115 11 ml eg.] 44 &c 95. .ug. 11

"
13 (20) 44 85 (95) 115 1^ ml ne-yu] 13 44 85 ll..neoTn

(20'?) 95 115 ml gn 20] 13 85 115 ml ..genii .. f 20 44 95 uoTitq]

13 &c 95 .. KOTO-ynq 20 44 jue] jmcAie 13
"

(g) 13 (20) 44 85

(95) 115 11 ml '^

(g) 13 (20) 44 85 (95 ) 115 11 ml e-sn]

e-xeii 115
"

(20) 44 85 (95) 115 11 ml

23
Heirs', were looking] (20) &c 95 c^Acttov ow 01 louSaioi cts aX.

01
ii.a.0. J^* <3'e therefore] 20 &c 95, i^*AD &c, OLVg Bo Syr(h),

Cyr .. om ml, l^oBC 16 245 483, OL (e) Arm .. -2^.6 11, 6i 64 575 al

12, OL (a) Syr (gs) .. awe? Eth ju[ju&e. the disc] (20) &c .. add

(xvTov 13 69 124, OL (a) Bo Syr (s trs to beginning) Eth e-yjwn.

being perpl.] 20 &c, Syr (h)..o< knowing Syr (g) ..and wondering

Syr (s) iiijuL whom] 13 &c 20 95 .. add ^/ieji Syr (s)
"

-j^e] 13 &c 20 95, AC^D &c, OL(acfflfq) BoSyr(gsh), Cyr..

om BC*L 3 80 87 475, Ov..et, OL (e) Arm Eth .. er^o (bgl) Vg
efi. gri(eitli) oat of] 13 &c 95, ck t^ABCDIKLMXAH al 15,

OL Vg Bo Syr (h), Cyr .. om E &c iteTepe-JuLsAoq he-loveth] 13

&c 20 .. n&.i enepe &c tliis whom Jesus was loving 85 11 ml, t^AB &c,

(Bo) .. ov KUL &c D, OL (a) .. trs after ixaOtjTMv Syr (s) .. om Syr (g 8*)
ic 2] om 69, OL (e) .. our Lord Syr (s)

^*
<s.q's. beckoned] (g?) &c (95).. he was beckoning Arm ..q-x. he

heckoneth {20I) m'^,i^ &c,Arm<i^^ (3'e therefore] g &c 20 95,t^AB&c,
OL Vg Bo Syr (h), Or Cyr .. om C*A 69, OL (c) Bo (q) Syr (gs) Arm
..-2^6 11 .. et (e) Eth c. neTp.] 13 &c (20) (95), Syr (h) Arm Eth

..Sh. K. Syr (gs) e-xno-yq-ncT to ask-he] 13 &c 20 (95) .. irvOea-Oai

Tts av 17; (add outos D) AD &c, Syr (gsh) Arm, Cyr..Kai Aeyet

{dicens a, et dixit bcgq Vg) avrat (om aq) cittc (interroga acfffq, om

g Vg) Tts (mv (om T. 6. c Eth) BCILX 33, OL (abcfffglq) Vg Eth,

Or .. TTvO. T. av eLrj irepi ov cXeyev Kai Aeyei avrw eiTrc rts irepL ov Xcyci ^5
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of you is he who will deliver me up.
^^ Were looking there-

fore at one another the disciples, being perplexed concerning

whom he is saying it. ^^But there was one out of his

discijjles reclining on the bosom of Jesus, he whom Jesus

loveth. 24 gg(j]jQQg(j therefore to this (one) Simon Petros to

ask him, Who is he of whom he speaketh ?
^^ That one

therefore cast himself upon the breast of Jesus, said he to him,

Lord, who is (he) ?
^^ Answered Jesus, He to whom I shall

dip the bread and give it, that is (he). But when he had

. . ^lt cognosceret a ihu de quo dixisset (e) niAi who] 13 &c 20 (95) . .

add of them Bo (bdeGjJMNSv) neTq(Teq 115 P mi)uj. epoq

of-speaketh] (3 ?)
&c (20 ?) (95 ?)

.. om 91 299, OL (bffl)
"

e.-no'sq cast himself] (9?)&c 20 95 ../eW and S3T(gs)Eth..

am(c7ri)7rco-wv t^AB &c, Arm hh that] 13 &c 20 95, c/cctvos .. add

fia9r]Tr]<; Bo Syr (g) Eth .. add disciple whom Jesus loved S^n- (s)

<^e therefore] 13 &c, i^DLMXA i 13 33 69 118 157 330 346 565,

OL (abcfgl) Vg Bo Syr (h^g) .. om BC, OL (e) Syr (s), Or .. Sc A
&c (fF q) Bo (acTFjCghklpt fr) Syr (h), Cyr .. and Syr (g) Arm Eth

no'xq] (g) &c 20 (95), ^^ADn I 69 al, OL Vg Eth .. add ovtw BC

&c, ovTos KSUTA al 10 na^q to him] g &c 2o(95?)..ora Bo

(lm) n-xoeic Lord] g &c (20), Bo (nv) .. om 13 U .. my Lord Bo

Syv {gs) ..rabbi Syr (g 9) niAi ne who is] g &c 20..add^Aa<

{one) Bo (FiC)..add this Syr (s)..add o TrapaStSous cre 28 62 235

472, OL (c)
"

a^qoT. answ.] (20) &c, Bo, aTrcKpidrj W^ 249, Arm (Eth)..a7ro-

KpiVTaL *A &c, OL Vg Syr (h) ..add ow cBC*LX, OL (a) Syr

(hnig), Or Cyr .. he saith to him Syr (s) .. add avrw D 13 69 124 249,

(e)
.. add further Kat Acyet (add avru) 69) l^D 13 69 346 Syr (g) Arm

Eth, saying Bo nc^na^.-newq he-give it] (20) &c, Syr g (3),

/Sa^u) TO
\j/.

Ktti Swcro) avTw BCL, Bo (express cyw except Nh) (Arm

Eth), Or .. yS(c/A^)a./.a9 t.
i}/. (7ri)8a)(ra) (avTco) t^AD &c, OL Vg Syr (h),

Const Chr Cyr Thdrt ..for whom I dip bread, I give to him Syr (gs)

nex. Tie that is (he)] 20 &c, c/ceiv. ccttiv t^AB &c (trs before w) . .

ilToq ne ncT. he is that m^ .. ileoq ne Bo ii(eit 44)Tepeqcen

(cfi 20) noeiK -jk^e but-bread] 20 &c (95 1) .. ^>.v^^i .qcen noem and he

dipped the bread 85 m', Syr (g) Eth.. /cat (/A)/3ai/^as
AD &c, OL Vg

Bo Syr (h) Arm ..and dipped Jesus bread Syr (s) .. ftaij/a<: ow ^^BCL

Xn' 33, OL (a). Or Cyr noem the bread 20] om to B &qTd.d.q
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xe 2vqT2v2vq iiioT'XJvc nujnpe iicijuwn niCRevpiooTHc.
27 js.T(x> JUiTincew Tpeq'sss UnoeiK >> nc^.T&.ttwC fcwK

eg^oTit epoq. n*s^q <5'e Ka>.q Rf^iic, 's.e. neTilM&.d.js.q

2>.piq g^K o7r<3'enH. ^s ine ^d^s^ir -xe nneTiui's eijuie.

'xe eT^ie ot s.q*2te nd>.i MJs.q.
^o
nepe g^oeine c*>.p

xe fiTis. ic -atooc ni^q. cse ujen neTnp^pi*, ijuuioq

enigdw h "seKawC eie^^ ilttg^HRe.
^o

fiTepeq-si &. Jul-

noeiK iliS'inH. nTeTwoT c^qei efeoX. ne TeTujH "ii-e tc.

31
iiTepeqei (3'e efioX ne-se ic. "se TettoT a^.q-sieooT

" 20 at iie-s. 44 &c 85 &c (95) 1 15 at & nc. and a^p. H at

TT. m^ at n. Tpeq] Tepeq 115 iinoeiK] om JDl 95 Rs'i] en*?"! 44

hctk] -7eK 115 1^ ml e.*.q] j^q 85 115
"

(g) 20 44 85

(95) 11511ml
2

(9) (13) 20 44 85 (95) ii5atHliml
Aneeu-e] Ju.eTre 115 rXwcco] kXoco P ml KOJixon] -vo. 13 11..

-AiOi)ii
v3 85 11

iiTes.]
enTaw 44 XP**'] 13 &c .. xpeia^ g 44 jujuoq]

Uii.q ml enujik] Jiin. 115, Bo (f) eic^] eei-^ 115
^

(9) 13 20

44 85 (95) 115 1^ n^H ne] 13 &c..en g 20.,fi ml -a.e tc]

13 &c..Te a.e P "
(13) (20 ) (44 ) 85 (95) 115 -si] 44 95

115 .. e^q-si 85

he gave it] 20 &c (95) .. (c7rt)8i8wo-ti/ t^*cbAD &c, OL Vg Bo Syr (h)

Arm Eth, Cyr .. AajnySava Kai 8. i^caBCLMX 33, Syr (h mg), Or

nuj. lie. the son of S.] 20 &c (95) .. o-iyawvos t^AB &c, Syr (g) .. o-l/judvl

13 loi 346, OL (bcfl), Or., cijuiioii Bo Eth..om Bo (lm) Arm

mcK(necK 95).piCi)T('^ 85)hc the Isk.] 20 &c, iscariota Syr (g) ..

scarioth (aeff) (Syr gsh)..a7ro Kapvayrov T) .. la-KaptuiTov i^BCILM
Xn^ 33 157 435 al, (g) Am Fu .. tarKapiwrr] A &c, Cyr

"
a.irto and] 20 &c 95, Syr (gsh) Arm Eth .. om Bo (r) junii-

(om ii5)c&.-noeiK after-bread] 20 &c (95 1) ..ut (joostquam 1) accepit

panern OL ..after the bread Bo (bDjEjN) Syr (gsh) Eth ../tcra to
i/r.

t5AB &c, Bo .. om D, OL (e) Bo (r) .-fcwK the S. went] 20 &c,

t^DL 565, OL (abcifl)Vgclem Bo (acghklptv) Syr (s), Cyr..pref
TOT ABC &c, OL (fgq) Am Fu Bo Syr (gh) Arm Eth, statim OL(e)
.. om n the 115, D* A (3'e therefore] 20 &c, i^AB &c, OL (bcflFq)

Bo Syr (h), Or .. om 11, 59 86 249 254 569, (afgl) Am Fu Bo (bDj*q)

Syr (g 36 s), Chr Cyr..'X 85 ml ..Kai D, (e) Vgdem gyi- (g) Arm
Eth i^pj'y <3o it] 20 &c 95 .. pref TenoT now 85, (Arm) gii-(3'.

quickly] 20 &c 95 ..
i'Ta;)(i

X .. Ta^iov t^AB &c
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dipped the bread he gave it to ludas, the son of Sim5n the

Lskariotes. ^7 ^j^i after his taking the bread [the] Satanaa

went into him : said he therefore to him Jesus, That which

thou wilt do, do it quickly.
^8 gut no one of those who

reclined knew concerning what he said this to him. ^a Yot

some were thinking. Since the bag (was) with ludas, that

Jesus said to him, Buy that which we need for the feast, or

that he should give to the poor.
^ When had taken therefore

the bread that (one), immediately he came out; but it was

ni^^ht.
2^ When he had come out therefore, said Jesus, Now

^^ Une-eiAie but-knew] 20 &c (95 1) .. and his disciples knew not

Syr (s) -i.e]
20 &c 95 ..om 115, B 157 248 435, Bo

{s,) ..yap 63

253 259 ..add ott Bo (M)..anci Syr (s) Arm Eth n*.q to him]

20 &c 95 .. om Bo (p)
^^

nepe were] g &c (13) 95, Syr (sh)..itTepe when had ml..

thought Bo (a) Syr (g) goei(20 44 ..oi* g &c)ne some] add of

them Syr g (5) re.p] g 13 20 44 95, t^AB &c, Syi- (g) .. om 251,

Bo(Fi*)..'^e 8511ml, 63 253 475 Bo Syr g (3) h Arm, Cyr ../xev

Bo (dns) .. and Eth cnei(ni 13 44 85) -jwh] (g) &c 13 (95), Bo ..

C7ra t^AB &c .. on D, quia OL Vg Syr (gsh) Arm ic] g &c 13

95, Arm..om i 565, Syr (gs) ..iAe Zorc? Bo (p) 'sooc said] g &c 13,

Syr (h) Arm 'Eth. .gave commandment Syr (gs) iieTR(eit 115)

we] neTETrt ye 13 h] g &c 13 95 .. and Syr (s)

^

nTepeq(p?i 13 115) -si when-taken] g &c ..tooJc-and Syr (gs)

(5'e therefore] g &c, Syr (h) .. -^e ml, 80 249, OL (e) Syr {g).. then

rose Jesus and took Syr (s) .. and Eth Tioei(oi I3)k the bread] g

&c 95, Bo (bDjEjMn) .. to
j/'fc).

t^AB &c, Bo Arm iiiS'mH that] g &c

(95), AB &c .. trs before to
i(/. 33, OL (acfffgl) Vg (Arm) .. trs after

cv$. et Cyr .. om 69, OL (b) Bo (x) .. iudas OL (e) Syr (g) Eth it (en

44)TeTrno-y imm.] g &c 95, A &c, OL (afq) Syr (h), Cyr ..trs after

e$. ^BCDLX 33 69 249 346 440, OL (bcffgl) Vg Bo Arm Eth,

Or .. trs after bread Syr (g) .. om Syr (s)
Arm cd

a.e] 13 &c .. om

Bo (k) Eth .. and Arm .. but the time teas night Syr (s)

*^

ii(eit 44)Tepeq(pq ii5)ei-i. when-out] 13 &c 20 44, i^BC

DLX I 33 69 157 249 254 346 al, OL Vg Bo, Or ..and wJien &c

Syr (s) Ai-m Eth .. ot ei. joined with preceding words A &c, OL (q)

Syr(gh),Chr .. and hewent out and it was night when he went out Arm^d

ne-se ic said Jesus] 13 &c 44, Syr (sh) Arm .. o Is Xcyci X al, Or .. pref

Kttt A Syr (g) .. add ow U .. then saith to them Jesus Eth TenoT now]
20 &c 44, Syr (gh) .. behold henceforth Syr (s) .. add there/ore Eth
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itoTT qni.^eooT HJiwq.
^^

ttJs.jHpe eTi KeRoiri ne

sooc tiriio'!r'^2vi. *se nin*.. JvnoR e^ii^^fccou epoq.
ttTWTn riTeTHis.^ei d.n epoq. ^'sco JOumoc itHTit

g^tOTTHTTH Titolr. ^^ n^Hii ^^ noTenToXH iifippe.

xeKd.c eTeTejtiepe iteTiTepHTr k^^t^w ee etiTJvixiepe-

thttK. "seKdwC g^toTTHTTu eTCTiieuiepe weTliepHTr.
35

2jOi nb^\ OTTOM niAJi uj>weijLi. -se tiTCTn itJsju2s.eHTHc.

eTeTituji^ttuiepe iteTTtepHir.
^e

ne-js^^q njvq n(5'iciAiioii

neTpoc. "se n-soeic eK2s. eTOin. jwqoTtoujE itjvq iicj'iic.

gpM] eg. 115 ..om Bo(aag2s)
^^

85 95 (108 1) 115 at ewTW i'^

gp*>i i] eg. 115, Bo (AjKv)
"'

(9) (13) 85 95 115 and at

^sco ml eTi] CTCl ml ncu)i] *nc. 115 enT*] 95 .. ht. 85 115 m^

lOT-Jk.] eio-rjw. ml HTeTna^ujei] nTeTnne.iyV ml '*

(g) 13 85

(95 ) 115 "1^ ciiToX.] Rt. 95 115 iifip.] fifeep. 115 ctcth-

(TCit g)e lo] g..cneTiie ml.. eTexnik. i3..nTeTna>. 85 .. exeTit 115

excTne 20] 95 ml .. eTCTii 1 1 5 . . CTeTiie. i3..nTeTnaw 85
^^

(13)

85 95 115
1 cit uTeTii] nTcoTii 85 n&AA&o^.] nd.e-. 115

'^
(9)

(85 ) 95 "5 ml at >qoTP.

2

cuj.-ngHTq if-in him] 85 &c, t^^A &c, OL (efl^q) Vg Bo Syr

(gj) (Arm Eth), Or Cyi- Nonn ..for if &c Arm .. and if &c Eth .. om
^;*BC*DLXn al 12, OL (abcffgl*) Fu Bo (d2*mpqt) Ethc^d^ Tert

Amb i^viM-cooT and-glorify] 95 115, Bo ..add on also (108 1)..

i.TTCo . nil. -xieooir and God teas glorified 85 .. and (om 5 cdd^ also God

glorifkth him in him Syr (g) .. and God who (is) in him glorifieth him

Syr (s) .. om and Bo (ktv) .. add i.e Bo (v) .. God also Eth ekTPU)

and 20] 85 &c 108 .. om Syr (s) n*.q him 20] 85 &c 108 .. add in

Mm Syr (g 9)
"^

KO-s-i
little] 95 115, ABC D &c, OL(abeffgq) Vg Bo Syr (gs),

Clem Or., add uoToeiuj time 85 ml, J^LXr al 15, OL (cfl) Bo

(DEFjCGaJN) Syr (g 39 h) Arm Eth, Eus Chr Cyr Thdrt Ambrst

^nSx. I-you] 85 &c..add and Syr (gs) Eth,. add koi virayoi irp. t.

TTifJiXp. /xc 33 TCT. ye-me] 85 &c . . tp^r-qa-aTi U 1 84 ev al . . ^i;tT 69 . .
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was glorified the Son of the man, and God was glorified in him.

^- If God was glorified in him, [and] God will glorify him in

him, and immediately he will glorify him. ^^ My children,

yet a little (time) it is I am with you : ye will seek for me
;

and according as I said to the Jews, The place to which

I indeed shall go, ye, ye will not be able to come to it, I say to

you also now. ^* But I give a new commandment, that ye

should love one another : according as I loved you, that ye

also should love one another. ^^In this all will know that

ye are my disciples, if ye should love one another. ^^ Said he

to him Simon Petros, Lord, whither art thou going? Answered

pref and Bo (b) >-yto and] 85 &c .. om Bo (nq) Syr (s) &noK

I] (g) &c, ^ABCDKLMUXn al, OL (cefffgl) Vg Bo Syr (gsh)
Arm Eth, Or Cyr..trs after vtt. E &c, (abq) Syr (h) ..om Syr (g4)

"T. ye] g &c, Bo (bdefg^hjmnoqs) Syr (g).. om Bo gcoTT. you

also] g &c 13, Syr (s) .. om Bo (l) Arm TenoT now] 13 &c, Syr

g (2) .. om g ml, Syr (s) .. trs before gWT. 1 15 .. e< nunc OL (a) Arm ..

et~nunc (e), Syr (g) .. and behold Syr (s)
^* hXhh but] 13 &c 95, I 565 .. om t^AB &c, Syr (gh) .. and Eth

.. add Tenoir now g Syr (s) ^^ I give] 85 .. add uHTn to you g,

t^AB &c .. add it. after nk. 13 115 m^ .. / say &c Bo (m) -sck.-

iieTn(eit 115 twice)epHT that-another i"] 13 &c..om OL (ceff)

K. ee ace. as] 13 &c 95 .. om XF al 10 en(n 115 mi)TMJJi.

I loved] 13 &c 95 .. pref Kayo D, cyw 249 al 4, OL (abceflm) Eth,

Cyr Hil seK.-epHT (add e 95) 2] 13 &c ii5c..om Syr (s)

gWTT. ye also] om -xck. Cott. 115* ..om Bo (a*c) Arm^*!
*'

gU ni,i in this] 13 &c..add yap D, OL (c) Syr (s) .. pref ancZ

Bo (q) Eth CTeTnuj. if ye should] 85 &c, Bo (BDi*AjEri*G3j

NOQs) .. tva A ,. pref eujcon Bo juepe neTn(e ii5)ep. love one

another] 85 &c, 69 124 al 2, Bo Syr (hg) Arm Eth, Did Chr Cyr..

ayamjv e)(r]T
ev aXXrjXot'i (t^)AB &c, Syr (gsh) .. a. c. ev aXXots C

'*
n^.^ to him !] (g) &c 85 .. om Bo (r) cijuliok] (g) &c 85 ..

om Bo (a*n) neTp.] g &c 85, Syr (h) .. KepTia Syr (gs) ncs.

Lord] g &c ..our Lord Syr (g) .. my Lord Bo (r*) Syr (s) .qoip.

ans.] 95 &c, Arm .. Xcyci D Syr (s) n*.q to him 20] 95 1 15, t^AC'D
&c, OL (q) Fu Bo (nq) Syr (sb) Armcdd Eth, Chr Cyr..om ml,

BC*L 229*, OL Vg Bo Syr (j) Arm..aws. Jesus and said to him

Syr (g) Eth n(3'nc Jesus] 95 &c .. om Syr (s) e^itOK I] 95 &c,
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se njud. d^noK
e-'^nev epoq iicd.jo7ra<^u Rcaii a.M

ns'jneTpoc. -: n-soeic eT^e ot ^*.joTis.2^T ilciou

juoTTTe. iinKA.pviiv iijuioi nujojuiuT itcon.

XIV. X^. iinpTpe neTug^HT ujTopTp. nxcTeire en-

noTTTe wTOj ilTeTnicTTe epoi.
^ ottu 2^^.^ iiju*.

fiujcone i^Tx rhi iiniveiwT. eiie IijULOtt Memdi-sooc hhtiT

ne. -se ^n^.fctoK ec&Te ottxa*. whtu. ^ d^Tco on eii.M-

e'^na^ I go] C'^itd.fcwK / shall go ml "
(p) (95) (115) ml

iIccok] add e.11 ml ^*
(p) (95 )

1 15 at
ge^Jii.

ml and &c KnekKa.]

p 95 115 .. eKit. ml iiner] 115 .. Fine otp p 95 ml
'

(85 IP) {95 ) {115 iP)
ml XcJ PS*'

'

(95) (115) ml c&Te]

115 ml..CiTe 95
3

(95) (115) ml

l^DSn^sUX 13 33 69 118 124 157 346 al 70, OL Vg Bo Syr (h)

Arm, Or Chr Cyr..om ABC &c, Syr (h)..trs after go Bo (b)

iit^iidwig. thou-able] 95 &c .. pref thou Syr g (6) TenoT now] 95

&c, D, OL (e) Syr (s) Eth ..trs before aKoX. t^AB &c, Syr (gh) Arm
juiiiu. Sk.e but afterw.] 95 &c, AC*D &c, Bo Syr (gsjh) (Arm) Eth .. trs

after aK. Se 5<^BC*LX i 33, OL Vg, Or Cyr .. om -a^e Bo (fr) iicioi

me] 95 &c .. om i^ABC*LX al, Bo Syr (gh)
"

ne-^tft^cj said he] 95 (115) ml .. pref and Eth n(3'in. Petros]

(95) 1 15 ml, Syr (h) Arm Eth .. om D. . Sh. K. Syr (g) .. Sh. Syr (s)

n-s. Lord] (115) ml, ^^^AB &c, OL Bo (bmq) Syr (h) ..om 95, i^*

33 249 al, Vg Bo .. my Lord Syr (g) Tcnoir now] 95 115 ml,apTt

t^AB &c 157, OL Vg Bo Syr (gjh) ..trs vvv before a/coX. C*DLX
473 2 eVj Bo (Aj*mq) (Arm), Chr Cyr ..(om Syr g 9 s) -^nawKCo

&c I shall &c] (p) 95 ml .. aprt ttjv y^vxqv &c D, Syr (g 9 s) Arm .. om

apri t>^AB &c gakpoK(2d.poV p) for thee] (p) 95 ml, ABCD &c,

OL Vg Bo Syr (gh,s) Arm Eth .. trs before t.
xj;. fi. t^X

'^
e.qo-y. answered] p &c 95, C^D &c, OL Vg Bo Arm (Eth), Cyr .,

aTroKpiveraL J^ABC*LX al lo, Syr (h) .. saith Syr (gs) .. pref and Eth

nd.q to him] p &c 95, C^EGHSUrAA^ al, OL (bfq) Vgdem Bq

Syr (gs), Cyr .. om fc^ABC*KLMXn al, OL (ae) Am Fu Bo {d,^^*
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to him Jesus, The place to which I indeed go, thou wilt not

be able to follow me now ;
but afterwards thou shalt follow

me. ^^ Said he to him Petros, Lord, wherefore shall I not be

able to follow thee now 1 I shall lay my life down for thee.

^* Answered to him Jesus, Thou wilt lay (down) thy life for

me : verily, verily, I say to thee, that a coch shall not crow,

thou having not denied me not three times.

XIV.
^'^.

Let not your heart be troubled
;

believe God and

believe me. ^ There are many abiding places in the house ofmy
Father : if there were not I should have said to you, because

I shall go to prepare a place for you.
^ And again, if I should

go to prepare a place for you, I come, and take you unto me ;

EFGj*jjp) Syr (h) Arm .. ottck. Is Kai nrev avrw D, OL (c, ff) Syr (j)

Eth..add saying Bo (q) gaJULHit 20] j)
&c (95). .om Syr (s)

ju.iiK(eK 95)kp. having not d.](95) 115 ..^b.meRt^mi.'pniK until thou

deniest m\ t^AB &c, Bo Arm 'Eth ..before croweth &c Syr (s)

ewpitd.] 115, BDLX I, Or .. e^ne^pn*. m^, i^AC &c, Cyr itu}. &c

three times] (95) 115ml,. croweth the cock twicefor the third time thou

wilt den]/ me Syr (s)
'

Junp(iTen 85 ii5)Tp let not] 85 (95) 115 m^ ..pref Kai enrev r.

IK.
O.VTQV D, OL (ac) Vgcdd .. pref and then said Jesus Syr (s) ujt.

troubled] 85 (95) m^ .. add fi-qZe.
SetAiarw X al 6, OL (e),

Hil

mcT. believe] 85 95 115 ml .. pref hut Arm e^-ytj) ht. and believe

me] (i 15) ml .. and in me ye are believing Syr (s) .. kox cts c/xe TrioTcvere

AB&c
*

gftwg many] 115 ml .. add yap Bo (kt) ndwCJioT my F,] (115)

ral..om ^ov r, Syr (j) ene iJUion if-not] 115 ml..et Se
yur;

^^AB &c, Syr {h)..and ifnot Syr (gs) ose because] 115 ml, ^^A

BC*DKLXn al 20, OL (bcffg) Vg Bo Syr (gsjh) Arm, Cyr Thdrt

Nonn .. om Cc &c, OL (aefq) Eth, Chr

.uu> and] 95 ml .. eigion -^e hut if Bo (s) on again] 95 ml

.. om b^AB &c on-nHTii again-for you] (95 1) ml .. om (115), 69

al 2, Bo (Aj*Fj*p*) Arm^d ecfiTC to prepare] ml, croi/tao-ai DM
al, OL (fq) ..Tek,clTe and prepare (95), Bo, Kai crot/x, ^^BCLNSU
XAn I 13 33 124, OL Vg Syr (sjh) Arm Eth, Cyr Thdrt.. crot-

/xao-w AEGKTA al 40, Syr (g) nHTJi for you] (95) (115) ml,

t^BDKLNXrn al. Bo, Cyr Thdrt. .trs before tottqv AC &c, OL

(bcfffgq) Vg Syr (gjh) Arm Eth..om totov Syr (s) ^uht(ou"
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^ jwTTOJ ruutd. jvWOK
e'^ii2s. epoq TeTWcooTTu iijuioq. i^Tto

TeTwcooTrK MTeg^iH.
^ ne-se eiOjuiJs.c

i\2s.q.
: n-soeic

Teg^sH.
^
ne'SJvq iia^q ils'iic. -xe *>.or ne TCg^iH &.tu)

iJuiHTi efio*\ ^iTOOT.
^

e^-xe jvTeTncoTtonT TeTiiew-

COTTH n*.RIlOT. JvTtO -Sill TeilOTT TeTRCOOTTK JOUUOq
*wTco ^>TeTu^^s>^r poq.

^ ne-se d^iXinnoc Md>.q. -se

n-soeic juuvTC2vfioM eneReiioT. nttco
^co epoit.

^ ne-se

ic KJvq. -se iineioTroeiuj THpq -^iiJuEjuihtr. evTw i.-

neRcoTojRT r^i'Xinne. niiT.qd>.'y epoi jwqns^Tr euiv-

eioJT. d^TU) ild^u} ilg^e Rtor r-sio aajuoc. -se Al^.TC^vfiOll

*

(95) {115) ml "(95) (115) ml
j ^95) ("5 )

ml taxc]

ii5..eT. ml '95 (115) ml *.TeTnitivT] a^TCTend^T 115
^
95

(115) ml *
95 {115) ml k-xo)] eK-xu) ml

115) I come] 95, Bo (L*p)..add on again 115 m', D, Eth..7raXtv

cpxcfji-au b5AB &c, Syr (gsh) Tiv-si and take] 95 1 15 ml .. ani I will

(eie) fa^ Bo (m) A.noK I] 95 115 m' .. om Bo(p) c^ix. which

I am] (95) ml. .to which I shall go Bo (l) eTeTJte(&. ml)uj. ye

should be] 95 ml, rp-e t^ &c . . ecr^at D ..ye also might be with me Armc<l<l

* ahok I] 95 ml, i^AB &c, OL (cfg) Bo Syr (h) .. om DLX i 69

71 346 565 al 5, OL (abefFq) Syr (gs) Arm Eth, Chr tcthc-

giH ye-road] (95) ml, oiSare Kai rrjv oS. otSarc AC^D &c, OL Vg Syr

(gsjh) Arm Eth, Chr Cyr..oiSaT ttjv oh. BC*LQX 33 157 al,

OL (a) Bo
*

ea>Axa.c] ml .. add o Xcyo/iti'os hihvii.o<i
D 76 n^^ to him] ml

.. om Bo {\o) n'soeic(noc ml) Lord] ml .. our Lord Syr (g) ..

my Lord Syr(s) htHc. d.n we know not] ii5..nTeTnc. >, ye

Jcnow not m} by error iid.uj ii. how] 95 ml, BC*L, OL (ab) Bo

(bFj*) Syr (s) .. pref Kat t^A &c, OL (cefffgmq) Vg Bo Syr (gjh) Arm,

Chr Cyr Tert .. add tlierefore Eth erenekCigc. TegiH shall-road] (95 V)

. . exeTHAeig &c will ye &c ml by error .. BwafieOa t. o. ctSevat (^^)A &c,

OL (cffFgq) Vg Syr (gjh) .. oi8a/;tev t. 0. BC*(D), OL (a, bem) Eth,

Cyr Tert .. can we know the road which it is Syr (s) .. the road can we

know Arm
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that the place in which I indeed am, ye should be also there.

*And the place to which I indeed go ye know it, and ye
know the road. ^ Said Thomas to him, Lord, we know not

whither thou art going; how shall we be able to know the

road ? Said he to him Jesus, I am the road, and the truth,

and the life : no one is coming in unto the Father except

through me. "^ If ye knew me, ye would know my Father

also ; and from now ye know him, and ye saw him. ^
gg^j^j

Philippos to him, Lord, show to us thy Father, and it is

sufficient for us,
^ Said Jesus to him, For all this time I am

with you, and thou knowest me not, Philip. He who saw me
saw my Father ; and how sayest thou indeed. Show to us thy

' HHT coming] ii5..omml neia>T the F.](ii5) m^, Syr(h)..

my F. Syr (gs) efc. g. through me] 115 ml, 8i
c/x. t^AB &c, Syr

(h) Arm Eth .. in me Syr (gs)
"^

^>.TeTitco-!rtoll(om ir5)T ye-rae] om /xe A 59. .we ye Jcnew not

Syr (s) e.TCo and lo] 95 115 m^, b^A &c, OL (bcefflFmq) Vg Bo

Syr (gjh) Arm Eth, Ath Chr Cyr Novat Victorin Hil .. om BC*LQ
Xn'* I 33 565, OL (a) Bo (Fj*) TeTiic. ye know] 95 115 m^.,

yvwa-ecrde i^, OL (fq) Vg, Hil ewirco-epoq and-him] 95 115 m^..

om 33 al 5, Armcdd ,^ om avrov BC*
^

ixe-xe said] 95 m^ ..-pvef ami Eth c^iX.] 95 ml ..add i.e 115

(Bo r* ?) ii'2ioeic(nCTc ml) Lord] 95 ml, Syr (h) Arm Eth. .my
Lord Bo (v) .. our Lord Syr (gs) .. om Bo (q) ju.tc. show to us]

95 115 m^..shoio to Que Syr g (2) ireKeicoT thy F.] 95ml..Toi'

TTttTcpa t^AB &c .. c^AiojiT the road Bo (r*)
^ ne-se said] 95 nil .. aireKpiOr] N, OL (a) ic] 95 ml .. add -^.e

Bo (m) iinei-THpq for-time] (115), toctoutw xpovta t^DLQ 253 ev^

OL Vg, Eus Cyr Tert .. iTei(ne nil)-T. all this time 95 ml, toctovtov xp-

AB &c, OL (ff), Or Hipp Ath Ps-Ath Thdr Chr e^TCo and lo] 95

115 ml .. om Bo (mnq) ?^i\inne.] 115, thus pointed by Gr. cdd

and w. .. Vg dem
points before Ph. .. om Syr (s) ei.qit. saw] 95 1 15

ml .. add et OL (abcfffgq) Vg, Tert Novat Lcif Hil Aug ndweiuiT

my F.] 95 115 ml, Syr (s) .. t. it. t^AB &c, Bo Syr (gh) .. my F. also

Bo (bn) .. him Bo (h^*) e.iro) and 2] 95 115 ml, AD &c, OL (fq)

Syr (gjh) Arm, Ath .. om t^BQ 58 565", OL (abceffg) Vg Bo, Hil ..

TTCDs ovv Cyr Eth jul.tc. show-us] 95 115 va}..show to me Syr

(g9)
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'xe neTUjoon ng^HT qeipe nneqg^iHT.
^^ nicTT

w<i. -se 2VHOR ^^33 n2^ejoiT. a^TOi ne^eitOT Sg^HT. eiyxe

-'^'sto
AAJULOc MHTn. 's.c neTnicTevG epoi. iieg^fiHirG

e'^eipe Umloot rh g^ujcoq on itJs.d.j)<Tr. ei.Tto qwd.p

^3 2vT0i) nTeTii^2viTei jOuuoq g^ii na^pjvit. n.i ^tt^.^v^wq.

fseniiC epc neitoT -sieooT ^JJ. niynpe.
^^

exeTittg^it-

^

(p) (9^) (95) 115 '^M ^^ "SI- Sy^ (s) OQiits from ra
yS?;//,.

to end

of verse 11, Syr (c) begins ctt eixavrov
"

(p) 91 95 115 m^
"

91 95 (115 at Ck-irw)
ml neTtidw.T] 91 .. -*.&.i.T 95 115 m^

"
(P) 91 (95 ) (115 at 'seKi.c) ml

1*
(p) 91 95 (115) ml

nenei. thy F.] 95 ii^mK.rov tt. t^AB &c, Bo Syr(gh)
^* n^n. A.ri thou-not] 95 115 ml..ou Trto-rcva-ets B*, "Bo . . creditis

OL (c) Vg Syr (s), Hil- n.eiu)T my F. lo] 115 ml, Syr (g) .. tw :r.

t^AB &c, Syr (sh) Arm Eth na^eiiox 20] p 115 ml Syr (gs) ..

o TT. l^AB &c, Syr(h) Arm Eth nuj. the words] 115 ml, nicd.'ss

Bo .. these words Bo (a) .. pref and Syr (s) e-^-s.Oi
which I say] 115

ml, B^LNX, OL(eq)BoSyr(hmg)..om B* ..XaXw A&c, OL(abc

fflfg) Vg Bo (kt) Syr (gcjh) Arm, Ath Thdr Clir Cyr Tert Hil .. XeXa-

XrjKa D 3 218 220, Eth HHTlt to you] p g^..with you Syr (c)

Arm Eth .. om 59 69 330, Syr (gh), Chr Cyr nexig. (egp*.! ml)

n2HT(Tq 95 sic) he-me] 91 &c 95 .. o /
t/xoi /xci/wv NAD &c, OL (acf)

Bo Syr (gcjh) Arm, Chr .. om o BL, OL (beffg) Vg Bo, Or Cyr Aug

qeipe doeth] 91 95.. eq. is doing 115 ml, Trout t^AB &c .. e>.TW

CTCipe and who doeth 91* .. dwirci) c^eipe p sic neqgjt. his works]

p &c 91 95 ..ra ipya avrov i^'RT>, facta OL {e), opera Tert..Ta c.

auTos A &c, OL (fgq) Vg Syr (gcjh) Arm (Eth), Or Ath Ps-Ath Chr

Cyr ..he it is who doeth his works Bo ..he &c the works Bo (blms v)
" nicT. lo] p &c, TTto-TevcTc t^ &c .. pref ov U al, OL (g) Vg n.i lit.

to me] p &c, Syr (ch) ..om OL (ffg) Vg Syr (g) Eth, Did Chr Cyr

Tert -se-ngHT that-in me] p &c .. om koi o tt. ev
fi. A, Ath .. trs ort

o TT. &c D, Hil ^k^. I] trs after n.eiWT 1 1 15 na^eicoT my F.]

twice Bo Syr (gc) .. rw tt, tt. t^AB &c, Syr (h) Eth ngHT iu me]
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Father ?
^ Thou believest not that I, I am in my Father^ and

my Father in me : the words which I indeed say to you, I am
not speaking them of myself; but my Father, he who is

abiding in me, doeth his works. ^^ Believe [to] me, that

I, I am in my Father, and my Father in me : if not, believe

because of his works. ^^
Verily, verily, I say to you. He who

believeth me, the works which I do, that (one) also will do
;

and he will do those which are greater than they, because I,

I shall be going unto my Father. ^^ And that which ye will

ask in my name, this I shall do, that the Father should be

glorified in the Son. ^* If ye should ask a thing in my name,

t^(A)B &c, OL (abfffq) Bo Syr (gjli) Arm Eth, Eus Chr Cyr Tert

Hil .. add co-rtv i al, OL (ceg) Vg Syr (c), Ath Hil euj-se if] 91
&c .. om Bo (h) .. ct 8c t^AB &c, Arm Eth .. and if Syr (gh) .. K.it

Ho., and if me ye do not believe Syr (c) niCT. 20] 91 &c, t^DL

33, OL (cefg)Vg Syr (cj), Tert Hil Amb..add fioi AB &c, OL

(abffq) Bo Syr (ch) Arm Eth, Ath Chr Cyr ctiie because of]

95 m', ct! 115, Sia i^ &c, Syr (g).. e 91 ..om Sia ^* neqg. his

w.] 91 &c, B 229*, Eth..Ta c. avra t?AB &c, OL Vg Syr (ch),

Ath Cyr..Ta ep. 24* 157 244, Bo Syr (g) Arm, Chr Tert ..my
works Eth

" neTn. he who b.] 91 &c 115. .every one who Syr (g 41)

C'^ei(eTei 9i)pe which I do] 91 &c 115, Bo (sv) Syr (g 36) ..add

cyw i^AB &c. Bo Syr (gh, s) Arm Eth a^TW and] 91 &c 115 .. om
Bo (q) einewfi. I shall be going] 91 &c 115, Tropcvo-o/xat H*Q Bo,

position 33, OL (e) Bo, Hil . . 7ropcuo/Aat, trs after irarepa l^AB &c,

Syr (gsh) Arm Eth na^eiioT my F.] 91 95 m', V &c, OL (e)

Syr g (5) s ..om /iou t^ABDLQXn i 22 33 42 69 157 258 489,

OL Vg Bo Syr (gjh) Arm Eth, Chr Cyr Novat Hil
^'

awTFOi) and] 91 95 m^.-om Bo (m) neTeTna.(Tnnk 9i)mti
(tV 95 .. ^ ml) XX. that-ask] 91 95 m^ .. add t. Trarepa 33, Vg .. add

ab eo OL (b), Amb, ab illo (c) ..add /acS 12 161 26^ ^tiewa.ekq

I-do] p &c 95 .. add for you Bo Syr (g, s) Eth .. / shall give it to yov,

Bo (q) .. ^ shall do it for you Bo (hlpsv fr) gil in 20] 91 m^ ..

nejLi with Eo (l) nujnpe the Son] 91 95 m^. Arm Eth ..his Son

Syr (gs)
" om verse X (A*) i 22 565 253

ev
al, OL (b) Fu Syr (sj) Arm,

Nonn eTTn(en ii5)t[jd.ii if ye should] (p) &c 115.. pref kcu U
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uj^.itJu.epiT TeTitew2^es>pe2^ en2s.iiTo'\H, ^^ s^tio i>.iioK

g^oiijaT -^iia^cenc neitoT. iwTrca
qit^*.-^

hhtIT WKen2s.pis.-

rTVhtoc. sendee eqe^cane nijuiHT UJ^s. eiieg^.

^^ nenujv iiTJue neTejuiu ujs'ojli iinRocjLioc c'sixq.

se nqwevir epoq 2s.m. cy^e nqcooirii ii.A.oq &..

nTUJTn TeTiTcooTH iijuioq. -se qn&.g'co ^^.TiiTHTrTtt.

JvTai qn&.ll[JCOn Hg^HTTHTTTW.
^^

n'^ltJVK2wTH'!rTH i.n

TeTrfo nopt^jvitoc. -^wht uj*.ptoTH.
" cti KeROifi

ne d^TTo) nuocuioc &. nb^m^.T epoi ,. mtcoti? -xe

a.e.q] 95 ml .. e.q 91
^^

(p) 91 95 115 m^ "
(91) (95)

(115 )
ml "

91 (92) (95 ) 115 at OT-Jk-e ml -xe itq] -xRq 91

g.Tu] 91 95 ml..gi.Te 115
'*

91 (92) 95 (115 )
nii '

(91)

(92) (95) (115) ml Ti] 95 ml..eiTi 115 .. e.VreV 91 itkoc] 95

115 ml ..pref M. 91 92 ong] (91) 92 95 ml .. oneg 1 15 gcoT] 92

95 ml..2WC0T 91
20

(^j^^^g) (jjg^ml

al, OL (ff) Bo (dejos) Syr (g) Eth <^iTei(TV 95) ask] 91 &c,

AD &c, OL (aegq) Bo Syr (g 36) Eth, Cyr ..add /xe t^BEHUTA
33 al, OL (cf) Vg Syr (gh) .. add t. irarepa 249, a patre meo OL (ff)

Eth rn^x this] p &c, ABLA^ 33 124 249 262 al, OL (cgq)

Vg Bo, Cyr Aug .. cm Bo (l) .. cyw t^D &c, OL (aefff) Syr (gh) .. add

to you Bo (DjCj) Eth
" CTeTH. if &c] p &c .. but if 'Eth. -JuepiT love me] p &c .. om

fie i^* TeTii(nu 9i)^2. ye will keep] 91 &c, BL 54 73, Bo Arm,

Epiph Melet Chr Cyr .. rrjprjarjTe. \^ 33 69* ..Trjprja-are AD &c, OL Vg
Syr (gcjh) Eth, Or Ps-Ath Chr

"
iwTco-gwcoT and I also] (91?) (95'?) ii5 ml..Kay(o ^5BDQ r

237 251 254 475, Epiph Cyr .. Kat eyw A &c. Bo, Eus CyrJ

^ndwcenc(cnc 115) I shall b.] (91) 95 115. .'^c. / b. ml ireitoT

the F.] (115?) ml .. my F. Syr (gs) e.T(o q. and (om Bo BQ)-give]

91 95 115 ml, Syr (gh) .. and he will send Eth .. that he should send

Syr (cs) fiKcn. another p.] 91 (95) 115 ml, Bo Syr (gcsh) ..

ju.iTev.pewK.
Bo (a)., a spirit paracl. Syr (g 9) eqeiyione that he

should be] 91 (95) 115 ml, Bo, t^B, OL (acfffmq) Syr (gcshig),

Eus Novat Lcif Victorin ../acvt; AD &c, OL (g) Vg Syr(jli) Arm
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this I shall do. ^^ If ye should love me, ye will keep my com-

mandments. ^^ And I also, I shall beseech the Father, and he

will give to you Siuother paraclete, that he should be with you
for ever. ^'^ The spirit of the truth

;
he whom it is not

possible for the ivorlcl to take, because it seeth him not, nor

knoweth him. Ye, ye know him, because he will remain with

you, and he will be in you.
^^ I shall not leave you being

orphans ;
I come unto you.

^^ Yet a little (time) it is, and the

world will not see me any more ; but ye, ye see me
; because I,

I live, [and] ye also will live.
^" In that day ye will know

(Eth), Did Cyr Chr nil. with you] 91 (95 1) m^ .. hhtH to you

115 igew eit. for ever] 91 115 ml..trs /xe^ v. cist. a.
17 B, OL

(b) .. fievr)
. T. a. jxeO v. D

" s.e because] 91 &c 95. .yap Syr (cs?) nq(nec| ml)nakT-
cooTn seeth-not] 91 &c (95 1) .. duopeLTe-yivioa-Kere H HjULoq
him 10] 91 &c (95), Bo Syr (gcsh) Arm Eth .. om ^^B, OL (a), Lcif

nTWTit ye] 91 &c, ^^BQ 346 470 al, OL (ab) Bo(e2JNpv), Lcif Quaest

..add -a^e 95? AD &c, OL (cefffgq) Vg Bo Syr (gcsjh) Arm Eth,

Did Cyr J Cyr ,. and ye Bo (m) jDLAioq him 2] 91 92 (95) 115 ..

add dwit not m^ sic i(eq 9i)n.(?to he will r.] 91 &c 95, OL(g)Vg
Syr(cs) Arm Eth../xcv E &c, OL (abcefffq) (Bo) Syr (gj), Lcif

qtta.u{. he will be] 95 m^ (nqSJ- (^nd be 91 92 115), co-rai ^5A &c 33,

OL {g)Yg Bo Syr(sjh) Arm Eth, Did Cyr J Cyr ..eo-nv BD* i 22 69

251 254 565, OL Syr (gc), Lcif
iig.

in you] 91 &c (92) 95, Bo

Syr (gc) Eth .. aw v/x. 1, OL (bcflf) Syr (s) Arm
"

ii'^nd.Kd. I-leave] 91 &c 92 115, Syr (csh) Arm../ leave not

Syr (g) -^HHT I come] 91 &c 92 115..om Syr (c) ..add yap Syr

(g) .. add 8e Syr (g 9) .. pref aXXa Syr (s) ..and Eth iy.pwTii
unto you] 91 &c 92 .. om Syr (c)

^* eTi-ne yet-is] 91 95 (115) m^, Syr (s) Arm Eth .. behold, a little

more Syr (c).. join with cpxofiaL irp. v. 131, Syr (gh)..om ne Bo
is.Tto and] 91 92 95 m^ ..om Bo (kqtv) s'e more] 91 95, Syr (h)

Arm Eth..om ml, A, OL (be) Syr (gs) .. position fluctuates in Bo

^.e] 91 95 ml, Syr (g) Arm..om 92, Bo (bcjlpv) ..awe? Syr (s)

TeTnn*.T ye see] 95 ? 115, i^AB &c. Bo (a*lmst) Syr (h) Armcdd ..

TeTnit.itd.T ye will see 91 m^, Bo Syr (gs) Arm epoi me 20] (91)

95 va} .. om LQ -xe-wng because-live] (91) (92 1) (95) ml .. om
OL (e) . . and I live &c Syr (s) long live] add because ofme Bo (q)

"
gJS. in] 91 (95) ml, Arm ,. pref and Syr (g 36 s)

B.S.O. VI B,
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iKS-iSi js.noK ng^HTTHTTTH.
^1
neTCOTnTq iteveiiToXH

jvitcl) T2^&.p2^ epooT. neTiiJLi2w'y neTJtie iljuoi. neTJue

MJS.It l0\. It^TiiOTOItg^K .Sl0\ UTIWOCMJLOC. ^^
iK IC

OTTtoiyfi ne'stji^q "^^* "^^ epaj.n oTek jnepiT qitJv-

2^d.pe2^ en&.j5.'2se. e>.Tto nd^eicoT itdomepiTq. j^irci)

TUttHT ujivpoq. ilTiiTJvjLiio Kjvn noTTjuev itujojne g^^^g^-

THq.
24
neTenqjLie *.ii JuLxjloi uq2^A.peg^ is.it enivoj^^'se.

evTTUj ntydw-sG eTeTitctOTil epoq jjincLti 2<rt ne. *>.'\'\d>.

n&.nitoT nnTisqTJs.Troi.
^^

it&.i ^.i-sooir itHTiT. iujoon

"
85 (91) (95) ml neTeo-ynTq] 85 ml .. -T&.q 95 enT.] 85 91 ..

HT. ml ^^
85 91 (92) 95 ml 85 (91) (92) 95

ml ujione] ujcoione 85
"

^^^ gg ^^^j^ ^^3) (95 )
ml a.n i"]

trs after jujuoi
{);>) 92

^^
85 95 ml

nTioTu ye 1] {95) ml, t^D &c, OL (aceffgq) Bo Syr (h) Arm.,

trs before yv. BLM*QX 33, OL (f) Vg, Cyr .. om A 249, OL (b) Syr

(gBJ) Eth, Chr Cyr Victorin ne^eiWT my F.] m^ ..the F. Eth

UT. ye 20] (95) ml ,. add gcoTen also Bo (mnpqv) Eth e.TW &ttOK

and I] ml, /cai cyw E^GMSUAH^ 597 al 20, Bo (q) Syr (gch) Arm,
Chr .. Kayo) t^AB &c, Bo Eth, Cyr

*^
dkTTtD-epooT and-them] 85 91 ml .. om Bo (n) -xe] 85 91 95

ml .. om Eo (dejs) ..and Syr (cs) irewei. my F.j 85 91 95 ml, Syr

(gs) .. the F. Syr (c) neju. will love him] 85 91 95 ml. Bo Syr (c) ..

ayaTrr]$rj(XTai viro \^ &c, Syr (gs) Arm ^.-!^to and 30] 85 9 1 95 ml

..add A.noK Bo (m) na^q to him] 85 91 95 ml, Bo .. trs before

iJiavTov t^AB &c, Syr (gcsh) Arm Eth .. avrov e/xavTO) M
"

ioir^.c] 85 &c, Syr {c) ..Thomas Syr (s) nK&tt. the K.]

85 &C..OVK i(TK. t^AB &c, OL Vg Bo Syr (h) Arm .. ovx o ano

Kapvu)Tov D .. Thomas Syr (c) .. sed alius OL (b) .. it was not Ska. Syr

(g) .. and is not Asqa. Eth ix-xoeic Lord] 85 &c .. my L. Syr (g)..

our L. Syr (cs) eTiie ot wherefore] 85 &.c, ABDELX 33 al, OL

Vg Bo Syr (gj) Arm Eth, Cyr..pref Kai ^ &c, OL (q) Syr (h),

Ammcat Chr R(eR ml)nd.oiron2il wilt-thyselfj 85 &c 92, Syr (g)



JOHN XIV 21-25 243

indeed, that I, I am in my Father, and ye in me, and I in you.
2^ He who hath my commandments, and who keepeth them,
that (one) is he who loveth me

;
but he who loveth me my

Father will love him, and I also, I shall love him, and I shall

manifest myself to him. ^^ gai(j ludas the Kananites to

him. Lord, wherefore wilt thou manifest thyself to us, and

not manifest thyself to the worldl ^sjgg^g answered, said

he to him, If (any) one should love me, he will keep my
word

; and my Father will love him, and we come unto him,
and make for us an abiding place with him. ^4 gg ^j^q loveth

me not keepeth not my word
;
and the word which ye hear is

not mine, but (^.) that of the Father, he who sent me. ^^ These

..ytyovev otl &c, t5AB &c, Bo Syr (h) Ai-m..ecrTiv on &c D, Syr

(g 41 cs) na.It to us] 85 &c, OL (a), Lcif .. trs before ficXk. t^AB
&c, Syr (g) Arm Eth .. trs after /xeXA. D, (e) .. trs before te ipsum (ff)

Vgclem Syr (cs) n^Txxov. and not] 85 ,, pref a.T(D and 91 &c 92,

Syr (s) .. om manifest t^AB &c, Bo Syr (gch) Arm
^^

aw-OTCouj,] 85 &c 91 92 .. add -xe Bo (m) .. a-n-eK. is b^AB&c, Bo

Syr (gh) Arm Eth ..saith to him Jesus Syr (cs) ire-sd.q said he]

85 &c 91 ..Kai ctTT. 5>5AB &.C.. saying Bo n&.q to him] 85 &c

91 ..om Bo (NJ*) epig.ii ova. if one] 85 &c 91 (92), Syr

(h) Arm ..he who Syr (gcs) Eth qna^g. he will k.] 85 &c 91, Bo

..Trjp-qa-r] t^GHX 69 dl.. keepeth Syr (gcsh) njui. will-him] 85
&C 91 ..ayaTrrja-rj Gr al Tn(Teii 9i)n. we come] 85 &c 91 92 ..

eXcvcrofjLcOa i^AB &c, Bo .. fAevcro/tat D, OL (e) (Syr c) StHt. and

make] 85 91 95c m', (Bo) .. TroiT^o-oytxat D, OL (e) Syr (c) .. HTeTnT.

and ye make 95* sic noTJuei-THq an-him] 85 &c 92 .. fiovrjv Trap

avTw t^AB &c, Syr (gcsh) Arm Eth.. Trpos avTov fiovrjv D, ajmt eum
manehimus OL

(a), Lcif, aimd eum manemus (c)
"

neTenqjue(Hi 85) he who &c] (p) &c (91 V) 92 .. add -a-e Syr (gh)
Eth ., and &c Arm nqg. k. not] 85 ml.. nqna^g will not keep (p),

D, Bo na^uj. my word] (p ?)
&c 92, Syr (gc) Armcdd ..-rous A. /x.

t^AB &c, Syr (sh) Arm nuj. the word] 85 (91 1) ml .. add o /ios

D, OL (ae) Syr (jh) Arm, Gaud ne
is] p 85 .. om 95 ml na.nei-

(ni 85)(i>T that of the F.] 85 95 ml ..om 13 69 i84ev al 5, Syr (s),

Did Chr
2* na.1 these] Bo (p) .. add -iLe Bo .. and this'Eih. ga^gT. with you]

95 .. ga^THT. 85 .. ga.TeT. ml, irap vfiiv i^AB &c .. Trap viiwv L*X al

R 2
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g^evg^THTTTn.
26

g^oTes.M o^e equja.ttei n^yinnivpivK'XHToc
nennev eT0TJs,2v!. nexepe neiujT M^vTKltoo'Tq ^Ji

n&.pes.n. nTiijLi.i^T iid>.TC2>.!THTTn eg^cafe i\\jl. d^-yco

iiqTpeTnpnjueeire nuJ^^.se wiajl ewTftw 1*28:0ott uhtI?.

-"
"^Kio iihtK noTeipHMH. Ti^eipHWH. eTCTcas Te. ^^

JLJAtoc MHTii. ^^K^.T^^. ee *. ejes.pe nuocjjioc
'^.

d^ttOK

1-^
MHTM. IknpTpe neTKg^HT ujTopTp oTT'^e iinp-

Tpeqp<5a)fe.
^^ js.TeTHciOTii *se jvitou dwi-sooc iihtIT.

se ^nevi^uiK T!s.e\ on iga^-puiTiT. eueTCTttJAe iixioi.

j^rj.rj-j^^pj^yj Rc. *xe eittA.fca)K uj^. n&.iu)T. "se

ni^eicoT ll^v^vq epoi.
^a

^-y^^^) TcnoTT i^.i'xooq hhtu

jjinA.Tqiya)ne. "seKdwC equja^tiujione tTeTnenicTeire.
^^

M^itjs.'se ^.g^ &C b^w nuib.'s.e. uhtw. qitHT iri^p

R(3'in&.p^oiii juLneiuocxioc. &.T10 iixinTq Ajs.js.t g^pjvi

2 85? 91F95 al? ml? ?V^v 85 95 nqrpe] nqnawTpe 85 sic

TpcTiip] 95 al ml .. TpeTCTnp 85 91
"

()?) 85 and atJuLnp lo 91

95(a')ml euji.pe]nuj. (v)9i ei-^^] eei-^ al "8591(95)
(al) ml at ene neTeTHA.] 85 95 ml .. ncTeTnita. 91 n6.ewq] 85 . .

nA.&&.q 91 al ml ^^

(20) 85 (91) (95) (108) al ml hhtii] -Ten

91 eAin&.Tq] 91 al..iin. 95 .. SLnd^Teq ml eTexne] 95 108 al..

exeTHd. 20 85 ml ^^ 20 85 (95 ) (108) al ml 2P^i]

eg. 95

26
goTik,n;

&c but when &c] Bo . . o Se irap. to irva \^ &c, Syr (g) Arm
Eth . . hut that spirit thep. Syr (s) -^e] om Bo irei (ni al) loT the F.]

Syr (g3*h) Arm Eth .. n.ei(oT my F. 85, D^^ OL (g) Bo (bDjN)

Syr (gcs), Eus Gaud TnnooTq sending] add to you Bo (bdns) Syr

(g 4* s) niju. all 2] Arm cdd
,, om Arm citT(al .. Rt 85 &c)m's.

which I said] a cittov 5^AB &c, Armcdd.^a ^v cittw DII 254, quce

dixero OL Vg .. a cyu cittov X 33 .. which I say Syr (gcs) .. trs before

and will remind Arm hhtu to you] om OL (abceffl), Eus .. cyco

Cyr..add eyw BL 127, Eth
" nHTil to you lo] :p &c al, Syr (gosh) Arm Eth ..with you Bo

(KDjEj) OTCip. a peace] p &c a^..my peace Eth Te^eip. my
peace] :|D

&c al .. pref and Bo (kt) Eth nKei.T&.-nHTn notto you]

{p 1)
&c al .. om OL (e) hk. -^ the-give] (^) &c al .. add v/xiv i^

e^noK I] p &c al, Arm .. om Syr (g 40 cs)
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(things) I said to you, being with you.
^^ But whenever

should come the paraclete, the holy spirit, whom the Father

will be sending in my name, that (one) will teach you
all things, and remind you of all the words which I said to

you. ^'^I leave to you [a] peace, my peace, which is mine,

I give it to you : not according as the world is wont to give

am I indeed giving to you : let not your heart be troubled,

nor let it be weak, ^s Ye heard that I, I said to you, I shall

go and come again unto you : if ye had loved me, ye would

have rejoiced, because I shall be going unto my Father,

because my Father is greater than I.
^a ^^^^ ^q-^ j g^^jd j^

to you before it happen, that if it should happen ye should

believe. ^^ I shall not say any more many words to you ;
for

Cometh the ruler of this world, and he hath not any thing in

'* .noK I] 85 95 m^, Syr (gsh) Arm .. om 91, Syr (c) nHTn
to you] 85 &c 95 ..om Bo (q) re^ei and come] 85 &c (95), kul

cpXojj-aL i^AB &c .. /c. cyo) epx- 69 eiteTe(om Te 9i)TltJu.e if-

loved] 85 &c 95, Bo..aya7raTc D*HL 69 475 185
ev al .. pref and

Armed ^e eirt&.fe. because-going] (91) ..-xe &,noK ein. 85 95 m',
Arm .. -xe -^ndk &c I shall go Bo .. otl Tropevo/xaL ^5ABDK*LXlI al ",

OL Vg Syr (gjh) Arm Eth, Or Eus Epiph Chr Cyr Nonn Gyp., on
ciTTov irop. IE, &c, Dial Amb n*.eitoT my F. !] 85 &c 95, G 13 69

124 346 47
ev 260 ev^ Bo (sq) Syr (gcs) .. om fiov t^AB &c, Bo Syr

(h) Arm Eth s.e tt*.ciiot because &c 2] 85 91 95, t>5*cbD2 &c, OL
(afq) Bo Syr (g) Arm, Eus..'se neicoT because the F. m', t^ca^BD*
LX I 33 64 157 565 A1^\ OL (bceffgl) Vg Syr (jh) Eth, Ath Chr

Tert Gyp Hil .. who Syr (cs)
^ TeitOT now] 85 &c 91 ..add behold Syr (gcs) &i<:ooq I said

it] 85 a^ .. ^fziooc / said 95 m^, Bo .. again I say Bo (bn) .. again
I said Bo (EjCjJ) equj&,iiuj. if-happen] 20 &c (95) Bo .. eav &c L
..orav &c i^AB &c nicTeTe(Te|oire 20)] 20 &c (95) (108) .. add

/xotCadd oTi cyo) cittov vp.. 33 346 32 ^v.. add -a^e e^noK ne that

I am he Bo (e^c^js fr) OL (1),
Ghr

^

ga.^ many] 20 &c..om Syr (s) qit. cometh] 20 &c 95 108

..veniet OL (fq) .. came Syr (g 11) re^p] 20 &c (108), Syr (gh) ..

om 69, Arm nA>p5(;^. the r.] 20 &c (95) (108), position i 69 346

565, OL (e) Vg Bo Syr (gsh) Arm Eth, Hipp Or Bas Ath Gyr Hil

neiK. this w.] 20 &c, 1 346 565 al, OL (e) Vg Bo Syr (g 3) Arm
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Rg^HT.
2^ es^Wis. seR^wc epe nROcjuoc eiuie. -sse ^aac

iin^.eiiOT. ks^ta. ee eiiTd^qg^ton ctoot. t^j Te ee

e-^eipe iLiaoc. TOTnTHTTTn. AJies-pon ^o\ <^1lx
niAA2s.,

XV. jvitOR ne Tia> iieXoo'Xe xxixc, nttio ^^veI(x)T

ne noTToeie.
"

WI'^^2|
m*a* S.P*'* ng^HT cTenqit^-^Ki^p-

noc jvii qnis-coAnq. a^Toii
J'^.2!

"^^^'^^ eTitd^^Kj^pnoc

qiidiTMoq. sGKJs.c eqe-^ g^ove K2>>.pnoc.
^ ^^jj^ Teitotr

MTIOTVI TeTWTMHTT CtSiC RUJ^.'Se ellT^vI'SO0q IIHTU.

'' area 2^pjvi ng^HT. a^Trui d^iioK u^^htthttH. nb^Tb^ ee

iinuj'Xgl eT?iqi>>.^K2vpnoc is.it g^&.poq jAi.7r*.2s.q.

eiAAHTi uq(5'co g^u T^iuj iie'Xoo'Xe. Tis.i g^coTTHTTn Te

TeTitg^e. eTTuujjvnTii!c5'to iig^HT.
^ i>.iiOK ne Tfcio

ileXooXe. nTUiTW ne ilaj\g|. neTMj.(3'u) 2^pi>.i u^ht.
es.7rco i<uoK g.?^* ug^HTq. na^i qii^.-^ rioTrKJ.pnoc

^^ 20 F at TovS 85 &c (95) a^ &c ml &c eitTiiq] 20 a^..

ilTi^q 95 m^ .. CTq 85
^ 20 85 (95) (a^) ml '^ 20 at .-yto 85 (95) m^ cit gpe^i]

eg. 20 ml scKft.c] 20 &c..Qie cit
^ 20 (73) 85 (95) (a^) ml

enTdwi] 20 al ,. nxe.! 73 &c 95
* 20 73 85 (95) (108) (a') ml

fr ciJULHTi] -TCI 73 85 Te] om 73c 85 iigHT 2] pref gpe^i 85
5

(v) 20 73 85 95 (al) ml ne nuj.] nnuj. ml gpe^i i"] eg. ml

twice gpe^i 20] 73 85, Bo .. om 20 &c al qite>.] 73 .. iw 20 &c al ..

eqiidw ml iitOTK.] om ii al

Eth, Or Hipp Bas Mac Ath Chr..om tovtov t^AB &c, Bo (k) Syr

(gsli), Hil ii(om 95 al ml)jULUTq hath not] 20 &c .. evprjcrei KlI

42 116 252^8 330 al 3, OL (fg) Syr (hms) (Arm) Eth, Hipp Ath

Mac Bas Cyr .. add evpeiv D, OL (a)
5^ seKd.c that] 85 ml, t^AB &c, Bo(gin.) Syr (gh) Arm Eth .. -zsc

becausel 20 al, Syr (s) ii&,ei. my F.] 20 &c 95, Syr (gs)..Tov

^. AB &c, Syr (h) Arm Eth K.Te.] 20 &c 95, A*E, OL(bff)
Bo (s*) Syr (s).. pref ."5-(o and 85, J^A^B &c, Bo Syr (gh) Arm
Eth eitTes.qgcon ordered] 20 &c (95), evereiXaTo t^AD &c, Bo Syr

(jh) Arm .. cvroXrjv cSwkcv BL, OL Vg .. evr. ScS. X 33 .. tS. /a.
evT. I

I9is .. evT. /xoi SeS. Cyr, mandatum mihi dedit OL (beq), Hil toot

me] 20 &c 95, /xoi D, OL (el*) .. add o irarrip t^AB &c. Bo Syr (h)

Arm Eth .. add my F. Syr (gs)
^
ixAie true] 20 &c 95 al..add v/xets ra KXrjfiaTa 5 28, Bo (m),
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me. 2^ But (2w) that the ivorld should know that I love my
Father, according as he ordered me thus I do. Rise, let us

go out of this place.

XV. I am the true vine, and my Father is the husbandman.
-
Every branch in me which will not give fruit he will cut it

off, and every branch which will give fruit he will cleanse it,

that it should give raovQ fruit. ^From now ye, ye are clean

because of the word which I said to you.
* Remain in me,

and I in you : according as the branch which will not give

fruit of itself, except it remain in the vine, thus ye also

unless ye should remain in me. ^ I am the vine, ye are the

branches : he who will remain in me, and I in him, this (one)

Chr Hil es.Tro) and] 20 (95^) o} to}, Syr (gsh) Arm..om 85

noToeie (om 85 95) the h.] 20 &c 95 .. ora 6 DA
'^

lyXg branch i^] 20 &c 95.. add s'e therefore va.^ ..vine Syr (s)

iigHT in me] 20 &c 95 ., which is in me and Arm q*.co\nq he^

off] 20 &c 95, "Bo ..toilet OL (ceffglq) ..aip t^AB &c, (abdf)..

add pater (bcl) m^-2 \x\xx. every branch 2] 20 &c 95, Eth .. om
niju. Bo (b) .. that Syr (gs) .. om branch t^AB &c, Bo Ke^pnoc 2"]

20 &c..add -^e eiid^noTq hut good cit, (Or) q(pref h ml)nik.Tfc.

he-it] 20 &c, KaOaipui D, OL(bceffglq)Vg Bo, Hil .. KaOaipet i^AB &c

.. om avTo OL (aq), Nonn goire more] 20 &c 95, AD &c, Bas Thdrt

.. trs after Kapir. b^BLM*X 33 157, OL Vg, Clem Eus Cyr Novat Hil
' om verse D*d -sin t. from now] 20 85 (95) .. om ml .. add

8e Syr (g 1 1) Arm Eth .. pref and Syr (s) St. ye] 207385 (95)

.. add gcoTTHTTTn ye also ml
* (S'lo-THTTH remain-you] 20 &c al(fr)..om ml, D*d a^irco

e.OK and I] 73* 85 (fr?) Syr (gsh) Arm. .add gco also 20 73 a^,

Bo Eth .. Kayo) J^AB &c .. om and Bo (enq) K.i).'r\ &c] 20 &c 95 ..

KaOiJi<s yap 1369 346 .. pref and Syr (g 36) Juakird.A.q lit. alone] 20 &c

95 ..om 1081 gwTT. ye also] 20 &c 95 (108) al, Kai v/x.
X 184^^ al,

OL (ac) Bo Syr (gh) Arm Eth, Eus .. sic et qui &c OL (bff) .. ovSe v/xeis

^5AB &c, OL (efgq) Vg Syr (s) eTeTnigd.n(om ujeikii 85)TSi-ri2HT

unless-me] 20 &c 95 ..nothing can ye {do) apart from me Syr (s)

^ &noK I lo] 20 &c al .. add yap D*, OL (ad) .. pref because Syr

(s) itT. ye] 20 &c al ..pref and Bo (dejos) Syr (s) Arm (Eth)..

add Se Syr (h) 6.TC0 *.. and I] 20 &c al, Arm .. om *.t(jo 95 ..

Kayo) t5AB &c, Bo (bDjE jNQs) Syr (s) .. and I also Bo Eth ttm
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^
epeTJOE OTd*. (5io

g^pftwi R^^ht. A.TitO'sq e.iio\. iiee

Sg^HT. T MS.UJJS.'Se (JOi ng^HTTHTTTIl. neTeTiiJs.oT^ujq

^.iTi iijuoq. ^.TTCO qii&.ujcone hhtu. ^

^U. ms.i ^.q-

"sieooTT n(3'in^.enoT. xeujs.c eTeTwe-^ iioTKevpnoc

2vujuiq. fiTeTnujcone iibA JLt.ui&-eHTHc. ^ KiKi-ix ee

UT. n&.icoT jnepiT. i.itoi; g^to NiAiepeTHTTTri. (Joi

g^p2s.i 2^11
T^).^s.^T^s.^H.

^'^

eTeTiiujJs.Kg^&>pe2^ e^^>.enTo'\H

eneitToXH UndweitoT jvtio
'<^<3'eeT g^ii Teqd^i?&.nH.

'

()))
20 73 (77) 85 (95 )

ml cit 2pm] eg. ml ' 20

73 77 85 F 95 (a') ml KTe] pref A.ir(x) 77 iigHTT.] pref

pM 77 neTCTna.] -Tnna^ 95 a', Bo (q) .. iieTne. 85* .. iieTeTii

73 77 Bo " 20 73 77 85 95 (ai) ml eTexite] 73* 77 ..

CTeTUA, 20 &c al iioTK.] 73 &c..om ii 20 77 al..om ot 77

Aie^eHT.] Ai.eeT. 77 (p) 20 73 77 85 95 (al) ml cnxa,] p 20

.. fiTa. 73 &c al ^"
(t))

20 73 (77) 85 95 (al) ml cutoXh] kt.

73 ml TCTn^] TeTiln*. al eitTa^i] 20 a^ .. iiT. 73 &c

this] 20 &c al.. ovTws M*r 124 184 ev al .. add Se Syr {h).. he then

Eth Xe^e^ir-ng. any thing] (p ?) 20 &c (al?)..om D* 253^, OL
(d) .. add nisi in me quis manserit OL (a)

6peT5I-(3'co unless one remain] 20 &c 95, t^AB &c, Syr (g 9) ..

iTeTeitqnes.(3'u) e.n he who will not remain cit .. hut if &c Syr (g) .. a?j<;?

if &c Eth .. acZ he &c Syr (s) *.-yno'2tq lit. they cast him] p &c

95 .. ceiie.iio'xq thei/ will cast him cit *.Trco e.quj. and-up] p &c

95..om(77) cit.. om and Bo (q) 'Eth. .which is withered Syr (gs)

cenciwC. they-them] p &c (77), AB &c, OL (abcfff) Am Fu Bo Syr

(h) .. -gq ego-yn -him in cit, Bo (mf^*") .. away. avTo ^5DLXA^ I 13

33 (69) 124 249 346 565 al, OL (egh) Vgdem gyr (gsj) Arm Eth,

Cyr ncetio(e. 85)'2toT enn. and-flame] om cit, Bo (q*) .. om and

Bo (bn) no-xo-y] 20 &c *j'j..cast him Bo (f/) Syr (gs) Eth

HK. the
fl.]

20 &c 77 95, i^AB &c, Chr .. om to DHX al, Cyr Thdrt

-poKgOT lit. burn them] -poKgq burn him cit, Syr (gs) .. om Eth
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"will give much fruit, because without me ye will not be able

to do any thing. ^Unless (any) one remain in me, he was

cast out as the branch, and he was dried up ;
and they will

gather them, and cast them into the flame, and they (will) be

burned. "^ If ye should remain in me, and my words remain

in you, that which ye will wish, ask, and it will happen to

you.
^ In this was glorified my Father, that ye should give

much fruit, and become to me disciples.
^
According as my

Father loved me, I also, I loved you: remain in my love.

^If ye should keep my commandvients,je will remain in my
love, according as I also kept the commandments of my Father,

'
eTeTnuj. if-remain] 20 &c, cav &c i^AB &c, Bo (be) .. eav Se &c

D 254, OL (f) Bo Syr (gjh) i.iTei(Ti' a^) ask] avrqcracrOf. ABD
LMXr I 106 124 127 346 al 50, OL (beffq) Bo Syr (j) Eih, petere

{aLTrjfraaeat AD &c) OL (a e f
)

. . aiTT/creo-^c t^EGHKSUAAn al,

petetis OL (g) Vg Syr (gh) Arm, Cyr hhtii to you] 20 &c a^ .. cm

D*, OL (d*e)
*

awq-si. was glorified] 20 &c a^ .. shall be gl. Bo (m) n*.ei. my
F.] 20 &c a'. Arm .. the F. Syr (g) (om 95)itd.ttj. much] 20 &c ..

trs before Kapir. D, (Bo) Eth nTeTii^. and become] 20 &c a^, Bo,

Ktti yev-qa-Of. BDLMXA I 262 al 12, Amphil .. k. yevrjo'ecrOe i^A &c,

Syr (gsj h) Arm (Eth) n.i to me] 20 &c a^, Syr (h) .. /aou D* 254,

(Syr gs) Arm Eth

iTd^eicoT my F.] p &c, Bo Syr (g) Arm .. o tt. ^AB &c, Syr (sh)

(Armcdd) Eth e.noK 2Co(wcot 85) I also] ^ &c a^, Kayw t^AB

&c, Eth .. Kai cyo) 33, Arm .. and I also Syr (g 36) thtttu you] p

&c (al 1), i^A &c, OL (cffFg) Vg Bo, Chr Cyr Novat .. trs before
lyya.

BD*L I, (abeq) gn in] ))
&c a^ .. n 77 Tek.i^(T*w^ 73)e.iiH(e

m^) my love] 20 &c a^ Syr(s, h) Arm..T?; ay. tt; efirj t<5AB &c,

Syr (g) Eth
^" T&d.r. my love] (p) &c 77 a^, Syr {s,h)..'nj ay. tt; efxrj l^c X

44 % (Syr g) Eth .. om /aou OL (e) gU) I also] 20 &c 73 a', Kayoi

t^D ST, OL (abcefflfg) Vg Bo Syr (j) Arm, Cyr .. cyo) AB &c, OL (dq)

Syr (gsh) Eth, Novat ne.ei. my F.] 20 &c a'. Bo Syr (gsh) Arm Eth
.. om yxou B, OL (abcffq), Chr Novat .. trs before t. cvt. t^ B, OL (abflfg)

Vg, Chr Novat -^(^eej I am r.] 20 &c, fjL^vw K &c, Bo ../Atvai

B'EGUXal, Bo(v)
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Mg^HTTHTTTIl. b^T(j^ MTe neTnp2s,je -SOOK efioX. 1- Twl

TC TJs.eTo\H. cseKNC eTeTiiejLiepe neTilepHT. K2vTa<

ee GitTi.iJuiepeTH'TTn.
^^ juuuItTe XdLd^ir jvi^dwRH eitis.i<q

CT^.!. seKa.c eqeKO> riTeq\^;)(;^H 2^2*. nequjfeeep.
^* utcotH UTeTU H&.ujfiep. eTeTiTuj^-iieipe iine^g^uiit

iijuiooTr eTeTHTTH. ^^
il-^tt&.juoTrTe <?e &.ii epiOTU "se

iiJvg^Iig^a^X. -se juin^AAg^^^X cooTr &.. -se ott neTepe

neq-soeic espe JOuuioq. ilTCOTn -^e HT*>-xiJioTrTe eptoTn

-xe n^.ujfeeep. *se iieiiTis.icoTAi.OTr THpoT HtmS. nd.eitoT

iVlTdJUltOTri epOOTT.
^^ flTtOTlt 2v i.TTUCOTTTT. JvTV'X^,

es.iiOK is.iceTTTTHTrT. ^.'ylO a.iK&.THTTK. 'seiies.c UTcaTVi

TeTjs.fi!toK wTeTU'^Ka.pnoc. jvTcoi ilTe neTRd.pnoc
juioTii efcoX ujA. eneg^. 'seK^.c neTeTiiiv&.iTei iijuLoq

" 20 73 85 (95) ml -swk] 20 73c 95 .. ujione eq-xHR 73*

85 ml *^ 20 73 85 (95) ml eitToXHJ Tit. ml eiiTe^i] 20 ..

iiTe.! 73 &c 95
" 20 73 (77) 85 (95 ) ml iiAxnTe] AxnTe

85 a.17.]
n.r. ml n.e.q] 85 .. ita..d.q 20 &c "

(g) 20 (28)

73 77 85 (95) ml eTeTHTTu] g &c..uTeTH. 77..eTooTu 95
13

(g) 20 (28) 73 77 85 (95 )
ml neTepe] g &c 95, Bo (s.deJjO) ..

iieTe 20, Bo igfieep] (g) &c .. ujfiHp ml iiTja] q1 &c ,. itTe 20 95
1^

(g) 20 (28) 73 at e.TW 10 (77)85 (95) ml coTnTJ coTii 73 95

cctR] cRt 73 eTeTHft.] om ei. 95 .Tra) 20] om 73

"
n&.i these] 20 &c 95 ..add 8e D, Syr (h)..pref and Eth

^Oiite be] 20 &c 95, Bo, 7;
ABD i 33 38 106 249 251 254 489 565,

OL Vg Syr (gsjh) Arm Eth ..
ixeivrj ^^ &c, (f),

Chr Cyr ^.toj and]

20 &c 95 .. om Eth p&uje joy] 20 73 (95 1)
ml .. add oit also

73* 85, Bo (s)
1^

Tevi this] 20 &c 95 ..add Se 13 69 124 33 ^^ Clem Chr

eTeTn;e(d. 85)311. ye should love] 20 &c(95)..pref necoTen pe Bo,

n^. gcoTeit ye also Bo (q) Ke^Tes, ee(juL<:^pH'^ Bo) eiiTdki. acc.-you]

20 &c (95), Armdd ,. om Bo (b) .. as I also &c Arm
1^ -xeKikC that] 20 &c 95, t^*D*, OL (abcdeff) Arm, Lcif..add

Tts ^^c AB &c, OL (fgq) Vg Bo Syr (gsh), Cyr Cyp kco lay down]
20 &c 77 95 .. give Bo (b) nequjfieep (&Hp ml) his friends] 20

&c 77 (95).. neqig. his friend Bo (nabdmnsv)
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and I am remaining, in his love. ^^ These (things) I said to

you, that my joy should be in you, and that your joy be

fulfilled. ^^ This is my cominandment, that ye should love

one another, according as I loved you.
^^ No one hath love

greater than this (love), that he should lay (down) his life for

his friends. '^Ye, ye are my friends, if ye should do the

(things) which I order you.
^^ I shall not call you any more

my servants, because the servant knoweth not what is that

which his lord doeth; but ye I called you, my friends,

because all the (things) which I heard from my Father

I showed them to you.
*^ Ye (it is) not (who) chose me, but

(*.) I, I chose you, and I put you, that ye, ye should go and

give fruit, and your fruit last for ever : that that which ye
will ask from the Father in my name, he should give to you.

" Rt. ye] 20 &c (95) ..add yap ^5*D*d itT.-uj&eep] om 77,

Bo (^jT) homeotel n..-\, the (things) which] 20 &c 28, d(oo-a)

^^A &c, OL Bo .. all which Syr (gs) Eth .. 6 B, OL (aeq) Syr (s), Cyp
Lcif '^gcoit I order] 20 &c 28, A al, OL (ae) Eth, (Cyp) .. pref cyco

AB &c, Syr (h) Arm
^^
n(om 2o)'^KjkA3ioirTe(oni Te ml)-eptoTK I-you] g &c 95, Bo

Armcd, Thdrt, / call you Syr (gs) Arm .. Aeyw v/a. ^5ABLX 33 235

249 al, OL Vg Syr (jh) Eth, Const Cyr Cyp Lcif Hil .. vyx. Xeyw J>^^

&c, OL (q) <g. any more] g &c 28 95 ..om 73* Aingii. the s.]

g &c (28) 95 ..ng. 85 ml
-s^e] g &c 28 95, Bo Syr (gsh) Arm

Eth..om 73 ml, 69, Aphr na^ei. my F.] g &c (95), Syr (gsh)
Arm Eth .. om fiov i 565

^^
St. ye lo] 20 &c (95) ..pref and Eth.. add fe.p 77 .rtOK

I] 20 &c 77 (95) ..om Bo (Dj) iiT. ye 2] 20 &c 73c 95, ^^AB

&c, OL (efq) .. om 28 57 127 al 3, OL Vg Bo Eth, Cyr Lcif.. pref

also Syr (g) ..add -^e Bo
(d^FjI") K.pnoc lo] 20 &c (95) .. pref

TTokviy) A 13 346, Bo (q) Syr (g 9), Amb uja, eit. for ever] 73c

(95) .. om i^AB &c, Syr (gsh) Arm Eth .. pref eu-coiig/or a life g &c

28 73* xcKd.c that 20] g &c 95 .. om ^^* .. Kat 13 69 124 346,
OL (1) Arm, Lcif n(eii 95)eTeTn.a.iTei xx. that-ask] g &c (95)..

eTeTnig*.dwi. if ye should ask 20 73c, Syr (s) ilTii n. from the

F.] g (fecjuindw. my F. 20 73c..om 69 e(ee ml)qeTewdwq n.

he-you] g &c..touto Trotijcru), tva Bo$a(xdr) o iraTrjp ev to) vioj 13 69

124 346
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g^wit aLiaoot eTCTHTTH. "seRAwC CTeTitexiepe iteTn-

epHTT.
^8
cj^^e nROCjuioc jjioct iisjuioiTH. eume -se

jvqjuiecTioi g^&.TeT2^H.
^^ ene fiTeTst g^enefjo'X <^JI.

nKOcjuoc. nepe nKocjuoc M2sjuipe neTcntoq ne. -se

UTeTK g^enefcoX -xe s^it ^.n. nKOCjuoc. i.*\X2v d^itoK

js.iceTnTHTTn ^o\. g^iS nROcuioc. CT^e njvi nRocjuoc

juocTe JOumoiTU. ^o
^^pI^JLl.eeT iin^ev'xe eiiTJvi'sooq

itHTH.-xe iSjuiTi g^iA^d^'\ it&.&.q eneq-soeic. ewycse *.7rnoiT

iicioi ceiT&.niOT nc&.THTTn. eoj'se jwTr^i>.peg^ enis.uji^'se

cen&.2^2>wpGg^ on enuiTii. ^i ^vW^. ii2vi THpoir eTriiJs.^*wir

mhtH eTfee n&.p&.M. "jse McecooTii js.k iineiiTJvqTJviroi.
2^ ene JOiniei T^,^^s.'xc iiiijLii^ir. neXLuiii iio^e epooT
ne. TitoT -xe iijunTOT ^oeitj'e juuuus.tt eT^e neir-

tio^e. 22 nexjuiocTe ixjuoi. qiAocTC on jSneveioiT.

"
9 20 (28) 73 85 (95) ml exeTne] -a. 85 (g) 20 (28)

73 (77) 85 95 ml "
(9) (p) 20 (28) 73 77 85 95 nil a^ein

!<>]

-Ten 95 .. iiTU)Tit ml geit i^] gn 73 ml nepe] enepe 77 nexe]
neT g gen 20] om 77, Bo(bln* 18) e.n] trsafter k. 30 p *.iceTn]

-cenrml "**

(o) 20 73 (77) 85 (95) ml enTe.i]g20..
itT. 73 &c

AiJLiit] Alii 77 85 eiie..cj] 85 .. -.dw&q 20 &c 77 iicwi]

cwi 77
^'

(g) 20 73 85 ml T*.TOi] g 73..T*kOTOi 85 ml..

TAOToet 20 *2
(g) 20 73 (77) 85 (101) ml juniei] g &c ..

juiTteiei 85 ml neSiAiR] 20 &c .. nejutt g 85 ne] g 85 ml ..om 20

73 loi jGUiutot] 20 73 ..juiiT. g 85 loi ml XoeicS'e] 20 73..
XoiVe g 85 loi ml "* 20 73 77 85 loi ml

q*Ji.] cqAi. ml

"
itjvi these] 20 73C 95 ml, Bo (bp)., add e g 73* 85 ..add a^.e

Bo Syr (s) .. pref and Eth
'^-gwii I order] g 73* 85 ml .. cigcort /

m ordering 20 73
c scKa.c that] g &c 95 ..ora D, OL (e)

^*
cu)-2se if]

20 &c 28 .. pref a?i(/ Syr (gs) juuu. you] 20 &c (28)

(77), N, Bo .. trs before /xurei t^AB &c ga.TeTlt2H(giH 95) before

you] (g) &c (28) 77, cAB &c, OL (fglq)Vg Syr (gsjh), Cjr..om

vfxojv ^;* D, OL (abceff) Bo Arm Eth
^^ ene

if] g &c .. pref and Syr (gs) 'xe-'^e but because] g &c

(28) 73C, ^^AB &c, Syr (h) Arm Eth .. om a.e \> 77, D, OL (e) .. om



JOHN XV 17-23 253

""These are the (things) which I order you, that ye should

love one another. ^^ If the world hateth you, know that it

hated me before you. ^^If ye were out of the ivorld, the

world would love that which is its own
;
but because ye are

not out of the ivorld, but (a.) I, I chose you out of the ivorld,

because of this the ivorld (is) hating you.
^^ Remember the

word which I said to you, There is not servant greater than

his lord : if they persecuted me, they will persecute you ; if

they kept my word, they will keep also yours.
^^ But (^) all

these (things) they will be doing to you because of my name,
because they know not him who sent me. ^^ If I had not come
and spoken to them, they would not have sin

;
but now they

have not pretext concerning their sin. ^^ He who hateth me

oTi Syr (gs) e.\\e.] g &c ^, Syr (h) Ann Eth .. yap Syr (g) .. om
Syr (g 9) ^ Syr (s) tikoc. the world 40] g &c )?, t^*, Bo Syr
(j) .. trs after v/^as AB &c

2

.pin. remember] g &c 77 95 ..pref and Syr (s) ntg. the

word] g &c 77 95, Arm..add/AouEGlrAAal, OL(fFgq)Vg Syr (h)
Eth,.Tovs Xoy. Jy ..that which Syr (s) -xooq said] g &c 77 95,

cyw tiTT. AB &c, Bo Syr (gsh) Eth ..iXaXrjcra ^, Bo (a) HTn to

you] 20 &c 77 95, Armcdd..om Arm..<o them Bo {a^ gSge^X
servant] 20 &c 77 ..pref fiov Dsr* neq'^s. his lord] 20 &c 77 ..

add ouSe aTroo-ToXos &c 254 55^, nec apostolus-elegerim OL (a)

ety-xe if 20] g &c .. pref and Syr (gs) Eth A-vg. they kept] g &c
.. they heard and kept Syr (s) on also] g &c 20 ..cm 73* Bo (m)

2^

aWa,] g &c .. om Syr (s) THpoT all] g &c .. om DX 71 237

248 al 5, Arm., trs before ravra A e-yd.e.dk (om 85)-!? they-

doing] g &c . . ceita,oTekgOT toill add Bo (m) nwxn to you]

g &c, vjxiv A &c, OL (aefgq) Vg Bo (ncoTen) Syr (jh), Cyr Novat ..

ets vfjL.
t^cBD*L I 33, OL (bcffi) Bo (m epioxeit) Syr (gshmg) Arm

Eth, Petr ales Chr .. v/^as X al

22 ene if] (g) &c .. and if I Syr (s) -a^e] g 85, ^^AB &c, Bo

Syr (gsh) Arm Eth .. (ge therefore 20 &c loi, Bo (bq) .. om t^*, OL
(e) Bo (k*) ne-yn. their sin] 20 &c 77 loi ..om avTw OL (cl),

Amb
^' neTAio (e 85)ct he who h,] pref because that Syr (s) oit jun&.

also my F.] Syr g (6) sh Arm .. on iinKeeioJT 77, Bo (om on except

q) .. and also my F. Syr (g) ,. om Kat Eth
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24 eite iineip neg^fiHTre g^p^-i ilg^HTOT. eTelSne ReoT&.

iwis.T. itejunTOTT itoJ&e Saxxikts'. Teiioir "xe jvtrKjvT epoi.

sioK efioX rt(3'iniii*.'se CTCHg^ ^51 neTiiojL.oc. -se

nnA.p2iwR'\HT0c ne^iii^THiiooTrq iihtiT efioX g^iTJS

neia)T. nenwjs. iiTJue eTitHir ^o\ g^iTli neitoT.

nTixi.T MawpuiiTTpe tihht. ^^ .Trto nTtOT

g^toTTHTTU TeTnpjutiiTpe. -xe sin niyopn TeTnujoon

XVI. lt^s.l i^I'XOOT MHTSl. seKJvc riMTHcUJ!w'XJ^\l'5e.

oTiioTr. g^oTe oToit ttiJLi eTii^.tAOTOTTT XtutoiTtt. eqn2!^-

jueeTe -se eqeipe fioTUjiSuje jinnoTrTe. ^ d^-Wa^

"
(g) 20 (28) 73 at i>.vx3L. 77 85 loi ml jGLneip] g 73 85 ml ..

Snip 20 77 10 1 op.] eg. g m^ nejULiiTO-y] eiieju.. 77 ^''20

28 73 77_85
loi ml ^

(g) 20 F (28) 73 (77) 85 F loi ai

mlF Ae 77 85 eTHHip] 20 Acttct. 73
"

(g) 20 73 85

loi al ml fro p] o ii ml niy.] euj. 73 ujopn] ujwpit 20

^
9 20 73 85 (92) loi al ml fr nneTii] 73 &c .. eitn. g

28 al fr CK.if2k.] CK*.iiT. 92
^

(g) 20 (41) 73 85 92 loi (al)

ml (fr ) ciiHir] ecn. ml ototii.] ovn. 73 ml eTita.] eqn*. 73

juoiroTfT] JULOOTT ml eqit*.] g &c 41 .. qna. ml .. eq 92 .. ivTeq Bo

iinn.] om xi.n 73*
'

(g) 20 (41) 73 85 92 loi (108) ml (fr )

** cnc if] g &c .. and (f Syr (gs) Eth gp. ng. Jimong them] g

&c . . trs after *.>.t did 7 7, Arm a.TnA.T they saw] 20 &c, Bo Syr (s)

Arm .. Kai cwp. t^ &c, Syr (gh) epoi me] OL (e) Bo (bCiCTdmnost)
Eth .. om ^^ &c e.Trxi. they hated] 20 loi ml, Bo (b) .. pref e^TCo

and 28 73 77 85, D, OL (acefflq) Bo Armcdd_om al . . Kai fxe/jLLcrrj-

KacTLv KaL t/Ac i^AB &c, OL (bf) Vg Syr (g jh) Arm Eth .. and me hate

and my F. hate Syr (s)
^^

.\\.] Syr (h) .. om 47 61, Bo (lt) Syr (g) .. add because Syr

(s) cTCHg which is wr.] A &c, Bo Syr (gsjh) Eth .. trs after avrmv

^^BDGLX I 33 254 565, OL Vg Arm, Or Cyr
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hateth also my Father, ^^if j j^ad not done the works among
them which another did not, they would not have sin

; but

now they saw me, they hated me and also my Father. 25 g^^

(2v) that should be fulfilled the word which is written in their

law, They hated me without a cause. '^^.
^^ Whenever should

come the paraclete, he whom I shall send to you from the

Father, the spirit of the truth, who cometh from the Father,

that (one) will bear witness concerning me. ^7 ^^^^ y^ also,

ye bear witness, because from at first ye are being with me.

XVI. These (things) I said to you, that ye should not be

offended. ^They put you out of the synagogue ;
but {is) cometh

an hour, %vhen every one who will put you to death will be

thinking that he is doing a service to God. ^ But
(^.) they

2

gOT*.it] 20 loi al, t^BA 565, OL (elm) Bo Syr (j), Did Chr

Epiph Novat Hil ..add -a^e (9) &c 28 77, AD &c, OL (fgq) Vg Bo

(rn^EiCjMOPQv) Syr(gsh)Arra,Cyr..add ergo OL (abe ff) .. pref ac?
Eth ne'^na.. he-send] (g) &c 28 77 .. ttc/attw D, OL (ff) Eo Syr (gs),

Epiph ..pref cyw fc>^ABD &c, Syr (h) Arm TTei(ni 85 ai)coT the

F. lo] 20 &c (77), Syr (h) Arm Eth..na.ei. my F. m^, Dn* 33 42

569 al 4, OL (acm) Bo Syr (gs), Did Novat Amb nenna. the

spirit] (g) &c., cm ne loi ek. g. from 2] g &c, Bo (dn) .. efi.
ga^

Bo .. efi. s5en Bo (t*v) ..from Syr (h) Arm ..from with Syr (g) Eth ..

from before Syr (s)

" e.T(o Rt. and ye also] (9) &c, Bo Syr (g 7) Eth, /<ai v/x. Sc l^AB
&c, Syr (h) .. cm gwTx. also 85 .. om 8c D al 5, OL Vg Arm .. cm and

Syr (gs) -xm from] g &c, airo t^AB &c .. c^ i TeTiiuj. ye are

being] (g) &c fr ", Syr (gh) Arm .. he is Syr (g 9) .. ye have been Syr

(s) Eth
^ HM these] g &c .. add Se Syr (s)
^

e.irp(ep 92)7. lit. they made you] 20 &c a^ fr .. ttol-qo-ovo-iv

t^AB &c .. add yap Syi- (gs) .. pref because Eth *.\\d.] g &c 41
alfr Syr (h) Arm Eth. .and Syr (gs) goTe] 20 &c .. gOT*.it

(g*^) 73* 92 fr..goTi 85 ..im t^AB &c juJixtoTn you] 20 &c

(41) .. om B eqeipe fioirig. is doing a service] 20 &c (41)..

Xarp. -n-poa-cf). i^AB &c .. offereth offering Syr (g) .. serveih Syr

(b) ..ministereth offering Syr (h) nnovTe God] (g) fec (41)..
TtO KVp. A

' om verse Syr (s) e^We.] g 7 3
*
8 5 9 2

,
secZ OL (h c e fffl), Cyp . . e.Tru)
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COTtOttT. * KJVI 2vI'SOOTr HT. "XeKiwC epUJJklt TeTMOTT

ei eTeTuepiTuteeTe. "se 2<iiok jvi-soott mhtIi. w^i "xe

Uni'xooir mhtTi sim ttiijopn. -se neiiuAAiHTn ne.

7V.2>>.a.7r Ug^HTTHTTTlT -SltOTT il4J.OI. "SC ^MXis. eTOilt.

^ ^.X^^. d^noK ei-sio mhtIi iiTuie. cpitoqpe mhtu

seK^vc .uoK eiefiajR. eiTjSfiaiR
xTis-p. ii.nni>.p*LR\HTOc

HHir evil uJ^s.poiT. eiuj^-iifctoK "xe. '^ii^.TiiiiooTrq

tgjs.ptoTTi.
^ b^TiXi jie.Ti3.xM.biy equj^Ji^i qwjv'snie nKOc-

p] ep 20 92
*

(g) 20 73 85 and at n\\ 2 92 loi (108)

(a^) ml and &c ei] om 73* cTCTne] -n*. 20 loi m' jDLni] -ei

85 ml *

(9) 20 (41) 73 85 92 loi al ml Te^iroi] 73 85 92

loi ,. Td^Toei al ..TeikOTroi 9 ml .. TekOiroei 20 41 iiju.ii] om jGL 85 92

loi *
g 20 (41) 73 85 92 loi al ml '

(g) 20 at eiuj. (41)

73 85 at cpit. 92 at cpn. loi al ml ei-xto] eei'xco al eiefi.]

eme^fe. 73 iinn.p.] 73* &c..om ii g 20 73c loi ml ^

(g) 20

(41) 73 85 92 loi (al )
ml -xnie] -xneie ml

aw? 20 (41) 73<5 loi ml, t^AB&c ..omL nHTii to you] (Q)&c(fr),

{^DL I 69 al, OL(acffrg)VgciemBoSyr(jh)Arm..om AB&c,(belq)
Am Syr (g), Chr Cyr Cyp Lcif .. ets v/a. 33 al 5, Eth ., v/t. 73 259 al

JunoTCOTit-coircottf they-me] (gl) &c (fr"])..trs JunoTcoirtoiiT OT-^e

jun. itdwei. tliey Jcnew not me nor my Father {loS 1) ml Tx.ei. my F.]

20 &c, ^^ Syr (g)..om /xov t^AB &c, Syr (h) Arm..pref neither

^y^" is) oir'^e(Te 85 loi fr^)] 20 &c fr ..add *.n:oK g 92 (Eth)

juLnoTCOTCoiiT tliey me] om g, t^AB &c, Syr (gh) Arm Eth
* n.i these lo] g &c 108, D*, OL (adel) Bo (n) Syr (gs), Chr..

pref aXXa i^AB &c ,. but also Arm Eth .. add autem OL (bcffF), Cyp

ep(p ml)ui. if] g &c (108) al, (Bo), eav b^^L .. av i^* .. orav AB &C

Teu-iioT the hour] (g) &c (io8)al, t^D &c, OL (a) Bo Syr (sj) Arm cdd^

Chr Cyr.. add avrwv ABn* 33 124 229** 482, Bo (b) Syr (gh)

(Eth), Ln^ 13 69 106 346 al 5, (bceffFglq) Vg, cat ox Cyp. .77 wpa

avrq 157 .. an hour Arm p (ep 92)nju.. remember] (g) &c (108) al,

J^caD 68, OL (a) Bo (bTdlnpsv) Syr (s) Arm, L &c as above ..add

avTwv t^ABn* &c, Bo Syr (gh) (Eth) a.riOK I] g &c (108) al ..
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will be doing these (things) to you, because they knew not my
Father, nor knew they me. * These (things) I said to you,
that if the hour should come ye should remember, that I,

I said them to you : but these (things) I said not to you from

at first, because I was being with you.
^ But now I shall be

going unto him who sent me
;
and no one among you asketh

me, Whither art thou going?
^ But (&,) because I said these

(things) to you, the grief filled your heart. "^ But (a.) I, I am

saying to you the truth : it is profitable for you that I, I should

go ;
for unless I go, the paraclete (is) not coming unto you ;

but if I should go, I shall send him unto you. ^And that

(one) if he should come will reprove the ivorld concerning

om Bo (q) hhtH to you 20] 20 &c 108 a^ ..om i5* ne.i these 20^

g &c 108 a^ .. these [things), because I said not Syr (s) iia>.i-nHTn]

cm 92 homeotel
-Jkc] g &c al .. om Syr (g 9, s) Arm Juni-s. I

said not] (g) &c a', L 28 ev^ Bo Syr (gsjh) Arm Eth .. trs after c^

t^AB &c, Syr (h) ., trs el apx- vfJ-iv &c D 33 157 254 .. om v/ttv 63 69
^

Ti.e] g &c (41).. om Bo (q) 6uid.&. I-going] (g?) &c 41,

(Bo) .. vTraycj AB &c, Bo (m) .. ey<ji
vtt. i^ .. that Igo Syr (s) nenTe>.q

him who] (g) &c 41 ..rov Trarcpa tov 69, Bo (n) Eth A.TI0 and] g

&c 41 .. om Bo (m) (Syr s) julju.01 me] g &c 41 ..trs before
e/j.

69 6Kn& art tbou going] g &c 41 .. virayei t^*

swWdk] g &c 41 .. om A .. yap Syr (gs) ose because] g &c 41,

Bo (ACHOPQ),.om m^, Bo. .ore A'^ nd^i these] g &c 41 ..om A*

71 127* al 3, Bo (p*) a. T\TnH(ei 92) the grief] g &c .. pref and

came gr. and Syr (gs)
' d.noK I lo] 20 &c (41) .. om loi hhtH to you 1] g &c (41),

t^AB &c..trs before Xcyw KLYn 33 69 87 i85ev 253 ev, OL (a),

Chr Cyr ..om Armed cp(ep 92)noq(fi 73 92 ml)pe it is prof.]

(g) &c (41) .. add r'e.p m' .iiok I 2] g &c 41 .. om 85, Bo (fr)

e(ee al)i(om 2o)Txxii. f. for-go] g &c 41, ^;BDLY i al, OL (ffglm)

Vg Bo, Cyr .. pref eyw A &c, OL (abcefg) Syr (gjh, s) Arm Eth, Did

Cyr Bas Chr Thdit Novat.. eujcon -^e but if Bo (lm) ei(eei a^)^

uj&nA. I-go] 20 &c ., when I go Syr (s) i.e] 20 &c .. om 69, Bo

(b fr) ..r*.p Bo (p*) Tiin. send him] 20 &c .. send the paraclete

Syr (s)
* e.T(o and jo] (g) &c 41 a^ ..8c Syr (s) equj. if-come] g &c

B, S.G. lU S
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9 CT^e nwofie juien. "se McenicTTe i.ti epoi.
^^ Tie

nTT^*.^v^^ (5^e epoi &.. ^^ eT&e Tewpicic -xe. -se

"^'PX^" XineiROCjuioc 2>.TT(5^i^eioq.
^^ TI oirn^ g^i^g^

iiiiji^'xe e-xooT hhtH. jvTvXjv nTeTM.ujqi Jvtt TeuoT.

^3
g^oTi.11 epujiiit nH 1. nenH&. UTiuie. qiii.'siAJioeiT

g^HTTHTTTii g^AA JUte iiiAi. ueqiii.ujA.'se cd.p jv g^evpoq

(g) 20 (41) 73 85 92 loi ml
a.it] g 20 loi ..trs after epoi

41 &c 1

(g) (20) (41) 73 85 92 95 loi (108) ml
e-rfce] ct ml

sic nTCT.] TCT. 73 85 -THdw] 85 92 1 01 m^ .. -Tiiite. g 73 95 t^n]

g&c. trs before epoi (41)^1 "9(41) 73 85 92 95 loi (108) m^

upicic] Rpic 85 sic
"

g 73 85 92 95 loi (108) ml otR'^J

-Tei 92 e'xo(w ml)oT] n-s.. 92
^*

(g) (41) 73 85 and at neqna.

92 F 95 loi (al) ml &c epuj.] piy. ml eqits.] q*w g 95
'*

(9) 73 85 92 (95) loi a^ ml

41 a^..X6wv t^AB &c..ora K cTfie nit. concerning the sin]

(g?) &c (41 1) al..m i<s sms Syr (s) CT^ie cone. 2] g 73*

92 .. pref d^TO) and 20 (41) 85 loi (al) ml, t^AB &c t-j^^ik. the r.]

20 &c (41) (al) .. his r. Syr (s) erfce cone. 30] g 73* 92 .. om 69*

44 ev OL (b) . . pref a.T(j> aTid 20 &c 4 1 al, t^AB &c
^ cT^ie cone] g &c (41) ..pref and Syr (s) nn. the sin] (g) &c

41 .. sins Arm .. sinners Syr (s) Armcd n(om ioi)cen.-.it they-

not] (g 1) &c 41, Syr (gh) Arm .. om ov t^* .. ovk cTrio-Tcucraj/ 64 127

i84ev, OL (acefffgq) Vg Syr (s) Eth, cat ox schol"^

" exie cone] g &c 20 41 .. pref and Syr (g 9 s)
Eth ein&fi. I-

going] (41?) &c, Bo..u7rayco t^AB &c .. Tropevo/Aat 33 nei (ni

ioi)a)T the F.] 41 73 92 95 loi, i^BDL i 33 157, OL (abeflfgl)

Vg Bo Syr (j) Eth, Chr Cyr Victorin .. ne.ei. wy F. g 73* 85 ml, A
&c, OL (cfq) Syr (gsh) Arm (3'e any more] g &c (41) ..om 11*

131* 489*, Bo (m) .. pref Iienceforth Syr (s) epoi me] g &c ^1 ..my

face Bo (b)
"

a.e] g &c 41 108 ..om Bo (k) nei(ni 85 ioi)k. this world]



JOHN XVI 9-14 259

[the] sin, concerning [the] o'igJdeousness, concerning [the]

judgement.
^
Concerning [the] sin indeed, because they believe

not me. ^ But concerning [the] righteousness, because I, I shall

be going unto the Father, and ye will not see me any more.

^^ But concerning [the] judgement, because the ruler of this

u'orld was condemned. ^^ Yet I have many words to say to

you, but (a.) ye will not be able to bear (them) now. ^^ When-

ever should that (one) come, the spirit of the truth, he will

lead you in all truth : for he will not be speaking of himself;

but (&.) he will be saying that which he will hear, and he

will show to you the (things) which will happen.
^* That

g &c (108 1) .. om I 68 ek.irT(^a>.ei(.V g io8)oq was cond.] was cast

out Bo(h)
^'-

Ti(ei 92 m^)] g &c., om Syr (s) itHTii to you] g &c (108),

AD &c, OL (a) Bo Syr (gsjh) Arm Eth, Eus Did Chr Thdrt..trs

before Acy. J^BLV 33 118, OL (bcefffglm), Theognost Ath Tert

Hil Aug qi beai'] g &c, Syr (g) ., pref avra D, OL (abceffm) Bo

(Eth), Tert Hil .. to receive Syr (s) TenoT now] g &c .. om i^*

"
gOTa.It] 73 &c, D al, OL(e) Bo (bht) Arm, Cyr Tert Hil .. add

'2^c g 92, t5AB &c, OL (afmg) Vg Bo Syr (g), Theognost Did Eus

Ath .. add enim (bcffl) .. i^rei and Eth hh that] (g) &c, Arm Eth

.. om OL (a) Syr (gs), Novat q^kxIJUl. he will lead] g &c (41 ?),

AB &c, Syr (h) Arm Eth.. pref /cvos D, Bo Syr (j),
OL (a) Syr

(g, s), Novat gHT(om gHT 85)THTTn(om tu m') you] (41) &c, t^/^a?

^AB &c ..trs r/A. before 08. D, OL (a), Tert Novat gix Jiie kijul

in all tr.] (41) &c, t^ca (* om iraari) DL I 33 565, OL (bcl) Bo (Syr

gsh), Nonn Victorin .. cts t. aX. Traa: AB Y, Or Did Cyr .. cts tt. t. aX.

I &c, (Arm) Eth, Bas Epiph Chr Thdor Thdrt, OL (afgmq) Vg, Tert

Novat Hil neqiiai,-&.ii he will not be] (g ?)
&c (41) ../te will Bo

(a*) ^A'P] 41 &c 85 ..because Syr (s) neTq(Teq 92 ml)n&c.

that-hear] (g ?) &c (41 1) a\ BDE*HY i 435 48 ev 184 ev^ Bo Syr

(gsh) Arm, Or Eus Epiph, audiet OL (g) Vg .. aKoucn; A &c, Ignint

Chr, audierit OL (acdfffmq), HiL.aKouct t^L 33, audit (bel)..A
heard Bo (v) igione happen] g &c a' .. which are about to be Syr

(g) .. Ttt epxofjLiva i^ &c. Bo Syr (s, h) .. add THpoT all Bo (h),

Syr(s)
" ncTju ju.es.

(a.ei, 92)tp that] (g?) &c 95 .. pref and Syr (gs) Eth

neTiie.'^. he-glor.] g 73* 85 92 loi, t^AB &c, Syr (g) ..neT'^. /ie-

S 2
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\i\i ose eqiii^'si efeo\ 2^53 ncTe noii ne. iiqcsco

epojTri.
15

ilKi.. iiiju exeirTiTe ne^eiwT. itoiri ite.

eT^e n^.1 d^i'sooc. 'se eqiid^'xi eio\ g^ii neTe ncoi

ne. itq-so) epoiTn.
^^ rckoti ne nTeTlTXo eTeTniid^T

epoi. ^.TO) on KeKOTTi ne riTeTnn&.ir epoi.
^^ ne'se

g^oeine nneqjuid^eHTHc wnetrepHT. "se ott ne n*>.i

CTq'sco ii.j.oq njs.n. -se KenoTi ne UTeTnTijEnivTr

epoi. *.TU) on Renoiri ne nTeTnn*.Tr epoi. i^Tio ^s.noK.

-^ne^feoin iy2s. neicoT. ^^ ivirto ne-xd^TT. 'se ott (^e ne

neiROTi. iiTncooTrli ^.n "sse eq-xe ot. ^^
^.qejiue n^yiic

se eq] -seq 73c 92
'=

(9) 73 85 92 95 101 (a^) ml (fr )

eTeiru.] 92 a^ .. eTeoTii. 73 &c -Te] 73 92 .. -Tec 95 loi a' .. -Ta^qc

85..-Ta.q ml -xe eq] -xeq 73 85 92
^

(g) (44) 73 85 92 95

(ioi)mlPS \o] add eTeTiiXo 95 sic \o eTCTiiiiCk-y] TjQ.ne.T

not see 92
"

(9) 44 (73c) 85 92 (95) (108) ml ax^^^h.]

Ata.de. 73C eTq-sco] ereq. 92 ml ^*

(9) 44 85 92 (95 )
ml

^

(9)44 859295(al)ml

who glorijieth 73c 95 al ml -xe because] 73 &c 95 .. Kai 69

eqitd>.Tii he-taking] 9 &c, Syr (g, s) .. eqe'si he shall take 95 ../le

taketh Syr (g 40 h) ucj'xw and saying] 9 &c 95 ..pref awcZ Bo

(GjMp) .. he will show Bo
" cm verse t^*, Bo (g,*p*) homeotel uua. n. all thiugs] g &c

al .. om Travra with verse 14 33, OL (m) .. that which Syr (s) njvei.

my F.] (9) &c al, Syr (gs) Eth .. ixeicor the F. ml, t^A B &c, Syr (h)

Arm a.i'x. I said] 73 &c al, AB &c, Bo (SAiGiOP* fr) .. add vjxiv

cL 249 al, OL (aefq) Bo Syr(gsjh)Arm Eth, CyrJ Cyr Nonn

eqiie.':^! he-taking] 73 &c al, l^cAKn al, OL (bcffFgmq) Vg Bo

(Syr gs) Arm cdd Eth, Cyr J Hil .. Xa/M^avei BD &c, OL (a) Syr (h)

Arm, Cyr
^ KCK. ne yet a little it is] g &c (44?) loi .. exi T'a.p KCKO-iri

iioTToeiuj nc for yet a little time it is PS iiTeTJiXo and ye cease]

(g1) (44?) loi ..Kaiowert i^BDsrlLAn^ I 3395 262, OL (bcffg)

Vg Syr (h) Arm, Or Nonn .. Kat ov A &c, OL (adefq) Syr (gs)

Arm odd _ gx, o. 122, OL(fq) Bo (dA,eh jNOQs) .. om Kai Bo *.irto

and] g &c 44 loi .. om Bo (bm) .. tlien Arm oit again] g &c 44,

^^AB &c, Arm cdd,.om loi it&,T epoi see me 20] g &c 44, b5B

DL, OL (abe) Bo Eth^", Or ..add on [and because Syr g i,.a7id



JOHN XVI 15-19 261

(one) is he wbo will glorify me ;
because he will be taking out

of that which is mine, and saying to you.
^^ All things which

my Father hath are mine
;
because of this I said, that he will

be taking out of that which is mine, and saying to you.
^^ Yet

a little (time) it is, and ye cease seeing me
;
and again yet

a little it is, and ye see me. ^"^ Said some of his disciples to

one another, What is this which he saith to us. Yet a little

(time) it is, and ye see me not ;
and again yet a little it is,

and ye see me
;
and I, I shall go unto the Father ?

^^ And

said they, What therefore is this little (time) ? We know not

what he is saying.
^^ Knew Jesus that they were wishing to

Arm) cyo) (om A &c, OL eg Vg Bo A^^Slps Syr gsh) vTrayw irp. r.

Trarepa A &c, OL (cfgq) Bo (a? a^e^klmopst) Syr (gjli, s) (Arm)

EthPP
" om verse (73*), 69 nexe said] (g) &c 95, Bo Arm .. cittov ovv

t^AB &c, Syr (h) .. and said Syr (g) Eth .. aTid say Syr (s) goei-

(goi 73C85 92)ne some of] g &c 95, Syrg(6)h Arm .. om t^ &c, Syr(gs)

Eth iineT. to one another] 9 &c 95 . .trs before ^k K ne.n to us] g &c

95 .. om 85, Bo (l) KeKOiri-epoi yet-not] (g ?)
&c (73c) (95), (Bo)

(Eth) .. fxiKpov KaL ovKTi &c DgT 33 1 24 ..
/x.

K. ov &c t^AB &c, Syr

(gsh) iiTeTRT5Ind.T and ye see not] 44 73 85 92 .. eTeTnTiInd.T

9 73*.. UTeTiiXo eTeTiina^T and ye cease seeing m^ .. iiTTnTju[\o and

ye cease not 95 sic .. ovk oi/'eo-^e J), OLVg .irco-epoi and-me] om 92*

homeotel a^Tio and] 44 85 92 (95 ?) m', Bo(bo) .. om g .. kul otl (/cat

a t^*) t^AB &c. Bo Syr (g) Arm .. on H 106 237 346 al, Syr (h) Eth

einoK I] 44 &c 95, D &c. Bo Syr (h) Arm ..om t^ABLMAII al 12,

OL Vg Syr (gs) '^na.AioK I shall go] (g 1) 85 92 108 .. emewfc. I shall

he going 44 (95) m^ ..and that he saith that I go Syr (s) neicoT

the F.] 95 ml, Syr (g 12 h) Armc*i<i Eth ,. nd.ei.(nd.i. 92) my F. 44

85 92, Syr (gs) Arm
"

.Trco n. and said they] 44 &c (95)..cXyor ovv i^AB &c, Bo

Syr (h) .. and they were saying Syr (g) .. arid they say Syr (g 36) . .

om D* al 5, OL (abde) Syr (s) ot ^e(om (3'e 92) ne neiK. what-

little] (g) &c 95, Syr (s) .. quid est jmsillum OL (e) .. ti co-rt tovto i^B

D*LYn2 al 10, OL Vg Bo Syr (gj) Arm Eth, Or ..tovto ti ea-nv

ADsT^ &c, Syr (h) nemo-iri this little] (g ?) &c .. to fiiKpov ^^*D*

I 13 69 71 124 565 al 5, OL (abdeff) Syr (j) (Arm) .. o Xcyei to (om

J^cBLY 121 al) ixtKpov KcAB &c, OL (cfgq) Vg Mh.. which he is
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TeTnujnie xxn iieTwepHT. -se ^>^IQsooc. ose rckoti ne

MTeTKAo eTTnn*,>Tr epoi. *>Tto on ReKOTi ne fiTe-

^ TeTit^-piiie .Tio UTeTitToeiT utootK. nnocAioc

i.e qna^pjvige. riTioTU TeTii^.'Xirnei. iK^Wis. TeTuXTnH

cneviycone nHTiT CTrpi^wje.
^^

Tecg^iiue ecei ecitevAjiice

OTUTC oTrXirnH sUmjus^t. "se d^cei fKS'iTecoTrnoT. 2^0Td>.n

2k.e ecuji^.n'sne nujnpe AiecpnuieeTe &e. iiTee'Xiv^ic.

CTfie np.iye. -se ^vC'2^e OTptouie enKocjuioc. ^^ iiTtOTU

&. g^WTTHTTTU TeilOT Aieil OTUTHTU JULAXb^'S' RoT'XTnH.

Ajinucujc "^e on ^njs>njs>T epcoTn. fiTe nexng^HT pjs>uje.

"

(9) 44 and at hoc. 85 and at ut. 2 92 (95 )
ml (fi-a)

^^
44 85 92 (95) (io8) ra^ (fr ") X-ynHJ -nei 92 pnju..] epnjix.

92
^

(k) 44 (57 at JULiiii.) 85 92 95 m^ Xthh] -ei 92

saying, yet a little Bo .. this little tvhich he said Syr (gs) .. that which

he said to us a little Syr (h) nTu(Teit 92)cooTH-oir we know

not &c] 9 &c .. cm Syr (t) eq-se ov what-saying] g &c, (Bo) ..

Aeyci D* .. Ti AaXet t^A &c, OL Vg Syr (gh) .. om B, Eth
"

^qcijuie knew] 44 &c, i^BDL i 33 157 565 al, OL (abe) Bo

Arm .. cyvco ow A &c, Bo (kq) Cyr .. eyvw Se UII 38 482, OL (fgq) Vg
Bo (de jmnst) Syr (gs, h) .. /cat cyvw OL (cfF) Syr (j) Etii ue-y-

OTCouj were wishing] (9) &c a^, Bo .. iteiriiak'sno'yq tvere about to ask

him 85 92, rjfj-eWov &c t^ 69, OL {c&) ..what they were seeking to

ask him Syr (s) e-xit. to ask him] add Trept tovto D tics, said

he] g &c a^, Bo (t) Syr (s) .. pref Kat t^AB &c, Bo Syr (gh) ne,iv

to theru] 44 &c al..om A al 2 ujme seek] 44 &c a^ .. [ujle>w['se]

sjieak Q -sooc said] (9) &c a^ .. add iihtu to you 85, Bo Syr

(gs) ne it is lo] g 85 92 .. om 44 95 m^ on again] g 85 ..ora

44 &c 92C a* ne it is 20] g 85 .. ora 44 &c 92 a^

*"
g&jix. 2] g &c 95 fr..om 69, Bo (c^*) e^Trco iiTeTuT. and

wail] g &c 95 fr
,
Kat Opijvrjaere NAB &c ..om A* 482 .. Kat irev6r]-

crere A"^ 124 al 4 .. add and groan Syr (s) utiotu lit. ye 1] 44 &c

95 fr, Syr (h) Arm Eth..trs before e^irco g, Syr (g) .. trs before

ilTeTii 92 (omitting es^Trto)
.. om Syr (s) RtodtR ye 2] g &c 95 fr ,
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ask him : said he to them, Concerning this ye seek with one

another, because I said, Yet a little (time) it is, and ye cease

seeing me ;
and again yet a little (time) it is, and ye see me.

^^
Verily, verily, I say to you. Ye will weep and wail indeed,

but the ivorlcl will rejoice : ye, ye will grieve, but (*.) your

grief "wiW become to you for [a] joy.
^^ The woman coming

to be
(lit. being) about to bring forth hath [a] grief, because

came her hour ;
but tuhenever she should produce the child,

she is not wont to remember any more the tribulation, be-

cause of the joy that a man was produced into the world. ^^Ye

therefore also now indeed ye have [a] grief; but afterwards

again I shall see you, and your heart (will) rejoice, and no one

t^*BDA I, OL (abcefffq) Bo Syr (sj) Arm, Tert Cyp..add T^e 85,

A &c, OL (g)Vg Bo (l) Syr(h) Eth, Or Cyr..pref and Syr (g)

e.\\i.] g &c (95) (fr") .. 4.-5-10 92 TCTitX. your grief] (9?) &c (95)

(fr), Syr (g) .. Tjfiwv V 33 249 al hhtR to you 2] 44 &c

(95) fr a, Bo Eth .. om 92, ^AB &c, Syr (gs)
21

Tecg. the woman] 44 &c, t^AB &c .. as a woman Eth ,. add o^e

Bo (np) Teco-5-noT her hour] 44 &c 95 (108 1) (fr ), Syr (h)

Arm Eth {her time) ..rjjxpa D 248, OL (abcefi)..^Ae day of her

child-hearing Syr (g) -i^e] 44 &c 95 108 .. and Syr (s) Eth

nujHpe the child] 44 &c 95 (108), to TratStov t^AB &c, Syr (h) Arm
Eth .. om TO I .. the son Syr (gs) <^e any more] 44 92 ml, b^AB

&c, Syr (gsh) Arm ,.om 85 95 o\.] 44 &c 95 108 .. AvTrjys D,

OL (c), Amb CT^ie np. because of the joy] 44 &c 95 (108) .. om 85

.. because of a joy Bo (l) OTpwuie a man] 44 &c 95 ..o av6. ^
enK. into the w.] cts t. k. t^AB &c, Arm Eth..{7i the world Bo

(Acr*) Syr (gsh)
*' iiT.-TH-yTn ye-also] 44 &c .. koi v/xcts ovv i^AB &c, Bo (bDj AjE

JNOS fr) Syr (h) ..ti-s ovv after /u,cv t^* ..ut. gWT.85, Ual, OL(bceff)
Bo (mt) Syr (gs) Arm Eth ..and ye also Bo .. hut ye Bo (x) tcixot-

Xtrh now-grief] fe &c 57, vw [xev XvTrrjv b5*cBC*DLMY i 33 235

249 254 565, OL (bcefflfg) Vg Bo Syr (h), Chr Hil .. A. /x. v. A &c,

Ath, Cyr..X. /xev ovv TA al .. om /xcv OL (a) Bo (v) Syr (gs) Arm
Eth OTfnTH(e 95 ml)Tn ye have] k &c 57, ex^re ^^*BC &c, OL

(cfffq) Vg Bo Syr (h) Arm Eth, Cyr Hil .. e^T t^cADL 33 131 249

al 10, OL (a be) Am Fu Bo, Antioch Ainnc. afterwards] fe &c 57

.. ouj h^ &c, Bo Syr (gsh) Arm Eth -^e] fe &c 57 .. om 85, Bo
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^Tto JuuuLn \2v&.T ita.qi neTnp.uje iiTeTHTTri. ^s
g^jj

2^^.tjiHn -^-sto JEJtuioc mhtTi. ose neTexitdwiviTei juunoq
fiTe neicoT. qjvT.2<q mhtK g^Si n^.pis.n.

24 ^^ tcuot

iineTiidiiTei iW*>.&.ir g^ii n<p2vit. i.iTei jv,tio TTn2v'si.

otCRikC epe neTHp^^uje stOR efcoX. 25
j^^^j ^i^oo-y

MHTi? ^n g^wnjs.poiJtiia.. ottu oiroTriioT uhtt. g^oTe

iieiitft.iijes.'se (3'e js.ii iiSjuhtu g^H g^enn^.poiAi. js.'Wd.

g^H OTn*>.ppHciJs. eiiid.igjs.'se itIi!jiHTii ctSic neicoT.

'^^

g^3X neg^ooT eTXiiAivTr TeTWdwd>.iTei g^H ni>.pisM. Jx-yto

n^itd^'sooc Js.it iihtK. -xe jswor nt*wcnc neiojT CTfce-

thtttH. 27
fiToq ctes-p

neiiOT qjue HuiiOTn. -xe ilTioTii

jsTeTUAAepiT. s^TTto JsTeTunicTeTe. xe d^itOK eiwHtr

e^o\ 2}TJji neiuiT. ^s fn-^^iei efioX g^iTii neiioT. d^.Tio

Hjhu \.] juii \. 57 95 ixeriip.] xxn. 92 ml "
(k) (44 at 2.ai.)

57 aud &c 85 at g.and &c 92 atg. 95 and &c ml at
g. itTeTne.]

TeT. 95 .. TeTnna. 44 also verses 24, 26 e\.] n\. 92, Bo (d^f/m)

qit..] eqe 85
'*

(fe) (44) 57 at *.iTei 85 (92) (95) ml ''
(fe) 44

57 and at o-yn 85 95 ml nei.p.] fe twice .. ne^pg. 44 &c uemei.]
itneinA, 85 .. nc6iu. ml gii orn.] fe 85 ml .. cm git 44 &c ^

(44)

57 85 95 ml TeTna.] reTima. 57 fi-^ita.] 44 85, Bo (t)..

om n 57 &c, Bo einev] "^ 85
"

57 85 95 ml neiWT lo] m.

57 &c giTJu] Bo (bn) ,. ^eit Bo (mv) .. g. Bo *
57 85 95

ml nT*.iei] ctmi Bo (dejn) .. *,ii Bo giTJu] 55en Bo., g^^ Bo (l)

na^qi will take away] fe &c 57 .. uewujqi will be able to take away
85, Bo (Fi^t)

^'^
oxS. neg. in that day] 44 &c, X 249 252, OL (e) Syr (g 14), Chr

..pref Ktti i^AB &c, Syr (g)..pref sed OL (a) 'sitoTi(ei 57) ask

me] 44 &c .. om me Syr g (2) i,ii] 44 &c .. add -jte ani/ more Bo

(b, dejnst) neTeTu(iin 44)ewawiTei that-ask] 44 &c, Bo,.o a^

(cav) t>5Xn 33 42 131 al 8, Syr (jh) Arm..av(av) tl BCDLY**,
OL Vg, Or Ath ..av A, cai/ 145* ,.oaa avieav) V &c, Syr (gs) Eth
iiTe nei(ni 44 57) cot from the F.] 44 &c, Eth,.nTii n^sei. /row my
i^. 85 92, Y, Bo (q 18) Syr (gs) Arm gil n. in my name] (k 1) &c

(44?), BC*LXYA, Or Nonn..trs after Trarc/ja ACD &c, OLVg
Bo Syr (gsjh) Arm Eth, Chr Cyr

** juLneTJiMTei ye asked not] fe 44 57 (95) .. iin.TeTn. ye asked
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will take awaj your joy from you.
^^ In that day ye will not

ask me anything: verily, verily, I say to you, That which ye
will ask from the Father, he will give it to you in my name.
^* Unto now ye asked not anything in my name : ask, and ye
will take, that your joy should be fulfilled.

^^ These (things)

I said to you in j^'foverhs ;
there is an hour coming, ^vheii

I shall not be speaking any more to you in proverbs, but

(*k) openly I shall be speaking to you concerning the Father.
'^ In that day ye will ask in my name

;
and I shall not say to

you, that I, I shall be beseeching the Father concerning you.
-^ For he the Father loveth you, because ye loved me, and ye

believed, that I, I am coming from the Father. ^^I came from

not yet 85 92 m^ n\. anything] k &c 44 93 95 .. om 85, Syr (s)

epe-'swK should be fulfilled] fe m} ..epe ujwne eq-sHK should become

fulfilled 44 &c
'^^ n*.! these] 6 &c, Bo (bDjA^ejlnoqs fr) Syr (gsh) Arm ..add

^e Bo Eth.,add all Armcd nHTii to you] \ 85 m^ ..om 44 &c

oiru-nHT there is-coming] fe &c, ^^BC*D*LXY^^ i 33 69, OL
(abdeg) Vg Bo

(fr) Syr (j) Arm, Aug .. pref aXAa A &c, OL (cfffq)

Syr (h) Eth, Or Ath Cyr .. a.e Bo Syr (gs) goxe] fe &c, Bo Syr

(gh).. goTawii Bo (fr) .. oTTou t^* .. gOTci 85, on V, Syr (s) Arm
(S'e any more] fe &c, Arm ..om Syr (g) Eth iieiioT the F.] 44 &c.

Arm Eth . . my F. Syr (s)
"^

TeTiia>.es,iTei ye will ask] 44 &c. Bo Syr (gsh) Arm Eth .. atrj/cra-

uOe t^ I, j)etite OL(a) .. pref in which Syr (g) gS it. in my name]
44 &c, t^ I, Bo Syr (gs) Arm Eth..trs before air. AB &c, Syr (h)

jk.voj-THiPTu and-j'ou] 57 &c .. ef ego rogaho propter vos OL (a)

*.ii not] 44 &c..om H*L* .. add any more Bo (bdejmnqs)
d^noK I] 57 &c, Syr (gsh) Arm Eth..om Syr (g 9) nei(ni 57

85)toT the F.] 57 &c, Syr (gh) Arm Eth..n*.ei. my F. m^, D, Syr

(s) ctAct. concerning you] 57 &c .. om 36, OL (bee), Cyr Aug
"'

iiToq-TT. for-F.] hut he, my F. Syr (s) atio &.TeTun. and ye

believed] om L 59 2 6ev^ Cyr &itOK I] om Bo (bmn) einHv I

am coming] e^rjXOov t^AB &c.. add Kat -qKui X 69 124 iTei(m 57

85)ioTtheF.] t^caBC*DLX 77 249, Bo Syr g(6) ..^ou*cbA &c,

OL Vg Syr (gsjh) Arm Eth, Chr ..from htm Syr (g 36)
^'^

nTdkiei-ireitoT I came-F.] om D, OL (eff) Syr (s) ..om ^rj\6ov

OL (ae) eAo\ g. from] Trapa t^A &c, Cyr../f BC*LX 33 249,

Epiph ..a OL Vg neitoT the F. i^] neweiioT m^c .. God Syr (g 9)
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b^\e.\ enRocjuoc. nis.\in on '^,.Kto iictoi ilnKOCjuoc.

Td.fc(xiK UJ&. neitOT. 2* ne-s^^TT ii2^q Fif^'ineqjuiJSweHTHc.

se eic g^HHTe TeitoT uuji^'se g^n OTrn&.ppHciis.. ^^Tto

se KcooTTit
ilg^cofe

n\xs.. ^lTTio nc^p^pijv jvk. 'seues.c epe
o7r*L -snoTrR. g^ii nivi TnnicTeTe. 'se ilT^^Rei efsoX

g^iTJOi nitoTTc. 21
^^qo^^touJfe nis.7r Fi^iic. cte tHOT

TeTunicTeTTe. ^^ \c ^hht ciihtt n;5'xoToinioT. a.tio

jvcei. sKi.c eTeTiiis.cstotope efco'X noTiv no7ri. eneq-

uii<T*.dwT &.. '2e n^s^eicoT ujoon iuJjlijvi. ^^ M^vs es.i-

SOOTT HHTR. 'SCR^.C eTeTn^).RU) HHTU ROTTeipHllH g^pivl

MOHT. OTItTHTU iXllA.Tr RoTTeAlXJy'IC (^Ji nROCAlOC.

AwAAj^. tujr fig^HT. -xe dsHOR <i*spo enRociioc.

29

(20) 57 85 95 m^ (fi) Kuj.] eKuj. m^
iTe>.ppH.] TiA^pgH. fr

TT*.pooi.] -pH. fr ^" 20 57 85 (95) ml (fr ) kc] ckc. m^

iio.] eg. fr XP'*-] 20&C..XP* 95 sic..xP^*^ 57
^^ 20

57 85 (95 )
ml (fr )

32 20 (37) 57 at e.\\a. 85 95 ml

ciiHTp] ecu. ml eTern*.] -ne 37 ml e.TCo] om 85 nTCTii] htc-

TeTii 85 ujoon] om 57
*' 20 and at ottii 37 57 and &c

85 95 ni^ Ac 95

iTa.\iii on again] pref and Bo (hs) .. om on Bo (Aj*hlm) .. and again

Syr (gs) Arm ^nd^KW I shall leave] -^kco / leave jn^ .. a<f>Lr]fii,

i^AB &c -^nekKCo-KocjULOC I-the world] om Syr(s) itkoc. the

w. 20] neiK. this world 85, Bo (v) hcjcdt the F. 20] n*.ei, 85 ml,

H al 2, OL (c)
"

Tie-x. said they] 57 &c, Syr (s) .. Xeyovo-iv h^AB &c, Syr (gh)

Arm na^q to him] 57 &c, A &c, OL Bo Syr (gsjhms) Arm Eth, Cyr
..om (t^*)BC*D*An I 262 565, OL(eq) Syr (h)..trs after /xa^. Bo

neqAxa.^. his disc] 85 &c, J-^c &c, Syr (g) .. jDlJue>.^. the disc. 57, ^^*

eic gHHTe(Tei 95) behold] 57 &c, Arm. .add aho Syr (s)..om Eth

oii in] 57 &c, t^BCD .. om ev A &c, Chr Cyr e.-yw and] 20 &c fr

..add also Syr (g 36) n^-s.e and sayest] 20 &c {r..and saidst

Syr (s)
3 Tenoir now] 20 &c 95 fr..ora Y TneiAxe we know] 20 57

95 .. A.neiAie ice Icnew 85 ml fr, eyi/wKa/xev 69 346 ng. n. all
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the Father, and I came into the ivorld : again I shall leave

the ivorld, and go unto the Father. ^^ Said they to him his

disciples, Behold now thou speakest openly, and sayest not

any proverb.
2 Now we know (eiAie), that thou knowest

(cooTTii) all things ;
and thou needest not, that (any) one

should ask thee : in this we believe, that thou earnest from

God. ^' Answered to them Jesus, Now ye believe. ^^ Behold

Cometh an hour, and it came^ that ye should be scattered away
each to his place, and (will) leave me alone : but

(es.)
I am

not remaining alone, because my Father (is) being with me.
^^ These (things) I said to you, that ye should have [a] ijeace

in me : ye have [a] tribulation in the ivorld ;
but (^) be

confident of heart, because I, I conquered the ivorld.

things] 20 &c 95 fr, Syr (g) ..putrem OL (e) otta, one] 20 &c 95

fr .. add on again 85 OTd. -xn. one-thee] 20 &c (95) fr .. any one

thou shouldest ask Syr (s) ., should tell thee Eth Tn(T"en fi)iCT.

we believe] 20 &c 95 (fr), Syr (gsh) Arm .. 7re7rioTUKa/i,ev 249 ., yu'w-

(TKOfjiev 33 UTivKei thou earnest] 20 &c (95) fr, Arm... fhou ivert

sent Syr (s) e6. giTjI from] 20 &c 95, Bo (e), aTro i^AB&c..

irapa D ., efi. gS out of (fr) Bo (bkpv) .. eA. g. Bo
^^

.qOTr. ans.] 20 &c (95 1) {h) .. said Syr (gs) Eth n.-y to

them] 20 &c 95 (fr), t^AB &c, Bo. .cm Bo (abs) n(3'iic Jesus]

20 &c (95) (fr) .. om S al 3 .. add said he Bo (q) .. add and said Arm
TeitOT now] 20 &c (95) (fr) .. om Syr (g) .. add behold Syr (s)

TeTH(5I 95)niCT. ye believe] 20 &c 95 ..Arm [mteirog.) ..believe

\ye) Syr (g imperat.) Eth .. believe (thou) Syr (g 14)
*^ eic g. behold] 20 &c..om Bo (b) *.cei it came] 20 &c,

t\-q\v6^v NABC*D*LX 33, Bo Syr (sj), Const ..om Bo (Q)..pref

vvv C &c, OL Vg Syr (gh) Eth, Did Bas Cyr Hil .. add indeed Arm
Ethl .. add further

rj wpa t^* no-ire^ 2] 20 &c 37 .. add of you Bo

(ADisp) eneqju.dk to his place] 20 37 85 .. eneqajiJSk, to his places

57 95 ml ne>.iODT my F.] 20 &c 37, Y 69 247 al 15, Bo Arm odd

.. om fjLov ^5AB &c. Bo (b) Arm
"

b.i's.. I said] Syr (gs) .. X^XaXrjKa i^ &c, Syr (h) Arm Eth oiru-

TH(e mi)Tii ye have] h?AB &c, OL (e) Bo Syr (h), Const Bas Thdrt

Nonn .. cferc D 69 al, OL Vg Syr (gs) Arm Eth, Cbr Cyp Hil "se

because] 20 &c. Arm Eth ..om 85, ^AB &c e^noK I] om 95, Bo

(q) ..add yap Syr (s)
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exne eq-sto aaaaoc. "se n2keit0T ^. TeTTiiotr i. ^^coott

iineKajHpe. 'seKi.c epe neKUjHpe ^eooTr Md.K. ^ kjvts^

ee iiT<K^ Mivq UTe^oTrcijs. uc.p^ niju. QseKSvC ottoii

niiOTTe ajLMJL^ jui.'crwwq *v"yo> neriTA.RTmtooTrq ic

ng^oifc .Sio\ MTivKT.&.q H&-I eTpd^js2s.q.
^ TenoTT (ye

n2kioiT -^eooTT iiivi 2ji neooT
eiteTrrfTis.iq ^^jv^^thk.

SIn&.Te nuocjuoc lycone.
^

ivio-yeng^ neRpjs.ii e6o\

nfipiojjie TNRTe<iv7r itjvi efio'iV ^G nKocAAoc. we

'

20(37)5785(95)miF(fr) Ae 85 neq] 20 57 ml ..

pref it 85 95
* 20 57 85 95 ml

(fr) cuTewR i] ilTa^K 85 ml fr

uce^p^]
cc. fr OTOn

11.] OToniAi 95 enTe^K 20J 20 57 .. Tit. 85 &c
fr v^i.] pref it 95

=>

(i 4) 20 (37) 57 85 95 m^ (fi) coirconT^]

57 85 95 (fi)..-wnK 20 ml '

(fe) 14 20 F (37 F) 57 F 85 F
95 31

^ ml i^ 20 (6) 14 20 57 85 95 31I ml

gH] pref gpe.1 31I eiteTitT.] 14 .. creeoTiiT. 20 &c -TMq] -Te^eiq

95 XinivTej eAin. 20 95
'

(&) (m) 20 (37) 57 85 95 31I (gl)

ml en-revH] 14 20 57 ..ut. 85 &c gl eiioX] neho\ 85 ne lo]

om ml

^

iwqTt. Baid] 20 &c 37 95, Bo {g^*^) Syr (g 4) .. eXaX-qa-ev (t^)AB
&c, Eo Syr (gh) Eih..when he said Syr (s) ..when he had spoken
Arm Eth 6.qqt(ei ml) he lifted] 20 &c (95), Syr (s) Arm .. pref
i.TCo and ml .. Kai eTrapas {eTrtjpe) t^AB &c, Bo *.qqi-iiJuioc he-

saying] 20 &c (95) .. cTrapas-etTrcv t^BC*DLX I 16 33 69 124 346

565, OL (abg) Vg Bo, Or Cyr .. cn-qpe-KaL et. A &c, OL (cefffq) Bo (n)

^r (gsjli) Arm Eth, Chr Nonn ne^ei. my F.] 20 &c 95 fr, Syr

{gsh) ..Trarep ^5AB &c .. om Syr (g 12) .-ei the hour came]
20 &c (95) fr.. om Bo (na*cgqv*) ..add that Eth s.ent^c that]
20 &c 95 fr, NABC*D I 96 97, OL(abcfffg)Vg Bo Syr (jh),
Victorin Hil .. add Kai C* &c, OL (q) Arm (Eth), Chr Cyr .. pref and
Eth neuuj. thy Son 2] 20 &c 95 fr, AC^Dsr &c, OL (abcfgq)
Vg Bo Syr (gsh) Arm Eth .. cm aov ^BC*^ 47 64, OL (deff),

Victorin

*
n\ti to him] 20 &c fr .. om 69 .. to me Eo (fr) Syr (g 14)
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XVII. ;^^. These (things) said Jesus, he lifted his eyes up
to the heaven, saying, My Father, the hour came

; glorify thy

Son, that thy Son should glorify thee. ^
According as thou

gavest to him the authority of all Jlesh, that all whom thou

gavest to him he should give to them a life for ever. ^ But

this is the life for ever, that they should know thee the true

God alone, and him whom thou sentest, Jesus the Christ,

*

I, I glorified thee upon the earth, having finished the work

which thou gavest to me for to do.
^ Now therefore, my Father,

glorify me with the glory which I had with thee, before the

ivorld became. ^ I manifested thy name to the men whom
thou gavest to me out of the world : they were thine, and

eqc'^ he should give] 20 &c fr, Arm .. 8wo-w i^* .. e^^ D (om avrots) ..

that thou shouldst give Bo (fi) .. there should he Syr (g9) n&,T to

them] 20 &c (fr), Bo Syr (sh) (Eth) .. avTi^ ^* i 22 38, OL (ef) Syr

(g) (Arm), Victorin Hil .. om Arm Eth
'

-^e] 20 &c fr ,. om 85, L, Bo (t) Arm .. and Eth jujue

Jui6.-ydwA.q lit. true alone] 20 &c../aovoj/ aX-rjOivov t^AB &c, niOTevi

iiAiA.irek.Tq i\^-^ nTe^c^AiHi the one alone God of the truth {the true fr)

Bo (Eth) .. solum et verurn OL (h), Gyp Novat Victorin .. om veruni
(flf)

.. that thou art the God of truth alone Syr (g) .. that thou alone art the

God of truth Syr (s) nep^^c the Christ] 14 &c 37 ..add ets tovtov

T. KOfrjXOV D
*

e.i-s. having finished] 14 &c, t^ABCLlI i 33 42 122 246 489,

OL (bff) Bo Syr (j) .. i^i-seK Ifinished 85 (D) &c, OL (acefgraq) Vg
Syr (gs) Arm, Ign Const Did Ath Bas Chr Cyp Novat .. pref Kat D ..

trs to end Syr (gs) eTp&.&.ak(20 57 31^ ...>. fe &c)q lit. for me to

do it] fe &c, U 91 127 248, Bo Syr (gs)..om avTo t^AB &c
' TenoT <3' now therefore] 14 &c .. Kat vw t^AB &c, Bo Syr (g) ..

om Kat Syr (g 9) .. and also now Syr (s) Eth iiA.ei. my F.] k &c,

Bo Syr (gsh) .. Trarcp t^AB &c .. add with thee Syr (gh) Arm ne.i

me] k &c .. add ovn Bo (bm) .. add ge^gTHu with thee 31
l

gei.gTHK

with thee] k &c, D, OL (afm) Syr (g, s, h) Eth, Cyp .. trs after ctmt

b5AB&c,BoArm,Chr .. om Bo (n) ujwne became] fe &c, Bo, ycveo-^at

fieret D, Ir int Cyp .. etvat t^AB &c
^

Aioire(o) 20 57 95)112 I manifested] 14 &c .. pref and Syr (s)
Eth

neKpe^n thy name] (fe)
&c (14), Syr (gsh) .. thy glory Syr (g 36) uiip.

to the men] (fe) &c 14 gl .. among the men Bo (Gi*q) ne hotk ne
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iioTTK lie. i>.Tto e<KT*wJwT js.i. jvTUi jvTg^^.peg^ encK-

n2vAj.e. -se UTd^iei efcoX oitootk. jvtio jvTrnicTeTe -xe

JiTOK ivKTttttOTTT. ^ dk.noR eicoRc eT^iHHTOTT. iieiconc

ivit CTfee nKOCjmoc. jvWjv eT^e MeT^RTev*.T wa^i. -se

WOTK l\e. ^
JS-TTtO nOTI THpOTT KOTTK Me. i^TOi nOTK

(5'c
g^JuE

nKocjJioc. n^vI -xe ceg^Si nKOCJUoc. a^kor -^le

eiwHT ig[2vpoK. ni^eicoT eTOT&.^.fe 2.*^P*^2. ^pooir ^mjL

KJKTiv- ee itewKoit. ^^
JutneioToeiig einjuiJji2s.Tr itei-

7
(fe) 14 20(37) 57 85 95 3ilgl ml enTi.K] 14 20 57 95..

fiT. 37 &c "
14 20 (37) 57 85 95 31

1

gl ml eitTa.K] 20 57 95

.. itT. 14 &c iiT.iei] iiT&.ei 31^.. ta.i gl *.KTn.] 14 &c .. nenTe^KTn

378595 U14) 20(37)85 95 3ilglml(cit) -cone] -cone 14 sic

(14)203785 95(31 l)gl ml iiOTri2o] noTrei37 85 (14) 20 at

em. 37 85 95 gl at newi ml t^n] trs alter t^'e 14
"

(14) 20

(37)85 95g^^

they-thine] k &c (14*?) gl..pref because Syr (g 23s) a^Tge^peg

tliey kept] (fe ^) 14 (37 ?) (g^) servavi OL (eff)
' TenoT now] (fe) &c (37), Bo (t) .. et nunc OL (bcff) Bo Syr (s)

Eth &iiju.e I knew] 14 &c 37, t^ 7 iiSevv, OL (abcefffq) Syr

(gsjhe) ,. cyvwKav AB &c, Bo oTon-iie all-are] 14 &c.. all-is

Syr (gs) Eth geitefi. ^itootk ite are from thee] 14 &c.. om Arm
* -xe-He.! because-to me] 14 &c .. om Arm .. om because Syr (g 9)

iluj. the words] 14 &c.. add a-ov D.. add fiov 569, OL(e) htoot they]

14 &c (37), Bo (DjAjO) ..add gtooT also Bo ik.iriTOT they-them]

14 &c, Bo .. add from me Syr (s) d.Tr(x) ATreuLie and-knew] 14 &c,

i^cB &c, OL Vg Bo Syr ^h) Arm Eth, Cyr HiL.om l^*AD, OL

(aeq)..om and Bo (q) ndjue -xe truly that] 14 &c, Syr (gsh)
Arm (Eth) ..quia vere a te OL (bf, cff) iiT&iei I came] 14 &c (37)

..exierunt OL (abefifq)

&noK I] 14 &c 37 .. pref and Syr (gs) .. pref because Syr (g 9) ..

pref now Arm .. pref but Eth ii(nn 85)eiconc I-beseechiiig] 14

&c (37 ?)
cit .. add i.e 31I hm to me] 20 &c 37 cit ,, om Bo (b)
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thou gavest them to me, and they kept thy word. "^ Now
I knew, that all whom thou gavest to me are from thee.

* Because the words which thou gavest to me, I gave them

to them
;
and they, they took them, and they knew truly,

that I came from thee, and they believed that thou sentest

me. ^
I, I am beseeching concerning them

;
I am not be-

seeching concerning the world, but (sk) concerning those

whom thou gavest to me, because (they) are thine. ^ And
all mine are thine, and thine are mine

;
and I was glorified

in them. ^^ And I am not being any more in the world, but

these are in the world, but I, I am coming unto thee : my
holy Father, keep them in thy name which thou gavest
to me, that they should be one, according as we are. ^^ j^i

this time being with them, I was keeping them in thy

^ e.TCo-e 20 and-are mine] (14?) &c (31 M).. /cat e/xot avrous

cSwKtts t^ .. om d^Trco noTK-ne Bo (aGj) Syr (g 36) ne are 2] D,
OL (ac) Vg Bo Syr (gs) Arm Eth .. om SAB &c, Syr (h) e.-yio

and 30] 14 &c .. add d^tioK Bo (p) M-sie. I was glorified] 14 &c ..

c8o^a(ras fie D
^'

e.irio u-^-Kocjuoc and-world lo] (14) &c .. et iani non sum in sce-

culo et in sceculo sum OL (e) .. trs after cp^o/tai Or ..et hi in hoc mundo
&c (a) .. add after ep^ofiai et iam non sum in hoc mundo OL (c) .. om
and Bo (q) Syr g (2) itkoc. i"] 14 &c ..tovto) tw k. D, OL (be

fffq) Bo (h) n^\ T^e but these] 14 &c .. Kat ovtol ACD s^
Szc, OL

Vg, Chr Cyr.. Kai aurot i^B 229** 254, OL (df)..iiA.i -xc netooir

Bo .. but they Eth *.noK i^e but I] 14 &c.. Kayw NBC*DX i 33

6oeVj Or Cyr..Kai cyw A &c, Bo..om cyw Bo (q) ciitht I am

coming] 14 &c .. add oukcti tt/xt cv tw k. kul cv tw k. ct/xiD, OL (a, c, e)

HACi. my F.] 14 &c, Bo Syr (sh) ..TraTt/j (7;^ B) Syr (g) Arm Eth
eTOT. holy] 14 &c ..nie^vi^^oc Bo (FiI'c*lp) ga^peg keep] 14 &c
.. pref take Syr (s) gii-pakn in-name] 14 &c.. add kul ore rjfxrjv-

ovofj-a. (Tov D e(ii 85 ml)Ta.KT. which-gavest] (14?) &c, t>5AB

C(D) &c, Bo Syr (gjh) Arm, Cyr .. ous D^ 69 al, OL (fgq) Vg Eth..

om OL (abceff) Syr (s),
Hil n.i to me] 20 &c .. add ngHTq in it

{him) 85 <seK*.c &c that they &c] 14 &c.. om OL (abceff) Syr (s),

Hil K.T. ee ace. as] (14) &c, SAB^CD &c, OL (q) Bo Etli,

Cyr..Ka^. /cat B*MSUYn^ al 12, OL (fg) Vg Syr (h) Arm, Ath
nd.ttoit we] (14) &c .. add iv X, iv ecrfiev 33 al 5, OL (g) Syr (h) Arm

" iinei. at this time] 14 85 .. nni. 95 .. XineoT. at the time 20
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2.*'P*'2- ^poo'5* ri ^A* neRp2v ettT&.KTi^2s.q N^.I. ^.tco

a^ig^i^peg^ epooT. ^vTto iine XevJ^ir efeoX ug^HTOTT T^vKO.

eiuiHTi nujHpe iinTiwUO. -se epe Teirpivc^H *2soiK efioTV..

13 TeitOTT eillHTT Uj2xpOK. &.T10 \\b.i ei'2s;u) JDuutooT g^il

nKOCjuoc. -xeKJvc TeR(o it*.7r ijin.pi>^aje eq-sHK efioX

2^p.i wg^HTOT.
^* JS.HOR

2s.i^
n&.Tr juneKiya^'se. ^.tio

nKOCjuioc ivqAiecTtooTT. -se fi^^enefioTV.
Js^ii

<^10i
rkoc-

Aioc ite. Kd.TJs. ee g^to
ei>.uc oTre^oX js.m <^Jx

nROcxioc. ^5 neiconc &.it -xe CKeqiTOT efeoX ^S
nKOCJUoc. js.'\'\jsi seKJvc eKe2^^s.pg^ epooir efeoA

oJx nnoitHpoc.
^^

wg^eiiefcoX ^.n ^Si nROCJtioc ite.

K2vTk ee 2^10
ejs.n^ oTrefeoX A.it ^jui nROcxioc.

^^ JUl^s.TE^ooT g^p*'! 2^" Tjue. neRUj^.'se ne taic,

^^ R^.T&. ee eitTJs.RTiS.TOI enROCJJlOC. JvROR g^CO &.I'200T-

ne] om 85 cijulhti] 14 &c 37 ] .. -tci 85 gl "(i4)2037
85 95 g^ ml ere] era. 85 sic

" (m )
20 37 85 95 gl ml

PS M'^] ^>.ITeI ml iigeit] 14 85 .. om il 20 &c .. ngn ml ne] trs

before oS 85
'^

14 (20) 37 85 (95) gi ml "
(14 )

37 85 (95) g* ml lie] trs before gJS 85
^'

14 37 85 95 (dl) gl

ml op*.i] eg. ml ^'
14 37 85 95 <1^ g^ m^ cut^^k] 14

37 95 .. itT. 85 &c Te.iroi] 85 dl gl .. T*.Toei 37 95 .. Td^oToV ml
.^^

TOToei 14

&c .. ooTe(Te!.n) Bo emlx. being with them] 14 &c 37, Bo (eix**

.. HMXH q), BC*DL I al, OL (bceffg) Vg Bo, Cyr Hil Aug .. add

v Toj K. A &c, OL (fq) Eg (v) Syr (gsjh) (Arm) Eth eit(u 85

mi)T*.K. itM which-me] 14 &c, t^cBC*L 33 64, Bo Syr (j) Arm,

Cyr .. om t^*, Syr (s) .. ovs &c A &c, OL Vg Syr (gh) Eth e.TU)

and jo] 14 &c 37, l^BC*L 33 64, OL (d) Syr(j) Arm, Cyr HiL.om

95, AC^Dsr &c, OL Vg Bo Syr (gh) .. behold Eth e^TW lO-epooT

and-them] 14 &c 37 .. om Syr (s) &.va) 20] 14 &c 37 .. om Bo (l)

tev. the scr.] 14 &c (37) .. TCKt'p. thy scr. 95 .. that which vias written

Syr (s)
^^ TeKOT now] (14) &c, Bo (Ft) Syr (s) .. add -^.e 85, t^AB &c, Bo

Syr (gh) Arm Eth emH-y I am coming] 14 &c, Bo (Fj^'ptv) .,

winHOT / came 1 Bo tik. the world] (14) &c .. tovtw tw k. D, OL

(abcfff) op. ng. in them] 14 &c, C^D &c, Cyr.. ev cavrots t^AB
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name which thou gavest to me ; and I kept them
; and not

any out of them was lost, except the son of the perdition, that

the scripture should be fulfilled. ^^ Now I am coming unto

thee ;
and these (things) I am saying in the luorld, that they

should have my joy fulfilled in them. ^*
I, I gave to them

thy word
;

and the world hated them, because they are not

out of the world, according as I also am not out of the world.
^^ I am not beseeching that thou shouldst take them away out

of the world, but (i^) that thou shouldst keep them out of the

evil. ^^
They are not out of the world, according as I also

am not out of the world. ^^ Hallow them in the truth : thy

word is the truth. ^^
According as thou sentest me into the

Xn al 3 .. cy Tats KapSiais iavrtav C* .. that they may he full ofmy joy

Syr (s)
"

eiwnoK-uji.'se I-word] (14) &c, Armc'^'^ .. pref ak-yco and 85, Arm
.. hut Eth .. eyw 8c cSuKa tov X. crou cv aurois D &qju.. hated them]

(14) &c .. ii{f)uriL D 40 63 73 77 253 259, OL (aeq) hk. the w. 20]

14 &c .. TovTou T. K. D, OL (acfq),.t< Syr (s) K&,T4k.-KOCA3LOC

acc.-world] 14 &c..nwV go) &noK *.nt^ OTefioX a^n iigHTq PS..om
D 11*69 i9^^48ev, OL(bce)Syr(s) gto also] Arm (Eth) .. omm>,
t^AB &c, Bo (b)

^'
nei(nnei 85)conc I-beseechiiig] 14 &c 20..trs diiev world Syr

(gs) nnoit. the evil] 14 &c .. om the Arm
"

iigenefi.] (14) &c (95) ..pref hecause Bo (bdAjEJjOSv) Eth ..

add yap Syr (gs) nn. the w. lo]
1 4 &c 95 .. pref tovtov D, OL (bcfq)

gco I also] 14 &c 95, Kayu) T> 69 97, OL (cf) Vg Bo Syr (j)
Arm ..

cyw ^AB &c, Syr (gsh) Eth e*.n^ I am] 14 &c 95, t^ABC
DLX al, OL Vg Bo Syr (gsj) Arm, Chr Cyr .. trs after Kocr/xou Y &c,

Syr(h)
^^

juiekTfi. hallow them] 37 &c, t^AB &c .. xx^iiiiio hallow 14..

pref irarep ayic A, Cyr Did .. pref Father Syr (g) TAxe the truth 1]
ABC*DL, Bo..omT;B.. addo-oui^&c, OL(q) Bo(bDjAiEGJsKOSV

fr) Syr(gsh) Arm Eth, Did Chr Dial neKuj. thy word] 14 &c dl ..

pref hecause Syr (gs) Arm Eth tjulc the truth 20] 14 &c d^, B ..

om r]
i^A &c

^' UK. the world] pref tovtov twice D, OL (abcfq) g(i>(gwcoT

85) I also] 14 &c, Kayo) t^AB &c .. om 14* d^ .. and I Arm
MsooTCOT I sent them] A.i'xooTce 14

B.S.O. Ill T
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TK.nicTeTe epoi efsoA g^iTiS neTroj^^'xe.
^i ^cks^c

THpoT eTewjione noTiv. R^^T^v ee mtok n2>.eitoT K^pi.i

u^HT d^Tto a.MOK fig^HTK. "seKiwc g^tooiT Oil eTTcujione

g^pjvi ilg^HTn. 'xeKs.c epe rkocijioc nicTeTe "se Stok

neiiT^KTe.Toi. ^^ ivTio 2vok s^i^ iiJvT iineooT nT2>wK-

Td.*.q MS.S. seRs.c eTreiycone iloTw. k.t^ ee ns^iton

ei.OH OTA>. 23 ^ttoK ^pj>^S flg^HTOT. J>.T10 StOR ^P*^5

iig^HT. "seRiwC eTeujtone p*^i koht T':Hr efioX

eoTd.. jvTTio WTC nROcuioc eiiute. -se Rtok neuTc^R-

tHiioott. JvTio i^RuiepiTOTr K*^Taw ee eiiTi^RJuiepiT.

2* nA.eiu)T itenTJvKTd^2s.'y \\b.\. ^ottiouj oseKiwC tiaajv eviioK

"
03) (m) (37) 85 95 d^ g^ ^^^^

'"
(fl) (m) 85 95 d^ g^

ml giTn] 85 95ml..2iTejuidl..2iTglc
^i

^g^ ^j^^ 5 95

dl gl ml cKgpM] 14 &c .. iiTK 2pe.i dl ugHTK] pref gpM dl ml

T.TOi] dl gl .. Te^TToei 14 95 .. Te.o-5-oi ml .. TnnooTT 85
"

(i]) 14

85 95 dl gl ml fies^iton] 14 85 ml..om n 95 &c e.noit !]

gtou Bo .. om Bo (bq fr)
"

(9) (14) 85 95 dl gl ml TnnooTT]

14 &c .. T6.TOV (9)
^*

(g) 14 85 95 dl gl ml HAia.] pref e

dl, Bo (t)

"
iMTCo and] 37 &c..om Bo (v) ^Tbiio I hallow] 14 &c 37,

i^A, 71 248, OL (bceq) Syr(s), Chr .. pref cyco
BCD &c, OL (af)Vg

Syr (gh) Arm Eth, Bas Cyr .. trs cyw after e/jiavT.
Bo .. pref et pro eis

rogo OL (g) gtooT oit they also] g (14) &c 37, C &c, Syr (gsh) ..

trs after oo-iv ^ABC*DKLXYn al 14, OL Vg Bo Syr(j) Arm Eth,

Ath Did Cyr .. om gcoov Bo (fr) OL (abe), Did Victorin Tjue the

truth] g &c .. aXr]6eia ^^AB &c, Arm
20 itcic. I-beseeching] (14) &c .. add from thee Syr (s)(Eth) -a^e]

g &c, Syr (h) Arm .. om Bo (bls) Syr (g 12) .. and Syr (gs) Eth

iiROOTe on the others also] (14) &c .. om t^AB &c .. om also Arm cdd

..TravTwv Xn I 247 al 10, Syr (h) Arm eTn.niCTe(ee dl)ire

who will b.] (14) Ac, D* al, OL (acefgq) Vg, Cyp Hil . . 7ri<TTvovT0iP

J^AB &c, OL (b) Bo Syr (gsh) Arm, Ath Bas Chr Cyr epoi me]

(g) &c 14 .. om Syr (s) efioX-uje.'xe through their word] (14 ?)
&c

. . om A
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world, I also sent them into the luorld. ^^ And I hallow

myself for them, that they also should be hallowed in the

truth. 2og^^^ j qjq^ ^q^; beseeching concerning these alone,

but
(iw) concerning the others also who will believe me through

their word. 2' That they all should be one, according as

thou, my Father, art in me, and I in thee, that they also

should be' in us
;
that the ^vorld should believe that thou art he

who sent me. ^^ And I, I gave to them the glory which thou

gavest me ;
that they should be one, according as we are one.

2^ I in them, and thou in me, that they should be in us perfect

in (e) one
;
and the world should know that thou art he who

sent me, and thou lovedst them, according as thou lovedst me.
2* My Father, those whom thou gavest to me I wish that

21

THpoir all] (14) &c .. om Bo (p) Rota, one] 14 &c .. om C* ..

add like us Bo(q) Rtok thou] (14) &c,.om Bo (acTAjGhkloqt

fr) na^eicoT my F.] 14 &c, Syr {gh,s) ..7raTr]{e)p t^AB &c, Arm
Eth a^TTto and] 14 &c. Bo (DjHLQT fr) .. om Bo .. om .[tOK

-ngHTK / in thee Bo (b) ilgHTn in us] 14 &c, BC*D, OL (abce)
Bo (b) Arm .. add iv^A &c, (fgq) Vg Bo Syr (gjh) Eth, Clem Bas Cyr
Thdrt Cyp 'seK^kC that 20] g &c 14 .. add Kai i 475 al, Arm, Clem

"^^
iKVixi *.. and I] 14 &c, A &c. Bo Syr (gsh) Arm .. om *.Trw d^ ml/

Bo (t) .. Kayui BC*DLUX I 33 249 al, Eth, Clem Eus^arc Chr Cyr
noirek, one] 14 &c..to cv D (om 85)&.non we are] 14 &c, ea-fi-ev

l^cA &c, OL Vg Bo (entyon) Syr (gh) Arm, HiL.om ea-fiev {^*)'B
C*DL I 33, OL (e) Syr (sj) Eth, Clem Hipp

^^

e).noK-ngHT I-me] (14) &c .. / shall be with &c Sj'r (s) ..trs a-v

cv e/xoL Kayo) V aurotsD 59 ..omBo (aCj*Gj*Pv) eTe(e. 85) uj. they
should be] 14 &c .. add gcooir also Bo (bAjFj^o) ngHTii in us] 14 &c

.. ngHT in me 95 .. om J^ &c e(n dl)oTei. in one] 14 &c .. cts to ev

D, Eus marc Chr e.Tfw(om .ifCo d') Ate and-should] 14 &c, Kat i^

I, OL (be) Vg Bo (b) Syr (gjh) Arm Eth .. iva BCDLX 33 69 124,
OL (aeg) Bo Syr (s) Eth, Hipp Eus marc Chr Cyr Amb eixie

know] 14 &c .. believe Bo (p) .KAiep. thou-them] 14 &c, t^AB &c,
OL (cefgq) Vg Bo (eh J3N s) Syr (h mg)^ Clem Eus i^arc Cyr ..

rjyaTrria-a

D al 7, OL(ab)Bo Syr (gsj h)Arm Eth, Chr .. om *.-!rco-juLepiT Bo (ac v)

eit(95 gl..n 14 &c)Ta.KAiepiT thou-me] av
//.e rjy. D, OL (ab)..as

me, Father, thou lovedst Syr (s) ..as also thou &c Syr (g) Arm cdd

njvei. my F.] 1 4 &c, Bo Syr (h) .. ,raTr){e)p AB &c, Syr (g) .. cm
T 3

24



276 IIU8:XHHHC

C'^jujuioq. Rtooit g^woir on eiretgione tujuu^vi. 'seKa^c

nTK^,Ti^oAH iinKOCjuoc. 2^ ni>.itoT n'xiKevioc. line

nKocjuoc coTuiit^. ^.itoK -xe a^icoTwn^. 2vTaj lt^s.I

cottg^ M^.1^ efeoTV. iineitp&>it. j^.tco o
'<^ii2s.oTroit2^q.

-xeuevc

A-TO) dwttOK g^Oi on 2^p^>I n^HTOTT.
XVIII. "K^. na.1 ntepeq-sooT ils'iic. Jwqei io\

JA MeqiJi2keHTHc elieKpo iine^eijutjvppoc iinKe-

'^poc. nju.^, enepe otujhh iig^HTq, JUJLi>^ eitTi^qfiajK

g^oT epoq. itTdq juin iieqiAi^eHTHc.
^
ueqcooTii

xe g^oiojq il(3'iio'y'Xd>.c nTn^n*>.p&-'xi'^o'T iiAjioq ju.-

iLu.2k e.TMjijutiKS'. "se
g^^.2^

neon d^ ic ctooTg^ cjuukS' jun

MeqjuiA.efiTHc.
^ lo-y^d^c -xe Jkq^l nTCcnipN. js.tu)

eye] evt^ 85 cht.] g 95 gl .. Fit. 14 &c ^^
14 85 95 dl gl

ml ^^
14 85 95 dl gl ml gio] 14 .. gcoWT 85 &c gpM] 14 ..

om 85 &c

14 85 ? (95 ) gl F ml ? \^ 85 95 eneKpo] 85 ml ..

eniK. 14 95 gl nX'] neix- ml x"**--] X*"- 85 g^
'^

14 85

95glml
' (M)8595(97)mi

Syr (s) nenT*.KT. those-gavest] 14 &c, AC &c, OL Vg Syr (jh)

Arm Eth, Chr Cyr Thdrt Cyp..o 8e8. BD, Bo Syr (s) giooT

they also] 14 &c..Kai cKttvot {avroi) t^AB &c nliJu.. with me]
14 &c ..iiJUA,T there 85 dl ..pref there Bo ..pref <Ae?/ a?so Bo (Xd^Aj

EJ3OQS fr) Ti&.eooT my gl.] 14 &c ..t. 80$. t. efxrjv t^AB &c .. om
T.

/*.
D 91 .. i/i?/ gfZ.

Bo (q) 's.e because] 14 &c .. and that Syr (s)

T(om gl)KA.T6.fe.-Koc. the foundation-world] 14 Seethe world was

Syr (s) . . the becoming of the world Arm
' n.ei. my Father] Bo Syr (gsh) .. 7raTr?()p t^AB &c, Syr (g 9)

ink.iK. the r.] ayic 2, OL(d), Const Xine-coT. the world-thee] D,

OL (bcfq) Vgciem Bo(kko*tv) Syr (j), Aug .. pref Kat t^AB &c, OL

(aeg)Am Bo Syr (gsh) Arm, Clem .. Se Eth hk. the w.] add

TovTos D sic, OL (af) a,iiok-cotp but-thee] 14 &c..om gl..om
o- A..om ':^e Bo (acgj^l) nki these] add gcooT on also 85

'S.e that] and Arm d
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(in) the place in which I, I am they also, they should be with

me, that they should see my glory which thou gavest to me
;

because thou loved st me before the foundation of the world.

25
i^y Father, the righteous, the ^vorld knew not thee

; but

I, I knew thee, and these knew me, that thou art he who sent

me. 26^j^(j J manifested to them thy name, and again

I shall manifest it
;
that the love with which thou lovedst me

should be in them, and I also in them.

XVIII. 37. These (things) when had said Jesus, he came

out with his disciples across the torrent of the cedar, the

place in which was a garden, the place into which he went,

he and his disciples.
^ But was knowing also ludas, he who

will deliver him up, that place, because many times Jesus

assembled thither with his disciples. ^But ludas took the

'
*.ir(o and lo] om dl m' e.Tto-otto (w dl)ngq and-it] om Syr

(j) en(i4 .. ft 85 &c)T*.KAiepiT thou-me] -qy. aurous t^ 6iit*.k.-

iigHTc lit. in which] -q D, qua OL Vg .. t/v b5AB &c
^ HAi these] 14 &c .. add 8c Bo (nEjC) ut. when had said] 14 &c

(95), ciTTwv t^AB &c, Syr (h) Arm Eth .. said and Syr (g) .. was say-

ing Bo {q).. spake and Syr (s) HnKe-x. of the cedar] 14 &c,

\^*jy, OL (abd) Bo Eth..Tov KcSpw ASA 123, OL (cefgq) Vg Syr

(gsh) Arm, Amb Aug..Twv /ceSpwv t^cBC &c, Bo (nabDjE).. twj/

KcvSpwv al 10 .. T(av hivhpmv 9, Cyr .. add a mountain Syr (s) .. Kedron

the river of [the) cedar Eth ..getroni Arm (i4 95--n 85 &c)-

TA.qiWK.-JU..e. into-disc] 14 &c.. eia-rjXdov E al 3, Syr (hcd) .. intro-

ierunt discipuli eius OL (e) nToq he] 14 &c..om Ss-.n-seiiic

Jesus Bo
^
neqc.-ioir^. hut-Iudas] hut Judas the betrayer was knowing

Syr (s) :ie] om G, Bo (nq) Arm.. anc? Bo Eth.. add behold Bo

(p) Axnjuek 6T. that place] om 85 cwoipg assembled] t^AB &c

..add Kai EGHMSYrAA ^{..conveniebat OL (of) Bo (h) Syr (g)

ejuLft^T thither] OL (bcfg) Vg .. crw. ck. is, D, OL (a, g) Vg Bo Syr (gs)

Arm..o-w. Is /ct t^AC &c, OL(eq) Syr (jh) Eth, Cyr..trs after

avTou B .. enAA& ex. to that place 85 .. om Syr (g 4)
' lOT^.-'si but lud. took] 1 4.. but Judas the betrayer took with

him Syr (s) .. and Judas having taken with him Arm ..and Judas took

Eth .. lo-yak. <ge 6.q'si Judas therefore having taken 85 &c, t^AB &c,

Syr (gh) Tecnsp& the band] 14 &c ..pref oA.iyi/ 13 69 346 i.Tt>
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g^ew^^TnnpeTHc efeoX g^iTri WNp^^^^iepeTc jlxvl n?|ia^pi-

fig^cofe niAA eTiiHT e-sioq. d>.qei efeoX ne's^.q wd^T. -se

TTUjiite iicis. iiiju. ^
^TTOTTto^E Ms^q. -se enujiite

Hc. IC
nii^'^(opdkioc.

ne'xe ic iti^-y. -se d^noK ne.

nq^.2^ "^e epd>Tq itiijLt&.T ri^iio-y^d^c ^ltT^.q^^vp^)^-

xi-xoTr AJLiioq-
^

iiTepeq-xooc -akC M^.Tr itg'iic ose ^itOK

ne. ewTei iic&.njv2^o'y. bUF^y. e'sJS. hkis.^,
' na.\iii on

*>.q'2s:o'!foTr eq-sco aajlioc. "se eTeTnujiite nc^^ niju.

iiTooT "^e ne-sik-T. -se nc^ ic nna^'^copd.ioc.
^

^.qoTr-

(ou|i njs.Tr iKjiic, -se d.i*200c nHTn. "se &,noK ne. euj-se

&. ncTeTnujine ilccoi. k&. n&.i TnpoT ncefiuin.

*
14 85 95 97 m^ (m) 85 at neq. 95 &c 97 (no)

ml and &c cnig.] ituj. 97 m' (9) 14 85 95 97 no (gl)

m4 '
(9)(i4) 85 95 97 no gM*"! andatuT. (g)

(14) (85) 95 97 no at eig-xe gl ml nexeTii] ne ncTit m^ iice-

iiiou] 14 &c .. CTpeTiiioK ml .. Aiok 85 97

gengrn. and
off.] 14 &c .. the officers Bo (nl) .. and (om -^6) from &c

Ae <oo^ officers Syr (g) .. anc? yrowi i^e scribes &c S^t (g 9) ju.it itec^.

and the Ph.] 14 &c, B, Bo ..
</>. i^caAC &c, OL Vg, Or Chr .. t.

<f>.

^*cbj)L, OL {a) ..and from the chiefp. and Ph. and officers and

a multitude ofpeople Syr (s) enju.^ er. to that place] 14 &c . . m
locum OL (q) .. cKct i^ &c .. om t^* tKVbi genXeju.. and torches]

14 &c..om Bo(q)..julu geitX. ^^ ..carrying lanterns and torches

Syr (s) .Tr(o gen(git mi)gon\o((jo 85)n and weapons] (14) &c

97 .. om Syr (s) .. juii geng. 85 95

, ^e] t^DLX I 33 565, 69 124 346, OL (abcfq) Bo Syr (gjh)

Eth, Chr Cyr .. ow ABC &c, OL (eg) Vg Syr (h) Arm .. om Bo (l) ..

and Syr (s) Eth eqc. knowing] 14 &c, EthPP .. nqc. was knowing

95 ..v^ho loas hi. Syr (g) .. iScov D 69 90 124 157, Syr (sj) Arm Eth,

Nonn d^qei-ne's. came-he] Bo Syr (sj) .. c^^cA^wv cittcv t^A &c,

OL (f) .. iirjXOev Ktti Xeyct BC*D I 97 565, OL (acegq) Arm (Eth),.

processit et dixit (b) Vg Syr (gh)
' e^TOT. answered] 14 &c, Bo (n) Syr (h) Arm., add Kai cittov

X^ Eth .. theij answered, said they to him Bo .. they say to him

Syr (gs) ua^q to him] 14 &c..om Bo (DjAjEJjOPs) "^'I-]
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hand and officers from the chiefpriests and the Pharisees,

he came to that place with lanterns and torches and weapons,
^ But Jesus, knowing all things which are coming upon him,

came out, said he to them, For whom are ye seeking ?
^
They

answered to him. We are seeking for Jesus the Nazoraios.

Said Jesus to them, I am (he). But was standing with them

ludas, he who delivered him up.
^ But when had said to

them Jesus, I am (he), they came backward, they fell upon
the earth. "^

Again he asked them, saying, For whom are ye

seeking? But they, said they. For Jesus the Nazoraios.

^ Answered to them Jesus, I said to you, I a,m (he) : if

14 &c .. va^aprivov D, OL (ace) Vg ne'se ic said Jesus] 14 &c, Bo

..Xeyet-ii Syr (g) Ann .. Xey. Sc-is Or ic nA,T Jesus to them] 14

&c .. auTots IS (t^)A&c .. avTois cyo) ci/tt i? B .. om t? (B)D 4 35 iso^v

253^^ al 3, OL (a, be) Syr (s) a^.e] 14 &c..om ml. Bo (aq). .Zso

Arm .. and Eth ., add also Syr (gsh) nenTi^qn. who-up] (14) &c

1 10 .. nT. who will &c ml .. om Syr (s)

-^e] 14 95 ml..om A 13, Arm Eth..3'e therefore 85 97 no,
fc^B &c, Syr (h) .. and Syr (gs) Eth nw to them] 14 &c ..om 85,

t^*, Syr (s) .. add Jesus Syr (g, s) Eth a^Tge they fell] 14 &c gl,

Bo (b) .. pref /cat t^AB &c, Bo
''

on] g &c (14 ?) ..om Bo (b).. and again Syr g(2)s .. ovv t^AB

&c, Syr (h)..aw(Z then again Eth kq'xno-y(om 97)oip he asked

them] (9) &c 14, ABCLUXY 33 69 106 127 249 al^ OL (efq)

Vgciem Bo Syr(gjh) Arm Eth, Cyr..trs avrovs ctt. t^(D) &c, OL

(abc) Am .. add and saith to them Eth .. add Jesus Bo (bkv) Syr (g)

..add the second time Bo (denps) .. saith to them Jesus Syr (s)

cqx. saying] (g) &c 14, D, Syr(j)..om t^AB &c ne-jse^ir said

they] g &c 14 ..add iraXtv D..add to him Bo (jM^t) ..they say to

him Syr (s) (Eth).. anc? they say Arm iicek, for] 14 &c..pief

Tilujine we seek (9) .. Sig. we are seeking 95 iTnd.7.] (g V)
&c (14) ..

nazarenum OL (ac, e) Vg
*

ekqoT. answ.] (14) &c.. saith Syr (gs) nei,v to them] 14 &c,

DX al, OL (fq) Bo (n) Syr (gs) Arm, Or ..om 95 no, t^ABC &c,

OL (abceg) Vg Bo Syr (h) (Eth), Cyr .. pref ne-itft.q said he ml .. add

and said to them Eth ncj'iic Jesus] 14 &c . . om Syr (s) eua-se

if] 14 85, Syr (g 9 s) .. add &noK 95 &c .. pref and Syr (g) Eth

(3'e therefore] 85 &c .. om ml, Syr (gs) Eth hm t. lit. these all]

(^14) &c .. om Syr (s) ..om aZZ t^AB &c . .
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(3' nexpoc epe oTcnqe iiTOOTq. i^qTOKiJ.ec evTco

e^qpeg^T n^^JCtg^^.^ iin2vp;)(^ip-yc. jwqceXfi neqAA^-^.'se

SoTriij)k.jui. we np^.ii -^e Hng^ISg^jwTV. ne
jLXis.'Ky^oc,

" ne-xe ic iineTpoc. 's.e. noTote WTeucHqe enecRoeig^.

n-xto iiT2>>. na^eiioT T*^&.q newi juh W'^n^.cooq 2kn.

12
Tccneip^. 'xe jvtio n^i'XiJwp^oc sxn ng^TrnnpeTHc

nilioT'X2vi *>Tr<3'u)ne nic. A^irjuopq.
^^ j^^^^j i.TnTq ujew

jwim2wc iiiyopri, ite nujoxi -xe ne nRevii^&>c ni^p^ie-

peTC KTepojuine eTjlJUtd^.T. ^*
i;diic^2vc ne n&.i enT*>.q-

^ityo'sne nnioT'2.*^i. "se cpitoqpe CTpe oirpcojue

9
(g) (14) 85 95 97 "o g^ ^1 "

(9) (14) 85 95 97 no
ml CHqc] -fee 1 10 pegT] piogT 14 .. piogf Si. 85 a^px**] a^PX^**

97 ccXn] c^n ml "
(9) (14 ) 85 at n-stu 95 97 no ml

n-^na.] om n 97
"

(9) 14 85 (92) 95 97 no ml

cneipok] 9 97 .. cni. 14 &c X*^] X^'^ 97 *^2'] "" i^o

gTTiHpeTHc] 97 no, Bo (d,EiT).. grnepeTHC 9 14 85 ml, Bo..

gHnep. 92, Bo (b) .. gvirepHTHC 95
"

(g) (14) 85 92 at ne 95

97110 ml '*

(9)(i4)85 92 95 97 "oml enT.]95..nT.

14 &c nni.] Ailt ill. 95 cpnoqpe] cepnofcpe 92, cpnofe. ml

oirpcoju.e] ottwai ml sic

^
nig. the word] 14 &c .. add of Jesibs Arm cd neitTewK.

those &c] 14 &c ..all &c Syr (g 9) j5.nei(97 ml ..m 85 &c)t*.ko

I lost not] (14'?), Syr (s)..-TkKe 85 &c..add \w*.ip ani/ 9 &c, Bo

eJfc. fig. out of them] (9) &c 14, Bo Eth .. e^ avrov A .. trs before ov8.

aTTta). D ..trs before ouScva t^AB &c, Syr (gh) Arm .. nemine{iii) per-

didi ex illis OL (e), nem. ex his p. (a)
"

S'e therefore] 14 &c, t^AB &c, Syr (h) Arm ..-xe no, OL (q)

Syr (gj) .. Tore D . , and Eth nexpoc] 9 &c .. Kepha Syr (gs) cpe-

To(>. I io)KJuec having-it] (9) &c (14) .. drew a sword Syr (s) .ira)

and] 14 &c..om 97, Bo (bt) ng. the servant lo] (g) &c 14, l^D

242, OL (abcef) Bo Syr (gh) Eth .. trs after apx- AB &c, OL (gq) Vg
Arm ne] 14&C, Bo .. om Bo(AcrGHKL) iip&,n the name] 1 4 &c,

DX al 3 .. om to NAB &c i^e] 14 &c .. and Syr(s) Arm Eth juLng.

of the s.] 14 &c, OL (q) .. julng. ctJuUia^t of that servant m', D al 2,
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therefore ye seek for me, permit all these to go.
^ That

should be fulfilled the word which he said, Those whom
thou gavest to me I lost not (any) out of them. ^^ Simon

therefore Petros, having a sword, drew it and he smote the

servant of the cliiefpriest, he cut ofi" his right ear : but the

name of the servant was Malkhos. ^^ Said Jesus to Petros,

Cast thy sword into its sheath : the cup which my Father

gave to me, shall I not drink it %
^^ But the hand and the

khiliarkhos and the ojfficers of the Jews arrested Jesus, they

bound him,
^^ and they brought him unto Annas first : but (he)

was the father-in-law of Kaiphas the chiefpriest of that year.
^*
Kaiphas is this (one) who took counsel for the Jeivs, that it

OL (ae) Eth .. to S. t^AB &c aia^Xxoc] 14 &c, Bo Syr (h) Arm
Eth .. AJioXxoc Bo (Ps) .. mdlekh Syr (g) .. malku Syr (s)

^^
Tie-se said] 14 &c, Arm ..add <5'e therefore 85, t<AB &c, Syr (h)

. . add -^e m^ .. pref and Syr (gs) Eth noT^e cast] 14 &c .. return

Bo (b) Syr (s) Eth nTeKCHq(fi iio)e thy sw.] 14 &c, i 69 569

253 ev
al, OL (e) Vgclem Syr (s) Eth, Cyr Hil..om crou h5AB &c,

OL (abcfffgq) Am Bo Syr (gjh) Arm, Nonn n6CKOci(oi ml)g
into its sh.] 14 &c, X 13 69 124 247 evv al, OL(abceffFq) Syr (gjh)
Bo Arm Eth .. om avTt}<i J^AB &c, OL (g) Vg, Hil .. its place Syr (s)

nT.(e 85 97) &c which-me] (9) 95 no., utc n.ei. /rom my Father

ml n&.i. my F.] 85 &c, 69, Bo Syr (gs) Eth, Dion alex
,^ om /lou

t^AB &c, Syr (h) Arm cooq drink it]
ce drink g

"
-^e] 14 95 no .. (? therefore g 97 m^, t^AB &c, Syr (h) Arm ..

then Syr (g) .. and Syr (s) niiiOT. of the Jews] (9) &c .. julu niov.

and the Jews 85 .. om m* ii.-v<^. nic they-Jesus] g &c .. om Syr (s)

ikTAi. they bound him] g &c 92, Bo., pref i^irco and 14 85, l^AB &c,

Bo (AjE^JjOpst) .. Aaww^ hound him Bo (nd^n) ..ancZ insulted him,

Eth
"

&.Tn(n 92)Tq they-him] 14 &c, A &c, OL (bfgq) Vg Bo Syr

(gsjh)..omavTovt^*BC*DG'XA33 9i 127 440 49ev 150 ev 1856^,

OL (acF), Chr Cyr ne-'a.e but he was] (14) &c, Q\ OL (g) Syr

(h), Chr .. who VMS Arm .. -qv yap t^AB &c .. because Syr (g) Eth .. hut

he was Syr (s) .. om iqv-K. Syr (j) Ka.ic^e>.c] 14 &c .. Kai<^a CD, OL

(abcfflfgq) Vgciem .. ^ata^a t^AB &c, Am Bo Arm Eth
"

Syr (s) inserts here verse 24, continuing he who counselled

Tie] 14, Bo (hn) (Syr s) Arm .. pref T^e 85 &c, Syr (g) .. pref ra^p Bo
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ROTCOT JULOT
2^&. n\.oc. ^H. ^^

MCqCTHg^ Owe ilc^ IC

ii(5'iciJu.toK ncTpoc jun KeJu^>^eHTHc. niji.eHTHC -^e

TjQlJl^.T wepe nevp;)(^iepeTrc coottH iijuoq. 2viro)

d^qfecoR eg^oTTit Td^Tr\H iin&>p;)(^iepeTc aaH ic.

^^
ncTpoc Ok-c itqiv2^pd.Tq ne nSio\ g^ipii npo. &>qei

xe efeoX iis'iiLiid^eHTHc erepe ^^^.p|)(^IepeTc cootH

AAJUoq. ev'Tio A.q'sooc ilTiSttooTe. i^q'ssi nerpoc eg^OTit.
^'
T^Hg^^-X "xe RiSitooTe ne-sa^.c iineTpoc. -se aah

FiTOK g^toiOK OM Rtk oTTcfioX
^11

ijuj>.eHTHc JDlnei-

pcojuie. neosA^q (yinjs.i. -se Iijuott. ^^
iteT*.^e ove

p&.TOT K(3'mg^I52^jK\ xiTT wg^TnHpeTHc. ej^.Trosepe

0TUj&,2^ eTeiAO itjuiooT. -xe iiepe n-ses^q il^oX. nexpoc

_
"

(9) (14 ) (85 ) 92 and at nju.*.o. 95 P 97 1 10 g^ ? m 1 IP

Ah 95
"

14 92 95 97 no gl ml ite] om ml

n.px'] -X^'' 97 n-vJx] 11x6*192 95 97 110I nexpoc 2] pref
jSi 92 97

"
14 92 95 97 no gl ml nSLii.] ejmrt. 92 no

Rtk] eiiTK 92
"

14 (21) 92 and at nexp. 95 97 no gl

ml gTrnnpeTHc] gH. 92 ..ge. ml .. -nepuTHC 92 gl n-sawq]

-ki 92

(q) ..and Eth juot die] g &c 14, t^BC*DsLX al, OL Vg Bo Syr

(g sj hmg) Arm Eth, Chr Cyr Nonn . . aTroAeo-^at A &c, Syr (h) \*.oc]

g &c 14 .. add Kat
fxr] o\ov &c 22, OL (a) Bo (t fr)

"
neq-ic but-Jesus] 14 &c 85 ..om Syr (s) by error -^e !]

14 &c 85, Syr (g) ..om Bo (n) ..<3'e 92 ..and Arm ic] 14 &c 85
.. avTois C* ncTp.] 14 &c 85 ..Ke2)ha Syr (gs) kc another]

14 &c, t5* ABDs io6 330 472 565, Bo Armcdd^ Nonn .. nue the other

85 92 ml, o oXXo? t^cbc &c, Chr Cyr.. one from the other disc. Syr

(g) .. one from the disc. Syr (s) rt^.e. 20] 14 &c 85, Syr (g) .. om B

(s) .. OTit Bo (AjO) .. and Arm ."ir(o and] 14 &c 85 .. because of this

Syr (s) (Arm) Ain*.pxi. (ei. twice 97 ml) of the chiefp.] 14 &c,

Arm ., om Syr (gs) jun ic with Jesus] 14 &c .. om gl .. trs before

ets i^AB &c, Bo
**

trs verses 16 17 18 after 23 Syr (s) ncTp.] Shemun Syr(g)
twice .. Sh. K. Syr (s) then Sh. i.e i] om Bo (act) ., and Arm
Eth neq&ge. was standing] d^q. stood ml nio\ &c without &c]

t;, OL (a) Bo Syr (gs) Eth .. trs after Ovpa AB &c, Syr(h) Arm .. om
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is expedient for one man to die for the people. 38.
^^ But was

following Jesus Simon Petros and another disciple : but that

disciple, the chiefpriest was being acquainted with him, and

he went into the court of the chiefpriest with Jesus. ^^ But

Petros was standing without at the door; but came out the

disciple, with whom the chiefpriest is acquainted, and he said

to the porteress, he took Petros in.
^"^ But the porter-maid-

servant, said she to Petros, Art thou, thou also out of the

disciples of this man ? Said he this (one), Nay.
^^ But were

standing (by) the servants and the officers, having lit a fire,

warming themselves, because it was [the] cold without : but

Bo (q) .. jSn&oX junpo without the door ml i.e 20] 14 95 no g^

..om Arm .. <ge therefore 92 97 m^, l^AB &c, Syr (h) .. and Syr (gs)

njuji^e. the disc] Y 254, Bo ., add o aXAos &c t^AB &c, Syr (h) Arm
..add cKcivos 13 69 71 124 157 al, OL (q) Am, ille alius (abcffF)

Syr (g) Eth cTepe-iiAioq with-acqu.] Syr (g) .. os -qv yv. tw ap)(.

\^A. &c, OL Vg ., o yvwo-Tos Tov apx- BC*L (X) &.Tto and] Bo (d Aj

ENOPS fr)..om Bo a^q-si he took] Bo (bAjOQS fr) .. pref xat

i^AB &c, Bo ..add -^e Bo {s)..she brought in Syr (g 36)
^^

TgJuL(-ejUL 92)g.-TieTp. but-Petros] Xcyei ow tw IT.
rj

iratS.
rj

6.

BC*LX 33, OL (bcfffg) Vg, Cyr .. X. o.
-q

w.
rj

0. tu> U. ^A &c,

OL (a) Bo Syr(jh) Arm Eth a.e] Syr (g)..om Bo Arm..3'e

therefore 92, t^AB &c, Syr {h)..and Eth ncTp.] Sh. Syr (g)

. . u-hen saw Sh. the maid of the porter she said to him Syr (s) juh]

om Bo (b) gtoujK also] om Bo (bv) ottcIi. gii lit. an out of]

one from Syr g(2)s, ck i^AB &c gn juljul.^. of the disc] gJI

njuew-a. of the disciple m^ sic ire-s. said he] Aeyct t^AB &c .. pref

and Syr (g 9) ne^i this] 14 .. hh that 95 &c, ^^AB &c .. njvc to her

92 lUioit nay] Bo Syr (gs).. ouk ct/xi ^^AB &c, Syr (h) Arm

(Eth)
"

-i-e] 14 &c.. om 92, L, OL (ff)
Bo {a*) Arm, Eus .. and-Be

Syr (g 36, s add there) .. add Kat b^ .. ergo OL (q) ugiig. the serv.]

14 Seethe s. also Bo (dAjEOPs) eewTr-s. having lit] 14 &c .- iktts..

they lit 92 .. pref and Syr (gs) OTrtye.g a fire] 14 &c.. add in the

court Syr (s) e'!F^(i4 92 97 m^ .. Tg 95 &c)ajlo juuuloot warming

themselves] Syr (h) Arm Eth .. trs kul (om Bo bt) eOep/i.. after
if/, -qv

t^AB &c, Bo..om i 565, OL (abff) juiJULOOT-eqe(i4 21 92 97

ml..Tg 95 &c)ju.o] om gl homeotel ncTpoc-ne but-standing].
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^(^lepeTrc -^e ^.q-xne ic exfie wequiJveHTHc ivirio eT^ie

Teqciio.
20

js.qoTioigfe w^q W(3'iic. -xe Js.ttOK UT^>^I-

u}d..'2se jun nnocAAOc g^u oTn&.ppHciA.. d.itOK iioToeiuj

itijui 2vi'^cfea> ^H iicTrne>.ctoiH *>.Trto g^SI iiepne. enui^.

euji^pe fuoT-xj).! THpoT ciooirg^ tlg^HTq. d^Toj juini'se

X*.2vTr wiuivse <ipi ng^ton.
^i

^.g^poR R-jKnoT ajjlioi.

HTcooTrn nwcRT&^i'xooir ^.ror. 22
j^^^j ^^ uTepeq-

'sooT. oTJv HRg^TRHpeTHc qjvg^epd<Tq 2wqp2^f IC

ROirevek.c eq-xto iijuioc. ose Tes.! tc ee iioirioujfe iinjvp-

^lepeTc.
22

ne-xft^q R^q n(5'iic. -aie eigose r^wRIOC

"
14 (21) 92 95 97 no gi ml iie.px.] -Xe 97 also

verse 22 -eperc] -epe 14 sic
^

14 92 95 97 no gl ml and

at nxiiw nepne] 14 92 95 ..up. 97 &c juni-se] 14 &c .. junei. 92

95 97 gJu ng.] git oTg. 92
"

14 92 95 97 no gl ml ^*
14

(92) 95 97 no gl ml g'S'n.] gHn. 92 ..gen. ml -nnpe-

T('2k. 97)hc] -nepHTHC gl tc] om 97
*'

14 (20) 95 97 no

gl ml

14 (21) 92 (ml)..ora jk.e 95 &c..om gwioq ml. .add nJu.JU.wT vjtth

them 97 ..om ne except 21 ..t]v St Kat o tt. /Acravrov? t^BCLX i 33

1 24 249 565, OL (a) Syr (g, j), Cyr .. j]v 8e {j-^t avr. tt. A &c, OL (fg)

Bo (Di*) .. Tjv 8c
fi.

a. K. o TT. 13 346, OL (bcq) Vg (Bo) Syr (h) Arm

(om hi)..r}v yap fi. a. k. o tt. 69.,om Syr (s) eqeJiio Jujuioq

warming himself] 14 &c (21) .. pref kul t^AB &c, Syr (gh) Arm .. om

Syr (s) .. add with them Eth
"

-jke] 14 &c, Bo (bc) Syr (gs) ..<5'e therefore 92, b^AB &c, Bo Syr

(h)..om Bo {B*)..and Arm Eth neqju&o. his disc] 14 &c,

Armcdd .. om his Arm .. add who they were Syr (s) cT&e concern-

ing 20] 14 &c 21 ..om 69 124, Chr..om ttc/ji t. SiSao-. a. Bo (Fj*)

TeqcAti) his doctrine] 14 &c .. add what it was Syr (s)
''

ei.qoir. answered] pref Kai t^*, Syr (g) Eth., add 8c i ..saith

Syr (s) n.q to him] trs after Is ^^* .. om ml, C 73 44 e^, OL (ab)

Bo (k)qv .. et dixit ei Vg cd Eth -se] pref saying Bo .. add s. to him

Bo (k) juiii nu. lit. with the w.] Arm*"! .. with the people Syr (g)

,. in the world Arm Eth Rcth. the syu.] Bo.. o-vvayoryT; ^^ABC
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Petros also was standing, warming himself. ^^ But the chief-

priest asked Jesus concerning his disciples and concerning his

doctrine. ^^ Answered to him Jesus, I, I spake to the world

oi^enly ;
I always indeed taught in the synagogues and in the

temple, the place in which all the Jews are wont to gather ;

and I said not any word in [the] secret.
^^ Why askest thou

me ? Ask those who heard, what were the (things) which

I said to them
;
these are they who know the (things) which

I indeed said. ^^ But these (things) when he had said, one of

the officers standing (by) smote Jesus with a blow, saying. This

is the manner of answering to the chiefpriest.
^^ Said he to him

&c..T>7 o-. A I 69 s al, Bo (rrn^FirMr) Arm, Bas Cyr ..neirc. their

synagogues 92 enjuik lit. to the place] 14 gl .. om e 92 &c .. and

where Syr (s) euji^pe-cwoTg are-gather] crvvp;(ovTat t^AB &c..

crvv-qpxovTo M 33 al 10 (Ann) Bas THpoT all] t^ABC*LXlI al,

OL Vg Bo S^T (gsj) Arm Eth, Bas Cyr .. om Bo (ps) .. TravroTc C &c,

OL (q) Syr (h) .. ivavTodcv al

^^

AgpoK(om 95)-iiAioi(e! 95)why-me] om Bo(e2*) ..^vQlhvinow

Syr(s) K'sno'V askest thou] 14 92 95 (-noVi") 97 ..en's;, art thou

asking gl m^ .. &K-sn. askedst thou 1 10 ? ot neiiT. what-said] n &c

l^AB &c .. OTi &c A, quid 8 Arm s.oov said !] Bo .. eXaXrjaa t^AB
&c, Arm Eth ne.i these] pref iSc t^AB &c, Bo Syr (gsh) Arm Eth

nenTiki.-dwnoK the (things)-indeed] nenTA.T'soo'y n.K the [things)

which they said to thee 95 ..the {things) which I said to them Bo (x)

"SOOT said 2] a uttov t>^AB &c, Armcdd ,_ ^^ tXak. X, Arm Eth
"

i.e] 14 &c 92, 5^AB &c ..om 97, X 69 237 440 al, OL (a) Bo

Syr g(6) s Arm .. and Syr (gj) Eth iiTepeq-x. when-said] 14 fec

92..add/esws Syr (g 14) OTi!k-epi!.Tq one-by] 14 &c (92) ..o.

liiig. necj. one of the off. was standing by 97 .. cts roiv vtt. TrapccrTT/Kw?

A &c, OL (q) (Bo n) Syr (gh) Arm .. ets Trap, twi/ vtt. i^*B, OL (affg)

Vg Syr (j), Cyr .. one of those who stood, an officer Eth .. cts t. Trapea-rw-

Twv vTTTjpfTwv t^cC*LXY 33, OL (bcf) (Bo) Syr (s) eq-s. saying]

14 &c .. cLTTOiv i<^AB &c .. and said to him Syr (gs) Eth .. and saith

Arm
*^ ne-s.-ic said-Jesus] 14 &c, Syr (s)..o 8e is {and Jesus Aim)

ciTTcv avTw t>^ 13 69 124 (Arm) . . aTre/cp. avTia is AB &c, Syr (h) ..

ans. to him Jesus, saying Bo {qy) ..ans. Jesus, said he to him Bo

(Syr g Eth) .. ans. Jesus, saying to him Bo (l) -se etyxe KdwK. &c]
well I spake. Why smitest thou me 1 Syr (s)
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^.g^poR Kg^ioTc epoi.
2*

evq-sootrq -^e n(3'i&,mtjvc

eqjLiHp UJ2V K*^it52s.c n^^p^iepeTC.
^s cijutow jk.e

neTpoc eqevg^epjvTq eqeuto Hutoq. ne'2S2s.T -xe itivq.

^e xiH Rtok g^iotoR oit UTK oTefioTV g^n tteqJl^veHTHC.

is. nH
dN.ptt&. eq-soi iijuioc. -se iiJUioit. ^e ne-xe ott^,

efcoX ilug^ii2^*>'\ ii^^vp;)(;^Iepe^^c. eTTCTTc^cenHC ne itTe

newTJs. neTpoc ceXn neqAiJs.^.'xe. "se ^.ttOK iwtt newT-

jviitd^T epoK g^n TeujitH itjOiJjidiq.
^^ njs.\iit on

.qe).pil^. ri(3'inTpOC. a^TlO ^S.T^v'^.eKTlOp AlOTTTe UTeT-

ItOTT.
-^ JJlMttC^. Iti^I Jn^T-SI illC efloX g^ITK HdiI(^i>.C

eg^oTTii enenp^.iTiopioii. iie g^TOOTre -xe ne. &.Tto wtoot

juinoTrfitoii eg^oTit llJuuu.^s.q nenp&.iTtopioit -xeRevc

iiTcu)toq. iwWjv eTeoTcoui iinnjvc^iw.
^o

j^qei (Te

K2.] 14 &c 20..eKo. gl ml " M 20 95 97 no gl

ml "
14 20 95 97 no gi ml and at wcts.. and a.

eiAo] 14 97 ..TgJULO 20 &c OTei.] oTeefc. ml ^*
14 20 95

(97 )
no gl ml "

14 20 95 no gl ml ore] om Bo (b)
^*

(b) (14) 20 F and at a^TU) and e^Wew 95 no F gl ml F
iincT] enneip 95

*^

(fe) (14 )
20 95 (loi) no gl ml

&iuiek.'X I spake] 14 &c .. enrov t^* nakneo(T2 95)oot my
evil] TiiKa.K(coc, on) Bo .. k.kcoc Bo (lv) eig-xe-'^e but

if] mid

t/-8e Syr(g) epoi(ei 14) me] 20 &c .. epoq him Bo (k)
^* trs after 13 Syr (s) a^q-s. sent him] sent Jesus Eth -^e] t^

13 69 124 247 330 482 al 10, Syr {s)..et OL (cg)Vg Syr(gj) Arm
Etli..om A &c, OL (q)..ow BC*LXAn^ i 33 565 al, OL (abfff)

Syr (h), Cyr.. Tore Bo
"

ciAxtore] om X 471, Chr .. and SJi. K. Syr (g) .. also Sh. Syr (s)

^e lo] om Bo (T),.(3'e therefore TCi}..and Arm Eth eqe^ge. is

standing] neq. ias s<. 97 ml, t^jz-co-tws 5^AB &c ne-x. said they]

14C &c ..ne'se -^e OT&.(o'5'aw left uncorrected) hut said one 14* .. cittci/

ow A, OL (g) -^e
2<>]

om Bo .. (S'e therefore 97 ml, t^AB&c .. awe?

Syr (gs) .. add those men who were warming themselves Syr (s) gcocou

also] om Bo (l) neqAX. his disc] ^laO. cKctvou C* &-&pn& that

denied] ABC*D8HLSUXn al, OL (beffgq) Vg Syr (g 36 h) Arm
.. add ovv C^ &c.. ille autetn OL (a, f) Bo Syr (s) .. et ille OL (c) Syr
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Jesus, If evilly I spake, bear witness concerning my evil : but

if ^vell, why beatest thou me ?
"^^ But sent him Annas, bound

unto Kaiphas the chiefpriest. ^^But Simon Petros is standing,

warming himself : said they to him, Art thou, thou also out

of his disciples ? That (one) denied, saying, Nay.
^^ Said one

out of the servants of the chiefpriest, being a kinsman of him

whose ear Petros cut off, Is it not I who saw thee in the

garden with him ?
^^
Again denied Petros, and a cock crew

immediately.
^^ After these (things) they took Jesus from

Kaiphas into the praitorion : but it was (the) morning, and

they, they went not in with him into the praitorion, that

they should not be defiled, but (d^) that they should eat the

paskha.
^^ Came out therefore unto them Pilatos, and said

(gj) Eth eq-x. saying] Kai ciTrev t^AB &c, Syr (gsh) Arm Eth..

Aeyct A 33 .. om Bo (bl)
** ne-se said] add ow i 60 74 89 330 483 565 ..and saith Arm

Eth ..a?ic? answered Syr (s) ot\ one] 20 &c 97, t^AB &c, Bo

(AcrrAjGHL).. add nA.q to Jiim 14, Bo Syr (g) Eth ctcvv-

v{nx} m^). ire being a kinsman] o (rvyy. LX 33, Syr (gsh) Arm, OL

(bcfffg, e) Vg neTp.] Arm .. Sh. Syr (g) .. Sh. K. Syr (s) <se]

14 &c .. add xxH ml, Bo, ovk t^AB &c .. pref he saith to Sh. Syr (s)
"

njwXin] 14, Arm .. add -^e 20 &c .. add ow t^AB &c, Syr (h) ..

and again Syr (gs) Eth &q&p. denied] trs after Trcrp. 69, OL (c)

ireTp.] om OL (abe) ., Sh. Syr (gs) .. add / know him not Syr (s)
**

juLriu..-'Si after-took] 14 &c .. ayovcnv ow 1*5AB &c, OL (aceffq)

Vg Bo Syr (h), Chr Cyr Chron .. ay. 8c OL (fg) Syr (gj) .. and &c Arm
Eth..om conj. LMTJ al, (b), Or..pi"ef and when it dawned Syr (s)

efcoX-npa^i. from-prait. lo] 14 &c..ad C. in jproet. OL (a,c, e, f, flfg)

K.ic^kc] add 2>'ri'ncipem sac. OL (a) Bo (qv) .. add a7id led him Syr (s)

ne it was] fe &c 14.. pref that they might deliver him to the governor

Syr (s) "i^e]
b &c, Syr (h) .. om Bo (h) .. and Syr (g) Arm .. because

it had dawned Eth a^TPCo and] 14 &c..8 Syr (s) niiiJiA,q

with him] 14 &c..trs before egoirn in (k) -seKawC-ccowq that-

defiled] (b) &c (14) ..om Bo (p) &\\& ere. but that they]

fe &c 14, Arm .. and that they Eth .. tintil they Bo Syr (g, s) eire-

OTWJUL should eat] (fe 1) &c 14.. pref iva C* &c, OL (aefffq) Vg^em
Syr (h)

**
(3'e therefore] k m^, t^AB &c, Bo .. om Bo (s) Arm .. -a^e 14 &c,
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WK&>THiopi&. neTCTneiite JOuuioq eg^oTTW eneipiOAAC.
3" a.Tro-yiouj6 e-yxco Ujjloc na.q. -xe eiieiine n.i p
neeooT &.. ttenn^TN.a.q ctootr a.M ne. ^i

ne-xjvq

^e ua^TT n(?ini'\*.TOc. ^e -xiTq uTtOTW nTTRpme
HAioq RJWT&. neTHnojuoc. ne-sNT ii2wq Rt^inioTTOi.&.i.

e&o\ il^inuja.'se eiiTiw ic -xooq. eqcfuji.it -se ^n

*.ig AJLuoT eqvi.AtoT.
^3

j)^qfcioR
'^e. eg^OTn enenp.i-

Tiopioit n(5'iniAa.T0C. a^irto j^quioTTe eic. ne'xa.q

WJvq. -se iiTOR ne nppo iitiioTr'^d^i.
^^

d.qoT(oujfi

fi(jiic -se CR-sio jOLndwi 2^>.poR jLi.Trd.d.R. ose g^eiiROOTre

-ropiA,] -K. 20 95 loi .. -wpia. loi no, Bo (a v) neTeTn] neTit

ml iiJULoq] Hjuloc ml neipio.] irip. 14 loi ^

(b) 14 20 95

loi iio gl ml -coujfej -ojujq loi eneiine] 20 loiglml..

Hiteilne 14 95 .. enene no e.it !>] om ml, Bo (l) nenna.]

enennaw ml (Bo dps) ne] it ..cm 14 &c "
(it) 14 20 (93) 95

loi no at ne-x. gl ml and &c
e^ecTi]

U &c .. -tci gl ml

"
14 20 (21) 93 95 (loi) no gl ml eqe] eq no eqcH.] ctch.

ml..cTJui. 93 noml..cir(H)juienmBo
"

14 20 (21) (85) 93

95 (loi) no gl ml '*
14 (20) 85 at -se 20 93 95

(loi )
no gl ml -se 2] -s.e ene 85

Bo (dAjEOPs) ..and Syr (s) Eth uj&p. unto them] (fe)
&c 14, A

&c, Syr(s)..pref c^o) t^BC*LXn i 27 33 249 565 al, Syr (gh*)

Eth, add 13 42 69 253
ev

al, OL (abcefffg) Vg Syr (j)
Arm ^.tio

and] It &c 14 .. om ml. Bo (Xbk) iie-s. said he] (fe)
&c 14 .. enrev

A &c .. cj>r}cnv
BC*LX I 33 565, Cyr .. add n.T <o them m\ Syr (s)

Armcdd Eth eg. e against] (fe)
&c 14 loi, Kara i^^G &c, OL

(bfffg) Vg Bo Syr (gsh) (Arm Eth) ..om ^*B, OL (e, ac, q)

3
eis"s.. saying] fe&c.Kat ct7ro(a)i/ t^AB &c..and say Syr (gs)

Arm Eth ne^q to him] it &c..om Syr (s) p nee. done evil]

14 &C, KaKov TTOiwv ^^*cBL, OL (c),
C* 33 63 ev, OL (a) .. KaKOTroios A

&c, OL (bcfffgq) Vg (Bo) Syr (gsh) Arm Eth, Eus Chr Cyr
31

a.e] 14 &c, 145*..om 254, OL (abe) Bo Syr (gsj) Arm .. (J-e

therefore m\ fc^AB &c, Syr {h)..and Eth niX.] 14 &c, t^ Sec.

jiei\. 95, ABC Da -se I"] 14 &c .. add why then Syr (s)
Rtc-
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he, What accusation is it which ye bring against this man ?

^^
They answered, saying to him, If this (man) had not done

evil, we should not have delivered him to thee. ^^ But said

he to them Pilatos, Take him, ye, and judge him according

to your laiu. 'Said they to him the Jews, It is not lawful

for us to put any to death. ^^ That should be fulfilled the

word which Jesus said, signifying by what death he will be

dying.
^^ But went into the praitorion Pilatos, and he called

Jesus, said he to him. Thou art the king of the Jeivs.

2* Answered Jesus, Thou art saying this of thyself, or others

TitKp. and judge] 14 &c..om and Bo (nabqtv) juxioq him]

14 &c, J^cAB &c, OLVg Bo Syr (gsh) Eth, Chr.,om N*c i 477

565 25iev, OL(c) Arm ne-s. said they] (b) &c 14, BC 225 250,

OL (eq) Bo Syr (gs) Arm .. add -xe 14, ADsKUQcn i al 5, Syr (h)

.. add "

therefore ml, J^ &c, OL (abcfiFq) Vg Syr (j), Chr Cyr .. pref

and Eth n.(g\n\ov. the Jews] k &c (93) ..om 14 Xa^ewT any]

14 &c 93, i^AB &c .. trs before airoKT. i 565 251 ^^, OL (ac)
'^

ns'inuj.-'xooq the word-said] 14 &c (21), Syr (g) ., o Aoyos t.

iiJ-ov ciTTcv t^ &c, Syr (h) Arm Eth .. o A. Btov &cLA59259,t. Kvpiov

245 435, Chr..om ov enrev t^* 254 ecjUAAXOT be will be dying]

14 &c .. trs before git m^
^^

-^e] 14 &c, Syr (g) .. ^e therefore 20 93, ^^AB &c enenp&.i

to the prai.] 14 &c, C 33 259 44ev..add ttoXlv t^A &c, Syr (h)..

pref on agaiii 93, BC*D8LXYA al 10, OLVg Syr (gj) Arm, Cyr..

n&Xiit on .qi &c again came &c Bo .. and went again Pilate Eth

TTiX.] 14 &c 21 ..iieiX. 95, ABCD^ ,irco and] 14 &c 85 ..om m',

Bo (Snt) Arm ne-s. said he] 14 &c 85, Bo .. pref Kat t^AB &c. Bo

(dAjENOPs) Arm na.q to him] 14 &c 85, Bo..om Bo (fr)..

avTOis A
"

*.qo-!F(o. answered] 14 &c 20, ABC*(D8)LMUXYn al, OL
Vg Bo (A,ofr) Syr (h) Arm, Cyr ..pref kui B% OL (acffg) Am Fu

(Eth).. add na^q to him 93, i<^ &c, OL (c) Bo (n) Syr (gj) (Eth)..

Tie-xe said Bo (k) Syr (g) .. add and said he Bo, (Eth) ck-sw thou

art saying] 14 &c 20 (loi) .. eneK'xoi thou wast saying 85 ,. ctTras

^;* Sknt^i this] 14 &c 20, ^5*D9 59, OL Vg Syr (g) Arm Eth, Chr

..pref o-u t^^AB &c, Syr (h) g&poK ax. of thyself] 14 &c 20, aTro

a-eavTov t^BC*L, Chr .. a<^ tavTov A &c gen(2n iio mi)KOOire

others] 14 &c 20, t^AB &c .. aXAos MSn*^ al

H.s, G. in U
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'^e. uiHTi 2k.t(0K evil'? oTTioT':^*.!. neKg^eeiioc d^Trto Revp-

^lepeTC iiTOOT i\eiiTevTT*>..R ctoot. ot neMT&.K.ivq.
3^

jvqoTrtoujfi ns'iic. -xe TdJuiriTepo j^mok noTefio'X mi
Te <in. neiKocuioc. ene oirefioA g^Ii neiRocuioc Te

T^jniiTepo. nGTruAJLiiuje ne W(3'iM2v2^TnHpeTHC. 'xen^.c

ilneTrTevd.T eTOOTOT nnioT'x&.i. TenoT -xe TiwAiKTepo
ttOTefeoX Js,K Te (^Jx neiju*.. ^^ ne'se niXevToc itNq.

Se OTTKOTtl <3r UTK OTppO. &.qOTrC0W|fe M(3'JIC. CSe TOK

ncT-xto JtiAioc. -se jvitc* oTppo. jvnoK WTi^.ir'snoi enei-

g^oifi.
jvirto MT&.jei enROCjuoc enevi. seRevc eiepxiUTpe

iiTJue. oToit MIA*. T}oon eJfeoA g^n Tjuie uj&.qcu>Tli

eT&.cjjiH. 38 ne-se niX^-TOc ii&-q. -se ot t TAJie. 2i.iru)

itTepeq-se nevi. &.qi on efeoX ly*. nioTOki^i. ne-s^-q

itdwir. -se 2vOK
n'^(3'ii

Ad^d^T evit iieviTid. 2^p>i iig^HTq.

36

neuTkT] nivTekT m^ ^^
(14) 20 85 93 95 loi 110 g^ m'

14 20 85 93 and at Ten. 95 (loi) no and &c gl m^

AinTepo] -Tppo 20 85 (lo, 2) hots', i*^]
om it iio..iio'!re ml

neiK.] niR. 14 20 no eue ot] hove, m^ g""""'] -epe- 93 ml..

-epH. gl itneir] enner 14 hot. 20] neoT. 93 ,. noire, ml "
14

20 85 and at 6.qoip 93 at a^qoT and oiroti 95 and at -se 2^

(loi) no and at ottoh gl m^ oTppo 1] ovepo 14 ewU'?]

hii^ 95 oirppo 20] oTeppo 14 nei] ni loi eiep] 20 85 93 95 ..

ciep loi no .. eVp gi ml AxnTpe] xx 95 sic
^*

14 20 and at

iKTh) 85 and &c 93 95 &c (loi) no &c gl &c ml and &c

Te] ne 85 e^qei] e^qeiei 14 sic nioip-i..] nenoTTi.. 14 sic

n*.K to thee] 14 &c 20, BC*D8L, Vgdem Bo Syr (gjh) Arm Eth,

Cyr . . trs before enr. i^ &c
^*

e^qoT. ans.] 14 &c .. said Bo (x) .. saith to him Syr (g)..pref
and Eth ni\.] 14 &c, t^ &c .. nei\. 95, AB*Ds ., add and saith

to him Eth juiHTi(ei 20 85 gl ml)] 14 &c .. /xr] i^* i 565 253 ev^ Bo
..add also Arm Eth neK.ge-(geml)noc thy nation] 14 &c..the

eons of thy people Syr (g) .. thy people Syr (h) Eth "^^PX* ^^^ ch.]

20 &c, Armcdd _ om qI Arm..o apx- t^*, OL (be) iiT. nenr.

they--who] (14) &c .. enenTdwir they are those who ml ctoot to meJ
(14) &c .. om Bo .. nni to me Bo (DjifNT) Syr (gh) Arm Eth
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are those who said to thee concerninof me. ^^ Answered

Pilatos, Am I indeed a Jeiul Thy nation and the chief-

priests, they are those who delivered thee to me : what is that

which thou didst ?
^^ Answered Jesus, My kingdom indeed

is not out of this world : if out of this luorld had been my
kingdom, (then) would have fought my officers, that I should

not have been delivered to the Jeivs : but now my kingdom
is not out of this place.

^^ Said Pilatos to him, Art thou

therefore a king ? Answered Jesus, Thou art he who sayest

that I am a king. I, I was born ('snoi) for this thing, and

I came into the world for this, that I should bear witness to

the truth : every one who is being [out] of the truth is wont

to hear my voice. ^^ Said Pilatos to him, What is the truth ?

And when he had said this, he came again out unto the Jeivs,

36
^kqoT. ans.] 14 &c 10 1 ..saith to him Syr (g) &noK lit. I]

14 &c, Bo (nbdAjElnops), t] ySao-. rj efx-T)
AB &c, Syr (gh) .. om

Bo (acghkqtv), 77 e/j-r] (S. ii ne] 14 &c,. add e-swi/or vie m^,
Eth

-jkej 14 &c, Syr (g) .. om m^, Bo (k) .. ^e therefore 93
a.n Te] 14 &c..trs after kocjuoc ml neiJUL& this pL] 14 &c..

TieiKOcjuLOC this world 85 93 no, Bo
"
m\.] fc^B&c..nei\. 14 95, AB*D8 nd.q to him] 85 no ml,

Syr (g) Arm . . om Bo (a* D^E p s) . . pref cs'e therefore 1 4 &c i o i . . enrev ovv

avToi TT. t^AB &c, Syr (h) .. and saith to him P. Eth .. n. oirn Tie'Sd.q

B0..11. -^e lie's. Bo (l) e^qoT. ans.] 14 &c, Syr (h) ..pref xat U,

(Eth) ..add avToy K.. saith to him Syr (g) k,noK I] 14 &c loi,

I'^BDsLY I 13 33 69 124 235 249 253
ev

al, OL (ac), Chr Cyr Cyp
Amb .. .Tto and 85 .. om eyw OL (e) .. cyw tyw A &c, OL (bfflfgq) Vg
Syr {jh),.but I Arm Eth n(n: 14 95 gl)Ti.mtnoi I was boi'n]

14 &c loi ..yeyewrjfjiaL l^AB &c..pref kocA k-yw and] 14 &c lOI

.. om Bo (nst) HTXie to the truth] 14 &c lOl .. ttc/ji tt^s aX. {^*,

Syr (g)
^^

niX.] 20 &c (ioi)..nei\. 14 95, AB*Ds taic the truth]

14 &c, I al, Bo Arm ci^
.. om

t] t^AB &c, Arm js,irto and] 14 &c
loi .. om Arm ne-x. said he] 14 &c, Syr (g 9) .. pref kul l^AB &c,

Syr (g) &noK I] 14 &c..om 85 h'\^n{(^en no) I find not]

14 Sec .. I found not Bo (p) Eth R'^.-gHTq I-him] 14 &c..odS.

aiTtav (vp. cv a. i^A &c, OL (q) Syr (gjh) Arm, Chr .. ov^. cvp. cv a. ai,,

BLX 249, OL (bcefFg)Vg Eth, Cyr..ovS. air. cv a. cup. Ds, Const

u %
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cfeo'X <^1S. nn>>c^js>. TeTitoTrtouj &. Td>.Kio whtk eio\

iinppo nnicyxi^i. ^^
aLTT&ujRjvu feo\ THpoir e-yisio

ijs.p.M2vc "ikC iteircooiie nt.

XIX. Ae. TOT niXis-Toc 2s.q'xi nic i^quus.cTii'OTr

fiujotiTe. ^.TK.jvq eg^pjs.1
e-xn Tqis.ne. 2vT'<^ g^iuitoq

juoc. -xe ^Jvipe nppo finioT'^k^.i. ^.tco ^'y'^^.^vc nA.q

ne. ^ ni\&.T0C on i^qei fco\ uj2s.poo'!r. ^^^>>.q M&.T,

'"
14 20 85 93 95 no gl ml and at tctu

iSAxes.-y] juju>.

no sic eieKdk] ei.K. 14 .. eieue m' sic *"
14 20 85 (92) 93

(95) (^^) no at 1. 20 gl ml neir] 14 .. neoT 20 &c

_
'

14 20 85 92 93 F {95 )
loi "O 26 1 F gl F ml

Xe 85 95 101 gl 14 20 85 (92) 93 at
a.iT'V (95) loi no 26'

gl ml ujHt] genT 93 .. ujiout it 85 92 giioioq] gKuq 93 ^14
20 85 (92) 93 (95) (loi) no 26I gl ml nitiOTr':^.] itneVoT^. ml

Aa.c] *.c 93 ire 20] om ml *
14 20 85 92 (93) (95) no

26lglml

(Kara) 2.{^t ^')p*'* "^' '^^ him] irt, this man Bo .. against this man

Bo (DjLT fr) Eth
'*

OTnTH(e ml)TTl ye have] 85 93 ml, (Bo NBM)..om v/aiv OL

(eg) Eth .. add -^614 &c, NAB &c .. but your custom is Bo otc.

a custom] oTnojuLOc a law 85 nHTii to you i*'] t^BD^KLUX
An, I 33 al, OL Vg Bo Syr (gjh) Arm, Cyr ..trs before airoX. A &c,

Eth .. om al gH in] om B <fz therefore] om Bo (n) tw-

(CTp./or me to 85)k(ji> that-release] AB &c. Bo, Chr Cyr..pref iva

NKUYn al, Bo (nb) HHTit to you 20] t^ABD^KLUXYn i

33 69 al, OL Vg Bo Syr (gjh) Arm Eth, Cyr ..trs before aTroA..

E &c .. om al, Syr (g 7) iinppo the king] Syr (g 41) .. this king

Syr (g)
^

*.T>uj. they cried] 14 &c 95 (loi), S al 15, OL (efg) Am Bo

(XdAjENops) Arm, Aug. .add ow ^^AB &c, Bo (b) Syr (h).. add

autem OL (a) Bo-.et Vgd Syr (gj) Eth THpou- all] 14 &c 95

loi, AEGHKSUYrAAH al, OL (abcefffgq) Vg Bo Syr (gh) Arm
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said he to them, I, I find not any cause in him. ^^ Ye hav&

a custom, that I should release one to you in the paskha : ye
wish therefore that I release to you the king of the Jetus^

^^
They cried out all, saying, Release not this (man), but (bJ)

release Barabbas. But Barabbas was a robber.

XIX. 39. Then Pilatos took Jesus, he scourged him. ^ And
the soldiers plaited a crown out of the thorns, they put it

upon his head, they clothed him with a purple garment.

^And they were coming unto him, saying. Hail, the king
of the Jeivs ! and they were giving blows to him. * Pilatos

again came out unto them, said he to them, Behold, I brought

Eth..om t^BLX 28 71 249 435 477 al io..pref TraXtv t^B &c, Syr

(h) Eth (om TTokiv GKUn i 13 33 42 69 124 127 299 346 565 575

253 ev al 40, OL abceffq Bo Syr gj Arm, Chr) eir's. saying] 14

&c 95 loi ..om 93, OL (bee), Chr ote] 14 &c 95 ioi..add

juUuLoit nay 93 ja.np(ep 20 iio)Kk. release not] 14 &c (95) loi, Bo

.. om i^AB &c 1. lo] 14 &c 92 (95) loi .. add ne.it eAoX to us ml
k, 20] 14 &c 92 95 loi ..add ovTos i, Bo Arm -^e] 14 &c 92 9J

loi, Eth .. anc^ Arm coone robber] 14 &c 92 95 101 ..insignia

latro OL (e), Promiss, chief robber Syr (h^d) Eth
^

TOTe] 14 &c 95, Bo Syr (g) Arm (Eth) .. add <3'e therefore 85 92,

t^AB &c ni\.] NB^ &c..nei\. 95, AB*D8 e.q-xi-a.qxie.c-

Ti(c'^ 2 61)i'(k 95 iio)oT he took-he scourged] 14 &c (95), Bo..

eXa/iivKai efxaar. AB &c, (Syr h) Arm . . Xa^wv-cftacrT. t^LX 33,

OL (a) .. scourged Jesus Syr (g) jOuaoq him] 14 &c 95, 235 al,

OL (ce) Bo Syr (jh) Eth
^ .T(D and] 14 &c 92 95.. Sc Syr (g 9*) ii(ne 95)13. the

thorns] 14 &c 92 (95)..genj. thorns 26 Im^ .TrK. they put it]

14 &c 92 95..pref e^-irw and 85, Bo (dAiFi^ops) eg. cssi Teq.

upon his head] 14 &c (92) (95), G 250 48 ev
al, OL (c, q) .. avTov eirt

T. K<f>. AUn 489 .. avT. TT] K. t^B &c, OL (ubfffg, e) Vg
^

d^vio and] 14 &c 92 95 loi .. add oii again 85 .Trco-ne and

him lo] 14 &c loi ..om ne 92 26^ m^
;
i^BLUXAII 13 33 69 106

124 565 al, OL Vg Bo Syr (jh) Arm Eth, Cyr .. om A &c, OL (fq)

Sy^ (g) X*'*?^] 14 &c 92 95 ..j^eace Syr g (2) ..peace to thee Syr (g)

nppo the king] ^ao-iXeu J^ \\^v-\ they were giving] 14 &c 92 95,

cSiSow A &c, Arm (Eth), eSiSoo-av i^BLX i 22, Cyr .. they gave Axm'^'^^

*
niX.] fe^B^ &c .. neiX. 95 m^, AB*D8 on again] 20 &c 95 .V
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e ic g^HHTe A.iriTq iihtIi efioA. 'xeK>.c eTCTiii^eiJUie.

efcoX ilg^iic. epe nenXojji RujoitTe ^i':ii Tq2>^ne.

k-yu) epe TeujTHn ii'SHS'e g^iowoq. 2vTto ne-s^.q iti^T.

Qse ic npcouie.
^
iiTepoTtid^T -xe epoq n(3'injs.p^ie-

peTc 2virco Rg^rnHpeTHC J).t&.jk2vk efioX eTr-sto juumoc.

xe cfOT iutuioq c^o^ iijuioq. ne-xe niTVa^Toc it^-T. ose

siTq RtcotK iiTeTnc'-^OT iSxioq. d^noK irevp W'^^^ht
. eXjva^T n\oi<5'e eg^oTrn epoq.

^
2).tot(ou|6 Kd>q

(3'iriioTr'Xd>.i, "xe js-wow oTnTewit oTitojuioc xijULiK.T. b^Tua

K&.T*. nenitoAioc }uje epoq ejuioTT. -xe a^qA^a^q ttu}Hpe

e.i'^ak 92 26' gP***] ^2'
^ **

14 20 at ikiru) 2^ 85 92 (95)

no 26^ gl m^ giwwq] pvef TO g'mri no *
14 20 85 and at

ne-se 92 (95 &c) no and &c 26' and &c g^ m^ and &c
a^irco]

julH 85 &iyK&(&& 85)k] -xiuju. 92 "xe !] onj no iiTeTii] iiTeit

20 a^n] trs after \&,ek.T m^ e\8.&.ir] ii\. gz ..\d.b.v m^ \oi(3'e]

14 &c 95 .. \oei<3'e 92
'^

14 20 and at a^voi 85 (92 ) (95)

iio 26' g^ m^ oirnojuLOc] otaxoc 95 sic .. noiriioju.oc ml

^. TraXtv o TT. t^Dsr I 106 157 565 184 ev al 3, OL (acefgq) Am Bo

Syr (h) Arm .. pref (S'e therefore 93, E &c, OL (bfif) Vgdem pj-gf ^e

14 85 m^ .. KaL-TraXiv ABKLXII al 9, Syr(g, j) (Eth), Cyr..om
TraXiv 258* 346 477 47 ev, OL (bff) .. trs f. o 11. TraXiv 440 484,

Syr (g) Armcdd e!io\ out lo] 14 &c 93 95 .. om no Bo (a*)

iyes.poo-ir unto them] 14 &c 93 95 .. om Bo., cfw ^5LX 69 124 237

252 346, OL (abcfffgq) Vg Syr (gj) Arm Eth .. trs efw before TraXiv

Y.,trs before o 11. AB &c, Syr (h), Cyr..om c|^oj 106 131 249 477
al 6, OL (e) Bo ire's, said he] 14 &c 93 95, Bo (BN)..pref Kai,

i5AB &c, Bo efioX 2^] trs efi. iih. ml, Arm n(om no)'^(3'u(eii

92)-2HTg I-him] 14 &c (95), (Bo)..odS. atr. cvp. cv a. i^'^B 1 33,

Eth, Cyr ,.atT. tv a. ovS. cup, LXY 157 250 299, (Arm), A al, Vgdem
Syr (g, h) ..atT. ovK evpia-KOi i^*, ov8. air. vp. 131*, 78 127 253 ev, 13

69 124, OL (ceff, a, bf) Syr (j) .. cv a. o. at. cv. D^ &c
^

-^e] 14 &c 95 .. om Arm .. <^e therefcre 85 92, t^AB &c, Syr (h)

.. and Syr (g) Eth iics'iic Jesus] 14 &c 95, 235, OL (ffg) Vg Bo ..
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him out to you, that ye should know that I find not any
cause in him. ^ But came out Jesus, the crown of thorn

being upon his head, and the purple garment on him : and

said he to them. Behold, the man !
^ But when had seen him

the chiefpriests and the officers, they cried out, saying, Crucify

him, crucify him. Said Pilatos to them, Take him, ye, and

crucify him
;
for I, I am finding not any pretext against him.

' Answered to him the Jeivs, "We, we have a law, and accord-

ing to our law it is right for him to die, because he made

pref c^oj KUAn i io6 131 157 262 565 al 15, OL (q)..add c^w

t^AB &c, Syr (g) Arm Eth epe-gicocoq the crown-ou him] 14 &c

(95) .. 0op(ov-xwv I 330 565 25ieval, OL (abcefffq) (Arm), Chr..

om xo)v i^AB &c hckX, the cr.] o[t]k\. a crown 95 ^.tpw 20-

iipiojue and-the man] 14 &c (95) ..om OL (aefif*) MiwT to them]

14 &c 95 ..add o TTtX. 64, Bo Syr (g) Eth eic behold] 14 &c, i8ov

l^BLXYn* I 33, Bo Syr (gh) Arm Eth, Cyr Hesych .. tSc A &c

npoojuLe the man] 14 &c 95 .. om 6 B .. your king Bo (p)
*

-^e] 14 &c 95, Syr (g)..om Arm..(S'e therefore m^, t^AB &c,

Syr (h) .. and Eth itA.px the ch.] 14 &c (95) .. pref o oxXos xat

Y 91 225 299 al 3 n2TnHpe(epe 92 ..epH gi)THC the officers]

14 &c .. their off. Eth .. add t. lovSatwv 13 69 124 346 .. irpecrfS.
Y al 2

..om (95'?), 71, Armctld eirs. saying] 14 &c (95), AB &e, OL

(cfgq), Cyr..om no, t^*cY 91, OL (abeff) Bo (bqv) C'foT-

juLsuLoq crucify-him] 14 &c (95), Bo Syr (gj) Eth .. or. or. avrov i^A

&c, OL (abc, fffgq) Vgclem gyr (h) Arm .. om avr. BL .. c^foT iijuoq

crucify him m^ rtiX.] neiX. 95 26* m^, AB*^ -siTq take him]

14 &c.. qiTq take him away 92 gl m^ .. om avrov Syr (g) nTCoTii

ye] 14 &c 95, ^5AB &c. Bo (Arm) Eth ..trs before avr. D^LY, OL

(eq) '^*^p] "^E ml .. om Eth '^gHT I am finding] 14 &c 95 ..

^(^n Ifind ml
^

ne>>q to him] 14 &c 95, AB &c, OL (gq) Vg Bo Syr (g), Cyr .. om

i^ I, OL (abcefff) Bo (n) (Eth), Or rii(ne'i' m^)o-!r'2k.Ai the Jews]

14 &c 92 (95) .. add KM eiTTOv 69 124 346.. add and said to him Eth

K^LT^^ according to] 14 &c 92 95 .. add in Syr (g) iienn. our law]

14 &c (92) 95, A&c, OL(q) Bo Syr(gjh), Chr Cyr ..om 77/Awv t^BD^

LA, OL Vg, Or Hil es.q.a.q lit. he made him] 14 &c (92) 95,

{Eth)..eavTOV eiroirjarev i^BLMXY I 33 69 249 346 48 ev
al, (OL),

Or Cyr .. cavr. v. $. ctt. A &c, Arm
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j^qpooTe ng^oTO.
^ 2Kiru> .qitoK on eg^oTTn enenp2>.i-

Twpioit. ne'XJvq uic. "se utk oTefco'X Tioit iItok. ic

^e iinqoTcoujE WJ^q.
^" ne-se mXi^TOc n*.q. oce

eho\. "
i^qoTtoujE WJs>q ii^iic. "xe weAAWTU \*wNir

weaoTcia. eg^oTw epoi. ciaahti ose ^ttjs...c na.R &oX

^11
Tne. eT^ie n2vi nenTd.qTj>.i)wT ctootu oTrnTq ot0(5'

nnofte Juui.Tr. ^^ ^T^e nM ttepe ni?V..TOc ujiite nc&.

uTc] ii 85, Bo (p) 14 20 85 (92 ) 95 no 26I gi

ml iiTepeq] -pq 14 ?g^ P2-] ^pg. 92
^

14 20 85 (92) 95

no 26I (gl) ml npMT.] npd.i-a.. 92 26I ^^
14 20 85 (92) 95

iio 26l (gl) ml nt^c] 14 &c..pref JULH (92 ?) otR'^] twice . .

-rei 92 ..-TM 14 iicJf.]
ec. 85 92 no 26I

Te^. 2^] ^. 85 sic

nK*..K] eK..K 85 92 no "
14 20 85 (92 ) 95 no 26I

gimi egoTrn] pref A3UUL6.T 85 ciJULHTi]-Tei 85 26I gl ml' ose 20J

om 85 OTiiTq] -T.q 85
^^

14 20 at niOT and oTon 85 95 &c

no 26I &c gl ml &c and otoii eio\ lo] add ne 26I

*

ni\.] nei\. 14 95 26I ml, AB*Ds..trs after Xoyov 69 124

253 % Bo Arm (3'e therefore] 85 92 ml, t^AB &c .. om Arm .. -jwe

14 &c, Syr (g) .. and Eth cneiuf. this word] 14 &c .. tovtwv t. \.

H, Bo (cAi*GKNOTv) .. *.qpignHpe e^Tto he wondered and 85

ngOTTO more] 14 &c 92 .. om Bo (p)
'

a^TU) and] 14 &c 92 ..om Bo (n) on again] 14 20 95 no gl,

Bo (BAiE2NOPs)..om 85 &c 92, l^* 235 49 e^ Eth..trs after irpair.

NAB &c, Syr (h) ne-s. said he] 14 &c 92 gl .. Kat Xtyct t^AB &c,

Bo (n) .. pref n'seni\*.Toc Bo (^.m^k'^) ic Jesus] 14 &c 92 gl ..

he Syr (g 40) -^e] 14 &c 92 .. om OL (e) .. (3'e therefore 85 ,. xat M,

(ff) ju.nq(i4 85 95 .. iincq 20 &c)ot. ans. not] add any word

Bo (q v) (Eth) .. word gave not Syr (g) .. aTroKpicriv ovk eS. t^AB &c
"

ni(ei 95 26I ml)\.] 85 92 ml, i^*A 28 69 124 346 435 184 ev

al 25, OL (q) Bo Syr (g) Arm, Cyr .. add (^e therefore 14 &c, i^<^B &c,

OL Vg Syr (h) .. and Eth n.q to him] 14 &c 92 gl .. om Bo (s)

c-foT-RekekK crucify-release thee] D^ &c, Syr (h) Arm Eth .. trs
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himself Son of God. ^ Pilatos therefore, when he had heard

this word, feared more. ^ And he went again into the

praitorion, said he to Jesus, Whence art thou indeed ? But

Jesus answered not to him. ^" Said Pilatos to him. Thou

wilt not speak to me : thou knowest not that I have the

authority to crucify thee, and I have the authority to release

thee. ^^ Answered to him Jesus, Thou hadst not any authority

against me, except it was given to thee out of the heaven :

because of this he who delivered me to thee hath a great sin.

^- Because of this Pilatos was seeking to release him ; but the

Jeivs were crying out, saying, If thou shouldst release this

^^ABE*, OL (e) Syr (g) ^.TCo and] 14 &c 92, Bo (pv) ..om Bo.,

add on again gl (Bo)
"

dwqoTT. ans.] 14 &c 92, Syr (h) Arm.. sa?cZ Syr (g) nei.q to

him] 14 &c 92, t^BD^L i 33 249, OL (ac) Syr (g), Cyr..om 85,
A &c, OL (befffq) Vg Bo Syr (h) Arm n(3'iic Jesus] 14 &c 92 ..

add ne-se^q nei^q said he to him 85, add Kai ctxcv aurw 13 69 346,

Syr (j) Eth, et dicit OL (acff), saying Bo (denps) nejuLn(eit

92)tk thou-not] 14 &c 92, B &c, Arm, Chr Thdrt Cyr Latt ..

CAin(juLn ml ..iijun 261)tk thmt, hast not 95 26^ m^, ^^AD8LXY
AIT al 12, Bo \a.ewTr-epoi any-me] 14 &c 92, Bo .. c^. ov8. kut c/a.

A &c, Syr (h), Cyr..f. k. c. ov8. t-^BDsKLX i 33 124 157 565,
OL (abcffg) Vg Syr (j) Arm Eth ..k. e. $. ov8. YH al, OL (f,q) Syr

(g), Cyp .. $. K. . A* 28 80 235 254 482, Hil .. om Xe^e^T n any 85
.. om o. K. e. Chr Thdrt e.(ee. 85)TT.e.c Hi.K it-thee] 14 &c, (Bo),

M. croi t^BD^LY, Syr (gjh) Arm Eth, OL (aceffq), Cyp .. o-ot 8e8. A
&c, Chr Cyr Thdrt, OL (bfg) Vg iienT.qT. he-me] 14 &c, -n-apa-

Sous t^BEAA 330 565 47 ev 251 Qy, Bo Syr (gh) Arm .. o TrapaStSovs

A &c, Chr Cyr .. gave it Bo (c,*) .. gave him Bo (CjCDj)
" ex. n. because of

tliis] ck tovtov t^AB &c ..add ovv i 13 19 69

124 346 565 al 5, Bo .. pref et OL (acfffg) Vgclem Syr (gj) Arm Eth

niX.] neiX. 95 26^ m^, ABDs .. trs after aTroX. avr. KII 27 254 482

489 ..om OL (b) ujme seeking] t^BLMX 13 33 124 346, OL
(aceffg) Bo Syr (j) Arm, Cyr ..trs before ttlX. A &c, (fq)Vg Syr (gh)
ncdk K. to release him] av. t. iv 13 69 71 124 569 al 5 :i>e]

Bo

(AjO) Syr (g) .. (3*6 therefore ra}, Bo .. and Arm Eth neTr*.uj. were

crying] Bo Syr (gh) Arm .. Kpai7ao-av BDs 33 157 249 489 ul 10, OL
(a) Bo (n) Syr (j) .. cAryov t^* ctx. saying] Syr (h) (Arm) Eth .. om
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iinppo. oToit niju. Tipe juLjuoq nppo eq^crfce

nppo.
12 ni^^-TOC ik.e RTepeqcuiTJOE eiieiujA.'se.

a^qeine efioX iiic. >.qg^Aiooc eniHAJLd.. otjul^. ctt-

jLioTTe epoq "se \ieocTpa)Toit. iXj.nT^eip&.ioc -^e

2 c*d,M2ve^. " ne nn^-T "xe m-stico ne UTniwpk.-
CReTH iinnivc^^.. d^TU) ^e'2^vq ttnioir'x&.i. ote eic

neTuppo.
15 WTOOT "xe iie"!ri.ujK&.K efco^. -se qiTq

qiTq cJ|oT JOuutoq. ne-se ni\&.TOc itd>.T. -se t2vc-^o^

iineTnppo. ivTOT(oj6 ^<3'Itt^vp^IepeTc. "se AijuinT2s.w

ppo JLiji2vTr eiJUHTi nppo Kd^icd^p.
i'' TOTe &e &.q-

Te^&>q CTOOTOT TpeTC"^o^ jDuLioq. iiTooir a^.e wTe-

"
14 20 85 (91) 95 iio 26lmlF ge&p.Jgfcp. 91 "14

20 85 91 at a^TTO) 95 no 26 1 ml ne] trs before n-s. 85
*'

14 20 and at ne-se 85 and &c and at t^vov 91 95 and &c

(no ) 26I ml and &c ^PX*] "X^* ^^ ixxxn] juri 85 91 95

CIJU.HT1] 14 no.. -Tei 20 &c nppo] pref c 85
^^

14 20 and F
at itTOOT 85 and at itTooT (91) (95 and &c) (no at ut.) /3l

&c (26I) ml and &c cTpeir] CTpoT 91

t^* 71 248, Syr (g) OTOit It. every one] Bo (fr),.add r.p 85

26I, Ds 106 32 ev, OL (afq) Vg dem Bo Syr (gj) Eth eTei('^ 1 10

ml)pe who maketh] who calleth Arm Hjuoq lit. him] MY 26 ev

Arm ..trs before ttolwv t^AB &c n(en mi)ppo the king] om tw i.

''

ni\.] 20 85 no, ^5&c..7rtX. 14 95 26I ml, ABDsI -jwe !]
14 &c, Bo Syr (g)..(3'e therefore 85 26I, t^AB &c, Bo (fr) (Arm)..
(ind Eth nei(ni 26l)uj. these w.] 14 &c .. tovtovt. A., tov A., r. KU,
All al, Bo(bq) Syr (g) Eth, Chron e^qgAi. he sat] 20 &c 91,

Bo (n) .. pref e.Tio and 14, i^AB &c, Bo enfe. on the bema] 14 &c

91, E &c, Arm, Eesporth.. om tov t^ABDsILUXn al 15, Cyr Chron

ov3UL\ a place] 14 95 no ml., evxxt). at a 2>iace 20 85 91 26I

evxx, being called] ntg^TAiOTTe 91 .. euj-yjUL. 85 26I
; being wont to

he called \i(ei 95)00(10 85 9i)cTpa)To(i4 85 91. ^w 9i)n]
litostratus OIj [c), lithostratus [fg) ..lapidestratus {q) :^e 20] 14

85 91 95 no ..om20 26I ml, HDs, Bo (bTEjKNPSt) ..and Arm Eth

fei.Md.ea.] Arm .. Kd.!*.-&, no..ya/3a(9a Hrn* al 60, Vgcdd Syr

(hmggr^, gabhata (q), gabtha (c), gennetha (b), gennatha (e), genncesa (a),.
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(man), thou art not the friend of the king : every one who

maketh himself king is opposing the king.
^^ But Pilatos,

when he had heard these words, brought out Jesus, he sat

on (e) the bema, a place being called Lithostroton, but in

Hehreiv, Gabbatha. ^*But it was the sixth hour of the

paraskeve of the paskha. And said he to the Jeivs, Behold,

your king !
^^ But they were crying out, Take him away,

take him away, crucify him. Said Pilatos to them, (Is it)

that I crucify your king? Answered the chiefpriests, We
have not king except the king Kaisar. ^^ Then therefore he

delivered him to them for to be crucijiecl. But they, when

gennesar{f) .. KCTr^a^a i ip^is 22 138 .. yoXyoOa t^*, Bo(ac) .. goTbatha

Bo (a*) ..gaphiphta Syr (g)
^*

ne-nkC5(^>. but-paskha] -qv 8e jrapacrK. tov Trao^a oipa rjv ws

(wo-et D8HMU A al) cktt; t^AB&c {wpa Be ws EHISYr A al .. <apa ws

157 258ev al 7, befq Vg) i.e] om 95 iioml, Y, Bo (NC^rKQTvfr)
Arm .. and Syr (g) twice for 8c, 2 Arm, lo Eth .. cm 2 Eth ii'sfico

sixth] -coo 20 91, KT7j ^*AB &c, OL Vg Bo Syr(jh) Arm Eth,

EesporthCyrValentHippHesych..TptTi7 t^cDBLXt^t A 72 88 123*^8

151, Chron Nonn..om <apa eK-rrj Bo (Fj*) d.u-0) and] om Bo (fr)

nc'xei.q said he] he was saying Bo .. Xeyct i^AB &c
^^ nT.-K.K but-crying] 14 &c, DsRYH 489 al, OL (g) Vg Syr

(gjh) Arm {and). .n-r. -a^e akT.ujKdwK but-cried 91, A &c, OL (acfff)

Bo Arm odd
{and) (Eth and) .. Kpavyacrav ovv ckcivoi t^^BLX, OL

(b, e, q), Cyr..add Aeyovrcs U 13 69 124 299 al, (Eth)..ot 8e eXeyov

t5*..om iiTOoir-ppo 26^ homeotel ^JJTq take-away 2] 14 &c..

om ^^ca^ OL (c) Bo (n) Eth cJ^o^ 15. crucify him] 14 &c .. om Bo

(Gi*)..*.ujq a^mq Bo (acl^p) Syr {g)..and crucify him Arm Eth

ni\.] 14 &c (iio)..nei\. ml, AB*D8l atot. they ans.] 14 &c

..add n&.q to him 85, Syr (g7)..add ovv 13 69 124 ^46 ..they say

Syr (g) .. cried out the chiefpriests Bo (x)
^*

(3'e] 14&C 91 95 no, Syr(h) ..om mM, Bo (B)Syr(g) Arm ..7ii

Eth.. add ni\2k[Toc] 91 ctootot to them] 14 &c (91)95 no, AB
&c, OL (ae) Syr (gjh) Arm, Cbr .. trs before avrov ^, OL (bcfffgq) Vg,

Cyr .. to them Jesus Bo utoot -^e but they] 20 85 91 m^ .. fix. <3'e

the>/ therefore 14 95 no /S^ ilToo-y-ic but-Jesus] 14 &c 95 (no),

(t^*)M I 13 6is 69 124 346 565, Arm (omr. iv) .. 7rapaX.Se t. ZPUII^

91 127 131 239 274 299 26oeval 15 (Syr j).. 7rapaXaj3ovTi<; ovv t. Iv

J^c^ ^Or) .. 01 Se TrapeXa/Sov T. lv Y, OL (f) .. TrapeXa^ov Be t. lv A
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poT-xi Jtic &.iri\Tq fiio'X. ^'^ i^Tto weqqi JDLneqc^oc.

a^qei "j^e gio*\ eTJua*. eTiAOTTTe epoq -se nup&.ttioit.

iAJitiTT2^efep2>.ioc
-xe -xe rfo?Vcoe. ^^ njuijv eitTftwTrc-^o^

ojLioq itg^HTq. js.Tro) KecMd>.Tr tuAAJLd.q. o^r^^. kc&. neiC2..

A.TUi o'y2v nc&. n.i. ic -ii-G uTeTTAiHTe. 1^ &. niXe^Toc

x cg^^.1 wotttit'Xoc i^Tco i^qTOfS'q necTd>.Trpoc. iteq-

cHg^ "^e epoq ne. cse njvi ne ic nn2v'^copd^ioc nppo
iiwioTT'Xft.i. -'^ neiTiT^oc (ye .

^2s.o RiiioT'xjvi oujq.

"se iteq^Hit eg^oTit eTnoXic narinju^. ewTivTC'^oT

uic ng^HTq. JvTco neqcHg^ ne iijuiiTT2^e6pd,ioc ijuuinT-

"
(14) 20 at &.qei 85 &c (91) (93) (95 &c) no ^l ml &c

neq] n^ 95 qi] qeV 91 cJfoc] add ne 91 ml ctju.] eiye.TJU. 85

geJfcp.] gfep. ml -se 20] 14 85 95 /3^ ml..om 20 93 no '*
14

20 at OTei. lo (75) 85 (91) 93 95 (96) no yS^ m^ at kT(i) !<>

citTd^T] 20 ..nT. 14 &c nei] 20 85 91 93 yS^.-ni 14 &c 96
"

14 20 75 85 91 93 at neq 95 no yS^ ml ne lo] 75..

om 14 &c 20
(12) 14 20 (y) 75 85 91 93 {95) (96) no at

i^viM (/3I)
ml nitioT-jv.] 20 85 ml..niOT. 14 93 95 ^l.-gli ni,

13 91 no enTikTr] 14 y 95 ..ut. 20 &c jiiAinTgp.] iijuingp. ml

&c, OL (g) Vg Syr (h) Eth, Cyrcl Chr ,. and they took Jesus Syr (g)

Eth .. irapeXa/Sov ovv t. lv BLX 33 249, OL (abceff) Bo, Cyr, D^ 142

470, OL (q) .. om 42 61* .TnTq efi. they brought him out] 14 &c

(91 1) 95 1 10, ^"5, Vg Bo (DjEj') Arm .. airriyayov (rjyayov) cts to Trpair.

MUri27 262 299 al.. ttTT. ts TO (TTavpuyaaL 28 al .. arr. ctti^cvtcs avTCJ

T. aravpov tisch* .. kqi ctt. A al, OL (gq) Vg ^^^^ Syr (h), Kai
rjy.

Ds

&c, OL (f) Arm, Chr .. and they brought him out Bo (r) Syr (g) Eth ..

fTTcOrjKav avTo) t. ctt. 13 69 124 346, Syr (j), Or., om BLX al as above
"

A."irto-eio\ and-out] 14 &c (91 ?) (93 '?) 95 aw^ (om Bo fr) he

(om Bo p) bearing his cross, he came Bo {was bearing t<K^T, the cross r,

add out ND AjEF^i'OPS fr) ..et bajulans {gestans a) sibi crucem pervenit

OL (ac) ..et b. sibi cr. et venit (ff) (Arm) .. Kai fiaa-ra^wv eavroi t. ot.

$r]\6v i^AB&c, Syr (h his cross) ../cat /?. auTov $. 13 69 124 346,

Syr (j) .. bearing his cross Syr (g) e>,qei he came] 14 &c 93 95 ..

*>Tei they c. 1 10 .. om Syr (g) -^e !] om ml eiFxxii^ to a place]

(14 1) &c (91?) 93 95, EHSrA al, OL(abcefffq) Syr (jh*) Eth..

is Tov TOTT. 346 435 al. Bo ., om ml .. cis tov (to Y) l^AB &c neup.

the skull] 14 fec (91 ?) 93 95, Syr (g) Arm Eth .. nAia. juLneKpa^nVon
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they had taken Jesus, they brought him out. ^^ And he was

bearing his cross. But he came out to a place being called,

The skull, but in Hebrew, Golgoth :
^^ the place in which

they crucified him, and two others with him, one on this side

and one on this, but Jesus in their midst. ^^ But Pilatos

wrote a title, and fastened it to the cross : but it was written

for him. This is Jesus the Nazoraios, the king of the Jeius.

^ This title therefore many of the Jeu's read, because was

near to the city the place in which Jesus was crucified ; and

the place of the sk. m^ .. Kp. tottov t^AB &c..add o Xeyerai t^ABK

157 440 184 ev al 20, OL (acfq) Syr (gjh), Cyr..add 09 A. Da &c,

OL (e) ..om o Xcy. LX 33 249 35 ev, OL (bffg) Vg Bo, Chr -xe 2"]

14 &c 91 93 95, LX &c .. om m', OL (b) Am Bo (bpst fr) ro\-

roe] 14 20 85 /31, B .. -&\ 93 95 1 10 m^, 5^AB &c, Bo .. gogulta Syr

{gh) . . gulgutha Eth ..ya(3/3a0a X
"

'njji& the place] 14 &c .. ottov t^AB &c .. add also Arm S-

Aioq him] 14 &c, i, Vgc^"^ Syr (gh) Arm Eth .. trs before ccrr.

J^AB &c..add and they crucified Eth Keen, two others] 14 &c

75 .. 8u. aXA.. D^.. alios duos latrones OL {a) ..two robbers also Bo

oicek-OTP. one-one] 14 &c 75 91, Syr (g) Eth .. ivnvOtv km cvt. t^AB

&c, Syr (h) Arm 'i.e] 14 &c 75 gi.. and Syr (g) Arm Eth

nTeiVAi. in their midst] 14 &c 91, Bo (l"") Eth..iieqgu Teir. was

being in &c 'j^ .. /xco-ov ^5AB &c .. in the midst Bo
^^

ni\.]^^B3&c..nei\. 14 95, AB*D8l ^e lo] t^AB &c ..

om ml, Bo (n) Arm..(3'e therefore 'j^..and Syr (g) Eth mot-

t('^ 93)1. a title] Eth..Kai t. t^AB &c. Bo Syr (gh) Arm e^Tj-co

and] om Bo (b fr) n(eit 75)eqcH2 it-written] add cySpaio-Ti &c 13

69 124 346 -^e 20] and Arm Eth iiawi ne this is] Syr (gj)

(Nonn) .. om ^5AB &c .. trs after Jesus Eth ic Jesus] neic 95 sic

.. om 69 nii&,7topd.i(pe 1 10) oc] nazarenus OL (abcg) .. om 69
^

nei(ni 20 85 no in^)-i{'2k. (3^)\i\oc this t.] 13 &c 96 /S^, Bo ..ht.

the t. (95 1) Bo (ah ni) (S'e therefore] 75 85 93, l^AB &c, Syr (h)

..om Arm .. -jwe 14 20 91 95 no yS^ m'. Bo .. and Syr (g) Eth

w &c read] 14 &c 95 /S^ .. ne*. &c had read 93 (a. 75)igq read]

14 &c {3\ Ds, Vgclem Bo Syr (g) (Eth) ..trs before tw t^AB &c,

Syr (h) (Arm) eTn. to the city] (13) &c 95, i 69 al, OL Vg Bo

Syr (j) Arm .. trs after tott. t^^'AB &c, OL (q) Syr (h), Cyr neq-

CHg &c it was &c] om 13 69 124 346 ne] 75 85 91 93 .. om no
., Men indeed 13 14 20 y 95 96 .. i.e m^ MJU-nT2el!i(2fi 91 m^jp.
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g^poojjii.ioc JXiiTiTOTreeieitiit. ^^ iieT'sco (S(. Sxioc

iiniX&.TOc Mfj'ines.p^iepeTrc Rmo"yxjKi. -xe ilnpcevg^q.

-se nppo RitioT'^kiwi. e<\'\^. "se rh netiTft.q'xooc. "se

d^noK ne nppo unioTQk.2s.i. 22
is,qo"ytoujfe ii^jini'Xi.Toc.

c^otF flic dw-ysi Uneqg^oeiTe &.'yd.2vq iiqTOOT iloTrcoM.

OTOTTtOtt iinOTev nOTS^ MiiAl.&.TOI. JvTTIO TKeUJTHIt.

TeujTHn -xe necTopTT ^.n e-stoc ne. es.\AN neTCd^.g^T

qTOOT te. 24 ne-seiiT <5'e nneirepHT. ose JunpTpeit-

njs.^c. A^VA.*^ juii.prieitijji epoc -se ecn&.p Tivitijui.

'2teu2s.c epe Te<:pkt^H 'sstOK efcoA. ose aN.Tneuj njwg^oeiTe

oireeienm] 20 y 85 91 93 96 no .. oireeinin 75 m^ .. oirakieiiin

13 .. oreienm 14 (95)
^^

(13) 14 20 (y ) 75 85 91 93 95 96

no (/8^)
ml -se iJLn.] -sJun. 91 JQ-np] JuLncp 20 75 nni.

20 30J nnei m^ nppo i^] nepo 20 e 30] om ml, Bo (K^MrT)
*2

(13) 14 20 75 85 91 93 95 (96 )
no ^1 ml "

(14)

20 (y) 75 85 91 93 95 (96 aud at tcuj.) no and &c /?!

ml &c iino-irek] en. 75 85 93 niiJuiJwTOi(oei ;8l)] nnejix. 91

Topii] y &c 96 ..Tiopi! 14 20 ^1 ml .. T^pn 13 ne] om 93 neirc.]

y&c 96..neoirc. 142085 93 ygl '^Mi3) 20 (y ) 758591 93 9^

(96 ) no (^1 )
ml se jui] rsM. 75 iinp] -ep 20 75 no

juL&pn] -pen 75 91 93 no ml cniAx] 20 y 85 91 96 no. Tattam

Lex Budge Ps .. eniA&e 75 (/3l ?) .. em 93 .. eijuie 95 ml epoc] poc

/31 Terp.] Tei.rp. my scr. 95 goei.] goi. 20 75 91 93 no ml

ek.Tiie's]
-US. 91 no uXHpoc] KpH. 75 csn] cseit 75

&c in H. &c] (13) &c y 95 (96), t^^B 33 74 89 90 234 248 440 483,

OL (e) Bo Syr (j) Arm Eth, Cyr .. c/?. cA. p. A &c, OL Vg Syr (gh)
2* ^e therefore] 20 &c ySl, t^AB &c, Bo Syr (h)..om 13, Bo

(ek^t) Arm.."2Le 14 20 y 110. .and Syr (g) Eth ni\.] 20 &c,,

i^ &c..iiei\. 14 93 95 ml, AB*D8l ni.pX'-*oir^.] om Bo (s)

iiilioir^. of the Jews i^] (13) &c, Arm .. ai niov^eki with the Jews

93 ..om 95 ^1 ml, 73 249 473 477, PiXQ...sacerdotes iudceorum OL

{e), principes sacerdolum {S)..prin. iud. (bcfq)..^. sac. et iud. (a),

cagq write it] 13 &c y /?i .. ca^g write 14 20, Bo .. write thus Bo (n)
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it was written in Hebrew, in Roman, in Greek. ^^ Were

saying therefore to Pilatos the chiefpriests of the Jews, Write

not it, The king of the Jeius
;
but (iv) that that (one) is he who

said, I am the king of the Jeivs. ^^ Answered Pilatos, That

which I wrote I wrote. ^^But the soldiers, when they had

crucified Jesus, took his garment, they made it of four parts,

a part for each of the soldiers, and the coat also : but the coat

was not sewn together, but (a^)
it was woven throughout.

^^ Said

they therefore to one another, Let us not rend it, but (bJ) draw

lots for it, as to whose it will be. That the scripture should

be fulfilled, They divided my garments among them, and they

cast lot upon my clothing. The soldiers indeed did these

e.noK-10-y^eki I-Jews] (13 ?) &c /3^, Bo .. aih" nppo &c m^ .. ^aa. njxi

T. t. t^A &c, OL Vg Syr (gh) Arm .. p. r. i. ci/xi BLX 33, Eth
^^

jiqoT. ans.] (13 ?)
&c 96 .. said Bo (x) .. add and said to them

Eth m\.] neiX. 14 20 95 ^1 ml, AB*D8
"^

-^e] 14 &c, Syr (g) Eth..^e therefore 75 91 93 m', t^AB &c,

Bo Syr (h) itTepoircJfo^ when cruc] 14 &c..om otc L 73. .ot

o-TaupcjcravTe? t^ mc Jesus] 75 85 91 93 m^, J^AB &c, Syr (gh)

Arm Eth..iiJuoq him 14 20 95 no yS^ 124, OL (g) Vg, Aug
awT-si they took] 14 &c, Bo (KAb &c) .. XaySovrts Eus..Aa^o)v 69

ja(om ^l)neqgoei(oi 75 85 91 iio)Te his g.] nneq. his garments 75

85 1 10 ml, t"^AB &c, Syr (g) ewTdk^q they-it] 14 &c .. wTPa,dwT they

made them 75 85 91 m^
; cTroi-qaav 69, Bo, Eus..pref /cat J^AB &c,

Syr (g) .. TTotrjcravTcs Ds oiro'!p(om o-y 75 1 10 ml)coii-As.>.Toi a part-

soldiers] 14 &c .. om Bo (a*) ^l.^r(o tk. and-also] 14 &c 96, (Bo) .. ku
rov xtTwva 55a &c .. om 95, t^*, OL (abff) Syr (g) (Arm Eth) .. tov 8e

;!^. (13) 69 124 346, OL (c), Eus Ps-Ath Gyp continuing eTrei rjv ap.

and omitting ow tcujt. -^e but the coat] 20 &c 96 .. TKeujTHit -jkC

95 *.We.] 20 &c 96 .. om t^AB &c, Bo Syr (g) qtooir] lit. /our
^* <^e therefore] 20 &c 96, ^^AB &c, Syr (h)..om 13 69 124 346,

OL (c) Bo (Br*QTv) Arm, Eus Ps-Ath Cyp..'xe y 93 95 no, I)^,

Bo (d AjEPs) Syr (h^s) .. and Syr (g) Eth ecit.p(ep 75) t*.(75

&c 96 ..om *. y 20 85 9i)niJU whose-be] TIV09 eo-rai ^^AB &c..t.

eo-Ttv D^j OLVg, Gyp -seK&c &c that &c] and was fulfilled Syr

(g) -scoK et. fulf.] 20 &c 96, t^B 249, OL (abceff), Eus Ath..

add CT'SU) JuUxoc which saith 75 91, ?; Acyouo-a A &c, OL (fgq) Vg
Syr (gh) Arm Eth, Gyr ..add ecsco aIaxoc saying m^, Bo j5.jui.toi-*
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Aien NTp nbA. 2^
KeTJw^ "xe p.TOT g^jv^^TAA nec'Jfoc

Tujeepe itR'XionN. jk.TUJ jujvpid. tjui.i"xwAhii;h, ^e
j^;

xe UTepeqitJ^TT eTequiJs.js.'y jvTto nju^^eHTHc eq2k2^e-

pjs.Tq neTeiieqjjie iijuoq. ne-x^-q MTeqiJi2s.&.Tr. -xe

Tecg^ijue eic noTUjHpe.
^"^ eiTev ne'2S2wq 5injuiii.eHTHc.

cKe ic TeRtJ.2s.js.Tr. "siw TeTKOT eTiiuiJsTr ^ niJi&.eHTHC

siTc eg^oTii eneqHi.
-^ Ainiicd*. 11&.1 eqcooirn ii^yiic.

se *.
g^cofe

niju. swk e^o'X. -se epe Te'c^pjvt^H -siok

e^o\ ne'Sd.q. see ^ofee.
^9 neTrH oTg^njsjsir kh eg^pjsi.

equieg^ ng^iS's. oTrcnoi5coc i3'e eqiieg^ e6o\ iig^ii's

.Tp] ivTep 75
"

(13) 20 75 91 93 F 95 no F ml

,ge] i^g 93 sic ga.gTJu[] g*.TS ml *" 20 and at ne-x. 75 91

93 95 110 ml "20(75)919395(96)1101111
28 20 91 93

95 96 and at ncs. no ml F efcoX i^] om 93 95, Bo (Di*)..

add ne 91
^^ 20 at oven. 91 93 95 (96) no ml and at ewirK.

eqAieg i^] -AiHg 95

nM. the s.-these] ora 471*, OL (a) juen] 20 85 93 95 96 ..om

Syi(g) Arm .. <^e therefore 75 91 no ml.. /acv ovv t^AB &c, Syr

(h) .. and thus Eth nek.i these] LX al .. trs before ctt. t^AB &c
^'^

i.e] 13 &c, Syr (g) .. om 75, Bo (Nbc,*) .. and Arm Eth

TcquL. his mother i"] 13 &c ., add maria OL (a) .. om avrov i 27

juL.pi& lo] 13 &c, AB &c ..{xapiajx t^II' I 33 ..pref awcZ Syr (g) Eth

Tttj. the daughter] 20 &c..rj tov 1>5AB &c..tou L 475, Bo (bcl^q

T* v) Arm KXwnew] 20 75 ml, i^AB &c .. KXoira H 69 235 249 al

' ^(^ 75 9i*)Xe()n&. 75 91 93 95 no, 'Qo ..cleop{j)h). OL (abcfq)

Am Vg clem
^, a^(J ^t maria iacobe (c) As.&.pid>. 2] AB &c .. /tapta/x

t^Ln'^ I 33 ..om Kttt
/A. 7/ /u,ay8. OL(a) Ai*.r"2w(T 75 9i*)*.\HnH]

-XinH 75 91 93 no ml, m* al, Bo
^

ic-jUL&,ekir Jesus-mother] om t^* .. hut Jesus saw &c Syr (g) .. and

when &c Eth -^e] ^^^ OL (abcefff) Bo Syr (g) .. om Arm .. <^e there-

fore 75 93,AB &c eqe^g. standing] om A* 477 tict. ii. he-loving]

om L* 235 346 .. trs before Trapto-r. Syr (gj) Arm Eth ne-s. said

he] Xcyci ScAB &c .. Kttt Acyci t^*, (Syr g) Arm cdd Eth iiTeqju..

to his mother] A &c, OL Vg, Or..om avrov J^BLX i 22, OL (be)

Arm, Cyr Tccg. lit. the woman] om Bo (abcGi*hnqtv) ..add
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(things).
-^ But were standing by the cross of Jesus his

mother, and the sister of his mother, Maria the daughter of

Klopa, and Maria the Magdalene.
^^' But Jesus when he had

seen his mother and the disciple standing, he whom he was

loving, said he to his mother. Woman, behold thy son !

^'^ Then

said he to the disciple, Behold thy mother ! From that hour

the disciple took her into his house. ^^ After these (things),

knowing Jesus that every thing was finished, that the scrip-

ture should be fulfilled, said he, I thirst. ^' There was a

vessel put down, full of vinegar : a sponge therefore full of

tJiou Arm eic behold] i8ov i^A &c .. iSe BDsMTXA al, Or

Chr Cyv
^^

eiTe^] 20 &c 75 ..a7id Syr (g) Eth eic behold] 20 &c 75,

L^ov A &c .. tSc i>5BLT al 12, Chr Cyr .. pref 7/outh Syr (g 9) -^in

(add jGL 93 95 96) from] 20 &c 75 96, T, OL(ae) .. /cai avr. ^5AB &c. Bo

.. ttTT. K. ovv I 565 Te-yn. hour] 75 91 m^, t^B &c .. neoooir dat/

20 &c 96, A al 40 -xiTC took her] 20 &c 96 .. eA. avr. o jxaO. J^D^

TUr I 13 69 124 565 al, OL(abcfffgq) Vg Bo Eth .. eA. o ix-aO.

avT-qv AB &c, OL (e) (Bo b) Arm, Cyr eneqni to his house] 20 &c

95c 96 ..iinenHi to our house 95*
^*

.! these] U al 30, OL (fq) Bo Syr (gj), Eus Chr Hll ..jpostea

(bcffg) Vg .. TovTo i^AB &c, OL (a) Sj^r (h) .. tunc (e) (Eth) .. add -2^6

Bo (dAjENOpst) eqc. knowing] ^^A(B) &c, OL (cffgq, bef) Vg
Syr (h) Arm, Did Chr .. knew Syr (g) Arm cdd

.. .^^^ EGHKSYr al,

OL (a) Bo Eth, Cyr gco& rt. every thing] i 565 al, OL(abceffq)

Vg clem Syr (gj) Eth, Chr Hil .. pref rjSrj ABD^LUXYn al. Am Fu,

Bo, Did .. add rjSrj t^ &c, OL (fq) Syr (h) .. pref behold Bo (h) Arm
xtoK eix. finished] add ra vrept avrov UM^ig al -xcok. eA.-'scoK eii.

finished-fulfilled] TeTeX.-7rX.7]pu)6r} ^5Ds i 13 69 124 346 184 ev
al,

Syr (gh) (Eth), Eus . . TeTeX.-TeXetw6'77 AB &c -xe that 2] pref

and Syr (g) Ter-p] add which saith and they gave for my drink

vinegar and gall Syr (h) ne-xd^q said he] which said Syr (g 9)
^^

tieT(eor 20 95 no ml)u there was] 91, ABLX, OL(abc)..
add -i-e 20 &c 96, i^, Bo Syr (j) .. add ovv D^ &c, OL (cfgq) Vg Syr

(li), Cyr ..pref f<
(ff) Syr (g) Arm Eth o-s-cnot^.-gSJ-x a sponge-

vinegar] 20 &c 96, t^BLX I 33 565, OL (bef,cg), Eus Cyr Hil..

01 8e TrX-qaavTes cnr. ofous Kat A &c, OL (fg) Vg Syr (gh) .. and they

filled &c (Bo) Arm Eth .. om m^, 47 56 58 61*, OL (a) <3'e there-

fore] 91, Bo (rrDjEF^TNCg) ,, om Bo .. "^e 20 &c 96 e^. uglix of

B.s.a. Ill X
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ri.eqrj.j^yjpQ^
30

iiTepeq-si (S^ ixn^^Jirs. ii<5'iic necs&.q. -xe

^^ fiiOTT'Xd^i (^e. efco'X "se we T^^.p^s.cKe^^H tc. "se nite

tlcu>jui2v (3'co
2^1 nec^oc JLinc2s.M2vTOU. lie ottho^ c^^^p

ne neg^ooTT iincjs.Ms^Ton eTJLi-tji&.T. is.Trcenc niX^.TOc.

seKik.c eTreoTTOJ^n iiiteiroTrepHTe RceqiTOT xxMXhsy,

22
j^.-yei <3'e ri^iiJiuiis.TOi. d^TroTre^rif iioTrepHTe iinujopn

juiTi nKeo'y2s. ewTis-TTc^o^ ituioq niiii^.q.
^^ fn-e-

poirei -xe e-su ic.
^^irg^e epoq es^qoTco equioT. ii-

noTOTTefyn iteqoirepHTe.
^4 j^-Wis. otjv ^liL*Jl^s.TOI

js.qKamc jtineqcnip fioTrXo^^^H. ixTco UTeTntoir d^qei

efco'iV ri<5'ioTciioq xiii ottaioott. ^^ jvirto ^eMT^s.qH^v7^

gi-sli] e-sii 93 95 96 coottR] 91 &c 96 .. ctooTTii 20 no
ereq] 20 &c..nTeq ml ^^ 20 (91) 93 95 no ml ^' 20

(91 ) 93 (95 )
1 10 ml F and at .-yc. iiior^.] neVo-y-ik. ml

e lo] nepe no .,om ml
TTe>.pekCKeirH] -khtc ml co(^n] co-xii no

.. o(S'n. ml ^^ 20 93 95 (96 )
no ml -es'n] -cocs'ir 93 eii-

T&.ir] 20.. St. 93 &c iLnoq] juLaioot no ml (Bo AjO,pqtv)
'^

(13) 20 93 (95) no ml e-xn] e-xeit ml
juLttottot.] 20..

JDLnoTr. 13 &c 95
^* 20 93 (95) 96 (iio) ml Xo^j^^h] Xo^h

95c
35

20(93) (95) (96) (no) ml

vinegar] 20 &c 96 ., efi, gH no. of the vinegar 91 95, BL ..add fxcra

XoXrj<; 13 16 6inis 69 124, Syr (j h) Arm, Eus gTCCOanoc] 20 &c

96 .. gTrca)(o 91)11011 91 ml, OL (acfq) Am Fu iwirto and] 20 &c

96 .. om ml, Bo
^

s'e therefore] 91 ml, t^AB &c, Bo Syr (h) .. om 33, OL (a) Arm
.. -^e 20 &c, 131 al, Syr (g) .. and Eth gli-x vinegar] 20 &c 91 ..

add /xeTaxoXir; 69 124 346, Syr (j) Arm, Eus itts'iic Jesus] 20 &c

91 ..om t^*, OL (a) ..trs before to o^os E 69 124 346 49 ev^ OL (bee

fffgq) Vg Arm Eth, Eus e.-s-xioK efe. it was
f.]

20 &c (9i)..pref
behold Syr (g) ..pref every thing Arm e^-yco and] om 91 r\\i\]

20 &c 91..add ws Se-Karw 37 87 96 97 235 245 255 48 '^', Syr

(JHCyr
^^

(S'e therefore] 20 &c 91, Syr (h)..'i.e 95 no, Syr (g) Eth

eL 's.e-je because-parask.] 20 &c (95), i^BLXY i 13 33 69 124

249 346 565 251 ev^ OL (abcefffg) Vg Bo Syr (g, j) Arm (Eth), Chr
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vinegar they put upon [an] hyssop, and they stretched it (up) to

his mouth. 2 When had taken therefore the vinegar Jesus, said

he, It was finished
;
and he incHned his head, he gave (up) the

spirit.
^^ The Jews therefore, because that it was the paraskeve,

that the bodies should not remain on the cross on the sabbath,

for great was the day of that sabbath, besought Pilatos, that

they should break their feet, and take them away (from) there.

^2 Came therefore the soldiers, they brake the feet of the first,

and the other who was crucified with him. ^^ But when they

had come upon Jesus, they found him having already died,

they brake not his feet.
^* But (d.) one of the soldiers pierced

his side with a spear, and immediately came out [a] blood and

[a] water. ^^ And he who saw bare witness, and true is his

Cyr Nonn Hesych .. trs after a-a(3(3. A &c, OL (q) Syr (h), Chron

ficcojULd^ the bodies] 20 &c .. om ft 93 95 ne-nej^ooir for-clay]

20 &c .. om M ^A'P] 20 &c .. om Bo (AjO) eTJu. that] 20 &c,

Di=L 69 73, Syr (g) Arm .. trs ckuvov before r. &af3. i^A &c, OL (ab

effq) Bo S3'r(h) Eth, Hesych .. trs c/ccivt? before r. cr. B*H 33 69 al, OL

(of) Vg, Cyr ei.TceTic(cncn 93) they besought] 20 &c 95 ..add ow
i^*L ni\.] t^B^ &c ..neiX. 95, AB*D3 neT(iieoTr 95)07?-

(om OT 95)epHTe their feet] 20 &c 95 .. avraiv ra <TKe\r] ^5AB &c ..

avToy Ttt (TK. L .. add xJieit ml
'^ ^c therefore] 20, b^AB &c .. om m', Arm .. -^e 93 &c .. and Syr

(g) Eth nKeOTre. the other] add gind.1 thus m^ (Arm) nSi-

Aie.q with him] trs after aXXov Arm .. om Syr (g 9)
^^

-xe] 20 &c 95 .. om ml, Arm .. ancZ Syr (g) Eth ^.Tge they

found] 93 1 10 ml, t^* (afterwards Kat ov) OL (f) Bo .. a.irnjswT thei/ saiv

20, Syr (g) .. and saw Arm Eth .. ees.Trnei.T having seen 13 95, tos etSov

i^cAB &c .. they kneiv Syr (j) e*.qoTCo having already] 20 &c,

Bo (DjFjI") .. avTov rjSr] i^A &c, OL Syr (g), Cyr .. rjSr] avTov BL, Syr

(h) Arm Eth, Or .. ewqoTCo he had already 13 95, Bo
^*

iiiiJULA.T. of the soldiers] 20 &c 95 (no) ..add e^eXOojv 69

&.qKtonc(ivenc ml.,Knc no) pierced] 20 &c 95 no ..rjvoLiev 56 68

al, OL (fg) Vg Sj^r (jh) ..pierced him Bo (nn) Syr (g) Ju.(om no
ml)neqcit. his side] 20 &c 95 (no) .. om A* .. in his side Bo (SQv)

Syr (g).. add the right Eth itTeTrno-y imm.] 20 &c 95 (no), A
&c, OL (cfffg) Vg Bo Syr (gh) Arm Eth, Chron .. trs after e$. BL
XY 33, OL (ab) Syr (j) Armctl'l, Or Eus .. om ml jwqei came]
20 &c 95 110..6WT. came (plural) 93, Sjr g (4) ciioq-AiooT

X 2
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dN.qpju.KTpe. ^.TOi oirjuie Te TeqjuiviTJiAUTpe. js^tto)

nTiijuiJs.7r coottI?. -se eqcse jme. -seKivc ^caTTHTTK
eTeTitenicTeire. ^^ WTd^ it*.i ^^.p ujoine. xck^.c epe

Tecp&.^H "xcoK efio'X. "se line oTKivc noTtOT OTrcoujq

efio'X fioHTq.
"'^ JS.TCO on. Te^rpj^tl^H csto JOumoc. ose

ceitdiitjs.'T eneitTd."yKOiicq. sixK, ^s AiKnc^s. iid.i a^qcenc

ni'iVjs.Toc si<5'iiaicHt^ nefio^ oi?
^.piju.d>.e&.i2s.. e-yjtijweH-

THc ne fiTe ic. eqoHn -a^e ne t! eoTe firHOTr-^jvi.

seKs^c eqeqi ii.^ccoul^. fiic. ji.Trco ^.qK&.^q ucyinjXdw-

Toc, is.7re\ "Jk-e
js.7rqi iineqccxiAijs..

^^
is.qei "^^e oojcoq o\i

w<3'miuo'2^HA)ioc. neitT^^qei iy^.poq joprf itTeTrujH.

eTeTne] 95 m^ .. -n&, 20 93 no *" 20 (93) 95 no ml

K*.cj Keec 93 1 10 ml ^^ 20 93 95 1 10 m^ ^* 20 93 (95 )

no ]f (132) ml F juEdl 93 cttax.] eoTJu.. m^ iiTe] itTepe ml sic

niOTT.] ueVoT. ml qi] qiT no '" 20 and at A.qei (93 )
no

132 (ml) uiKOTkHxioc] -iTJLioc no 132 iienT&.qJ hut. 132 pj

ep 132

l)loocl-water] 20 &c (95) (no), Syr (gh) Arm Etli .. vSwp-at/xa Y,

OL (e) Bo, Eus
" om verse OL (0) Fii oTAAe-JuiuTpe true-witness] 20 (93) 95 96

(no) ml, Bo, aX. car.
77 fx.

a. HY al 60, OL (bcfffg) Vgclem Syr (gh)

Arm Eth, Chr Cyr .. aX. avrov (.err.
-q /x. t^AB &c, Or .. aX. ear. avr.

rj

/A.
EGKSUA al, Am, Ctes .. om Bo (n) e.-5-to ncT. and that] 20

(93) 95 96 no ml, BY i 239 299, Or Cyr .. KaKeivos J^A &c oiott.

ye also] 20 (93) 95 no ml, t^AB &c, Syr (gh)..om kul E &c, Bo

(abli"qv) Armcdd .. om v/tets Bo (riD^*A,EOPs)

^a>p] 20 &c 93 ..om Arm..8e K 239 al 10, OL {e) ..and all

Eth igione happened] 20 &c 93, OL (a) Bo Syr (g) Arm Eth..

trs before yap J^AB &c riite-0"!rioii}q(A 1 10) sliall-bruised] 20 &c

(93) .. confringent Yg Jjo .. he shall not break Bo (v) ..confringetis

OL (bcfif), confringitis (a), comminuetis (g) efioX ilgHTq out

of him] 20 &c 93, cf. Numbers ix 12, air avrov ^?^ 33 69 1 06 124

435* al, OL Syr (jh) Eth. .avrov AB &c, OL (eq) Bo Arm, Thdot

Or Chr .. in him Syr (g)
^"^

"St") saying] om 122 56,'^, OL (a)
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witness
;
and that (one) (is) knowing that he is saying truth,

that ye also should believe. ^^ For these things happened,

that the scripture should be fulfilled, One bone shall not be

bruised [out] of him. ^^ And again the scripture (is) saying,

They shall see him whom they pierced. 41.
^^ After these

(things) besought Pilatos Joseph, the (one) out of Arimathaia,

being a disciple of Jesus, but hidden because of the fear of the

Jeivs, that he should take away the body of Jesus, and permitted

him Pilatos : but they came, they took away his body.
^'^ But

came also Nikodemos, he who came unto him at first at [the]

night, he brought a mixture of myrrh and aloe, being [about

' xxTu\Cb. It. after these] 20 &c 95 m^, EGIvMSXYTAAn*'' 22

33 131 157 al, Bo (Dj AjE^OQTv) Arm, Chr .. add 8e 55AB &c, OL Vg
Bo Syr (h), Cyr .. add er<jo OL (f) .. pref and Eth e^qcenc (cficn 93)

besought] 20 &c 95 ml ..trs after api/x. Sj'r (g) ni\. loj 93 m^..

jieiX. 20 &c 95, AB*Ds ne(e 95 iio..He ml)io\ lit. the

(that) out] 20 &c 95 ml, t^ &c, Syr (jh), Chr Cyr Thdrt .. om 6 AB
D^L 90 es.piJUL.]

20 &c 95 .. -/xa^eas D^, Bo .. -/Aa^etas A .. -fxadta

ml, n -^e Tie] 20 95 1 10 .. om 93, Bo (b) .. om -^e ml, Bo (c, G,*)

Arm. .and Syr (g) Eth ircojAid. ilic the-Jesus] 20 &c 95 ml..

TO 0-. avT. M 482 evv al .. ihesum OL (e) e^qu. permitted liim] 20

&c 95 ml ,. om Syr (g 9) .. commanded to give it Bo .. om to give it Bo

(Aj) ..add to him Bo (DgFji") niX. 2] 93c no .. om Syr (g9)..

nei\. 20 ml, AB*D 6.irei-d.-!rqi tliey-away] 20 &c (132 X), Wy
OL (ahceff) Syr (j)

Arm .. d.qei-e.qqi he-he 93c, t^cg &c, OL (fgq)

Vg Bo Syr (gh) Etli, Cyr juL(om 20 I32)neqc. his body] 20 &c

132, i5cBLXA al 10, Eth'o, Cyr. .to o-. t. Tv Ds&c, OL(fgq) Vg Bo

Syr (gh) Eth PP, Thdrt .. avrov ^^^ (ahceff) Syr (j)
Arm

3

-2^6]
20 &c 93, t^AB &c, OL (bcefq) Vg Syr (h) .. om A, Bo (n)

Arm. .on;' E, (affg) .. ?iicZ Syr (g) Eth uji^poq unto him] 132,

ABLUXY, Cyr .. ujd. ic unto Jesus 20 93 no, t^D^&c, OL Vg Bo Syr

(gjh) Arm Eth, Thdrt il-reTriyH at the night] 93 no 132 .. gn t.

171 the n. 20 a>.qeme he brought] 20 Sec., and lie br. Bo (^<)

Syr (g) Arm Eth .. 0epwv t^ &c .. e;^wv ^5* (Bo) julh^(k i32)ju.e>.]

20 &c ..
o-/x,ty/xa

122 259 435 477 47^^', a/irj-yixa 482 .. malagmajn
OL (e) .. eXijfj.a i^*B e.\\coi] 20 &c 93 .. aXorj's b^AB &c ..

aXwr]<; EX al i\uje aljout hundred] 20 93 132 .. om ei. about

1 1 o, Eth
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g^^oiioc Axn g^eng^Hite K^vT^v nccoitT nfiioT'^k^-i ckoocot.

epe OTTivt^oc uippe 2_n TeujitH. ejuin^.T07rKiv A^>^.^^

ng^HTq.

&.cei efiOiV. enT*.t^oc e^Tooire. gti epe nKd.Ke iifeoA.

40 20 (91) 93 (i io) 132 (m^ ) koocott] KOoncoT 132
*^ 20

(91) 93 (100) 132 ml neTii] iteoTTii 20 ujixh] ujiie 132 TeujiiH]

uTeuj. m^ .. cTeig. 91
'^^ 20 93 100 132 ml iie.p&.cK.]

iHk.pecK. 93 .. -KH-ye ml
^ 20 F 93 F (100 F) 132 (ai) (ai F) 5if! 93

^ 20 (93) 132

(ai)

*
(3'e therefore] 93, J^AB &c .. ora Arm ..-^^e 20 no 132 ..and

Syr (g) Eth uic of Jesus] 20 93 no ml, i>5AB &c .. jmnnic our

Jesus 1^2 ..6v A.. Kv 248 n2eii(gii i32)2iioco(oo 93)c in clothes]

20 93 no, t^BKLXYn*' i 33 69 565 al, OL (abcfg) Vg Bo,

Cyr .. gii geiigicococ (91?) 132, A &c, OL (q) Bo (rfDiijErjroPs),

Nyss .. om OL (eff) xiii with] jx^ra ^ AB &c, Syr (h) Arm Eth ..

and Syr (g) gen(2u i32)oHne sijices] 20 &c no, 6g ..juat twv

J<?AB &c Ki,Td. &c acc.-them] 20 &c (91) (i 10 ?)
.. KaOws f.0. ecmv

&c, AB &c .. K. c. r]v &c ^5*, Syr (g 36) Ann, l:iyss .. sicut moi/ses

iudoiis sep. iussit OL (e) uuiot-^. of the J.] 20 &c 91 no, ArmcJ*!

.. om Tots D 8, Arm
^^

a.e] 20 &c .. om 91 .. and-Zi. Syr (s) ..aiidAxm. Eth njud. the

place] 20 &c 91 .. om tw D^, 69 iiTdw-yc. xx. lit. in-him] 20 &c 91

.. om Syr (s) juLiioq lit. him] Jesus Syr (g) git in] 20 S:c .. pref

n20Tn within {^i)m^ eju(ii9i 93 100 i32)n&.TOT(om tot 13 2) Key.

they-laid] 20 &c .. JOLnoTrKd. they laid not ml. Bo (xn) Eth .. they not

yet buried Syr (s) Xd^ikir any] 20 &c 100, Bo (Dj) .. ouSettw ovSeis

AB &c, Syr (h) .. oiiSeis ouScttw b?, Syr (gsj) (Arm) ..add cue
2^

ever

132, i84ev al 3, Bo Arm
" eTiie-iOTT-JkM becaute Jews] because the sabbath icas entering
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to make] about (an) hundred pounds. ^'^They took therefore

the body of Jesus, they bound it in (ii) clothes with spices,

according to the custom of the Jeivs to embahn them. ^^ But

there was a garden in the place in which he was crucified,

a new tomh being in the garden, within which they had not

laid any (one).
^^ Because of the paraskeve therefore of the

Jeivs, because the tomb was near they laid Jesus within it.

XX. 42. But on the Lord's day Maria the Magdalene came

out to the tomb in (the) morning, the darkness being still

without, and she saw the stone having been taken away from

the tcmib. ^ But she ran, she came unto Simon Petros, and

Syr (g) transposing after and they laid Jesus ..ova. Syr (g 9) cs'e

therefore] 100 ml, t^AB &c..om Eo Arm .. :^e 20 &c iiSioT.

of the Jews] om OL (be if) Syr (gs) -se because] pref fmcZ Syr (g)

-se-eooTs-n. because-near] trs before because it was &c Bo e.irK.

uoHTq tbey-it] Bo .. Ket-tP ^?AB &c .. om Bo (r^E^*) .. and hastily at

once they laid him in the new sepulchre which was near there, because

the sabbath was dawning Syr (s) . . and there they buried Jesus, because

of tlie completion of the evening of the Jews ; and near is the sepulchre

Eth ic] niiic our Jesus 132 (probably as before for our Lord) ..

avTov 71, OL (e)

^ Stkt. -^^e but-day] 20 &c (a^) (a^), K"^^ ..rrj 8e {and Arm Eth)

IJLia
T. a-ap. ^5AB &c..Tr/ 8e &c Toureo-Tt tt] KvpiaK-q Chr ''^*'

..m the

night which datvned {to) the first of the sabbath Syr (s) ju.e.pi*.J

20 &c 100, a}, B &c .. [xapLafjL ^^AL I 33 jud.TT(K 132)-^.] 20 100

(ai) (ai) ., -XmH 93 132, XrA al, Bo e^cei came] 20 &c 100 al, Bo

.. epx^rai i^AB &c .. trs epx- before fiap. 33, OL (abcf) Bo (x) Syr (gj)

Eth egTOOTre in the morning] 20 &c 100 a^ (a^), Trpwt J^AB &c,

Bo..om OL (abc) eTi-uio\ the darkuess-without] 20 &c 100

(al), 13 69 346, (Ai-m) Eth ,. trs o-kot. en o. before ets t^AB &c .. trs

before epx- Syr (s) d.TCo and] 20 &c 100 al (al)..om Bo (qv)

e&.-Td.?^oc lit. from at the tomb] 20 &c (a^) .. ck tov jxv. i^AB Sec ..

a-rro rr/s Ovpa<; (add ck i^) t. fiv. i^ I I9** 22 157 209 565, OL (df)

Bo Syr (s) Arm Eth
^

-ike]
20 93 132 .. 3*6 therefore al, ^5AB &c, Bo .. and Syr (gs) Eth ..

then Arm ircTpoc] 20 93 132 al .. Kepha Syr (gs) .. om Syr (g 36)

jmii iTKeAJi6.dH(-!r i32)thc and-disc] 20 93 132, Eo (x), OL (cde)..

Kttt 7r/3os TOV aXXov fi. ^^AB &c, Bo Syr (gh) Aim. .and to the d.
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THc. eiiepe ic jue iiiioq. b^TpiXi necsis-c h^-tt. "xe ^.Trqi

n-xoeic efioA. oiS nTi.c^oc. s^Tto utITcoottIi ik.ii ate

fiTd^TrKa>.d.q Twn. ^
jwqei (5'e efeoiV tt<5'ineTpoc iah

nKeiji^.eHTHc. ^.ttoo neTrnmr e&OiV. enTivt^oc.
^ ueTr-

HHT "^e ne i]Lnec2^.Tr oi oTcon. nnejuid^eHTHe evq(5'enH

encoT cooTTc. neTpoc. b.T^ jvqei ftujopn ^iio\ enTdw-

t^oc.
^

^vq!5'col^JT
eooTTii. is.qnis.'y eiieg^&uicac ctpwh

e^p&.i. ju[nq6coK "xe eg^oini.
*^

i..qei
-^e g^wcoq oit

ri(3'iciAs.cxm TiETpoc eqoTTHg^ fictoq. ^.TTtO &.qlCOK eg^OTTll

e^T^w(^oc. evqiti^TT eiteg^fitotoc
etriiH eg^pM.

' js.Trto

ncoTr':^*^piou eiteqjuHp eTeq*.ne eqKH &.it op&.\ axvL

iieg^fiuicoc.
SlW*. eq(3'*\iA'\a)AJi itcjv otcjs. iu.iv'yis.s^q.

^ TOT niieiJid.eHTHc eMTJs.qei iliyopn. ivqfeiOK ^cowq
oil e^^oTii enT*.t^oc. d.qii&.7r ^.ttoo js.qnicTeTe.

^ iieju.-

uTes.T] eitT. 20 ^ 20 (91) (100) 132
* 20 (91) (100) 132

(a') ne] om 132 ego-ye] ng. 132 a^ 20 100 132 Ju.nq]

AXTieq 132
"^ 20 (lOo) 132

' 20 132 (a') cov2k,.] cottt.

132 CTeq] eTC| 132
* 20 132 (a^) a' (yl)

^ 20 132

al(al)yl

Syr (s) ic] 20 93 132 .. om OL (e) n'xoeic the Lord] 20 93

132, Syr (g 17c) .. add our Bo Syr (gs) Eth .. add fiov XA, Bo (l^),

Eus Chr ch. on out of] 20 93 132 .. airo X A.ira) and 2] om

Bo UTilc. Ave-iiot] 20 93 132, Arm. .ovk oi8a S 477 486 57
ev

184 ev 260 ev^ OL (e) Syr (gs) Aiincdd Etli, Eus Chr
^

(3'e therefore] 91, 5>5AB &c..om Arm..-^e 20 I^2.,a7id Syr

(gs) Eth ncTp.] pref cijuum 91 ..Sh. Syr {g)..the two of them

Syr (s) ek'S'Co-TA.c^oc aud-tumb] 20 (91) (100) 132 .. kul 7}p\ovTo &c

i^^AB &c .. om 5"^* ..to go to the sepulchre Syr (s)

*

-akc]
20 91 132 ..om Arm..oui/ al, OL (q)..Kat ^^*, Syr (gs)

(Eth) jiinec. g. both together] 20 91 (100) 132 ..om Syr (s)

nKejuLek.eH(T I32)thc the other disc] 20 (91) 100 (a'), OL (bq)..

add -j^e 132, AU 33 127 239, OL (acdefff) Syr (gs) .. Kai o aAAos

i^cB &c, (Bo) Syr (h) Arm .. TrpoeSpa/tev 8e Ta)(Lov tov Trerpov

^* .. om other OL (a) Bo Syr (gs) iieTp.] Sh. Syr (gs) e^vto

and] 20 (91) 100 132 .. om Bo (nb) (Eth) iiujopn first]
20

(91) 100 132 ..tib after
/xi/. J^..om OL (e) Syr (s) Eth .. before hint

Syr (g)



JOHN XX 3-9 313

the other disciple whom Jesus was loving, and said she to

them, They took away the Lord out of the iom6, and we
know not where they laid him. ^ Came therefore out Petros

and the other disciple, and they were coming out to the tomb.

^But they were running both together: the other discijjle

hasted to run more than Petros, and he came first out to the

tomb. ^ He looked in, he saw the clothes laid down
;
but he

went not in. "^ But came also Simon Petros following him,

and he went into the tomb, he saw the clothes laid down,
^ and the najjki^i which was bound to his head, not laid down
with the clothes, but

(d>.)
folded up apart alone. ^ Then the

other disciple who came first went also into the tomb, he saw

and he believed. ^For they had not yet known the scripture.

^
A.qcS'. he looked] pref Kai J5AB&c eTKH e. laid down] Keifj.eva

^^cAX 225 249 44 ev
i84ev, OL (cff) Eo Syr (gsh) Eth .. trs before

Ttt u6. B &c, OL (abdefg) Vg, Cyr .. om A 253 ev
^g] Syr (gsh)

Arm Eth ..fievroi 5>5cAB &c ..
/x. ye LX i 29 565 .. add further /cai X

eooTTit in] add to the sepulchre Syr (s)
^

-i-e] 20 100 132, Bo Syr(g)..om OL (a) Bo (rr) Arm.,oi;i'

t^cAB &c, OL Vg Syr (jh), Cyr .. and Eth gtocoq oii (om 011 132)

also] 20 100 132, ^5cBLX 33 56 58, OL (a) Bo Arm .. om kul A &c,

Eth .. but 8h. having come entered Syr (s) nexp.] 20 100 132 .. om

Syr (g) eTKH e. laid down] 20 132 ., om Syr (s)
''

eneqAi.-d.Wei. which-Lut] 20, Bo..eqAi. &c being bound &c

132 .. om Syr (s) etjKH laid] 20 a^ .. neqKH loas being laid 132 ..

add i.,e Bo (BriEFji'NPs) nc*.-juis.-s\ ai>art alone] 20 132 a^ ..

Xwpis-ets era TOTTov ^^AB &c .. om ts e. r. Syr (s) Arm .. being alone

(trs before not with &c) Eth
*

TOTe] 20 &c, Syr (g) .. add ovv ^-^AB &c, Syr (h) ,. jiref a^id Syr

(s) Eth nKeAi&.-eH (t I32)thc-ovi the other-also] 20 &c, Bo ../cat

o aXX.
;u..

^^AB &c, Arm, et alius d. OL (cdeffq), et ille alius d. OL
(f) Eth..ei! ille d. OL

(1)) Vg Bo (n'b) Syr (gs)..e d. OL (a)

en(n. 132 al)Td.q-ujopn who-first] 20 &c..om Syr (s) ei.qii&,T ew.

he saw and] 20 &c yl, Bo (A/) Arm .. d.-yio d.qii. and he saw a^, Bo ..

Kttt ctSei/ Kai 5^AB &c, Eth .. Kai etSov 69, Syr (s) ei.qn. he believed]
20 &c a' y' .. ovK e-n-LCTTevaiv D^ .. cTnaTevaav 61 1^8 69 124, Syr (s)

Eus ''i"

uejiinfi<TOTco-8Ti(eii 132) they-knovvn] 20 &c (a') .. r]8eL ^5*, OL
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ni^TOTcoTu Tecp2vt^H Tis.p
ne -se

2^is.nc eTpeqTiooTit
efioX g^u ueTAiooTTT. ^'^ b.TSiiXia ^e. on eneTHi Uf?i-

iixi^-eHTHc. "
jLi&.piev i.e itec^.op*.TC ne iinfcoA

iinT*.t^oc ecpiuie. ecpiAie "xe 2s.c^coujf eg^oTit e^T^)s.-

T07ro6^ eirg^uiooc. otta. g^*.cstoq ^^.^^co o^r^v ^d<p^.Tq
UniAJw eviepe nctoAi*. fiic iig^HTq.

^^ necse \ih u*.c.

^e Tecg^ijue 2K.g^po repiJUG. ne-sd^c Ud.Tr. cse efioA cse

.Tqi n-xoeic. js-Troi fi^cooTrii jvH. -xe nT^s-'^^Ii^.^^q Tocm.

1^
ftTepecse nivi s^ckotc end^g^oT. d^ciid^TT eic qjs.2^-

pjs-Tq. iteccooTli 'xe !s.\u -se ic ne. ^^
ne-s^^q njs.c

H^yiic. -se Tecg^ijjie ^s>^po TepiAie. epeujitte ficd>. iiiui.

TH "xe necjueeire. -se n^.TeuJltH ne. ne-sd^c it2s.q
-se.

eTpeq.] CTpq. 132
'" 20 132 n' y'

" 20 132 (a^) y^
^2 20 132 (a') yl geng*] 2"2- 132 euepe] epe a^ '^ 20 132

(al) (a' ) yi
" 20 132 (ai) (yl )

^^ 20 at TH 132 (ai)

("') (yM "^c) epeuj.] 2oal..epuj. 132 y^ ite.Teig.] 20 a* y' ..

n<s.TUj. 132

(bceq) .. om yet Syr (g 4) Te^rp. the scripture] 20 &c a^ .. ne^p.
tits scriptures 132, Arm ..from the scriptures Syr (gs) '^^p] 20 &c

.. om Bo
(All") -^ie ga^nc (add ne 132) that-necessary] 20 &c .. om

Bo (g) horaeotel eii. &c out-dead] 20 &c, X OL (de) Bo Syr

(gsjh) Eth..trs before avacrr. ^^AB &c, Arm
^

(3'e therefore] 20 132 a^, i>5AB &c..om Bo Syr (g) Arm ..2>.e y'

..and then ^ih...but the disciples having seen these things Syr (s)

on again] 20 a^, b^AB &c..om 132 y', Syr g (2) Arm Eth

\\^\Jxxx. the disciples] i^AB &c, Arm .. trs before eneTHi to-house a^,

Syr (g) . . tvent away Syr (s)
^^

JLid>pie.] 20 &c al, AB &c .. fiapiafx J^O I 33 "a^e !] 20 &c

a^ .. om 69 J5.nfio\ Jxm. 1 without the t.]
20 &c (a'?), Arm. .outside

by the sep. Bo .. Trpos t. fx. ^w i^cgOX A al, Eth .. ev t. /av. t^* .. trs

^^w after KAaiouo-a D^ &c, OL (q) Syr (h), Sev .. om efco ^5* A, OL (ab

ceff) Syr (gs) ji.e 20] 20 132 yl .. ws ow ^5AB &c, Syr (h) .. and

Syr (g) Arm Eth .. and as Syr (s)
'^

dwCii. she saw] 20 &c, Bo (abcghnp) .. pref kul i^AB &c, Bo
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that it is necessary for him to rise out of those who are dead.
1** Went therefore again to their house the discq^les.

^^ But

Maria was standing without the tomb, weeping : but weeping
she looked into the tomb, ^^she saw two angels in white

vestures sitting, one at his head, and one at his foot, in the

place in which the body of Jesus was being.
^^ Said those to

her, Woman, why weepest thou? Said she to them, Because

that they took away the Lord : and I know not where they

laid him. ^* When she had said these (things) she turned

back, she saw Jesus standing, but she was not knowing that

it is Jesus. ^^ Said he to her Jesus, Woman, why weepest

thou ? For whom art thou seeking ? But that (woman) was

thinking that it is the gardener, said she to him. Lord, if thou,

(deost) .. add there Syr (s) cne^T two] 20 &c .. oin i^*, OL (e)

e-5-gAi. sitting] 20 a' yl, AB &c .. trs before ev A. i^, Bo .. cm 132 D^

e^ira) and] 20 &c a^ ..cm Bo (b) ..trs Kat eva-Troaiv after ti; Syr (s)

nctojuLe^ &c the body of Jesus] 20 &c a^ .. Jesus OL (a) Bo (v*) Syr (s)

Flic of Jesus] 20 a^ y^ .. Ainnic of our Jesus 132 .. t. Kvp. iv O 184 ev

^^ ne'xe said] 20 &c a^ ^?, OL (abdfg) Vg Syr (s)..pref Kat

AB &c, OL (ceq) Bo Syr (gh) Arm Eth, Eus Cyr hh those] 20

&c a^, ^5AB &c, Syr (h) .. om Syr (g) .. those angels Syr (s) Eth

Agpo Tep. why-thou] 20 &c .. add nva ^Tjrets D 69 255 al 3 ..add and

whom seekest thou &c Syr (s) Eth ncs. 11. said-them] 20 &c .. Kat A.

avT. B, Eth .. quce dixit OL (q) n-xoeic the Lord] 20 y^, Arm "dd
_

TOP K. fx.ov t^AB &c, (Arm) .. add ei. g. ht. out-tomb 132, 184 % Syr

(j) Arm, Jer Amb
it'^c.

I know not] 20 y^.-UTuc. we know

not 132
"

iiTepecse when-said] 20 132 (a^) yl .. this she said and Syr (g)

ni.1 these] 20 al..trs ravra citt. t?ABDSXlI I 33 157 489 565 al

5, OL Vg Bo Syr (h) Arm .. add 2Le 132 y^, L .. Kai t. e. E &c, Syr

(sj) Eth, Cbr Sev ACue.Tr she saw] 20 132 a^ ..pief e>,irio and y^,

t^AB &c
^^ ne-s. said he] 20 132 a^.-Acyet ^5AB &c, Syr (g) Arm ..add

ovv 63 73 259 .. dixit autem OL (f) .. and he said Syr (j)
Eth .. but he

said to her Syr (s) omitting Jesus th -^e but that (woman)] 20

132 al yl, i^*, OL (cf) Bo Syr (gh), Sev .. om 8e 5<c &c, Nyss Cyr ..

and she Syr (s) uecju.. was th.] 20 132 y^, Bo (l^) .. thouyht and

Syr (g) .. ecju. thinking (a^), t^AB &Cj Bo
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n-soeic eujcse utok js.KqiTq. iv':s\c epoi. ^se riTis,HK>.&.q

TtxJii. SlTTco ivUOK ^vii^qjTq.
'^^ ne-se ic Uis.c. cse xiis-pi-

g^pA.MoTTuei neTjevTroTr^^x.eq. cse ncj^o. " ne'se

IC MivC. cse Ainpxcoo epox. iind.'^fitOK ^?d^p eg.P*"'' V^^

n^wCicoT. fctOK *2^e ly^. iisvchht. fiTt'^sooc ujvTT. ose

nd>.uoTrT eT neTuuoTTe ne. ^^ ^s.ceI U(5iJU.5<pi^Js.JU.

16 20 1 32 a^ at TH y' neTeiij&.T] 132 y^ .. nea}.Tr 20 a^ ott-

e>.oju.eq (xiq 132) .. oTooAxeq a' ^^ 20 and at ficoK (108) 132

(a^ and at d^Trto) (y') JCLnp] -ep 20 Ti&.eiWT i"] iiitoT 132
^ 20 (108) 132 a' (yl)

''' 20 and at Jvqei (57)'i32 iic^ 132

ncsoeic lit, the lord] 20 i32yl .. my lord Bo Syr (gsli) Eth euj-se-

qiTq if-away] 20 132 yl .. t on; et o ySariTacras i^* UTei.i;K&.e.q

thou-him] 20 132 a^ y' ..trs arrov eOrjKas E All al, OL (q) CkTCo

and] 20 132 a^ yl .. om Bo (b) .. tJuU I may go that I may take him

aioay Syr (g) Eth
"

ne-iie said] i^vQi then Syr (s) JULA.p.] /xapiaja t^ELOlI i 33

489*, Bo, Nyss Sev Nonn../Aapta A &c, Cyr th-kotc but-

turued] Bo .. o-Tpa(^eicra 8c cKcii/-^ 5^DrP al 2, OL (e) Bo (n), et con-

versa (bfff) Syr (gjh) Arm Eth..om conj. AB &c, OL (acgq) Vg,

Cyr..om o-rpac^. Bo {v^) ..and site 2^6rGeived him a7id answered and

said to him Syr (s) JiJULllToefe(gi i32)p*.ioc in Hebrew] J^BDL
OXAn* 33 42 71 157 239 433 253 ev, OL(bceff) Bo Syr (gjh) Arm
Eth .. om A &c, OL (afgq) Vg Syr (s), Cyr op^^M.] 20 132 a', B ..

pajifiovvL i^A &c, Bo Syr (h) Aim .. opd^fiomei y^, pa/3ovui OX 40

69 106 124 al, Arm
cf^l'l, Sev, pafSowei D, rahhoni OL Yg ..rabbuli

Syr (gs) .. rabbi Arm cdd
nce^g lit. the master] SiSao-KaXe, domine

OL (a) .. Kvpu SiS. D, magister et domine OL (e, ff) .. add Kai TrpocreSpa-

ixv axpaa-Qai avTov ^5ca i^ 346, OL (g) Syr (jh), Cyr
"

ic] 20 a' yl .. prefnii-xoeic oitrZortZ 132 ..but he Syr(s) epoi

me] 20 132 a^ y^, B, Bo Syr (gsh) Arm Eth, Tert .. trs before utttov

5^A &c, Ilespoith Or Eus Epiph Chr Cyr Thdrt..oni ixov 473 47
e^

t'&.p] 20 132 a' y' .. om Syr (s) nei.ei(oni ei 132)107 my Father 1"]
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thou tookest him away, say to me where thou laidest him, and

I, I shall take him away.
^^ Said Jesus to her, Mariham. But

that (woman) turned, said she to him in Hebreiv, Hrabbunei,

that which is wont to be interpreted, Master. ^'^ Said Jesus

to her. Touch me not
;
for I went not yet up unto my Father :

but go unto my brothers, and say to them, I shall go up unto

my Father, who is your Father, and my God, who is your

God. ^ Came Mariham the Magdalene, she told to the

disciples, I saw the Lord, and he said these (things) to me.

43.
^^ But (in the) evening of the Lord's day that day, the

20 132 a^, A &c, OL (acfffgq) Vg Bo Syr (gsb) Arm Eth, Eus Xyss

Cyr Thdrt Sev Tert .. om ,j,ov ^BB 473, OL (he) Syr (j), Epiph Chr

Max
-a^e]

20 132 al, t^*cbB &c, OL Vg Bo Syr (gjh), Or Cyr
Thdrt Hil .. om A, Did .. aAXa Syr (s) Arm .. ovv 5^caDL0, OL (q)

ne.cn. my br.] 20 132 y^, t^cAB <Src, OLVg Bo Syr (gsjh) Arm Eth,

Eus Did Nyss Cyr Thdrt Tert .. om fxov ^^* D, OL (e) Bo (k^l')

'^Hd.^. eg. I-up] 20 (108) 132 a^ y^ .. avafiaivw ^^AB &c, Syr (s)

Arm, Did Nyss .. Tropevoiiai Cyr .. pref behold Syr (s) ATto (oiroo

BoN .. neiS-Eo) TTd.n.-ne and-God] 20 (108) 132 a^ (y^) .. et ad {om d)

dominum meum et ad (om d) dom. vestrum OL (cd) .. om k. 6.
/x. G,

Bo(q)
'^

a.cei came] 132 a^ Bo (bt*) ., epxerac t^AB &c, Syr (h) Arm ..

add "xe 20 (108) yl. Bo .. add ovv 13 346 253
ev al 2, Nyss Sev .. pref

and Syr (sj) Eth .. pref then Syr (g) Axe^pio^Ai.] 20 &c (108) yJ,

ixapiafx. i^BL I 33, Nonn .. /Aapta AD &c, Bo, Cyr AJi&.t'(K 132)-

's^d.XHriH] 20 a^ yl .. -Xikh 132, A al .. om Syr(s) b.cii^xxc Yit. she

showed] 20 &cio8,Bo .. (aTr, ai')ayyXAoT;o-a(Aoi'o-aL*XrAnal) J^ &c

.. she said Syr (s) i]iAJL2s.-e-H(T 1 32)7. to the d.] 20 &c, Bo .. add avrov

D, Eth e.ina.T I saw] 20 &c, ^^BX, OL (affg) Vg Bo Syr (s) Eth ..

eoipaKafxev S 33 .. -paKV AD &c, OL (bcefq) Eo (h) Syr (gjh) Arm,

Cyr Sev ms.. the Lord] 20 &c .. our Lord Syr (gs) Eth ..Jesus

Syr (g 9) e^TCjo-ne.! and-me] 20 &c, et hcec dixit mihi OL (ffg) Vg
(Bo AB^Ij^T* 1) ..et hcBC dixit OL (b) .. Kai ravra enrev avrrj t^AB &c

(avTois 69 al 4) Bo Syr (gh) Arm .. et omnia dixit ei (f)
.. /cai a eiTrev

avTT] efxrjvvaev avTOL<; D, OL (e, e) Syr (s) Eth
^^

poToe evening] 20 132 ..om Syr (s) "xe] 20 132, 239 al 3,

OL (aeq) Bo Syr (g) .. om GXFA 13 69 237 299 al..awZ Syr (sj)

Arm Eth .. oi;i/ 5^AB &c, OL (hcfffg) Vg Syr (h) uTKTp. of-day]
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piJs.KH iineoooTr Tiijui.Tr. epe po ojotjS. AinjLt.

CTepe Meqjues^eHTHC coott;^ eg^oTit ilg^HTq. CT^e eoTe

nfiioTT'XJs.i. ^.qei (3'iic. ^^.q^s.2^p^<Tq ^H TeTjuiHTe.

ne'2s:2iwq ttjs.Tr. -se -^pHWH WHTtt. ^^ js-TOi fiTepeq-xe
nis.\. js.qTC^feooTr eneqtS'i's uiri neqcnip. ^.Trp^.aje -xe

ttS'iiSjuiJs.eHTHc. ttTepoTttA.TT en-soeic. 21
ne-xj^q ott

tti.ir. -se ^pHttH ttHTtt. K2S-TJV oe ttT^>. n^eiajT tK-

HOOTTT. i^ttOK g^COCOT Ott ^'SOOTT AAJtlCaTU. "- ttTt-

peq-se m^i 'i^.e.. evqviiqe eg^oTTu ^^55 neTT^^o. j>^Ta) ne-xd^q

H^.T. "xe 's.i niiiw eqoTjvj>.!.
^^ tteTeTiTevK*. tteTTHofee

CTcpe] epe 20, Bo (b) ., eita^pe Bo ^ 20 at .-yp. (57) 132

uTepeq] 20] 57 .. -pq 132
^i ^o (57) 132

2- 20 (57)

132
" 20 (57) 132 cit

20 132 .. T77 (om t"^*) /xta o-a/3/3. t^ ABIL 33 .. rrj fita twv a. D &c, Bo

Cyr iineo. et. of that day] 20 132 (Arm)..trs before tt] /xta

t^AB &c, Eth epe] 20 132, Bo (nb) .. pref and t^AB &c, Bo

fipo the doors] 20 132 ,. their doors Syr (s) neq(nq I32)jui.oh-

(t I32)t. his disc] 20 132, LUAII 33 330 346 489 253
^

al, Eth,

Cyr..ora avrov t^AB &c, Bo Syr (gh) Arm coo-yg e. lit.

gathering in] 20 (57).. om egoTit 132 ; a-vvrj-yfjievoL ^5* &c, OL (bee

fffg) Vgc'.era Bo Syr (jh) Arm Eth, Eus Cyr ..om t^*ABDlA* 44*

95 122* 246* 478 481*, OL (aq) Am Fu Syr (gs) *.qei he came]
20 57 132, Bo (DjG^ot) ..add i.e Bo ..pref and Eth. .cam^, stood

Jesus ArmcJtl ncTs.. 11. said-them] 2057 132, Bo.. Xey. avrots ^^c _

om avTOL<s ^*, Syr (j) .. pref Kai b^AB &c, Bo(b) iihtu to you] 20

57 132, Eth .. with yon Syr (gs) (Arm)
^^

e.irco-nd.1 and-this] 20 (57 %) 132 .. Kai tovto enrwv ^ &c, Syr(h)
Eth , . and when he had said Syr (s) . . this he said and Syr (g) . . ivhen this

he said Arm d.qTC6.A.-cnip he-side] 20 (57), E &c, Bo Syr (gsjh)
Arm Eth, Eus Cyr .. om neq his 132, i 13 565, OL (a e fffg) Vg..

eSei$ev-Tr\evpav avrois i^ABDI, OL (q) eneqtS'i'X his hands] 20 (57)

132, Bo Syr (gs) Eth .. ras X- ^^ &c, OL Vg Syr (j) Arm Eth, Eus

Cyr .. add Kai tov<; TroSas 13, Arm c^J
,. kui ras x- ^B, Syr (h) a.e]

20 132, I 565, OL (dq) Syr (j)..ow ^^AB &c, OL (eg) Vg Bo
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doors being shut in the place in which his dlsci2)Ies arc

gathering together, because of the fear of the Jeivs, came

Jesus, he stood in their midst, said he to them, [The] peace to

you.
20 ^j^(j when he had said this, he showed to them his

hands and his side : but rejoiced the disciples, when they
had seen the Lord. ^^ Said he again to them, [The] jjeace to

you : according as my Father sent me, I, I also send you.
^2 But when he had said this, he breathed into their face, and

said he to them. Take holy spirit.
^3 Those to whom ye will

forgive their sins, they will be forgiven to them
; those whose

Syr (h), Eus Cyr ..et OL (abefff) Syr (g) Arm Eth juAii.oH(TP
1 3 2) T. the disc] 2057 132 ..add aurou D 71 127, Eth UTepo-!rjid.T-

xoeic when-Lord] 20 (57) 132 .. om OL (a) .. when-our L(yrd Syr (g)

Eth .. and when saw Mm the d. they rejoiced Syr (s)
^^

ire-x. said he] 132, OL (ce) Arm (Syr s)., add -^^e 20, Syr (g)..

add ow t^AB &c, OL Vg Syr (jli), Eus .. pref Kat LOX, Bo Eth, Cyr
oit again] 20 57 132, t^DLOX, OL (acegq) Vg Bo Arm, Eus Cyr..
om Bo (NAirNPS*)..o i? -rraXiv AB &c, OL (bfff) Syr (h)..trs to

beginning Syr (s) .. tt. o 1 i 27 299 565, Syr (gj) (Eth) nHTJi to

you] 20 (57) 132, Syr (b) 'Eth. .with you Syr (gs) (Arm) ixa^ei-

(a.1 i32)coT my F.] 20 57 132, Syr (gs) Arm ..o tt. i^AB &c, Syr(h)
Eth gtocoT I also] 20 (57) 132 ..cm Syr (g 14 s) ^soot
lit. I send] 20 57 132, ttc/attw, axoo-TeAXw t^AB &c .. ttc/xi/^w i<5*, OL
(c) Bo (kct)
"
nTepeq(pqi32)--2kebut-this] 20 (57)i32../caiToi;To (//^se Syr gs)

EtTTwv ^AB &c, OL (f)
Bo Syr (gsj h) Arm Eth .. om OL (a) .. om Kai D,

OL (bcefFgq) Vg e.qiuq(! i32)e-go he-face] 20 (57) 132, Bo

(^en) Syr (s) .. cvecfiva-yja-ev aDTois D, Syr (gj) Arm Eth .. ev<J3V(r7]crev

i^AB&c, Eus Chr Cyr Cyp
2' nTeTd.Kd. those-forgive] 20 (57) 132 cit . , pref ?zcZ Bo (prn

EF/GjNOs) nevn. their sins] 20 57 132 cit, tlvwv >5A &c, OL
(beg) Vg Bo Syr(jh) Arm Eth, Or Bas Cyr Novat .. rii/os B, OL
(aef) Syr(gs), Cyp Eus ceHe.Kd.e.T they-forgiven] 20 57 132 cit,

a^(9r?o-eTai t^*, OL (a,deq) Am Syr(h) Arm Eth, Cyp (Novat)..

a4>iMVTaL t^cADLOX I 13 19** 124, Chr .. a^iovrai (B) &c, OL (be

fg) Vg Bo Syr (j).
Or CyrJ Eus Bas Ps-Ath iieTeTnd.e.AA. those-

retain] 20 (57) 132 cit, Arm. .add 8e i>^* ..pref et OL (beg) Vg Bo

Syi" (gsjli) Arm cUl^ Cyp Novat .. ye ivill shut against Syr (s)
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oTTes. efeoX g^iS niAliTCttooTrc. neTeujA^TTjutoTTe epoq
se xs'^Tjuioc. iteqiiiijui*.T jvh ne. vtTepeqei U(7sic,

25 neiysio c5'e JDiAioc iid>.q ne ri<5'iUKeuijveHTHc. -xe

js>ttit^.7r en'2s;oe\c. TiToq -^e ne'Sd.q Mivir. r&e ^iTJiniK'S'

eneujc wneifiiT g^n iteqs'i's. 2i>-Trco Td^tie's nis.THHfce

e-xn iteojc iieifsT. k.Trto Ti<e'2s Tis.(5'i'2s ecsjuE neqcnip

ri'^2vnicTe'tre a^tt.
^^

JLlTl^lc^s. lyjiAOTTit "xe fig^ooir

MeTrrig^oTTii;
on ne M(5'iLsji&.eHTHc. ivvto nKeecoAtevc

nxxJULiK'y. ^.qei (3'iic, epe fipo lyoTli. evqis.g^ep&.Tq

o 11 TeTTjAHTe. ne-sd^q iid.Tr. cse -^pnitH iihtIT. ^^ eiTjw

ne'x^.q riea)A.&>c. "se b^T neuTHnfee eneiiuiiv. uc^its^TT

^* 20 "IP (57 ) 132 a' c^ T IvSk 132
^^ 20 at iiToq (e)

(57 &c) 132 al &c el Tie] om 132 JUL&.eH.] -e^-y. 132 -xoeicl

xoVc a^ neife(q a')f i^] itiieifiT 132 T&.nc'x !] al c^ .. UTi.. 20 57

132 ueifiT 2] neiqT c a' tc.iiC'X 2"] e 57 a^ c^ .. iita.. 20 132
"

20 (e ) (41) (57 ) 132 ciM and at a.qei el
" 20 and

at d^TTCo 20 41 (57) 132 (al ) (el) ew-y]
add e 41 neiAiJi.] niAia.

132 no-xc] iiocsc 132

itnoTOT lit. theirs] 20 57 132 .. Hjuloot them cit ceiiak&.Ai.

lit, they will retain] 20 132 cit, OL (abeq) Bo Arm (Eth),Cyp Novat

.. KiKpar-qvTat i<^AB &c, OL (cdg) Vg .. it is shut Syr (s) .. will not

be forgiven Eth
^*

^i.e]
20 Sec .. ora OL (ae) .. ovv i OTe. one] 20 &c .. who was

Syr (g 26) itequn. was-them] e', ^^AB &c, Bo (bqv), 8yr (s w^7^

the others) .. add e/<et L, Bo Syr (g, s) .. neqii!juiA.T was not being there

20 &c 57 ivTepeqei ii. when-Jesus] 20 &c 57 .. ireiiTd^qei U(3'uc

132 sic .. ore ovv rjXOev is i^* joining with following words
25

(S-e therefore] 20 57, i^cAB &c .. om Bo (bn) Syr (gc)) Arm ..

-xe 132 al el .. and Syr (g) Eth .. iAe^/ sa2/ to him, came our Lord and

we saw him Syr (s) Rkc the other] 20 &c 57 .. om aAXot t^* 122,

Bo Syr (g) Armcdd n'xoei(oVal)c the Lord] 20 &c 57 .. our Lord

Syr (g) Eth
-^^.e]

20 &c 57 .. and Arm Eth neujc the prints !]
20 &c 57, TODS ruTTODS 565 ..Tov TVTT. t^AB &c, Bo (ttthoc) Syr (h)

Arm (Eth) .. Zocwm OL (fq) Syr (j) Arm cdd
. . a^^/ the place Syr (s)
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(sins) ye will retain, they will be retained. 44. '*But Thomas,
one out of the twelve, he who is wont to be called Didymos,
was not being with them, when had come Jesus. ^^ Were

saying therefore to him the other disci^jles, We saw the Lord.

But he, said he to them, Unless I see the prints of the nails in

his hands, and put (lit. cast) my finger upon the nail prints,

and put my hand upon his side, I shall not believe. ^^ But

after eight days were being within again the disciples, and

Thomas also with them : came Jesus, the doors being shut, he

stood in their midst, said he to them, [The] peace to you.
^"^ Then said he to Thomas, Give (me) thy finger hither, and see

my hands
; and thy hand, and put it upon my side : and

gli in] 20 &c 57 .. cts D, OL (c), Hil..om Bo (Gj) Syr (s) Eth

neqs'. his hands] 20 &c 57..om Bo (a^) .. om avrov t^* e>TCo-

neifiT and-prints] om 132, A 69 235 472 33^^, OL (e) Bo (Gj) Syi' (j)

.. trs after irXevpav avrov D .. and put forth myfinger into the places

Syr (s) neiyc n. the nail prints] 20 &c e (57 ?) .. tov tvttov t. rjXwv

t^cBD &c, Bo (Tirnoc) (Eth), Cyr Nonn ..rov tottov t.
rj.
AI 47 56

58 97**, OL(abcgq)Vg Syr(s,jh) Arm, Or Hil Amb Aug .. rrjv

X^ipa-v avTov i^* ..them Syr (g) Ta^t^'i-x my hand] 20 &c e (57),

^^AB &c .. fjiov Ttt? X- ^j Bo(li') .. om fxov 1, OL (ad) e-sjS neqcn.

upon his side] 20 &c c (57'?) .. m
[the] place which is in his side

Syr(s)
^^

2>.e]
20 &c c (57) .. icai b^AB &c ngooT days] 20 &c e (57)

.. add 071 thefirst of the next sabbaths Syr(s) ncTitg. were-within]
20 &c c (57) .. ivere assembled in the house Syr (s) juLjuL&.e^H(T I32)t.
the d.] 20 (e) 57, ^^ I 56 58 69 122 124 472, OL (abce) Bo (SA*rr

dehps) Syr (gsj) Arm .. neqju. /s c?. 132 al e^, ABCD &c, OL (fgq)

Vg Bo Syr (g 36 h) Eth, Or Cyr acjci came] 20 &c (57), Bo ..

epx^rai i^AB &c.,add ovv D i 19** 29** i5oev..pref and Syr (g)

Eth
.q*.ge. he stood] 20 &c 41 (57), Syr (g) .. pref /cat J^AB &c, Bo

TTC'xe.q said he] 20 &c 41 (57), Bo .. pref /cat b^AB &c, Bo (ND2ri'')

nevTT to them] 20 &c 41 57, A' 235 251 472 477, Bo Syr (gs) Eth..

om ^^AB &c. Arm hhtH to you] 20 &c 41 57, ^th., with you

Syr (gs) Arm
"

eiT('^ E^)*'] 20 &c 57 al c^ Syr (s) ., and Syr (g) ircKT. thy f,]

20 &c 57 a^ el .. add nm to me Bo(r)j*) .. add and cast Arm e.TO>

and] 20 &c(57)al e^ ..om Bo (n) tcki^i'x thy hand] 20 Sec ^"j a^ f}y

n.s.o. Ill 7
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2^
^e's^)^q n&iic. "se efeoX se *.Kd.'y epoi ^.RnicTeTre.

Kexl^>.eI "a^e en^.ajtooir H(5'iic iineuiTO eio\ nrieq-
JLii^eHTHc. M*>.i ericecHg^ jvii enei'sscooiJUie. ^^

fiTivirceg^

w<i -xe. "xeKi^c eTeTitenicTeire. -se ic ne^c najHpe
iinnoTTC ne. jvirca cseKJs.c e2.TGTlinicTe'ye eTCTn^-csi

XXI. 5ie. AiHRcd. ll^s.I a. ic oTrondwg^q eweqjui^eH-

28 20 41 132 a' ^^ 20
(c) (41 ) 132 a^ c^ -xe efe.] -sefc.

132 ne^eia..] ne^iey.. (e) 41 132 neTeil.] ncTAx. 132
^^

(20) (e)

(41 ) 132 a^ el JuLnejUTo] julujulto 132 encecHg] a^.-nce.

c &c 41 enei.] a^ e^ .. eni. 132
^'

(41 ) (43) (91) 132 a^ e^

uTd^TJ CUT. c^ CTCTne] a^ .. -Tiies. 91 &c
'

(43 ) 91 132 JSe 132

Bo (n) ..Tprei give it Bcpref (jiepe i^AB &c lycone become]
20 &c ai (el), Syr (gsh) Arm Eth..io-^t D, esse OL Vg Bo (ep)

ntKix. faithless] 20 &c (57) a^ .. lacking in faith Syr (s) e.\\.. &u

but &c] om Bo (a*) Syr (s) julniCT. believing] 20..p(ep I32)n.
be believing 41 132 a^

2

a.qoT. ans.] t5BC*DGLX al 10, OL Vg Bo Arm, Cyr Cyp..
om Syr (s) .. pref kul A &c, OL (q) Syr (gjh) Eth .. add a.e Bo (rro

Es) ixex. said he] Bo (n fr) Syr (s) .. pref km t^AB &c n*.q

to him] Bo (xrrDErjrps fr) Syr (gsh) .. om 440, OL (em) Bo .. add

iu es OL (ac)
^'

ne-x. said he] 20 &c, ire-se Bo .. Aeyei AB &c, Syr (g) .. add i^.e

41, etTT. i^* 13 69 346, Aeyet Se i>5, et ait OL (e) Eth ns'iic Jesus]
20 41 el .. pref ne>.q to him 132 al, t^AB &c, Bo Syr (g) eAo\ -xe

because that] 20 &c (41). .on ^^AB &c, Bo (Arm)..?iow Aa< Syr

(gs) *.Rn.T thou sawest] 20 &c 41 ..e.ixooc I said e^ epoi

me] 20 &c 41, i^ABCD &c, OL Am Bo Syr (gsjh) Arm Eth, Chr Cyr

Cyp .. add Owfxa al, Vgciem ^_ ji^^j^ iq ifigg ^1 e^KHicT. thou b.] 20 &c

41 ..pref Kat t^*, OL (gq) Bo (cDjENo) Arm .. add me Syr (s) Eth

nw saw] 20 &c (41), Bo .. i8ovTe<s J^^AB &c .. add yxc ^^* 19** 6oev,

Syr (gsjh) eiwTrniCT. they b.] 20 &c (41) .. /cat (om A) Trto-TcrcravTes

i^(A)B &c .. add me Syr (s)
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become not faithless but
(is.) believing. ^^Answered Thomas,

said he to him, My Lord and my God. ^^ Said he Jesus,

Because that thou sawest me, thou believedst : blessed are

those who saw not, (yet) they believed. ^ But did many
other signs Jesus before his disciples, these which are not

written for this book. ^^ But these were written, that ye
should believe that Jesus the Christ is the Son of God

;
and

that having believed ye should take a life for ever in his

name.

XXI. 45. After these things Jesus manifested himself to

30
*.qp he did] 20 &c 41 ..shoived to Syr (s om before) Arm od

geiiKejuiek.. other signs] 20 &c, t^AB &c .. griKegAH-ire other works

132 -jwe]
20 41 132, Bo .. om a' c^ .. yutcv ovv i^AB &c .. Aien Bo

(ACGjHKrL') ., and Syr (s) Eth .. many also Aim ueq(nq 132)-

ju.*.e^H(-!r I32)t. his d.] e &c, ^5CD &c, OL Vg Bo Syr (gsjh) Arm

Eth, Chr Cyr .. om avrov BEKSAII al, OL (f) .. add 2>ostquam &c

OL (e) iies.1 these] c &c 41, Syr (sh) ., om 132
^^ om verse G* n.es.i these] 132 Sic., also these Syr {g).. this so

much Arm .. this-of them Eth xe-niCT. that-believed] 43 &c 91

..om 132 homeotel .. om on-Oeov 477 ic] om OL (a) ic-ne

Jesus-God] 43 9la^, Bo .. om ne e^ .. is co-riv 0^0 mos t. 6. t^AB &c,

Syr (g) Arm Eth ..Tk o )^ v. e. t. 0. T> .. i. ch. filius est del OL (m) . .

i. ch. est f dei OL (bf) Syr (s) .. i. ch. i^yse est f. dei OL (c) .. i. est ch.f.

dei OL (gq) Vg, Hil a^vco and] 43 &c 91 .. om i^*, OL (m) Bo (b)

a.ir(j)-pa.n and-name] (43) &c 91 .. and that ye might believe, and life

eternal have by his name Arm . . aitd ye shall believe him, and ye shall

live by his name Syr (s) uje. &c for ever] ^^C*DLT 13 33 69 91

124 127 229** 239 346 6oev 253 ev^ OL (befgq) Bo Arm Eth, Chr

Nonn .. om AB &c, OL (acm) Vg Bo (b) Syr (jh)
^

juLuiicd. after] (43) 91 132, Bo (t) ..add 8e 234 al, OL (e) Bo ..

and after Syr (j)
.. and then Eth ic] 91 132 .. om DM 51 255, OL

(e), Chr oiroits.(e i32)2q manifested &c] 91 132, G 18 42 61 106

510 575 al. Bo (n) Syr (sj), Chr .. add TraAti/ ABC &c, OL Vg Syr (h)

Eth, Cyr .. trs tt. before eavrov ^, Syr (g) .. trs tt. before e^av. D 235,

Bo Arm .. trs tt. after is 19 69 435 neqjULdk-aH (ir I32)t. his d.] 91

132, C^DGHMUXr 13 69 124 127 235 239 244 al 40, OL (abcfgq)
Bo Syr (gsj) Arm Eth .. om OL (e) Am Fu .. om avrov i5ABC* &c,

Ygclem Syv Qx), Chr Cyr .. add cyep^ets /< veKpiov F 13 69 106 124 al

Y a
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HTeig^e.
2
iteTTujoon <^\

OTcon ne fK^icuticon nexpoc
jLiTT ecoju&.c. neTeiyes^TTAAOTTe epoq -sse -^i-xtuioc. a^ttco

MigHpe ii'j^efce'ik.dwioc.
&.tco Keciijs.Tr efioX g^H iteq-

jji^.eHTHc. 3
ne'xjs.q iid^ir M(5'iciaicom ireTpoc. 2te

-^rtd^^icoK e(5'en t6t. ne-sftLT iijvq. "se tukhtt
g^oicoit

MJuuui*^K. i<7rei e.Sio\ 2vTrjv'\e en-soi. *.7rto iino'y<5'en

X&.js.TT
g^ii TeTTwjH eTjLiJLiawT. *

MTepe g^TOOire -^e

ujoine &. ic js.^epi^Tq g^i nenpo. iinoTrei-uie fiari-

iiuid.eHTHC. "se ic ire. ^
ne-sjvq (5'e rt&.Tr (3'iic. 'se

MIUJHpe llJHJUt. JLIH OTTU ^^.J^T \\tSiT UTeTHTTTIl.

jvTOTOiUjfi ^^.q. -xe iSjuioii;. "^

neofi&.q itjs.?r -se &.iieme

iineujtte hcj^. oTitJsJu. AAn-atoi. 2vTco TeTn&-g^e otom.

Tifi,]
'2^\ii. 91 eio\] om 91

"^

(41) (75) 91 132 K*.ek] 41

132 .. ^. 75 91
'

(43) 75 91 132
*

(41) (43) 75 91 132
^

41 43 75 91 132 nxya.] 41 43 132 .. neiu}. 75 91 otR] o-yett

132 -xe XX.'] -xil. 91 (41 ) (43) 75 91 132 at utoot

oirek.Ai] eoT. 91 TCTnevge] 41 132 .. TeTiina.. 75 91 ovon] eoT,

75 91

nTekqoTrong(om 9i)q-Tei('^ I32)ge he-thus] 91 132 ..om 253 ev^

OL (a) Eth .. add to them Syr (s) i^e'] 91 132 .. and Arm Eth
^

oi-iie together] 132 .. -^e ixe gi ou-con 91 (Bo 'D^f^''^)
.. when

they were assembled all of them together Syr (s) neTp.] 91 132 ..

Kejpha Syr (gs) ncTe-'Xi'^. he-Didymos] (41 ?) 91 132 ..om Syr

(s) e^TCo-r(K i32)*w\. and-Galil.] 75 &c..om Bo (a*) ne efi.

the-out] 75 &c .. OS >?v airo D, OL (bcfg) Vg n(ne 75) uj. nre^e-

2>>d>i('i>e 132)00 the sons of Z.] 75 &c, t^DE 157 184 ev 185 ev al 10,

OL Vg Syr (gsj) Arm Eth, Chr .. ot t. t,. mot C .. ot t. ^. AB &c, Syr

(h), Cyr Keciie>.T two other] 75 &c .. om other Bo(qv) .. two others

Syr (s) nqju.*.eH(T 132)7. his d.] 75 &c, Armc^id Eth.. the disc.

Syr (s) Arm
'

na^ir to them] 75 &c .. tovtois D ireTp.] 75 &c .. K. Syr (g) ..

om Syr (s) nd.q to him] 75 &c .. add txetvoi X gtocon we also]

75 &c..trs after o-ot OL (e)..om i j^irei they went] 75 91,

BCD &c, OL (aeq) Arm, Cyr.. add -^.e 132 ..add ovv t^GLXn^ 157
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his disciples at (lit. upon) the sea of Tiberias : but he mani-

fested himself thus. ^ Were being together Simon Peti-os and

Thomas, he who is wont to be called Didymos, and Nathanael,

the (one) out of the Kana of [the] Galilaia, and the sons of

Zebedaios, and two other out of his disciples.
^ Said he to

them Simon Petros, I shall go to catch fish. Said they to

him, We come also with thee. They came out, they went up

into the ship ;
and they caught not any in that night.

* But

when morning had happened, Jesus stood on the shore : knew

not the disciijles that it is Jesus. ^ Said he therefore to them

Jesus, Young children, have ye any fish ? They answered to

him. Nay.
^ Said he to them. Bring the net on (the) right (side)

of the ship, and ye will find some. But they, said they, We

al..pref Kat AP, OL (bcfg) Vg Bo Syr (gsjh) Eth enrsoi into

the ship] 75 &c, ^BC*DLXA i 33 69 565, OL Vg Bo Syr (j)
Arm

Eth.. add evdvi A &c, Syr (h), Cyr gii in] 43&c..om L, OL

(abce)Vg
*
ixTepe-cg. when-happened] (43) &c, t^C^D &c, OL Vg, Cyr ..

yivo/x.
ABC* EL al 10 gjooTe morning] (43) &c, t^* 22 69 122

124 565 i5oev al 10, OL (ace) Vgdem Bo Syr (g) Arm Eth ..add

7j8r/ t^c &c, OL (bfg) Am Syr (h) -j^e] 43 &c .. cm G .. and Syr (s)

Eth jik-e^g.
Jesus stood] 75 &.Q..came Jesus, he stood Syr (s)

gi on] 43 &c, Bo, 6771 i^ADLMUX 33 al, Clem .. 6s BC &c (OL Vg)

Bo (qv) iinoT. knew not] 43 132 ..add Tk-c 41 75 91, Syr (h)..

ov yxevToi t^S. (eyv) t^AB &c. Bo .. and Syr (gs) J5.ju.6.eH
(is- I32)t.

the disc] 41 &c, Bo(acd2Ght 18) .. iieqAi. his d. 43, 69, OL (f)

Bo (XBDjENOPQSv) Syr (sj) Eth
5

(S-e therefore] 75, J>^AB &c, Bo (acght i8)..'2i.e 41? 43 132..

and Syr (g) Eth .. cm C^U 33 106 599 al 15, OL (ae) Bo Syr (g 40

sj) Arm, Cyr .. (S'e oit 91 ilcS'iic Jesus] om OL (a) Syr (3) .t-

OTioujl they ans.] iliey say Syr (s) (Eth) .. add and say to him Arm

ne.q to him] om Bo (a*qv) .. to him and say Armc^id

ne-x. n. said-them] 41 &c 43, 47 e^ OL(g)..Xeyt avr. i^*^^

239, OL (be) Vg Bo Syr (gsj) Arm .. pref and Bo (x) Eth .. add Jesus

Eth .. o 8e etTrev ai^rots i^caABCD &c, OL (aefq) Syr (h), Cyr .. o Se Is

. a. X *.itemebring]4i (43) 132 .. ne(H 'j$)'s.cast 75 91, Bo, ^aXcre

^^AB &c, ^aXe A*, mitte OL (e) Tieujne(H 75 91) the net] 41 &c

.. om TO 69 .. your net Syr (gs) Eth awVU) and lo] 41 &c .. om Bo
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FiTOOT o^e nc's^.T : Js.ujn^ic RTeirigH THpc. i.-

g'e ^>7r(o JLinoTreuj(3'iI<5'ojuL ecoRq ^P*^* efcoX g^n T^s.aJe

nuT^iT. ^

ne'Sd.q (3'e UneTpoc [t(3'inA.&.eHTHc. ewepe
ic Ai.e HAioq. "xe nosoeic ne. ciaacajh (5'e neTpoc fiTe-

peqctOTJS. "se n'soexc ne. ewqjtiopq iineqenetf^TrTHc.

neqKH t^ivp Hivg^mr ne. ^.7rto ek.qqo(5'q ees.'Xi.ccav.

^ nujuiJs.eHTHc "xe ^.irei
g^i

n-xoi. neTroiTHTr
i?is.p

jvn

ne e&oX XineKpo. ^.Wjv uiK.ujHT axjla.2_^ eircwK xk-

neujne nfiTfiT. ^

uTepoirAioone ^e eneupo. jvTrnj^T

eTrujis.2^. epe ottt^t g^x'sooq. d..Ta> OToeiK eqKH eg^pj*.!.

nTCTT.] geitT. 75 <^xxi^.'] i^exxi^. 75 Td^uje] 75..-ujh 41 91?

132
^

(41) (43) 75 (91) 132 (4I) Aij.^H.] Axe^^TT. 132 uTepeq]

75 4^--"P4 132 eneifiwTTHc] enn'2ke'2i.Hc 132
^

43 (75) 91 132

(4') ne] 43 91 4^ ..om 75132
^

43 75 91 132 (4I )

(qv) nTOOT-Tn(Ten 75)nei.iiO'x(oTP'x 4i)q but-it] (41 1) &c, i^c^,

OL (g) Eth .. om t<5*AB &c, Bo i3Lnil^en((3'n 41 132) we caught

not] 41 132 .. pref dwirco awcZ 75 91 <?'e therefore] 41 &c, ^^c &c .. om
OL (ae) Arm .. -^e 132, ^^*D, Bo .. and Syr (gj) Eth .. and when they

had cast as he said to them they sotoght to take u]) the net into the ship

Syr (s)
iKThi and 2] 41 &c, i>^AB &c .. om 132, Eth JuLnoT.

they were not able] (41?) &c, Bo Syr (g, s) . . ovkc-ti la-xvcrav A &c,

OL (eq) .. ouKeT6 lo-xvov t^BCDLAH i 27 33 124 262 al, OL (ab

cfg) Vg Syr (jh), Cyr ecoKq to draw it] (41) &c Bo, 11 i 127

157 254 482 489 565 ..trs avTo e\K. t^AB&c ..trs as above Syr (s)

..om avTo Arm eio\ gii lit. out of] 75 91 .. n /or 132 .. aTro

t^AB &c .. from the weight Syr (s) nn(neii 75 132)767 of

the
f.] 75 &c .. add which it contained Syr (gs) .. add vjhich were

caught Eth
'

<ge therefore] 91, i-^AB&c, Bo(o)..om Bo Arra.."i.e 75 132,

Bo (XBDNP).. and Syr (g) Eth .. then said Syr (s) jDLneTp. to P.]

75 91 132 ..trs after is ^AB &c .. pref ciJULWn Bo (qv 18) ..to Kepha

Syr (g) .. to Shemun Syr (s) enepe-Axe was loving] 132, t^AB &c

.. CTepe &c loveth 75 n'2oeic(nac 75) ne it is the Lord] 41 &c 91

.. add 7^/Atov D, Syr (gs) Eth .. iHc Bo (i8) twice s'e therefore 2]
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toiled all the night, we caught not any : but at (csSx) thy name

we shall cast it. They cast it therefore, and they were not

able to draw it up from the abundance of the fishes. "^ Said

he therefore to Petros the disciple whom Jesus was loving. It

is the Lord. Simon Petros therefore, when he had heard that

it is the Lord, bound himself with his garment, for he was

being naked
;
and he leapt into the sea. ^ But the other

disciples came in the ship ;
for they were not being far from

the shore, but (^v) about two hundred cubits, drawing the net

of the fishes. ^ When they had moored (the ships) therefore

to the shore, they saw a fire, a fish being upon it, and a loaf

75 ..om Arm .. "^e 132, Syr (g) .. ncZ Eth ncTp.] 75 132 .. om Syr

(gs) &,qju.opq he bound himself] 43 &c 4I .. he girt his loins Syr(gs)

.. he put on Arm i^4'^(^ 75 91 i32)o5'q he leapt] 43 &c 4I, -qWaTo

T)'- ..he fell Syr (s) .. cySaAcv eavr. t^AB &c. Bo Arm (Eth) ee.

into the sea] 43 &c 91 4I, Syr (g 36) .. add that he might come to Jesus

Syr (g), add and came Syr (g 6) .. add and was swimming and coming

Syr (s)
^ ituejuekeH (tt i32)T.-'xoi(ei 43 4')but-ship] trs and the rest of

the d. were coming after shore Syr (s) -ive]
and-rb^e Bo (s) Arm

UTS., the ship] 43 &c 75 4l..pref aXAw i5 d^Wdk-JLiekge hut-

cubits] om Syr (s) ujht two h.] 43 &c 75 4^ ..viginti OL (a)

neujKe(H 75 91 132) the net] Arm'^'^^ ..the nets Arm nuTfex of

the
f.] 43 75 132 4I .. ga. iiT. under the Jishes 91 .. om Syr (s) .. toith

the fishes Eth

iiTepoTJU.. when-moored] 43 &c 4'.. ws-aTrc/Ji^crav i^AB &c..

-e7ref3rj(rav A 47
ev 184 ev^ Cyr..-av/3. i^*H 91, Syr (g) (5'e

therefore] 75 4I, t^AB &c, Bo (18).. om Bo (CE2GHT) Aim-.-xe

43 &c, Bo (XABDEjNOPQSv) .. amc? Syr (s) Eth enenpo to the

shore] 43 &c .. as rrjv yqv i^* &c .. ctti T-qv y. ^^c^^LX a,Tnd.Tr they

saw] 43 &c (4'), eiSav P, OL (bcfg) Vg Syr (g) Armcdd,. pref they

looked Bo .. (SXeTrovcrLv b5 AB &c, OL (aeflf) Syr (h) Arm .. vjere seeing

Arm cdd .. tJiey found Syr (s) Eth CTUje.g-gi'sojq a fire-it] 43 &c

4^.. a fire of coals and a fish upon (it)
Avra .. avOpaKiav KeLfjievrjv

/cat

oxpapiov i>5AB &c, Syr {^Yi) ..carhones incensos et piscem OL (abcff)

Eth .. in front of Jesus coals of fire and the fish put on them, Syr (s)

d>.TCo-egp6.i and-down] 43 &c (4'), Syr (s) Eth .. cTriKei/Aevov /cat opTov

t^AB &c .. and bread Arm
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(jonoT TGWOT. ^^
^^q^s.'\e <3'e fi^icijuitoit nexpoc. Js.Tru>

jvqcoiR JDlneiyiie eneRpo. eqjuieg^ witos" wtjt. eireipe

iioje Tis-eioT lyojuTe. j^tco epe Teies.ajH iAi*.T. Une

neujtte ncoo .
^- ncse ic ii^.t. -xe 2)^jlihitii fiTeTU-

oTcoui. line 'A.^-avTr wi]uLl^veHTHc to'Xjji^. e'swoTrq.

se UTH num. etrcooTn "Sie n'soeic ne. ^^
&.qei rif3'nc.

js.q'xi iinoeiii. 2vq'^ ii^.T. d^Tu) oit efooX g^St nT^sT.

^^ n2vi *xe ne nAieg^ujojttiiT iicon WTiv ic oTToiig^q

eitqAt.is.eHTHc. UTepeqTcooTii efsoX
g^IT

iteTXiooiTT.

15
fiTepoTroTrcoxi -^e ne-sevq FiiS'iic uciJAwn neTpoc.

se ciJUitoM nujHpe uiu)02s.itiiHc Rjue iijLtoi eg^OTre

'

43 75 91 132 (4^) enTis.] 4l..nTe._43
&c "

43 75 91 132

(4I) ujne] 43 i32..ignH 75 91 tit] 43 75..TfiT 91 132

Tikeioir] 43 ..Td^iOT 75 &c Tei] '^ 132 neujne 2] 43 .. -u|nH 91 ..

nujHH 75 132
"

43 75 (91) 132 {4I ) jMAHeiTJiJ 43. .-HI- 75

91132 1^4375(91)132 "43(75)91132 ''00 43 91

132 13^

^ ne'se said] 43 &c (4I) .. pref and Syr (g) Eth ei. gn out of]

75 91 (4I), Bo, CK DL .. efi. u 43 132, ttTTo {^ABC &c
1'

(3'e therefore] 43 &c 4I, J5BCLXn^ i 22 33 565 al 3, Bo Syr

(jh), Cyr..om AD &c, OL (abefffg) Vg Arm. .tunc OL {c) ..and

Syr (gs) Eth .. add en'xoi into the shi]} 132 neTp.] 43 &c (4I) ..

KejjJia Syr (g) .. om Syr (s) e.Tco and lo] 43 &c .. om Bo (b Aj^qv)

ene(om i32)Kpo to the shore] 43 &c, cts r. y. i^ABCLPXAII 33 42

78 239 299 482 489 25iev,.c,ri rr]V y,
D I 69 124 127 299 al, Bo

(c'seit) .. 7ri T-qs y.
E &c, Bo (bt) gi-seii eqAieg-TfcT full-fish]

43 &c..and they found in it fishes great Syr (s) n0(5' great] 43

&c, ADGLXA T 33 565 253 ev, OL (abfffg) Vg Arm .. trs after tx^-

t^BC &c, OL (c) Syr (gs) Eth, Cyr .ujh abundance] 75 91,

^5AB &c .. add UTfeT offish 43 132 ..all this weight Syr (gs) juLne

not] 43 &c .. pref and Arm
1^

ic] 43 &c 91 ,. add OTH Bo (b) .. pref and Syr (g) Eth juLTie

\. none] 43 &c 91, BC, Bo (b) .. add 8e ^^AD &e, OL (bcefff

tamen, autem) Bo Syr (gjh), Cyr .. Kat OL (ag) Vg Syr (s)
Arm Eth,

Chr nii(niie 75)As.e.eH(-y 132)7. of the d.] 43 &c(9i ?), Syr (gh)

,. ofhis d. Bo Syr (s) Eth nTK(t' 132) n. who-thou] 43 &c, Syr (h)
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laid down. ^ Said Jesus to them, Bring out of the fish which

ye caught now. ^^ Went up therefore Simon Petros, and he

drew the net to the shore, full of great fish, making (an)

hundred (and) fifty-three; and (yet), there being this abundance,

the net was not rent. ^^ Said Jesus to them. Come and eat.

None of the disciples dared to ask him, Who art thou ?

knowing that it is the Lord. ^^ Came Jesus, he took the loaf,

he gave to them, and also out of the fish.
^"^ But this is the

third time which Jesus manifested himself to his discii^les,

when he had risen out of those -who are dead. ^^ But when

they had eaten, said he Jesus to Simon Petros, Simon, the son

Arm Eth .. who it is Syr (gs) eirc.-ne knowing-Lord] 43 &c (91 ?)

.. om Bo (rrAjS) .. believing &c Syr (s) n'xoeic the Lord] 43 &c ..

our Lord Syr (g) Eth .. he Syr (s)
"

e^qei came] 43 &c, i^BCDLX i 22 33 91 565 al 10, OL(abe)
Arm .. add ovv A &c, OL (fff)

Bo Syr (h) ,. et venit OL (g) Vg Syr (3)

Eth .. tunc V. (c) .. 6 Syr (g) drew near .. om Syr (s) e.fj'si-TfcT he

took-the fish] 43 &c (91 ?) .. and he took bread and fishes {fish g"'')
and

gave to them Syr (g) .. and took Jesus bread and fish Syr (s) e^q-^

he gave] 43 &c, Bo (t).. Kai 8t8coo-iv i^AB &c. Bo ,. cv;)(a/Dto-T7/o-as

cSwKcv Dsr^ et benedicens dedit OL (df) Syr (h) .. benedixit et dedit OL

(g), and gave thanks arid gave Syr (j) . . and blessed over them and gave

to them Syr (s) nxfex the fish] 43 &c 91 ..the fishes Bo (DjENOPs)
Armcdd _ the fish also Bo (DgFj^i)

*

a.e] 43 &c 75, t^GLX 33, Bo Syr (j) .. om ABCD &c, OL Vg
Bo (t) Syr (gsh) Arm, Cyr .. and Eth nxieguj. the third] 43 &c 75,

Bo Syr (gs) Arm Eth .. pref 77877 t^AB &c ic] 43 &c 75 .. trs after

fxaO. L .. om S 234 OL (ff) OTongq man. himself] 43 &c 75, Bo ..

c<^. cavT. X 71 346 evgg, OL (abce) Syr {g) .. e<f)avip(i>&r] ^5AB &c,

OL (fff) Vg Syr (sh) Arm Eth neq(iiq i^2)xxiK^H{T i32)t. his

disc] 43 &c 75, D &c, OL (bcf) Vgdem Bo Syr (gsjh) Arm odd Eth,

Cyr..om avrou J^ABCL I 22 33 53 122 157 489, OL (aeff) Am
Fu Arm

^^
nTepo'!roT(i3l .. om ov 43 &c)cojul when-eaten] 43 &c .. TjpLo-Tr}-

a-ev K a.e] 43 &c, Syr (g) .. ow i^AB &c ., and Syr (s) Arm Eth

R^tic Jesus] 43 132 13I, D, OL (ac) Bo Syr (gjh) Eth, Chr .. trs after

Trerp. 91, i?AB &c, Arm .. om S 234 249 251 569 575 al 7, Aug

neTp.] 43 Scc..Kepha Syr (g) .. om Syr (s) ilicog. of L] k &c,
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itjs.1. ne'^t^.q itd^q. "xe ce ncsoexc Rtok neTcooTii "xe

-^jute
i-iiOK. ne-xivq ii&.q. ose utooite

niti^g^ieife.

1'=

neos&.q on Ma>.q ijinuie2^CTicn^.tr. "xe ciAicoit niynpe

uicog^jvitttHC RJiie iJiAioi. ne-sivq n&.q. -se ce n-soeic.

Stou neTCOOTTii -xe -^xie iijuiOK. ne-s^.q na^q. -se

jLiooiie ^l^^.ecoo7^. ^'^

ne'x^.q it2vq juLnixeg^ujojuKT

ficon. -se ciJULOitt nujHpe iiico2^is.ttnHc nxie aaaaoi.

ewq?V.irnex (grineTpoc. -se j^q-sooc iievq i.TUJi^-

ujojLiiiT ilcon. "se KAie Juuioi. d^Tca ^e'2s^vq lt^),.q.
"se

n-soeic eKCOOTu utok rig^uifi
mji, utok eTcooTrli

ose ^uie Hjhok. ne-^te ic n^)wq. "se jjiooiie ilnjs.ecooTr.

ireTc] 43 i3l..eTC. fe 91 132
i

(k) (20) (43) 91 132 (13 1)

en] fe 91 .. cen 132 ,. con 43 13
'

ncTc] 20 132 .. eTC. 91
'^

(I)

20 (91) 132 13!

^'iBC*DL, OL (abdefffg) Yg Bo, Nonn..icova A &c, OL (c) Syr

(gsjh) Eth, Bas Chr Cyr Thdrt..ora i^* .. Jotian Syr (s) (Arm)

e(fe 91 I3l..n43 i32)gOTe ii(en 9i)e'i more than these] om i 22

565, OL (abcefF) Syr (s) na^q to him lo] k 91, i^AB &c ..cm 43

132 13I n-x. Lord] fe Sic..my Lord Syr (gs) htok-juLxiok

thou-thee] h. &c..om OL (ae) Syr(s)..pref and Arm na.q to

him 20] fe &c .. add o Is DU 19*, Syr g (6) Eth ^(eg 91 I32)ieii

lambs] t^AB &c, OL (fffg) Vg Syr (gsh) Arm Eth, Bas Cyr..7rpo-

ySara fe, C*D 36 ev, OL (abcde), Chr
^ on again] fe &c 43 13I .. trs after avroi AB &c, OL (aflfg)Vg

Syr (gh), Bas Cyr..trs before Xeyci t^C, OL (bf) Bo Syr (sj) Arm

(Eth) .. om D, OL (ce) Syr (g 9) junAieg. the second time] fe 43

91 132 13I, TO ^^vT^pov ^^ I 19** 565, BcSeurepov AB &c, OL

(ce) .. om J^* 249, OL (abfffg) Vg Arm .. add o Kuptos D iiicog.

of L] fe &c (43) 13!, ^BC*D, OL (abefffg) Vg Bo, Nonn .. twva

as above .. i(D<!k.nnek. Bo (Aj"") .. icoe^nnn Bo (pc) .. om (^is.Ko.
Bo (k')

jGlJLioi me] k &c..add much Syr (s) ce yea] fe &c..om i^*

n-s. Lord] k&c .. my Lord Syr (gs) utok-juLjulok thou-thee] 6 &c

20 .. om OL (a) Syr (s) . . Syr (h) has the other word for love . . pref and

Arm nei^q to him 30] 20 &c ,. add o is AII^ 124 219 239 262 299 565

47 ^^> Syr (gb) .. add further et ayaTras /xe Kai ^lAets /ac 565, Syr (h) ..
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of lohannes, thou lovest me more than these. Said he to him,

Yea, Lord
;
thou art he who knoweth that I love thee. Said

he to him, Feed my lambs. ^^Said he again to him the second

time, Simon, the son of lohannes, thou lovest me. Said he to

him. Yea, Lord
;
thou art he who knoweth that I love thee.

Said he to him, Feed my sheep.
^"^ Said he to him the third

time, Simon, the son of lohannes, thou lovest me. Was grieved

Petros, that he said to him the third time, Thou lovest me
;

and said he to him. Lord, thou indeed art knowing all things ;

thou art he who knoweth that I love thee. Said Jesus to

add on again Bo (rrDjErji'OPs) n*.ec(>OTP my sheep] 20 &c 13',

Bo, Trpo^ara ^AB &c, oves OL (acefff) Syr (g) Arm, Bas Cyr..

irpofSaTLa BC 1 9, oviculas OL (b) Eth, agnos OL (g) Vg.. wy ewes

Syr (^)
" ne-x. said he lo] 20 &c 91 .. pref again Syr (s) n.q to

him lo] 20 &c 91 .. add again Bo .. add Jesus Syr(g9 s) .. add further

again Syr g (4) Iinijie2(At2 132)19. nc. the-time] 20 &c 91, Bo

Arm ..TO TpiTov t^AB &c .. om Syr (s) ..om to C ciAxton-iiJULOi

S.-me] 20 &c..om Syr (g 9) mcog. of I.] 20 &c, t5BC*D, OL

(abefffg) VgBojNonn .. twm as above d.q\Tnei(om ei fe .. i 132) was

grieved] (fe) &c, i^c &c, Syr (s) ..add 8e ^5*, Bo (BrrDEFii-ps) .. pref

et OL (m) Syr (gj), Amb neTp.] k &C..K. Syr (g) ..Shemun^ Syr (s)

n.q to bim 2] fe &c..add Jesus Syr (s) -xe-JulAioi thou-me]

It &c .. thus Syr (s) a.TCo and] It &c, t^BCD &c, OL (cefffgm) Vg
Bo Syr (gjh) Arm Eth .. om A, OL (ab) Am Bo (a^^) Syr (s) nes..

said he 20] fe &c, cittcv BC &c, OL (fm) Vgc^em Syr (jh), Cyr .. Xeya

i^ADX I 33 565, OL (bfg) Am, ait (ace) ..add Shemun Syr (s)

njvq to bim 3] 20&c..omB249 tits.. Lord] 20 &g ..mi/ Lord

Bo (EjC) Syr (g) ,. om Syr (s) euc. tbou-art kn.] fe 132 .. kc. thou

hnowest 20 13
^

.. trs after iravTa crv t^AB &c ht. thou 1] k, A &c,

OL (f) Vg Syr (j) Eth, Bas .. trs after Traj/ra ^^BC*D 33, OL (aeffm)

Syr (g, s, h), Amb .. trs before exc. Bo (Arm) Eth .. om 20 &c, OL

(eg) Bo (Ajf) .. om trav. (TV otSas Syr (g 9) iiTOK thou 2] fe &c ..

pref and Arm -se ^xxe that I love] fe &c ..pref and Arm .. trs

before thou kn. Syr (s) ne'xe said] fe &c .. pref and Syr (s) ic]

It &c, ABC &c, OL (f) Syr (gjh) Arm, Bas Cyr.. om t^D i 33 120

565, OL \g Bo Syr (s)
Eth na.ec. my sheep] 20 &c, Trpo/Jara

D &c I 33 &c, Cyr, oves OL (abcdeffiPg) A'g Syr (s) Arm Eth..
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^s
g^ft^uHM g^djLtHn ^-xoi iijuoc ^^s.K. -se iineoTroeiwi

eiteKo itujHpe ujhaa. nji.KJLiopH ne iii^^oor

Kn*.nep^ wcks'i's e^oX. fiTe KeoTT^v juopK. iiq-
osiTR enAi*. eTeii^oT^wigq i^ti, 19

iiTj.q'se n\i
^e eqcHJUd^tte. -se g^H svig xkxxoT

eqit^^-^eooir ii-

nitoTTe. itTepeq'se n^\ -^^e ne'sjvq ita^q. "se oTi.^K
fictxii. 20

^qHToq u^ineTpoc. .qiij).T eiuusveHTHc

ettepe ic Aie iiAioq eqoTHg^ ilccoq. ni.i eT*.q-
itcsq g^H n'^^mitoit ecsu TJUieceHT ilxc. eq-^sca i-

Aioc it*.q. -se n-soeic itum neTita^na^pd.Ok.ic^OTr ii-

xiOK. 21
ii^epe ncTpoc (3'e n.Tr en.i. ne'Sd.q

^ 20 (104) {13
1

) JujuLOC n.K] iiAiOK 13^ eneKo] 20 13I ..

eno 132 neui.K] 2 0..iija,K Bo..K*.K Bo (Fjr)..neKita. 132 ctk]
20..eTeK 132 pg.] epg 132

" 20 and at ^eooT 104 132

(i3l) FiTepeq] -pq 132
20 ^o 104 132 (13I) jma^eH.]

-er. 132 enepe] nepe 104 hm en.] 2o..na.i u 104. .nn 132

iieTne.] 20 104. .nTn^ 132
" 20 (104) 132

TrpoPaTia ABC, Amb .. a/3vta A, agnos Vg cdd Bq (a r) my ewes

Syr (gh)
^^

2a.AX. 20] 20 i3l..om Syr (s) j.e] 20..an(f Syr (s) Arm
Kna.Tiep(iTp i3l)^-riTe thou-aiid] 20 132 (i3l)..om OL

(e), Chr ..

thou wilt lift up &c Syr (s) Arm ? iieKcs'. thy h.] 20 132 (13I)..
T. xeipa o-ou S* Bo (Aji) Syr (j) .. om % Bo {g^ Syr (g 9) Keora.

another] 20 132 (13 1), ABC* &c, OL Vg Bo Syr (h) Eth .. aXXoi

t^^cC^Dn I 19 22 33 565, Syr(gj) Arm, Cyr Nonn .. om ne Bo

(g^v) Aiopii bind thee 20] 20104 132 (13I), Bo, BC^. trs o-e^cao-.

AD &c, OLVg, Chr nq-xiTii and take thee] 20 104 132 13I..
oio-ct i^*AB &c, 'Bo ..airoLcrovcnv J^cII I 19 22 565, oicrov(Tiv C^ 33,
Bo (acghno) Syr (j) Arm .. a-n-ayovcnv D, ducent (d) .. and thrust thee

Syr (s) -siTii] cAD I 565, OL (acff) Bo Syr (jh) Eth, Cyr..
om o- B &c. Arm enjue. to the place &c 20] 20 104 132 (13 1)

ocra

19 S
i^*

KTe.q'se he said] 20 &c, ctTrei/ b^AB &c .. cAcycv i, Chr hm
this] 20 &c i3i..TavTa D, Chr -jwe i"] 20 &c i3l..om 69, Bo



JOHN XXI 18-31 333

him, Feed my sheep.
^^

Verily, verily, I say to thee, that

at the time (in) which thou wast being young [child],

thou wast wont to bind thyself and go to the place

which thou wishest : but whenever thou shouldest become

old, thou wilt spread thy hands out, and another (will)

bind thee and take thee to the place which thou wishest

not. ^^ But he said this, signifying in what death he

will be glorifying God : but when he had said this,

said he to him, Follow me. ^o T^j^ued Petros, he saw the

disciple, whom Jesus was loving, following him, this (one)

who reclined in the sujjper upon the breast of Jesus, say-

ing to him, Lord, who is he who will deliver thee up> ?

^^ When Petros therefore had seen this (one), said he to

Jesus, Lord, but this (one) indeed (what) was (for him) ?

(v*) Arm .. and Eth eqcH(T i04)juLfi.ne sign.] 20 &c .. om

Syr (s) eqne.'^. will be gl.]
20 &c 13^.. Shemun will gl.

Syr (s) xiim. God] 20 &c 13I .. eum OL (e) -a^e 20] 20

&c 13 1.. Kat ^5AB &c na.q to him] 20 132 13
1

.. om 104 .. to

Sh. Syr (s)

^'^

e.qKToq turned] 20 132 13
^

.. cTrio-rp. ABCII* 33 489*, OL

(be eg) Yg Arm .. add 8e $^D &c, OL (f) Bo Syr (h), Cses Cyr Anast ..

et conversus OL (aff) .. d^qs'tou}? -Jk-e but looked 104 .. pref and

Syr (gj) Eth neTp.] 20 &c i^^..Sh. K. Syr (g) eqoT. n.

following him] 20 &c 13I, Bo (g/etno).. eqAxouji ficcoq Bo (Am^rr

A/Lrs)..aKoAov6lowTa t^''^ &c .. om ^^*, OL (ff)
Bo gH n-a.. in

the s.]
20 &c .. om Arm Tjuece. ii. the breast of -Jesus] 20 132,

CvW OL (af) Syr (g) ..TcqAi. his breast 104, i^AB &c, Bo Syr (h)

ne.q to him] 20 &c, t^CD 33, OL (f) Bo Syr (j) Eth, Cyr..om

AB* &c, OL Vg Syr (gh) Arm Eth, Or Chr n'x. Lord] 20 &c..

om C* 435 .. Kat G .. my Lord Syr (g)
^^

TieTp.] 20 104 132, Arm Eth..ciii(Dit it. Bo (2^1'') .. cuaion

Bo (Ai^), Sh. Syr {s)..Eej}ha Syr (g) ^e therefore] 20, t^BCD

33, OL (bcfffg) Vg Bo, Or Anast Cyr .. om A &c, Syr (gsj) Arm.,

^e 104 1^2. .and Eth ene.1 this] 20 i04..epoq him 132. .add

aKoXovOovvra X, Syr (s) ne-s. said he] 20 104 132, enrev i^, OL

(fg) Vg clem Bo .. Xcyei AB &c
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iiic. "se n'xoeic n&-i -xe WToq ne. 22 ne-se

itTK niJUL iiTOK. OTTivg^H ilccoi WTOR. ^^
jv nci-

ojis.'^te (je ei efioX (^ neciiHTT sse 5Jlnjui*weHTHc

eTAAJu^-TT K^vo.o'^^ *.. T\Tb^ ic "sooc
it*>.q j^tt.

THc. eTpjLiuTpe eT^ie wm. ^.to) neiiTi^qceg^
Kjvi. jvirto TucooTTtt ate OTTjue T TeqjuiiTTJuiH-

Tpe.
25 Q-yj^ g^etiRe^fcHTre o^e >.wj(jaoT iiqi>.2vT

ns'iic. itjvi
e'^^UJ^vItc^vg^o'y o'y. OTa^.

'^'sco ii-

" 20 (104) 132
^' 20 and at Rt*. (104) (132) juia.eH.]

-OT. 132 e^Wev] 20 .. add s.e 104 132 Syr (gs)
^* 20 104

*^ 20 104

iiic to Jesus] 20 104 .. Unnic to our Jesus 132 .. tu> lv t^AB
&c .. avTo) tv Dsr .. arroj 248 48 e^, Syr (s) n-x. Lord] 20 104 (add

ne) 132 .. om ^^ ..my Lord Bo (abcghqv) Syr (gs) a^.e]
20 104,

Bo (acGjH) .. om Bo
"

ic] 20 132. .om Bo (t) 6iui2k.li if]
20 104 132. .SIC OL

(beg) Vg Tpeq(pq 132)^10 for-reraain] 20 132 .. /xevetv ovtws

Ds'" ..pref SIC OL (d ff)
. . e^^"^*^ ^<^ leave him Bo.,om Bo (c,*r'fs)

n(ii I32)tk niJUL n. who art thou] 20 132 ..to thee what to thee?

Syr (gs) .. TL Trpos ere t^AB&c .. to thee what care is it? Arm

OTTft^gK-nT. follow me, thou] 20 132 ..av qk. /xol C^ &c, OL (f) Syr

(gh) Arm ., (TV ixoL aK. 5>5AB(C*)D i 33, OL Vg, Or Cyr Anast .. but

thou follow me Bo Eth . . pref now Syr (s)
^^

nei(TTi 132)19. this Avord] 20 132 ..om ovros 3 250 184 ev
al, Or

(3'e therefore] 20, b^AB &c, Syr(li).,om Bo(T)..'a.e 132, Bo. .and

Syr (gs) Arm Eth iiecnHT the brothers] 20 (104 1) 132 ..add

Ktti eSo^av D, Arm .. the disciples Syr (s) iiTdw-&.n Jesus-him] 132,

Bo(rrDA/EFi''N*op) .. HTe.q'x. -j^e nA.q v\.<^i\chut said not to him, Jesus

20 104 .. ovK cnrev Se o is i>5BC 33, Bo OL (c) Bo Syr (j) Eth, Or Cyr
.. Ktti OVK etTTev o IS A(D) &c, OL(abeffFgq) Vg Syr (h) Arm Eth .. but

Jesus, not that he diefh not said Syr (gs) ic] om XA* it&.q to

him] Arm Eth .. aDro D 6img..om 69, OL (a) Bo (A,r) Syr (g)

Armcdil n(om i32)qitdJu.OT d.11 he-die] 20 104 132, Bo .. ovk airo-
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-'^ Said Jesus to him, If I should wish for him to remain

until I come, who art thou indeed ? Follow me, thou. ^^ This

word therefore came out among the brothers, that that

disciple will not die : Jesus said not to him, that he will

not die, but [h^) if I should wish for him to remain until

I come, who art thou indeed ?
^* This is the disciple

who beareth witness concerning these (things), and he

who wrote these things ; and we know that true is his

witness. ^^But there are many other works which did

Jesus, these if they should be written one (by) one, I say

$vr](TKei<s D, OL (e) eiuia^tt if]
20 104 132 ..szc OL(abc) Vg..

om (ff) Tpeq(pq i32)(3'u) for-remain] 20 104 132, Syr g (4)5..

that this should remain Syr (gli) Arm nTK-iiT. who art thou] 20

104 (i32^)..Tt Trpos o-e t^aABC(D) &c, OL (bdfffg) Bo Syr (gjh)

Eth, Or Nonn Cyr, quid ad te ? tu me sequere OL (c) .. om i5* i 22

565 636^^ OL (ae) Syr (s) Arm
"^^

CTpju.. who-witness] o Kai fj-apr. B, Cyr na^i these] 20 .. n\i

this 132, 63 73 253 440 472 ..de iesu OL (a e) . . add all Syr (g)

e^TCo nenT. and-wrote] 20 .. koi ypaif/a<; h^*AC &c, OL (fg) Vg Syr

(gj), Or Chr ..&.irco fiToq neiiT. a7id he, he &c 132, Bo r(D)EN(p)s ..

and he wrote Bo (Syr s)..o Kai yp. t^* 4 33 69 122** 124 253 ev^

OL (c) Syr (g,h) (Arm), Cyr..Kat o yp. BD, OL (b,e,ff,q), Eth ..

et quis scripsit hcec scimus et scimus OL (a) &.irco thc. and we

know] o Kttt oiSafxev G Te TeqAA. is his witness] t^AC^ &c, OL Vg
Bo Syr (gsh), Chr.. his witness true is Bo(G2)..avT. rj fxapr. ccttlv

BC* .. co-Tiv avT.
7] fxapr. D 48^^^ Cyr .. avT. c

77 p-apr. 33
^' om verse i^* oirH(eii i32)-'^e but there are] 20, Bo Syr (gh)

..om -^e 104 .. rtwcZ-'a.e Bo (DjGki'p v) .. anc? Syr (s) Eth..6w^ also

Arm OTru-en6.ai. but-works] 20.. om endwUj. many i'^2..ea-Tiv

8e Ktti a/\Aa TroXAa S'^BCD &.C .. et alia autem (om a) 7nulta OL

(a, b, eff) ed.qd.a.ir'om e.ei.ir 20) n(3'iic vfh'ich-Jesus^ fecit Jesus

OL (abeff) Bo (riEiG^Rros) Syr (s) iitS'iic Jesus] pref o
^(S
L ..

add V0)7r. T. p.aO. avrov 76 247 435 472, Syr (j) .. add quce non sunt

scripta in hoc lihro OL (b) ovb. oire. lit. one one] om Bo (o)

'^xco XX. I say] 20 .. ot/xat J^^^AB &c, Bo Syr (gh) Arm .. om

Syr (s) Eth .. add hhtR to you 104 .. / know Bo (a) UnKOC. lit.

not the world] 20 104, Bo Syr (s) .. odSe-tov koct/xov i^f^AB &c, Syr

(gh) Arm
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ni!kUjn(en 104) will contain] x^PV^^'-v i^^BC* .. would not he suffi-

cient Syr (gs) .. x'^PV^"-'- -A-C^D &c, OL Vg .. capere posse (agq)

Ygclem Arm
(^sufficient to hear) eTO-ynawC. which will be written]

i^f^ABD I 19** 22 33 90* 240 244 al, OL (abeffgq) Vg clem
gyj.

(gsh) Arm .. add afx-qv E &c, OL (cf) Am Eth, Cyr

Subscription. iTKevTd. iio[ ] 104 .. CTne- (in dec b) TteTd>.rre\ion

iiKdkTe. toogakimHC 20, evayyeXiov Kara io)awr]v ^^^ACESAA 22 33 al,
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that the ivorld will not contain the books which will be

written.

Arm . . Kara iwavrjv B . , tcAos tov Kara iwawrjv evayyeXiov H 11 ^
4 y 3 al . .

euayy. Kara Lwavrjv ereXecrOr] ap^erat evayy. Kara XovKav D . . evangelium

secundum (cata e) iohannem explicit incipit secundum (pref evang. d f
)

lucan hdei ..secicndum iohannem ex2)licit incipit sec. luc. amen (q) ,.

explicit evang. sec. ioh. incipit sec. lucanum (a)., explicit evang. sec.

{cata Ygcdd"^ iohannem g Vgcdd .. explicit evang. iohannis (c) .. e-ya^r-

^eXion 7C0HC Ke^Te^ icoan(ora kn B)nHc(n ab) Bo..om subscr. Bo

B.s.a. Ill
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COLLATION OF THE LOUVRE AND OTHER
FRAGMENTS

(Revillout 137) S Matthew XIII 22 equjcone | 23 | 33 |

9971 (R. 109) XIV 13 noXeic
| 14 eneTujtone

| 15 j

16 p^i^pei*. |

22 KO61
I

73 (R. 203) XVII 2 goiVe I nes.q] add e&o\
|

12 ^aLCo] add -^e
|

14 ^AxneqoiroV |

9994 (R. 120) S Mark II 13 &.qccoo-irg |
14 [Te]\(jonei[oit] |

18

d.TTCo lo] om I Ju.Juev,OHTHc] add -jk-e
| U6>nec^d.pic.ioc | ne] added above

Hds
I 19 J5.nekTU|e\eT

| ncenaweuj] ncenA.ig.
|

21
Xa^eiwir]

add -jsLe
|

OTTToeic] Toeic
| eTujTHii] eujTHn | UnecKCoTe] nKio[Te | gii]

il
|

8 10610 (R. 114) S Mark VI 3 iind.i] add ah
| ge^gTHn] OA,THn:

|

5 Unqp I eA.qKa. |

6 ^cfiu)] add na^v
\

8 enneirqi |
OTTe thrice

|

(R. 159) S Mark IX 17 ne-xo.q] eq-sco JSlxxoc
| d.ieiue] &.Vn[e] [

18 TA.Te cfiHHTe] Tes.Tecg6HHTe | 19 ilToq -j^e &c] e. ic -2^6 OTtoujfe
|

19 ns,i] u)res.p]oei |

20 uTep[eq^&.-y '^e
| e-xil] e

| e^qreiwire cfiHHTe]

akqTA.irceo[fiHjHTe |

21 -^e] add eq-xw Hajloc
| epoit gH &e] epon

[2 letters] TKnd.uj^iI(3'oAi [3 letters] a^d^q |
nt^iyit | nc'sekq] add HA^q |

1002 1 (R. 139) S Mark IX 20 e^TpriTq] pref SlTOj
| 29 iTe'2se>.q] add

"^e
I nqOTTCouj] eneqoTcoaj | 34 eTligHTn] [eTn2H]TOT j 35 ne-aLawq]

pref *.Trio
| eep] ep | 36 nxepeq |

9994 (R. 128) S Mark XV 17 5(^\e>.AJiHC | iiigonTe] pref eio\

gn I

18 JuAioq] add *.tco e-xooc iie^q |

20 e.q'^oioj'coq] omitting or

transposing neqgoiTe |

22 ^^^.l-Kp^^.IlIO^] CT^^e n&.i] ne JuLneKpeiwni-

o[n] I 23 iio-iTHpn I eqAJiO'XT I o-5"m&.\] iy[&.X] | 31 nccoq-'se] Hjuioq
e-y-xco il[juLOc] -xe

|
35 -se] add eic [gHHTe] | eqxioTTe] qjuois-Te |

36 no)T] aJd itT[e"irn]oT | eikqAJia.gc] &.qAieg |

e-xii OTKekUj] gi-xii ot^ttc-
ctonoc

I uHT-enecHx] [hht] eiiTq enecHT
| 37 jk.Trw]

add meiriio-ir
|

1049 S Mark XV 23 the same leaf as above, completing some of

the text JuLjULOq e.TCo] -ike iiJULoq ( 24 egpA.V |

-xe eTUA.qi ott] -se

epe TiOTTA. noTcv. [3 letters] qV[T]o"5' | 25 nxnj n-xn
| 32 ne5(^c] om

|

enena>.Tr uTiinicTeTre] enenicTeire
|

II 9970 (R. 109 bis) S Luke VII 16
e.-ynocS'] e. OTtioc?'

| 17 &u)K
[

19 aLqxooTTce |

20 iitok cthht
]

22 trs nA.Tr after JuLxioc
|

ce eir.

hat] om HAT
I

73 9980 (R. 129) S Luke XI 8 neTqAge |

11 iieq[ujHpej ]

ju-

ireqeiioT] SiuLoq | nq'^] eqnA'^ | stqAiTei JuLuLoq] uq'^ xiuLoq e

added above '^
=

e'^
= AiTei aud AiJULoq over erasure

| coottii] cco^ ] j

ixneT] iinT
|

18 uiriTppo | ahok] add -jkC
| eine-x] einHx

| 19 Sih\-

'7eio[T\] thus probably before
|

21 gHnAp[xo"f*'^ |
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9967 (R. 126) cit S John XIII 2 -ik-innon
|

om nujHpe ncijucon

niCKewpitoTHC I 3 ^itnua. | 4 Tcoourn
|

-^innon
| gone |

Brit. Mus. Papyrus XIII S John XX 3 iis'icijuiton neTpoc |

7 iteqKH I

8 TOTe (3'e
|

10
n(3'iiiAi.] om or trs.

[

12 t^TOi e.ciid.Tr
| 17

om "^e
I

18 d,cne>.T
|

^.Trw -xe
|

na^c
|

20 -^e] (3'e
|
21 on] (3'e on

|

n.k.-!r]
add n.<3'iic

| gtocoT on] gio |

22 gH] e
|
25 nnei.] nei

|

eiBT 20]

eiqT I

28
&.qo"!r(jL)Uj6 nes.q n.(3'iou)JULes.c xe nd.'soeic

|
29 ne'^a^q :^e

|

Brit. Mus. Or. 6201 C. 3 of 3-5 S Matthew XIV 28 expa^ei doubt-

ful, pei'haps Tek.pi | 29 JuLhoot
| 3oeqn*.T | 31 ne^TKOTei iuinicTic

|

K[-:^icTd.'7el I 34 nTepoirxeioop | enenpo | na^ce^peT [

XV i t^a^pic-

Cd.ioc
I ^^lepocoXTAi*. I 3 SthtoXh

| 4 judwTdeie
|

Bodleian (Flinders Petrie) m S Matthew X 23 ejune] June
] 24

eq-xoce] add egoire | 25 xoi'c
|

hV
|

Ghizeh I S Matthew XXII 43 [^ja^Tri*'^ (verse 45 -^ATei-jk.) ] 46

euj^.] om euj |

XXIII 2 gi] git | 3 i.e] (3'e
| 5 ne^gfij newg^e |

eireipe] eToireipe |

Cairo 35 S Matthew XXIV 28 eTH&.-.eTOc] euje^pe na.eTOc

ctoovg epoq | 29 d.irio]
om

| Aie^ein] add riTn&.poTrcidk. |
30 d^iru)]

om
I gpe^i I 32 JtTe] pref e.irto

| 33 tc] om
| 35 -^e] add utoot

|

42 n-xoeic] ncTn-xoei
|

Golenischeff 5 S Matthew I 25 nqjuoTTTc] d^tjAiOTTTe
|

II i -eiepoir-

coXTTAxe..
I 3 eiepocoX-iTAie. | 5 om ne^q |

6 nicpA>H\ |

8 e.q'xooce |

ceneXeeAX
|

Tejuoei
|

10 e^Tio fiTepoTeij ewTPei : 11 d^gcop |

12 a^T-

ToirnoTeid.Toir
|

efioX 20] pref d.TU)
j 13 RVioch?^ |

-xin pixne]
xin RpJuLne |

20 nlnX
|

21 &.TrTo-!rnoTreiei.Tq |

22 JULOoigTe]

xiooiye
I
23 giTn nenpoc^.] giTSi nenpoc^. |

III 2 ju.eTd.noV
|

3 iineqjud.] neqAXd. |
4 OTe&ie

| 5 Tnpc 2"] om |

6 niepo | 9 nwne
|

10
-i^e]

(3'e
I

KeXekfiin
| ge. Tnoirne

|

11 junncwei
|

n>.V n'^iinujA, |

12 eTepe] epe | eqnevTfi.] eTfe.
| 14 neTp] eTp | XP**' I J*-poei |

15 d^qo-ycoigfe -^e
| eq-xco Hxioc] add na^q iinHO-ire

|

Cambridge University Library 1 876.1 Add. MSS. coll. 2 11. 30,

(16) X 14-5 S Mark X 15 nTiAiiTepo | koti] ujhjul |
16 ujenujconoT

|

17 ilTepeqei] add -JkC
| nooTJ add iictoq | neTCina.] nc^n*. ]

20

T&.AinKOTi OT on ne'^ujek.ekT Hxioq |

21 eep] ep |
neTKU}*.&.T I

[iinelTnTekK |
24 eq-xco juxioc

|

e-oe ctcaj..] exAe o-ycjuLOKg |

eT-

AxitTepo I
25 t'e.p]

om
| giTJi | ToiTdvTqe | egOTO e

| cTAxnTepo |

26 d.TU}TopTp I

-xe eVe niui ilTOOTrn ncTne^ujcong | 27 iina^gpn |

gen for gii throughout
|

xxn
g3u[Aie>..-!r]

ju.n geneiojT ju.[n geJU.JjULd.e.ir |

a.not'juLOC
| OTOong | 31 otR

| na^pgei^e | ngeke ptgopn | 32 -Jve]
add

ne
1 ic] add ^^.e

| -^e] on
|

Z 2
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TITULI OF S LUKE FROM MSS PARIS WEILL=108

AND SAYCE 2

n*.i Me these are nRi>-i?^[ev]'Xio
nKd.T*^ \oTK^vc

cH[n ]
iw they number 83

MKet^js.'X.js.ioit

5L cTfie concerning Ta.notpekt^H the enrolment

fe nujooc the shepherds S

I* cTJuecon Symeon
S i^nitek TTipoc^HTic Anna the prophetess om Tnp. S

e T(ujd.'s[e nTJewqujwne uja. liog the word which hap-

pened unto luhannes CTfee icogA-nnnc S

e nenTe>.-!r['2:ne 37] liog those who asked lohannes cT&e

juLiiHHuje the multitudes S

7 nnipawCiULOC Ainciop the temptation of the Saviour

om juinc. S

H ncTepe irenixal nr^e^iAxonion; the demoniac exfee n-

Tigcojuie juTieTpoc the mother-in-law of Petros

I nenT&.TrXo gii genigcone those who ceased from sick-

nesses CT&e neTigwne those who are sick S

i3L TCOOTgc iiiiTfiT the draught of the fishes exfie

TXiiinH the lake S

i& neTcoAg the leper

i^ neTCHS' the paralysed

i[5.] Xeirei nreXconHc Levi the publican om tit. S

T^ neTepe Teq(5'i'x ujotcoot him who had his hand dried up

I? ixTCouj nnei^nocToXoc the appointment of the apostles

cTlie tt.nocToXoc S

[17] iiJukKivpicju.oc the blessings CT&.e nenre.qTd.Xs'ooir

those whom he cured S

[Tit] ngeKes.TonT&.p5(^oc the centurion

[i] TiigHpc itTex"?^ the son of the widow

[r] iienT&.qTnnooirce ujew lujg those whom he sent unto

lohannes ex fee njuikeH[ S
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[kS] eTJke [TeaJTa^cxegc noc itcots'n her who anointed the Lord
with ointment eTfie Tecgijue n[ the woman S

iifi Tnjwpd.feo\H juLneT-so the parable of the sower [exiie

T]nd.pd.ii

k[^] TeniTiJuiie. Ju.[oo-y ]e the rebuking of the waters

K=S
[n]eT[e] Xet^icoii gicoioq him who had legion

Ke Tujeepe Axitei.pp(^icvn6.ro3 the daughter of the ruler of

the synagogue
KC TCTepe necitoq g&.poc her who had the issue of

blood

K7 T(5'inTntiooT junife the sending of the 1 2

KH H'^OT noeiK jun nTfi[T c]rid>-y
the five loaves and the

two fish

Ke ne-xno junat egOLTii Aijii]a,eHT the question of the Lord

to the disciples

"K T<^\nuiin^ nic the transfiguration of Jesus

"XS ncTgiTe nTA,qTei.-ire g[iHHTe] the lunatic who foamed

[cTJfee iie[Tepe nejqiyHpe o n-^ekijuLonion S

^fi -xe niAJL ne nno<5' which is the great S omitted

between pages of 108

^t^ neTejuneqK&.e>.q eoT*.gq nccoq him whom he permitted
not to follow him

'X'aL neigqecnooTC the seventy-two S

"Xe nnojuLiKOC the lawyer
"Xc nenT&.qei ctootot rtn-xiOTC he who fell among the

thieves (nncoone S)

Tif juLdwp-adw juin xid^pid*, Martha and Maria

"Xh cie jue^TCd^fcort eig\H\ Teach us to pray
^o luuno the dumb cT^ie nextno exo if^ewiAioitVon.

the dumb who was demoniac S

Jx. Tn(Ten S)T&.cqi gpe^c eAoX gJGL nijLHHtge her who lifted

up her voice out of the multitude

jHdL neT[u}ine nc2!>.
o]TPJULe.eiit

those who ask for a sign
erfie Tueitees. juLironHpon S

ail
ne[(^es>.pic]&.[ioc njnTekqTdwg the Pharisee who invited him

e-r^e e^e iiTe^qii' ]g5S nni iine(^dwp[ ]
S

iJR^
t[ l^'^L 1

iiiiojuiKoc eTiie nnoAiVK[oc] S

ju^ n^eedw]fi nnec^e>.piCdJoc the leaven of the Pharisees

CTfie neTJJidw xx
]

*.tio iieoe.fi S

JSe neTOireu} -rqKXHpono him who wisheth for his inheritance

erfie npJuuue.o the rich man S
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jKc CT&e irenTii^ Teqx'^'^P*' OTcoXe him whose country was fertile

eTjfee nKovV itog[e] the little flock S

xTf n.\Vis\\\i^ioc the Galilseans (nr. S)

jGiH t[ ]riit
1
[ ]e eTfie Tecgixie the woman S

He t[ nn]e. nujione iiAiAie^c the woman with the

spirit of weakness

n gnKOiri ncTn&.oir'sa.i few are those who will be saved

n&, 2Hpco['^]HC o-yeuj a*.oottk Herodes wisheth to put I

thee to death / j/2

nil Tig-y^pconiKOC the dropsical man I

nT^ Unepito-xK enjui*. nTne recline not in the upper!

place J

n=5L neriTd.-s'Tes.gAx [en] -ivinnou those who were invited to

the supper

Ite n[K]coT AinnTproc the building of the tower

nc nuje iiecooT the hundred sheep S

Hz TTUjHpe citdwir the two sons S

Rh noiKonojuioc iin-xi n(3'onc the steward of the iniquity

om iin-xi US'. S

ne nmeiTH jmii \ek.7a>poc Nineve and Lazaros om aiR

\. S

5 T iicofig the lo lepers CTfie neTCofcg S

eaL ireKpiTHC itTd^-^iKie,. the judge of the iniquity

%b iie^d.pice.ioc xi[n nTeXconnc 73] the Pharisee and the

publican om xxn &c S

%^ Tigopn [n]enTo\H the first commandment S

^=^ nfi'We the blind man S

^e 7ei.K5(^a.ioc Zakkhaios S

^c TAxiiTepo JuLnrtOTTe the kingdom of God S

57 nptOAxe neT^TenHC nejun^ the nobleman, the pounds S

^H UTOOT rm-soei'T the mountain of the olives S

^ irAes^nTVcAxes. ii itoge^nnHC the baptism of lohannes S

[o] TTJULdw iieXooXe xxn ne-s-oeVH the vineyard and the hus-

bandmen S

[odL] Tc^'VncS'cops' [iiJULo]q the ensnaring him S

[o&] ncA.'^^'^oTrKe.i'oc the Sadducees S

[o^^] ] ne9(^c niyHpc [n-^i.es.Trei]-^
ire (how is) Christ the son

of David] S

[o^] [nf]d,'7[e.]c^T\ew[Kion] the treasury S
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AMMONIAN SECTIONS AND EUSEBIAN CANONS
OF 37, THE ONLY FRAGMENT IN WHICH THEY
OCCUR THROUGHOUT

o (Hunt. 4) also occasionally gives them, and fl (the Lectionary Hunt. 3)

has a few of the sections but not the canons.

Matthew III at 17. v, 3 h. e., 4 . c, 7 i. e, 1 1 la.. e., 1 2 16.
1,

1 3 if. fc,

IV I le. ii, 2 le. e, 11 17. c, 1 2 ih. -i., 1 3 le.
'^,

1 7 k.
'^,

1 9 kov. k,

21 vA. c, 23 KV. -jv, V I K-a.. 1, I i.T'^ Ke. e, 3 kc. e, 4 (5) K'^.
e

altered from i, 5 (4) kh. e altered from i, 6 ko-. e, 7 \. e, 13 Xa.. Si,

14 XL fit, 17 Xt-. I, 19 Xe. I, 25 Xc. e, 27 X'^.
i, VII 12 a-^. (?),

13 ne. e, 15 nc. i, 16 ulhti
n-^.

e, 19 hh. e, 21 n^. ^, 22
^. e,

24
'^t..

e, VIII 23 [^>. i,
IX 27 oe. i, 35 o[c]. fc, 36 o^.

c,

X 5 nd>. I, II ni^. fc, 12 n-^. e, 14 ite. e, 16 nc. e, 17 w^. c,

19 nH, fe, 24 q. T", 25 euj-xe qa.. i, 26 qfi. A, 27 q^. e XXVI 45

cqH. c, 46 cqe. -Ji^, 47 T. c, 48 Ta.. A, 51 tL a., 58 tc. i, 58
T'j^.

^,

59 TH. ii, 60 Aiiificcoc T^. c

Mark XIV at 21 itpa)u.e p^-Sk. '^,22 p^^e. a., 23 p^c. &, 26
p^'^.

e,

27 p^H. "^,27 qcHg p'^^. c, 29 po. A.

Luke III at 10 o. i, 16 i. ev, 17 la.. e, 19 lA. &, 21 i^. *>, 23 i-a.. r,

IV I le. I, 2 a.-yw iiTiq. ic. e, 14 i'^. a., 16 ih. i, 22 i^. -Jk, 23 K. i,

24 Ka.. a>, 25 Ke. I, 31 Kf. H, 32 K-a.. 1, 33 Ke. h, 36 kc. &, 40 fiToq

K7. H, 42 KH, H, 44 K^. I, V 4 HCTta.q X. ^, 8 Xjv. I, lo He-se

\L ii, 12 Xf. &, 15 X-Jl. a., 16 Xe. 1, 17 Xc. 1,
18

X'^. ^., 27

Xh. ii, 31 AX. 1, VI I jma.. A, 6 ju.fi. i, 12 JUix^. b., 13 ax-x. i, 17

Aie. a., 20 JULC. e, 21 ai7. e, 21 na.i. 2 julh. e, 22 aao. e, 24 n. i,

26 Ha.. (?), 27 nfe. e, 29 ht:'. e, 31 n-a.. e, 32 ne. e, 37 nc. e

XIII 18
[p^^].

ii, 20
[p^h]. e, 22

[p^e].
1

.lOHN XI at 53 qe. -a., 54 e.XXa. qc. -i., 55 q^. i,
XII 2 qn. t^, 9

qe. I, 12 p. e., 27 p7. -i., 27 a^XXa. pn. i XVII i pnxr. i
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KEGISTER OF THE FRAGMENTS

Note. 1^x1118= Bibliotheque Natmiale, unless the name of another

collection is ajppended.

Papyrus

a Munich Royal Libraey Des Eiviferes collection cahier 2 n^io

Luhe X 14-16

6 Munich Royal Libeaey Des Riviferes collection cahier 6 noi29
Mark iv 11, 12, 16, 17

c Paris Reinach (De Ricci) ff. 36 col. i, 11-5 Xg-S (8-8) John i i-

33. 35-42, 43, 45-51, ii i-io, 21, 22, 25, iii 1-6, 27, 28, 31-36,

iv 1-8, 15-24, 52-54, V 1-3, 6, 7, 17-23, 30-40, 42-47, vi II-

26, 37-39, 41-43.52-58, 69-71, vii 1-15, 49-52, viii 12-23,

25-27, 31-41, 43-46, 49. 51-59. ix 1-4, 7, 8, 11-14, 16, 19, 20

& British Museum Papyrus xiii flf. 4 col. i 11, (16), (12-5) x 10 John

XX 2-8, 10-15, 17-29

e British Museum 958 Or. 5994 f. i coll. 2 11. (32), (28-4) x 20-5

John vii 29-49

g London 63 Lowndes Square Kennard collection (copy by Des

Rivieres at Munich R L cod copt 3 Quatr) ff. 38 col. i 11. 17,

18], 17 X 9 Matthew ii 12, 13, 16-18, iii 10-12, 15-17, iv 4-

6, 10, ii,xvii 15, 16, 20, xxi 22, 23, 25, 26, XXV 32-34, 38-40

Mark i 36-38, 40-44, ii 2-4, 7-9, 12-14, 16, 17 John iii 33-

36, iv I, 35, 36, 39, 40, 50, 52, 53, vi 38-57, 64-7 1, vii I, 3-5,

X 36-40, xii 6-8, 12, 13, 16-18, 21-23, 26, 27, 29-32, 35, 38-

40, 42-45, 48, 49, xiii I, 2, 5-7, 10, II, 14-16, 19, 20, 24, 25,

28-30, 33, 34, 36, XV 14-27, xvi 1-20, xvii 19-24, xviii 6-15

j) Florence (Pistelli Studi Religiosi 1906 Fasc. ii) col. i 11. (12),

(66)x(-58) Z^e vii 22-26

fe Paris Musee Guimet from copy by De Eicci Luke xi 39-44, 47-

52, xii 1-6, 10-16 John iii 31-34, 36, ix 22-25, x 7-1 1, xii

19-26, xvi 22-25, xvii 4-7, xviii 28-31, xxi 15-17

I Heidelberg University Library Johnvi 21-28

m Bodleian Copt. 58 (P) (Flinders Petrie) coll. 2, one col. (18-5) X 7

Matthew X 23-26, 37-40

p British Museum Flinders Petrie coll. 2 11. 19, (25) X (20) (too frag-

mentary to measure but one column 8 cm. broad) John i 22, 23,

26, 27, 33, 36, 39, 42, 45, 46, 48, 49, 51, ii I, 5, 6, 9, 10, 12, 15, 16,
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i8, 19, 22, 23, iii I, 2, 4, 6-8, 10, II, 13, 14, 17, 19, 20, 23, 24,

26, 27, 29, 32, 33, 36, iv I, 5, 6, 10-12, 14, 15, 19, 22, 25, 28,

29; 33, 34, 36, 37, 39> 40, 43, 44, 47>v 5, 6, 9, 19, 22, 27, 30,

34,viii 58, 59, ix i, 4, 5, 8, 12, 16, 25, 28, 29, x 33-36, xi 5, 6,

3^, 42, 45, 46, 49, 55, xii i, 12, 13, 16, 17, 28, 29, 40, 42-44,
xiii 37, 38, xiv lo, 11, 13-15, 24, 27, xv 5, 6, 9, 10, 19

Paechment
I Paeis Academie ff, 2 coll. 2 11. 21, 1 1-2 x8-6 Mattliew xx 23-34,

xxi 1, 2, 22-26, 28 John xiii 2, 3, 8, 9
1 epp. Beitish M. formerly Gilmore coll. 2II. 21, ii'2Xio Johni 1-6

2 Beitish Museum 105 Or. 3579 B f. 58 coll. 2 11.(13), (6-2) X (7)

John vii 50-52, viii 12, 14, 15-17

3 Beelin Museum P. 3210 (no 171) col. i 11. 22, 11x7-7 "" "^
Luke vi 41-49

4 Beelin Museum 9097 (110175) coll. 2 11. 24, 12-5 x ? John iii

2-5, 8, 9, 12-16, ix 22-25, 28, 31-34

5 Beitish M. 956 Or. 4917 (i)coll. 2 11. (7), 4-5x4? iI/<. i 21, 23, 24

6 Beitish Museum 960 Or. 5287 (7) col. i 11.(25), (14-7) x 9

John ix 2238
7 Bodleian Coptic g 3 coll. 2 11. 23, 14-8 X 11-5 Ifatthew xxvii 23-

27, 29-39

8 Bodleian (Woide i) ff. 4 coll. 2 (punctures between coll.) 11. 34,

21 X 16 i/a^ewi, ii, iii, iv 1-3 Paeis 129.9 f. 64 iv 3-5 Paeis

129.4 ff, 10-12 iv 3-9, 12-15, 17, 18, 21 Paeis 129.9 f. 64
iv 21-25 Paeis 129.4 f. 11 iv 21-23 f- 12 24-25 f. 11 25,

V 1-4 f. 12 4-8 f. II 8-12 f. 12 12, 13 f. II 13-15 f. 12 16-18

Steassbueg 99 viii 28, 29, 33, 34, ix 4, 8, 9 Beitish Museum

64 Or. 3579 B f. X 10-17, 19-26 Vatican 42 ff. xvi 24-28, xvii,

xviii, xix, xx 1-7 Paeis 129.5 ff. I34~i4i ^^iv 7-51, xxv, xxvi

1-64 Paeis Louvee 106.10 (Eevillout 114) 3Iark v 41-43,
vi 1-13 Paeis 129.6 ff. 16-20, 22, vi 14-56, vii, viii 1-3 1

Beitish Museum Or. 6954 (formerly Cairo 11) xii 24, 25, 27, 28

Paeis 129.7 f- 16 Lukeiii 37-38, iv 1-12, 14-17 Paeis 129.7
ff- 36-43 vi 35-49, vii, viii, ix i-io, 129.9 f- 7^ John iv 18-35

9 Paeis 129.4 ff. 74-77 coll. 2 11. 30, 18-8x14 Ifatthew x 31-42,
xi 1-30, xii I ff. 121, 122, xxi 33-35, 43-46, xxii i, 2 Steass-

bueg 256 xxiv 36-39, 42, 43, 45, 46 Paeis 129.5 ff- 145-152
xxiv 47-51, 2ixv, xxvi 1-47 Caieo 17 xxviii 12-15, 17-18, 20

and subscr. Beitish Museum 78 Or. 3579 B ff. 31-32 3Iark i

2-13, ii 21-23, 25, 26, iii I, 2, 4, 5 Paeis 129.7 ff. 8-13 Luke

iii 4-38, iv, V 1-8 ff. 76-79 xi 25-50 f. 1 50-54 xii 1-8 f. 96 xii
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8,9, 11,12,15,18,19 Leyden 55x118-11,13-14,17,18,19-25, 27,

28,31-36 Paris fJ 36-48 Leyden 55 xil 48-59, xili 1-3 Paris

129,8 f. 138 xvi 10-19 Vatican 63 xlx 44-48, xx, xxi 1-37
10 Paris 129.6 ff. 34-37 coll. 2 11.32, 20X 14-8 J/ar^ xiv 4-73, xv 1,2

11 British M. Or. 6954 (formerly Cairo 18) Ltike v 10-14 Paris

129.8 f. 92 coll. 2 (punctures between coll.) 11. 27, 14-3 x 10-5,

vii 4-12 Paris Louvre 9970 (Eevillout 109) vii 12-22, 129.7

f- 55 viii 6-16 fF. 66, 67 ix 3-22 Paris 129.8 flf. 123-128 xviii

4-43, xix 1-42 f. 135 xix 42-48, XX 1-6

13 Paris 129.4 f. i coll. 2 11. 37, 24-2 x i8-6 Matthew i 1-22, 129.4

f. 7 iii 10-17, iv i~i3> 129.5 f. 95 xiii 41-58, xiv i, 2 Brit. M.

69 Or. 3579 Bf. 16-17 XV II 39, xvi i2, 4-12 Berlin 1605
f. 4 xix 12-29 B. M. f. r8 xxi 6-23 Cairo 35 xxiii 35-39, xxiv

i~5) 7~36, 37-43 Berlin ^I. 8778 xxv 20-39 Paris 129.6 f. 2

Mark i 30-34, 36-41, 44, 45, ii 1-8, 129.4 f. 8 iii 22-25, 129.6

f. 5 iv 15, 16, 32-34 Vatican 67 ff. 3 Luke xxiii 14-16,

17-56, xxiv 1-32 Paris 129.9 f- 75 John iv 27-33, 4-50
ff. 80-85 iv 50-54; V, vi, vii 1-2 1, 129.10 f. 163 xiii 18, 19, 22-

25, 29-31, 33-35 f- 192 xix 20-22, 24, 33

14 Paris 129.4 f. 32 coll. 2 11. 36, 32-7 X22-3 Matthew ix 33-38, x

1-19, 129.5 f- 115 xix 24-30, XX 1-19 Berlin 1349 ff. 2

J/ar^ xiv 26-49 -^wA;e inscription and i 1-22 British Museum
112 Or. 3579 B ff. 66-69 John xvii 3-26, xviii 1-40, xix 1-23

15 Paris 129.6 f. i coll. 2 11. 31, 22-2 x 17 Mark i 1-17 British

Museum 79 Or. 3579 B ff. 33, 34 i 17-19, 22, 23, 30-34, 38-

45, ii I, 2,4, 5 Paris 129.8 ff. 114-117 Luke xv 27-32, xvi,

xvii 1-29 British Museum 97 f. 50 xx 17-31
16 Paris 129.4 ff. 26, 27 coll. 2 11. 33, 26 x 19-3 Matthew \\i w-i-^,

16, 17, 22, 23, 26, 27, viii 3, 4, 8, 9, 13, 14, 18-20 British M.

72 Or. 3579 B f. 13 xviii 31-35, ix 1-18 Paris 129.5 f. 117
XX 9-32 f. 132 xxi 37-46, xxii 1-12 Ghizeh i (8003) xxii

43-46, xxiii 1-12, 14-22 LEYDEN59 Zw^e XX 28-47, xxi 1-9

17 Paris 129.5 f- 88 coll. 2 11. 30, 19-6 x 13-5 Matthew xii 29-40
f. 90 xiii 50-58, xiv 1-6 f. lor xiv 20-35 f. 156 xxvi 68-75,
xxvii I, 3-5, 129.7 f- 53 Luke vii 25-30 ff. 59-62 viii 14-56,
ix 1-8 f. 75 xi 23-34, 129.8 f. 103 xiv 20, 21, 28, 31, 32
f. 104 XV 26-32 f. 161 xxiv 45-53 subscription

18 British Museuji 73, 3579 Bf. 22 coll. 2 11. 41, 28-2 x 18-5 Mat-
thew xix 17-24, XX 8-17 Paris 129.5 f. 125 xxi 12-37 f- ^33
xxii 21-27, xxiii 5-1 1 British Museum 73 f. 23 xxiii 19-22,

27, 28, xxiv I, 2 Paris f. 144 xxiv 34-51, xxv 1-20 Paris
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129.7 ^- 28 Mark ii 12-18, iii 4-10 Leyden 51 vii 30-37,
viii 1-26 Vatican 55 Luke i 32-74

'19 Paeis 129.8 f. 146 coll. 2 11. (19), (14-5) X 17 Luke xxii 35, 36,

38-41, 46-49. 52, 53
20 Beitish Museum 85 Or. 3579 B f. 41 coll. 2 11. 37, 27-5x20

Mark xii 30-44, xiii 1-7 Beelin Museum P. 8780 (110170)
Luke i 22-24, 40-42 Paeis 129.7 ff. 26, 27 iii 16-20, 35-38,
iv 1-3, vii 30-34, 3739 Steassbueg 29 John i 32-34, 38

40 Paeis 129.9 f. 90 vi 12-35 f. 101 vi 35, 36 f. 98 37-41,

132.2 f. 126 vi 42-47, 51-53 f. loi vi 54-56 f. 98 vi 57-61
f. 9461-65, 68-71, vii I, 3-8, 12-17, 129.10 f. 103 vii 41-52,
viii 12-23 ff- 132-137, ix 7-41, X, xi 1-52 Vatican 74 xii 38-

50, xiii 1-31, xiv 2931, XV, xvi i-io, 29-33, xvii 1-15 Paeis

129.10 f. 183 xviii 23-40, xix i, 2 Bodleian (Woide 8) ff. 4

xix 2-42, XX 1-30 Paeis 129.10 f. 199 xxi 16-25 subscription

21 Paeis 133 Matthew iii 13, 14 Mark ix 24, 25, x 1-3 Luke iii

1-3, 28, 29, X 20, 21 John iv 6-9, xviii 18, 19
22 Leyden 53 Mark x\Y 1620, 22-25, 29-31, 3437
24 Beitish Museum ioi Or. 4717 (6) ff. 2 coll. 2 11. 26, 15-5 x 11-5

John iii 29-36, iv 1-9, 35-47, no Or. 4717 (7) xi 33-47

25 Bodleian Copt. 4 (P) (Flinders Petrie) col. i 11. 18, 5-5 x (5)

Matthew X 14-17, 1 9-2 1 Bodleian Copt. 1 3 (P) (Flinders Peti-ie)

ff. 2 coll. 2 11. 23, 12 X 9-5 Luke xvii 16-29, xix 30-35, 37-46
26 Bodleian Copt. 15 (P) (Flinders Petrie) coll. 2, 14 x 11-5 John

ii 24, 25, iii 1-15, X 37

27 Paeis (Weill per De Eicci) John x 36, 37, 41, 42, xi i

28 Bodleian Copt. 6 (P) (Flinders Petrie) Johnxw 14-19, 24-26

a Paeis 129.9 coll. 2 11. 29, 28, 18-2 x(io-5) John i 16, 17, 19-23
f. 65, iii 2-9 f. 76, iv 45-52

/8 Paeis 129.7 f- 35 coll. 2 11. 26, 29, 19 x 14 Luke vi 11-18, 129.8

ff. 121, 122, xvii 29-35, 37, xviii i, 2, 32-42 f. 140, xxi 25-31
Vatican 65 xxii 12-42, 45-71, xxiii i-ii Paeis 129.8 f. 157
xxiv 18, 19, 21-23 Vatican 65 John vi 21-23, 25-58

30 Paeis 129.8 f. 160 coll. 2 11, 19, ? X83-5 Mark xii 40-44

31 Paeis 129.10 ff. 113-1x7 col. i 11. 21, 22, io-5x(7-3) f. 113
John vii 33-35, 37 f. 115, 40-52 ff. 116, 117, viii 12, 14-24
f. 114, 25-34

32 Paeis Academie coll. 2, 10-7 X9-2 John ii 12-25, iii 1-6, 8-14

33 Beelin M. 9071 (no 176) col. i 11. 19, 7-5 X 6-2 John y'lii 21-27

34 Heidelbeeg Univ. Libeaey i coll. 2 11. 27, 18 x 14 L. xxiii 33-53
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36 Paris 129.9 f- 79 coll. 2 11. (34), (2i-8)x(ii-8) John iv 39, 40,

44, 45> 47-49 52-54, 129.10 f. 112 vii 26-31 f. 143, x 15, 16,

18-20 f. 130 X 20-23 f' ^43 ^ 24, 25 f. 129 X 25-27 f. 143
X 28, 29 f. 129, xii 39-41 f. 141 xii 42, 43, 47, 48, 50, xiii 1-5

y Paris 129.10 f. 198 coll. 2 11. 15, (13-7) x 16-5 John xix 20, 21,

23> 24

S Paris 129.7 f. 14 coll. 2 11. 35, 26-8 x 18-5 Luhe iii 11-19
British Museum 92 Or. 3579 B f. 46, 47 viii 2-6, 8-10,

45-47, 50-55 Paris 129.7 f- 72 x 11-21, 129.8 ff. 89, 90 xi

15-32 Bodleian (Woide 5) xii 5-59, xiii 1-23 Paris 129.8

f. 139 xxii 45-54 ff. 147-154 xxii 65-71, xxiii 1-16, 18-56,

xxiv 1-17
Paris 132.2 f. 92 coll. 2 11. 35, 26-3 x i8-8 John iii 18-20, 129.9

f. 87 V 13-22, 132.2 f. 75 V 24, 25 British Museum 959
Add. 34274 f. 52 vii 42-47 Paris 129.10 f. 142 vii 48

British Museum 959 vii 49-52, viii 12 Bodleian (Woide 7)

viii 22-32 Paris 129.10 ff. ii9-i24viii 33-59,1x1-28, f. 164

xi 45-48, f. 156 xii 36-46, f. 196 XX 25, 26, 29, 30.

t, Paris 132.2 f. 90, (14-5) x (5-6) John i 7-11

37 Berlin 1348 ff. 3 coll. 2 11. 35, 36, 28-5 x 22-5 Matthew ii 15-

23, iii, iv, V 1-12 British Museum 61 Or. 3579 B f. 2 v 13-29
Paris 129.4 f. 23 vii 8-27 f. 28, viii 23-25, ix 4-6 f. 33 ix 25-

38, X 1-9 f, 24 X 9-28, 129.5 f. 154 xxvi 41-60, 129.6 f. 15

Mark v 40-42, vi 11-14 f. 42, xiv 20-30, 35 Manchester

(Crawford) Coi^t. 5 Luke iii 8-38, iv, v, vi 1-37 Paris 129.8

f. 88 xi 39-41, 45, 46 f. 100, xiii 3-12, 14, 18-21 British

Museum hi Or. 3579 B f. 65 John xi 46-57, xii 1-9 Paris

129.10 f. 154 xii 9-12, 21-23, 27-29 f. 181, xvi 32, 33, xvii i,

6-19

38 British Museum 62 Or. 3579 B f. 3 coll. 2 11. 30, 22-5 x 17-2

Matthew ix 2-16 Paris 129.5 f. 93 xiii 37-46, 49, 50 f. 104,

xiv 28-36, XV I II f. 109 XV 34, 35, xvi 11-13

39 British Museum 67 Or. 3579 Bff. 9, 10 coll. 2 11. 32, 20-9 x 16-2

Matthew xii 40, 41, xiii 1-3, 5-8, 11, 12, 15, 18--20 Paris 129.5

f. 105 xiv 27-36, XV i-ii f. 120, XX 8-1 1, 13-15, 17-19, 21, 22

f. 123, XX 24-31, 33, 34, xxi I, 2, 4-6 f. 124 xxi 8-12, 19-21
f. 128 xxi 21-24, 30-32 Vatican 48 xxvii 45-66, xxviii i-io

40 British Museum 83 Or. 3579 B f. 39 coll. 2, 11. 37, 24-5 x i8-8

Mark ix 50, x 1-4, 6-8, 13-16, 19-21 Leyden 52 x 23, 24,

27-30, 32, 33. 36-38 Paris 129.6 ff. 26-29 ^i 11-25, 27-33,

xii, xiii 1-14, 129.5 f. 94 xiii 36, 37, xiv i, 5, 10, 13, 14
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41 Paris 129.7 f, 68 coll. 2 11. 30, 18-2 x 13-3 Luke ix 8-21, 129.8

f. 91, xi 30-42 Vatican 64 ff. 10 xx 10-47, xxi i-24,xxii32 42,

45-49, xxiii 48-56, xxiv 1-7, 24-53 subscription John i 1-6,

ii 13-25, iii 1-18 Vatican 64 f. 5 viii 38-59, ix 1-28, x 2-16

Paris 129.10 f. 166 xii 34-42, 44-46 f. 165 xii 47-50, xiii 14,
6-8 f. 180, xvi 2, 3, 5-11, 13 f. 201, XX 26-31, xxi 2, 47

42 Paris 129.4 f. 22 coll. 2 11. 34, 27-5 x 18-3 Matthew viii 11-18

f. 36, ix II f. 35 ix 14 f. 36 ix 15, 18 British Museum 65
^^- 3579 B f. 6 X 12-21 Paris 129.4 f. 78 xi 3-11, 129.4

f. 37 xi 18, 21-26

43 Paris 129.9 f- 5^ ^^11. 2 11. 32, 22-3 x 17 John i 43-51, ii i-ii

ff. 66, 67 ii 11-25, iii 1-25. 129.9 f- 57 iii 25-36, iv 1-9 f. 97,
'

vii 1-7, 129.10 ff. 105-111 vii 29-33,35-41, 44-52, viii 12-59,

ix, X 1-12 f. 202, XX 31, xxi I, 3-16

44 Paris 129.9 ^- ^9 John iv 36-38, 40, 41, 44, 45, 47, 48, 129.10

f. 160 coll. 2 11. 29, 23 X 17 xiii 18-31 f. 177, xvi 16-26

45 Paris De Eicci coll. 2 11. (16), (11) x 11-5 Matthew viii 3, 4,

18, 19 Luke i 3-5, 9, 10, 14, 15, 17, 18

46 Strassburg 106 coll. 2 11. (7) (i col.= 7-2) Matthew xvii 2, 14, 15

47 Bodleian Copt, g 3 coll. 2 11, (18), (whole fragment 12-9 X 8-5)

Matthew ii 13-19

48 British Museum 84 Or. 3579 B f. 40 coll. 2 11. (ii) (i col.

= 7-2) Mark x 46, 47, 50, 51

49 Brit. M. 89 Or, 3579 Bf. 45 coll. 2 11. 38, 28-2 X 18 Luke i 36-59

50 Paris 129.4 f. 3 Mattheiv i 1-19 f. 6, iii 1-3, 5-7, 9, 10, 13-15
Vatican 38 eoll. 2 11. 32, 23.1x18-3 viii 32-34, ix 1-15
British Museum 68 Or. 3579 B ff. 11-14 xiii 8-58, xiv 1-18

Paris 129.5 ff. 99, 100 xiv 18-36, xvi-19 Paris 129.5 ff. 112,

113 xviii 29-31, 34, 35, xix 1,5-22 Paris 78ff. 55, 56xix 22-

30, XX 1-26 Vatican 38 xxi 1 1-46, xxii 1-13 British Museum
68 xxiii 17-20, 23-25 Paris 129.7 f. 73 Mark li^-g, 11 13,

15,16,18,19 Leyden 49 iii 3o-35,iv 1-15 Paris 129.6 f. 7

iv 15-28 Vatican 50 x 4652, xi 1-25, 27-33, xii, xiii 128
Bodleian Copt, g 3 11. 4, (7 x 7-5) xvi 14-20 Luke i i

51 Paris 129.4 f. 13 Matthew v 16-32 f. 18, vi 6, 7, 13, 14, 18, 19,

22-24 Cairo (Patriarchate) f. 21 xi 13-17, 20-22 f. 32 xi 8-11,

24-27 (variants in additional collations) Paris 129.5 f. 143

xxiv 15-21, 24-28, 30-32, 35-38 Vatican 47 ff. 3 coll. 2 11. 37,

28'iXi9'5 XXV 41-46, xxvi 1-67 Paris 129.5 f. 165 xxviii

5-20 subscription Mark i 1-6, 129.6 f. 14 v 13-38, 129.7 f- ^4

v i8-39, 129.6 f. 33 xiv 41, 42, 47-49> 54-56, 60-62



350 EEGISTER OF THE FRAGMENTS
Parchment

52 Paris 129.4 f. 25 coll. 2 11. 32, 24.5x18-5 Matthew \u\ 3-20
Vatican 39 ix 38, x, xi 1-25, xii 31-46, 48-50, xiii, xiv, xv 1-5
Bodleian (Woide 2) ff. 5 xvi 21-28, xvii 1-20, 21-27, xviii i-io,

12-35, xix 1-12 British Museum 75 Or. 3579 B F. 24-27 xx

34, xxi, xxii 1-15 Paris 129.4 f. 34 2Ia7-k ii 9, 10, 13-20

53 Paris 129.7 f- 4 Luke i 19-31, 33-35> 129.4 f. 79 vii 15-22,

129.8 ff. 86, 87 xi 29-54, xii 1-5 Letden 58 xix 17-30, 32-

37 Paris 129.8 ff. 131-134 coll. 2 11. 32, 27-5 x 19 xix 37-48,

XX, xxi 122 f. 137 xxi 22-38, xxii 1-3

54 British Museum 66 Or. 3579 B f. 7 Matthew x 31-33, 35-38,

40, 41, xi I, 2 British Museum Or. 6954 (formerly Cairo 62)
xi 2-7, 9-13, 16-19 Pakis 129.5 ff. 91, 92 coll. 2 11. 30,

23 X 17 xiii 23-48 ff. 102, 103, xiv 21-36, xv 1-18

55 Vatican 36 coll. 2 11. 33, 27-1 x 20 Matthew vi 19-34, vii, viii

1-4 Paris 129.5 f. 97 Mark xii 35-44, xiii 1-7 Paris 78
ff. 2, 3 xiii 7-37, xiv 1-5

56 Paris 129.6 ff. 38-41 coll. 2 11. (30), (23) x 19-2 Mark xiv 33-
. 37.40, 41, 43-72, XV 1-20

57 Vatican 56 Luke ii 1-49 Brit. M. 99 Or. 3579 B f. 52 coll. 2

11. 34, 28 X 19-3 xxiii 30-53 Paris 129.9 f. 50 John i 25-45
ff. 58-61 i 45-51, ii, iii, iv 1-19, 129.10 f. 138 iv 20-42 f. 118,

viii 25-44 Brit. M. 107 Or. 3579 B f. 60 ix 7-27 Petersburg

(Goleuischeff) x 8-29 Brit. M. 107 f. 61 x 29-42, xi i-io, f. 62

^i 37-57 Paris f. 179 xvi 22-33, ^^ii ^~^> f- ^97 xx 19-27

58 Paris 129.7 f. 52 coll. 2 11. (17), (col. 2= 10-2) Luke vii 37, 38

59 Leyden 56 coll. 2 II. (28), (23-5) X 2 2-5 Luke xvi 9-15, 17-19,

22-25
60 Paris 132.2 f. no coll. 2 11.(4), (3-6)Xi6 Mark vi 27, 28,

31, 32

61 Cambridge University Library i 876.1 Add. MSS. coll. 2 11. 30,

(16) X 14-5 Markix 13-17, 19-21, 24-27, 29-33
62 Paris 132.2 f. 94 coll. 2, (ii)x(io-5) Luke ix 23, 24, 26, 27,

29-31. 33. 34

64 Petersburg (Goleuischeff Copt. 5) ff. 6 coll. 2 11. 36, 31-8 x 21-9
Matthew i 23-25, ii, iii 1-16, collation p 339 Mark vi 46-56,

vii, viii, ix i, 2 Luke xvi 30, 31, xvii 1-23

65 Vatican 40 ff. 2 coll. 2 11. 34, 28 x 19-8 Matthew xv 28-39, xvi

I, 2, 4-6, xvii 10-20, 22-27
66 Vatican 52 ff. 2 coll. 2 11. 30, 23-5 x 17-6 Mark xiv 69-72, xv

1-19, 21-23, 25-27, 29, 30, 32-34

67 Petersburg (Golenischeff Copt. 7) Luke xvi 30, 31, xvii 1-23
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68 Sayce ff. 2 coll. 2 11. 29, 30, (23-5)xi8-5 Luke iv 17-24, 26,

27. 32-35. vi 11-23, 25-29

69 Vatican 68 ff. 2 coll. 2 11. 38, 39, 29-5x21.5 Johnyii 35-52,

viii 12-25, X 21-42, xi 1-13

70 Paris 129.4 f. 16 Matthew v 6-11, 14-17, 19-21, 23-25, 129.5

f. 116 V 31-33, 129.4 f. 29 coll. 2 11. 30, 32, 24-8 X 18-3 ix 13-

33 f. 31 ix 33-38, X 1-15 Bodleian (Woide 3) xvii 16-20,

22-27, xviii 1-8 Venice Or. 19 2.1 fif. 4 xviii 28-35, xix, xx,

xxi 1-15 Naples 46 ff. 6 xxiii 15-39, xxiv, xxv 1-19 Paeis

129.5 f. 160 xxvii 10-13, 29-31, 129.7 f- 74 Luke x 38, 42,

xi I, 2, 5-7, 129.8 f. 99 xiii 10, II, 13-31 Naples 46 xvii 7-

34 John viii 54-59, ix 1-18 Bodleian Copt, g 3 John xi

27-29, 32-34

71 Vatican 37 ff. 5 Matthew y'li 7-29, viii, ix,x 1-12 Paeis 129.5

ff. 81-87 coll. 2 11. 28-33, 26x20 xi 13-30, xii 1-46, 48-50,

xiii, xiv 1-3 1 f. 107 xiv 31-36, xv 1-20 ff. 126, 127, xxi 9-12,

14-18, 21-25, 28-30 f. 130, xxi 32-34, 37-41 f. 163, xxvii 50-

53. 55-66, xxviii 1-4

72 Paris 129.5 f. 89 Mark ii 27, 28, iii 1-4, 19-24, 129.6 f. 4

coll. 2, 11. 33, 26-3 X 15-8 iv 1-4, 6-12, 16-19

73 Paris 129.5 f. 108 coll. 2 11. 47-42, 28-5 x 21-8 much corrected

Matthew XV 16-39, ^"^^ i> 2, 4-19, 132.2 ff. 73, 74 xxii 9-11,

129.5 f. 142 xxiv 3-11, 16-25, 27-32, 34-41 Bodleian (Woide 4)

xxv 34-46, xxvi 1-26 British Museum 80 Or. 3579 Bff. 35, 36
Mark i 45, ii, iii i-ii, viii 31-38, ix 135 Venice Or. 192

XVII bis xi 29-33, xii, xiii, xiv, xv 1-22 Vatican 57 ff. 2

Luke iii 5-38, iv 1-39 Paris 129.7 f- 57 "^"^ 4-12, 14-21, 23-

27, 30-37 f. 65 viii 18-21, 27-29, 132.2 f. 117, xiv 10-12, XV

4-6, 129.8 f. 129 xviii 21-43, ^i^ 1-22 Cairo (Patriarchate)

John vi 71, vii 1-5, 10-16, 21-26 Paris 129.10 f. 125 viii 33

42, ix 2-1 1 f. 178, XV 3-27, xvi 17

74 Paris 129.6 f. 6 coll. 2 11. 31, 22-3 x i5'4 Mark iv 32-41, v i-

II, 129.7 f- 63 V 11-30, 129.6 ff. 8-13 V 30-43, vi, vii 1-36

f. 21 vii 36, 37, viii i, 3-5, 7-10, 12-15, 129.4 f. 21 viii 1-3,

6, 7, II, 12, 16, 17, 129.6 f. 30 xii 11-26 British Museum 86

Or- 3579 B f. 42 xiii 14-25, 29

75 Paris 129 9 f. 51 col. i 11. 24, 17-5 x 12 John i 25-36 Berlin

Museum 8775 (no 174) i 36-51, ii 1-7 Paris 129.9 ^- 5^ ii 7-18

Leyden 60 iii 27-36, iv I, 2 British Museum 106 Oi-. 3579 B
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f. 59 viii 38-46 Vatican 72 ix 12-22 Pakis 129.10 f. 150 xi

34-48 British M. 114 f. 71 xix 18-27 Paeis f. 200 xxi 2-14

76 Vatican 71 col. i 11.(25), 19-2 X 13-5 John ix 11-27 Paeis

129.10 f. 127 X 26-34, 36-42, xi I f. 128, xii 2439
77 British Museum 81 Or. 3579 B f. 37 coll. 2 11. 34, 26-8 x 19-8

Mark vi 39-56, vii i-io Letden 61 John vi 61-71, vii i,

3-23. 26, 30-33, 35-38, 40-41 Paeis 129.10 f. 173 xv 6-10,

13-16, 18-20, 22-26

78 Petersburg (Golenischeff Copt. 6) Luke vii 16-24, 26-33, 3^-

50, viii I, 2

80 Paeis 129.4 f. 5 AfaUhew iii 1-3, 6, 7 f. 15, vi 25-32, vii 2-4,

8-13 f. 80, xi 16-30, xii 1-4 Vatican 44 coll. 2 11. 33, 27-2 x 18

XX 25-34, xxi 1-3 1 Paris 129.5 f. 131 xxi 31-33, 43-46, xxii

3-5 British Museum 76 Or. 3579 B ff. 28-30 11. 32, 33, 34

xxii 9-46, xxiii 1-12, 14-37 Beelin Museum P. 8129 (n" 172)
Luke vii 23-25, 29-31

81 Paeis 129.5 f- 98 coll. 2 11. (21), 18-5 x 20 Mark xiv 17-25
82 Beitish Museum 70 Or. 3579 B f. 19 Matthew xv 13-32 Paris

129.5 f. 114 coll. 2 11. 30-33, 22-5x16 xix 13-30, XX 1-4

Vatican 45 xxii 6-46, xxiii i-io Paeis 129.5 f. 153 xxvi 74,

75, xxvii 1-23 f. 162, xxviii 4-20

83 Paris 129.5 f- i6i xxvi 25-30, 34, 36-39, 132.2 f. 87 xxvi 32,

33 f. 157 Matthew xxvi 71-73, 75, xxvii i, 2 Cairo (Patri-

archate) xxvii 41-46, 49-51, 54-57 Paeis 129.8 f. 141 coll. 2

11. 29, 21-5 X 17-4 Zw^-e xxii 11-28

84 Paris 129.7 f- 3 coll. 2 11. (27), 1 x 20 Luke i 36-41, 43-58

85 Paeis 129.7 f 7 coll. 2 11. 30, 24X18 Luke ii 15-33, 129.4

f. 20 vi 37-38, 40-43, 45-47 49, vii, viii, ix 1-5 Vatican 60

ix 22-40 Leyden 54 ix 62, X 1-20 Paris 129.8 f. 113 xv 29,

xvi I, 8, 9, 13, 16, 17, 21, 22 f. 118, XV 16, 17, 21, 22, 27, 28,

31, 32 f. 120, xvii xo-34 Cairo (Patriarchate) 51 xix 44, 45
Paris 129.9 f* 77 John iv 9-18, 20-28, 129.10 f. 161, xiii 20-

36 F. 168-172, xiv 21-31, XV, xvi 1-20, xvii 5-15 f. 190 xvi

20-33, xvii 1-5 flF. 184, 185, xviii 33-40, xix 1-24
86 Vatican 50 F. 4 Mark x 46-52, xi 1-25, 27-33, ^ii 1-44? xiii i-

28 Paris 132.2 ff. 134, 135 xiv i, 2, 6-9, 11-13, 129.7 f. 15
Luke iii 29-32, 36, iv 1-22 ff. 18-23 coll. 2 11. 37-40, 25.5 X 18-5

iv 23-44, V, vi, vii 1-26, 28, 29, 31-35, 40-50. viii 1-8, 13, 14

Cairo (Patriarchate) 66 viii 17-20, 24-35, 39~4i Vatican 50
ff. 4 John vii 29-52, viii 12-59, ix 1-41

87 Paris 129.7 ^- 25 Luke iii 29-32, 34-37
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88 Paris 129.7 ff, 69-71 coll. 2 11. (38), (25-5) X 19 Lide ix 2'^, 25,

27, 28, 32, 33, 39-47, 49-58, 61, 62, X 1-3

89 Vatican 54 coll. 2 11. 27, 22-5x16 Luke i 15-80, ii 1-41

Paeis 129.7 ^' 80-85 X 39-42, xi, xii 1-37, 129.8 f. 93 xii 37-52
f. 95 xii 53-59, xiii 1-9 Berlin 1605 f. 6 xiv 3-18 Man-

chester (Crawford Copt, i) ff. 5 xvii 18-35, 37' xviii, xix 1-29

90 Paris 129.8 f. 97 Luke xiii 2-4, 6-14 Vatican 62 ff. 12 coll. 2

11. 23-25, 20'7xi4'7 xiv, XV, xvi 1-8, xix 5-48, xx 1-28

Paris 129.8 ff. 142-145 xxiii 8-16, 18-56, xxiv i-io

91 Leyden 47 Mattheiv v 19-25, 27-30, 32-38 Paris 129.9

ff. 1-45 coll. 2 11. 38, 26-3x19 Luke iv 37-44, v 1-15, viii

10-21, 52-56, ix, X, xi, xii, xiii, xiv, xv, xvi, xvii 1-35, 37,

xviii, xix, xx, xxi, xxii 1-42, 45-71, xxiii i 16, 1856, xxiv i-

47) 49~53 subscription Johrii 23-51, ii, iii, iv, v 1-3, 5-47? vi,

vii 1-40 British Museum 104 Or. 3579 Bff.55, 56 John\u4o-

52, viii 12-44 Paris 129.9 f- 4^ i-^' 6-26 Petersburg (Goleiii-

scheff Copt. 8, numbered in apparatus 136) xii 30-50, xiii i, 2

British Museum 104 f. 57 xiv 10-24, 26-29 Paris 129.9 f. 47

xix 13-31, 129.10 f. 191 40, 41, XX 3, 4 f. 48 XX 31, xxi 1-17

92 Paris 129.10 f. 139 col. i 11. 20, 15-3 x 13 John iv 27-39, 129.9

f. 92 vi 29-41, 129.10 f. 140 vii 4-18 f. 131, viii 37-40, 42-44,

132.2 f. 83 ix 40, 41, X I, 4, 5, 129.10 f. 146 X 1-4, 9, 10 f. 155,

xii 2534 Petersburc; 4044 f. 143 xii 48-xiii 9 Cairo

(Patriarchate) 65 xiv 22-24 Paris 129.10 ff. 175, 176 xvi 1-24

Leyden 63 xviii 12-22 British Museum 113 Or. 3579 Bf. 70

xviii 40, xix i-ii

93 Paris 129.9 f. 93 John vi 35-37. 39-41, 44, 45, 48-51 Vatican

69 ff. 4 coll. 2 11. 27-31, i8-5 X 12-2 viii 23-35, 37-39, xviii 31-

40, xix 1-4, 17-42, XX I, 2

94 Paris 132.2 f. 58 John iv 9, 10 Vatican 75 coll. 2 11. 27-29,

25-2X21 xii 48-50, xiii 1-17

95 Paris 129.10 f. 147 John xi 10, 11, 26, 27 f. 203 xi 10, ir, 15,

16, 20-22, 26-28 f. 148 xi 31, 34-37, 40-42, 44-45 Vatican

76 ff. 15 coll. 2 11. 27, 24-2 X i6-8 xiii 2-38, xiv, xv 1-20, xvi

10-33, xvii, xviii, xix 1-38

96 Paris 129.10 f. 149 John xi 27-47 f. 189 coll. 2 11. 35,

28-5 X 17-5 xix 20-24, 27-29, 32, 34, 35

97 Cairo (Patriarchate) 40 John ii 12-20, 23-26, iii 1-6 Vatican

70 ff. 2 coll. 2 11. 28-30, 25-6 X 19 ix 3-41, X I Paris 129.10

f. 182 11. 32, 3 xviii 3-26

98 Paris 129.9 f. 72 coll. 2 11. 26, 24, 20 x (14-5) iii 4, 5, 13, 15, 16

H.s.o. Ill A a
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99 Pakis 129.9 ff. 54, 55 coll. 2 11. 3^, 22-3 X 17 John \ 42-51, ii,

iii 1-4 British MusKUM 109 01.35796 f. 641x31-41, x i-io

100 Paris 129.9 f- 63 John i 2-6, 14-16, 19-21 f. 62 i 22-24, 28,

29. 33. 38, 39 f- 73 foil. 2 11. 32, 21-8 X 15-5 iii 23-36, iv i, 3-
8 f. 100, V 47, vi I, 6, 7, 10 f. 194, xix 41, 42, XX i, 3-6

loi Paris 129.9 f- 99 John v 44, 45, vi 2-4, 7-9, 11-13 f. 95
coll. 2 11. 26-28, 2i'8 X 16 vi 65-71, vii i-io, 129.10 f. 104 vii

44-52, viii 12-20 f. 126 viii 36-49 f. 151, xi 44-51, 54, 56, 57,

xii I, 2 f. 157 xii 23-25, 28, 29, 34-38 f. 174, XV 22-27, xvi

1-16 f. 195, xviii 29-38, 40, xix 1-3
102 Paris 129.10 f. 102 coll. 2 11. 30, 31, 24-5 x 19-2 John vii

18-40

103 Sayce coll. 2 11. 37, 28x21 Mark xi 18-25, 27-33, xii 1-12

104 Vatican 77 coll. 2 11. 25, 21-5x7 John xxi 18-25 subscription

106 Bodleian Copt, g 3 coll. 2 11. (7), ? x 18-5 Mattheiv v 11, 12,

17, 18, 21, 22, 25

107 Paris 102 f. 26 coll. 3 11. (30), 1 X20-7 Luke iii 21-26, 28-38,

iv I, 3-9
108 Sayce Matlheiv ii 23, iii, iv 1-6 Weill iii 5, 10-12, 16, 17,

iv I Paris (Weill) ff. 12 and other fragments coll. 2 II. 40,

31.2 X 20 V 1 3-37, vi 4-34, vii i-ii, ix 33, 34, xii 3-5, 7-46, 48-

50, xiii I-IO, xvi i7-28,xvii 1-12, xxiv 4, 5, 39, 30, xxvi 65-69,

xxvii 17-20, 27-29, 55, 56 Mark vii 4-32, viii 23-38, ix 1-13

Sayce xiii 25-30 Paris AcadeiMie 31, 32, 33 Sayce 33-37xiv

1-6, 9-12 Paris Acad. 14,15 Sayce 43-7 2 xv i Weill xvi short

ending, long ending 9-20 Luke vi 20, 21, xviii 5-31 Bodleian

xxii 29-31 Johni 1-27 Paris (W.) vi 61 Paris Acad, vii 29-

33, 39-42, 48-52, viii 12-14 Sayce ix 19-29, 31-41, x i-io

Paris (W.)xi 40-57, xiii-13, xiii 32. xiv 29,30, xvi 3,4,10-12,21

109 Petersburg (Tischendorf) 11. 33 Matthew xxvi 65, 66, xxvii

3-6, 11-17, 23, 24, 37-40, 46-51, 57, 58. xxviii 2-3, 5, 10, 11,

13, 14 Luke xxiv 1-7, 11-17, 20-25, 29-35, 39-44, 50-53

subscription John i 3-15, 17, 19-26, 29-33, 21-4^^ 43-49.

51, ii 1-8, 11-15. 19-24. iii 2-6, 8-15, 18-23, 26-31, 34-36,
iv 1-5, 9-13, 18-22, 25-29, 34-38

no Berlin 1605 f. 4 coll. 2 11. 40, 28-3 x 19-7 Matthew ii 4-23, iii

1-9 Paris 129.4 f. 30 ix 25-38, x 1-19, 129.5 f. 119 xx 16-

34, xxi 1-2, 5-10 Vatican 49 ff. 2 Murk v 19-43, vi 1-3,

56, vii 1-26 Paris 129.8 loi (numbered in apparatus 100)

Luke xiv 3-34, xv 1-2 f. 156 (numbered in appnratus 100), xxiii

1-16, 18-32, 35-39 Cairo (Patriarchate) Jo/m viii 48-59, t
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17 Venice Or. 192.2 flf. 6 Jx 17-41, x, xi, xii, xiii i Pakis

129.10 ft". 186-188 xviii 5-40, xix 1-40
111 Cairo (Patriarchate) 34 Matthew viii 17, 18, 22-25 Paris

129.4 ff, 38-73 coll. 2 11. 26, 24-8X20-7 X 39-42, xi, xii, xiii,

xiv, XV, xvi I, 2, 4-28, xvii 1-20, 22-27, xviii i-io, 12-35,

xix, XX, xxi, xxii, xxiii 1-12, 14-39, xxiv, xxv, xxvi, xxvii i-

54. 129.5 f- 164 xxvii 54-66, xxviii 1-8 Vatican 58 fF. 4

Luke V 7-39, vi 1-48 Paris 129.8 f. 130 xix 3-26
112 Paris 129.5 f. no coll. 2 11. (32), (25-2) X 19-5 Matthew xviii

10-34 f- 129, xxi 31, 32, xxii 1-4

113 Paris 129.6 f. 23 coll. 2 11. 27, 28, 27'3X(i5) Marh\'n\ 23-

37 British Museum 88 Or. 3579 B f. 44 xiv 68-72, xv 1-3,

6-95 11-15

\\2^ Paris 129.8 f. 155 11. 17 Luke xxii 45, 46 f. 119 John xi 42,

43. 129.10 f. 145 xi 43, 44

114 Vatican 43 ff. 16 coll, 2 11. 29, 30, 27.2 x 20.5 Mattheiv xviii

16-35, xix 1-24, xxv 21-46, xxvi 1-23 Mark ii 13-24, 26-

28, iii, iv, v, vi, vii, viii, ix 1-17 Paris 129.7 f, 2 Luke i 1-5,

18-21 ff. 29-34, V 10-39, vi, vii, viii 1-7 f- 58 7-26 Vatican 61

ff. 3 xiii, xiv i-i I, XV 1-25 Paris 129.8 fF. 105-112 xvi 18-31,
xvii 1-34, 36, 37, xviii 1-24, 26-43, xix, xx, xxi, xxii 1-6

Bodleian (Woide 6) fF. 6 xxii 6-71, xxiii 1-16, 18-56, xxiv

i-33 35-41 Cheltenham (Phillips 22, 6 Fenwick) John iii

22-26, 29-31, 36, iv I, 6-9 Paris 129.9 f- 9^ ^i 26-46

115 Paris 129.9 ^- 86 John iv 6-10, 12-17 British Museum
108 Or. 3579 B f. 63 ix 28-30, 34-38 Victoria and Albert
Museum i coll. 2 11. 23, 19X 12 x 23-35 Paris 129.10 fF. 152,

153 xi 34-46, xii 8-18 f. 159, xiii 7-17 f. 158 xiii 18-26

Leyden 62 xiii 27-37 Paris 129.10 f. 162 xiii 37, 38, xiv i-

9 f. 167 xiv 9-20
116 Vatican 33 fF. 2 coll. 2 11. 30, 26-7 x 20-5 Mattliew i 22-25, .

iii i-ii Ghizeh 4 11.31 vii 13-24, 26-29, viii 1-31 Strass-

BURG 104 xxi 30, 31, 45, 46 Cairo (Patriarchate) fF. 57,

67 (cited as fr) xxv 38-46, xxvi 1-15 f. 10, xxvii 32-45,

47-57

117 Cairo (Patriarchate) 36, 28 Matthew iii 7-13, 15, 16, iv 4, 6

Vatican 34 coll. 2 11. 27, 28, 20-2 x 15-5 MattJiewiv 23-25,
v 1-14 Naples 271 fF. 2 11. 26, 27 V 24-35, vi 11-23 British

]\IusEUM 63 Or. 3579 B i". 4 11. 22-24, ix 18-28

iiS British Museum 60 Or. 3579 B f. i Matthew iii 1-4, 10-13
Vatican 35 ft". 2 coll. 2 11, 40-42, 31-5 x 23-5 v 22-37, 40-45.

A a 2
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vi 2-33, vii 1-3, 7-16 Paris 132.2 f. 72 xvii 27, xviii 1-4, 9,

10, 12 f. 70 Luke iv 22-26

119 Vatican 41 F. 3 coll. 2 11. 31-34, 27-7x20 Matthew x\\ 19-

28, xvii 120, 22-27, xviii i-io, 12-19
120 Manchester (Crawford Copt. 3) ff. 6 coll. 2 11. 40-43,

30.2 X 23.3 Mark ix 18-43, 45> 47-60j x, xi 1-25, 27-33, xii,

xiii, xiv 126
122 British Museum 957 Add. 19902 f. i coll. 2 11. (14),

(i4'5)x(ii*5) Matthew xxvi 18-21, 40-43

123 British Museum 102 Or. 3579 B ff. 53, 54 coll. 2 11. (33),

(25-2) X 22-9 Jolin iv 14-20, 23-30, 32-37, 39-46

134 Sayce col. I 11. 16, IO-2 X7 Jolm vii 27-32

125 Paris 129.4 f. 2 coll. 2 11. 25-28, 20 x 15 Matthew i 17-25, ii

1-4 f. 4 ii 4-6, 8, 9, II, 12, 14, 15

126 Paris 129.4 f. 19 coll. 2 11. 33, 26-4 X 20-5 Mattheio vii 6-29,

viii 1-4 Cairo (Patriaichate) 54 xxiv 26, 33 Pa-ris 129.5

f. 158 xxvii 49-53, 129.7 f. I Luke i 1-26 f. 24, iv 43, 44,

V 1-29

127 Leyden 50 coll. 2 11. 34, 36, 23-6x18 Mark V 4-31 Paris

129.6 f. 24 X 42-52, xi 1-15 f. 31, xii 31-44, xiii 1-9 f. 32, xiv

25-53 British Museum 87 Or. 3579 B f. 43 xiv 53, 72,

XV 1-9

128 Paris 129.7 f- ^7 -^"^'^ ii 48-52, iii i f. 6 iii 4-8, 9, 13-19,

22-25, 27, 129.8 f. 98 coll. 2 11. 42, 43, 30-4X22-2 xiii 14-36,

xiv 1-16

129 Paris 129.7 f. 50 col. i 11. 19, 20, 15 x 11-5 Luke vii 7-15 f. 54.

viii 2-12 Vatican 59 ff. 6 viii 36-56, ix 1-41 Cairo

(Patriarchate) 33 xii 5-16 Vatican 59 ff. 6 xii 39-59, xiii,

xiv 1-9 Paris 129.8 f. 102 xiv 9-20 British Museum 98

Or. 3579 B f. 51, xxii 13-18, 20-26 Paris 129.8 ff. 158,

159 xxiv 27-53 subscription, 129.8 f. 94 John xii 48-50,

xiii x-8

130 Vatican 51 ff. 4 coll. 2 11. 34-36, 29-8x21-1 3fark x 46-52,

xi 1-25, 27-33, xii 1-40 Vatican 66 Luke xxii 55-71,

xxiii 1-3

131 Vatican 53 coll. 2 11. 21-26, 21-2 x 17 Luke i 1-15

132 Vatican 73 ff. 6 coll. 2 11. 21-24, 24 X 18-5 John xii 36-50,

xiii I, 2, xix 38-42, XX, xxi 1-23

133 Paris 129.9 f. 53 coll. 2 11. 37, 39, 26-8x18 John i 47-51,

ii 1-23 ff. 68, 70 (one folio), 71 ii 24, 25, iii, iv 1-6, 9-22 f. 88,

V 24-47, vi 1-5
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134 Paris 129.4 f. 14 coll. 2 11. 30, 31, 26x19*5 Matthew v 11, 12,

15-28, 129.5 f. 106, xiii 31-41, 43-48, 51-54 f- 159, xxvii

27-56, 129.6 f. 25 Mark xi 3-13, 15-17, 21-25, 27

Fragments unnumbered, cited as fr, fr"and fr^ but probably belonging

to some of the above manuscripts

Cairo (Patriarchate) 52, 61 the same folio coll. 2 11. (13) Matthew

xii 43-45, 48, 49, xiii 4-6, 12-15 variants in additional

collations, vol i p 643

145 coll. 2 1 11. (11) Matthew xvii 11, 12, 20 no variant except

47 coll. 2 11. (13) Matthew xxi 25-30 variants in additional

collations, vol i p 644

183 coll. 2 11. (13) Matthew xxvi 7-9, 14-16 variants in

additional collations, vol i p 644

2, 55, 59 the same folio coll. 2 11. (20), (14) X 19-5 Luke i

21, 22, 27-32, 35-37, 41, 42

24 coll. 2 11. (29) Luke ii 8-26

Sayce coll. 2 11. (33), (23-5) X 17 L^Jce xii 23-26, 30-34, 37-42,

46-48

Cairo 372 Luke xvi 23, xvii 8, 9

60 ff. 2 Luke xxii 42, 45, 46, 49-52, 55, 56, 59-61

43 col. I 11. (12) John ii 25, iii i, 2, 17-19

68 11. (12) John\ 13-16, 19-20

Cairo 16 coll. 2 11. 25, (14-7) X (10-5) John\\ 53, 54, 57-6i, 63, 64

Sayce fr'' coll. 2 John vi 23-25, 27-30

22 John viii 54, ix 16, 17

4 fr* John ix 18, 19, 21

Sayce fr" coll. 2 11. (17) John xv 27, xvi 1-3, 15, 20, 21

Cairo 48 coll. 2 11. (15), (11-5) X (14-5) John xvi 29-31, xvii 1-3

probably the same as 77

20 coll. 2, {14-5) X 17-5 Mark xiv 21-23, 26-29, 31-34, 37-4

143, 161 coll. 2 11. 34, 21 X (6) Johnwi 8-12, 22-26

Amherst, Didliugton, Norfolk, copy by De Kicci 3Iark vi 28-33,

35-39
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a' British Museum (Kennard) (copies &c see above) John xx i,

2, 8-II, 13-15
c' Mells, Frome (bought at Akbraiin 1893) Mark i 4-10

Parchment

1 1 Paris 129.19 f. 96 Luke iv 18

2I Paris 129.6 f. 3 coll. 2 11. (10), (5-6) x i2'8 Matthew xxviii 16,

17, 20 2Iark I 4, 5

a* Paris 129.21 ff. 13 coll. 3 11. 33, 29 x 26-9 JlfaUheio iii 13, x 38,

xi 8, 9, 13-15, i9,xvii i, 2, 5-7, xxv 14-30, xxvii 33-57,60-66,
xxviii 1-3 British Mus. 82 Or. 3579 B f. 38 Mark ix 21, 22,

25, 26 Paris 129.21 Luke i 42, 49-51, xi 27 British Mus.

100 Luke xii 4 Paris 129.21 xii 5, 9 British Mus. 82 f. 38

xxiv 36, 42, 43, 47-49. 103 -^ohu vi 1-3, 4-6, 8, 9 Paris

129.9 f. 96 vi II, 12 British Museum 103 vi 13, 14 Paris

129.21 f. 5 xiv 26-32, XV 1-5, 7-10, 26, 27, xvi I, 2, 4-7, 1'. 7

7-9, 13-15. 19. f- 10 XX I, 4, 8, 9, 12, 13, f. I 15-18, 24-31

/31 Paris 129.19 f. 57 Luke i 21, 22 Vatican 96 ff. 3 coll. 2 11. 31,

25-5 X i6'5 John xix 16-24

3^ Paris 129.19 f. 64 coll. 2, 25 X ? Luke vii 1-5

4! Paris 129.19 f. 75 Mark xii 18-27 f- 4^ L>^(ke i 17-20, 23, 26,

30-38 Paris 129.7 f- 5 39~4i 44~46, 129.10 f. 204 coll. 2

11. 29, (24'2)x(i4) xii 8-10 John x\i 7-12

5I British Museum 71, 96 Or. 3579 B f. 20 coll. 2 11. 32, 27-5 x 19

Mattheu) XYiii 15-20 Luke xiii 6-14 Ghizeh 3 xxiv 13-27
6' Leyden 48 coll. 2 11. (37) Matthew x 16-22, 28, 33, 34, 39-42

Paris 129.19 f. 91 xv 10-14, 24-28 f. 75 coll. 2, 29-6x22

(cited as 4I) Mark xii 18-27, 28-34 f. 41 (cited as 4') I^uke i

17-20, 23-26, 30-38 Paris 129.7 f. 5 (cited as 4') i 39-41
Vatican 93 ff. 2 Ltike vii 12-17, xi 2732, xix 4-10 Johniy

5, 7-11, 14, 15, vi 15-17, 18-24, xii 12-23

yl Paris 129.7 f. 136 Luke i 71-80 f. 51 coll. 2 11. 32, 24-3x18
vii 36-37, 38-46, xi 27-32, 129.19 f. 51 xvii 11-21, 129.9 ^'-74

Johniv 5-12, 129.19 f. 84 X 12-14, 16-18, 129.10 f. 193 XX 8-18

fl Berlin Museum 8771 (no 173) L^tke xii 4-8, 10, 11 Vatican

97 coll. 2 11. (30), (24) X 17-2 John XX 24-27, 29-31

^1 Bodleian Copt. 5 (P) (Flinders Petrie) cull. 2 11.(19), (10-5) X (8-5)

Matthew v 1719
7/1 British Museum (Piustafjuel) col. 1 11. 23, 12-5x15 Mark i 1-12



REGISTER OF FRAGMENTS OF LECTIONARIES 359

Parchment
^1 Bodleian MS. Gr.Liturg. C i

(
=SC 30051) (Gregory T^) coll. 2

11. 25, 23, 24X 21 Malthev) iv 1-6

9^ Paris 129.19 f. 77 Luke ix 28-34, 36, 37

lol Paris 129.5 f. 118 coll. 2 11. (27), (19-8) X (16-7) 3fatfhetv xx i-io

III Paris 129.19 f. 19 coll. 2, 22-7 x 16 Mattheio iv 2-1 1 British

Museum 74 Or. 3579 A f. 42 Luke iv 23 Paris 129.19 f. 50

Luke XV 11-27
12^ Paris 129.19 f. 25 Mattheio xviii 10, 12-14 f. 67 Luke i 11-

20, f. 25 17-20, f. 66 57-80

13I Paris 129.19 f. 63 3fatthewv I'j-20 BRiT.Mus.91 Or. 3579 A
f. 34 coll. 2 11. 30, 25x18-5 Luke V 2-9, vii 36-48 Paris

129.19 f. 60 John i 1-13 1". 59, iv 19-29 f. 31, xxi 15-20

15' Paris 129.19 f. 32 coll. 2, 20-5 x (15) Matlhevj xxvii i-io

cited as 13' Mark xv 1-5
J 61 Paris 129.19 f. 48 coll. 2 11. (27), 2i7x 16-5 Luke xxiv 36-44
i8l Leyden 91 coll. 2, 24X21 Matthew vii 24-27

19I Petersburg (von Lenim ZMG. 1885) Matthew xv 12-14,

xxiii 9-12, 14 Mark xiii 35-37 Zw^-e xii 34-36
2x1 Vatican 92 coll. 2 11. 28, 24*7 x 19-7 Luke xvii 28-34
22 1 Brit. M. 95 Or. 3579 B f. 49 coll. 2, (23) x 23-2 Luke xii 10-12

23 1 Berlin 1610 ff. 4 coll. 2 11. 29, 30, 21-5 x 15-5 Lu^e viii 19-

25, xxi 12-19

24I Vatican 90 fF. 2 coll. 2 11. 29, 22 x i4'5 Luke i 29-38, xi 37-39

25! Vatican 91 coll. 2 11. 25, 26, 20-1 x 14 Luke ii 40-51, ix 48

26^ Vatican 94 ff. 6 coll. 2 11. 26, 27, 22-5Xi5'9 Matthew xxvii

23-26 Mark XV 6-15 Luke xxii 66-71, xxiii 1-9, 13-16,

18-25 John xix 1-16

281 = 48'

30I Paris 129.19 f. 17 coll. 2, 22 x 15-5 Matthew xxvii 27-36

31
1 Paris 129.19 f. 40 John xvii 4-10

33I Paris 129.19 f. 39 Matthexv ix 14-17 f. 53 Luke xi 2-4 f. 39

John vii 37-40, 42-45

34I Paris 129.19 f. 56 Matthew xvi 24-28 f. 82, xxv 14-27

35I Vatican 95 ff. 2 coll. 2 11. 27, 29, 24 x 19-5 Matt.iv 23-25, v 1-15

36 1 Leyden 114 Luke xiii 24, 25

40I Paris 129.19 f. 18 coll. 2, 23-2 x 14-5 John xi 5-9

41
1 Paris 129.19 f. 27 Johi xii 6-8

42
1 Paris 129.19 f. 46 coll. 2, 20-9 x 15 JoAw. i 6-9 f. 34, ii 12-22

43I Paris 129.19 f. 42 coll. 2 11. 29, 23-2 x 19-5 John iv 6-14

44I Paris 129.19 f. 52 3Iark iii 1-6 f. 68, xv 40-47, xvi i Luke

xxi 37, 38, xxii I, 2
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Parchment
45 1

(cited as 46 1)
Pakis 129.19 f. 23 coll. 2, 18-5 x 10 J/a<i. xxv 5-13

46I Paeis 129.5 f- m Mattheio xviii 14-20, 129.19 f. 69 col. i

11. 22, i5'4 X 11-5 John iii 1-8

47I Paris 132.2 f. 96 Mark xiv 25

48I Cairo (Patriarchate) 14, 42 coll. 2, 2 1-4 X 15 2Iatt. i i8-25variants

in additional collations, vol i p 643 LiiJce ii 9-20 Johth i 1-9

fr^ Cairo (Patriarchate) 13 Luke i 39-48
frl Cairo (Patriarchate) 9 Luke viii 8-10

Paper
bi Paris 78 f. 23 coll. 2 11. 30, 26x17 Mattheiv iii 1-9, 129.19

f. 106 V I, 2, 132.2 f. 116 xvi 16, 17 Leyden 90 viii 21-23,

26, 27, xiv 25-33 Paris 129.19 f. 102 xv 32, 35-37 f. 100 xv

39, xvi I, 2, 4 f. loi xvi 5-11, 129.19 f. 108, XXV 1-5, 78 f. 22

XXV 6-13 Leyden 90 iv 35-40 Paris 129.19 f. 102 Mark

viii I, 2, 4-6 f. 105 Lukev 1-3, 5-7 Leyden 90 viii 19-25
British Museum 93 3579 A 22 x 25-27 Paris 78 f. 21 John

ii 6-11, 18-22, 129.19 f. 100 vi 15-26
c Paris 129.19 f. 109 Luke xviii 5, 6

dl Paris 102 Copt. Arab. f. 2 coll. 2 11. 25, 30-5 x 18 John xvii 17-26

fl Bodleian Hunt. 3 Copt. Arab. col. i 11. 37, 31-4 X 20 Mattheio iv

i-ii, V 14-20, vi 4-15, 19-26, vii 13-22, xviii 21-35, ^^ ^~

16 Mark ix 2-8 Luke iv 1-13, ix 23-31, xi 5-13, xiii 22-

30, xiv i-ii, XV 1-23, 25-32, xvi 16-25, xviii 9-14 John iv

5-30, v 1-14, vii 14-17

gl Bodleian Hunt. 5 coll. 2 11. 29-31, 25 x 18 Matthew xxvi 30-75,

xxvii 1-45 3fark xi 6-10, xiv 17-30, 32, 33, 43-72, xv 1-27,

29-32 Luke xxii 30-39, 47-71, xxiii 1-16, 18-25 John xvii

6-26, xviii I, 2, 6-9, 15-40, xix 1-12

11 Vatican 98 Copt. Arab. fF. 4 coll. 2 11. 25, 30-8 X 17-8 Mark xiv

25 Luke xxii 14-30 John xiii 21-30
ml Vatican 99 Copt. Arab, one volume coll. 2 11. 27, 26x16-8

Matthew xxi 23-27, xxii 1-14, xxiii 14-24, 29-39, xxiv 1-51,

XXV 14-46, xxvi 1-13, 17-75, xxvii 1-57 Mark xiii 32-37 (i, ii),

xiv I, 2
(i, ii) 3-16, 26-72, XV 1-27, 29-41 Luke vii 36-50,

xiii 22-30, xxi 35-38, xxii 7-13, 31-42, 45-7i> xxiii 1-16, 18-

49 John vi 27-58, viii 12-29, 5i-59. x 14-42, xi 46-53, 55"

57, xii 1-8, 35-43, xiii 1-30, 33-38, xiv, xv, xvi, xvii, xviii, xix

o (cited as o^) Bodleian Hunt. 4 col. i 11. 17-19, 27-1 x 18-5 John

vii 13-19, viii 20-33, 40-59. ix, x, xi 1-32, xii 9-25

p Cairo (Patriarchate) Luke x i, 2, 17-20
P Luke i 71-80
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ADDITIONS AND CORRECTIONS

page number, t(ext), n(otei?), ti(ans]atioii), line number

Vol I 6 n I add (48I) after
|

n 2, 3, 4 add 48 1 after 125 i"
|

n 5
add (48 1)

after npot^. |

n 6 (5) 8 (64) for 8 and add (48") after
|

8 n I add 64 after 8 and (48') after eipe |

n 2 add 64 after 8 20 and

(48') after 125 20
|

n 3 add 64 before ir6
|

n 4, 5 add 64 after 8
|

n 6 add 64 after 8 twice
|

n 7 add 64 after 8
|

10 n i add 64 after

8 10
I

n 2 add 64 after 8 20
(

n 3, 5, 6 add 64 after 8 four times
|

1 1

11 3 , position for .. trs
|
12 n i, 2 add 64 before no

|
n 3 add 64

before no
|

n 4, 5 add 64 before no
| 14 n 2 add 64 F before no

and 64 aiter 37 |

n 3 add 64 before no 2
|

n 4 add 64 before 1 10
|

n 7 add 64 108 before no
|

16 n i bl for b in this and following verses
|

n I add 64 F after (50) |

n i, 3, 4, 10 add (108) after 80
|

n 3, 4
add 64 after 50 |

n 6 add 64 after 37 I
n 9, 10 add 64 after (50) |

n n add {108) after (80) and (n7) after (n6) | 17 n 23 dele n6
|

18 n I add 108 before no twice
|

n i, 2, 3 add (n7) after n6
|

n 5
add (n7) after (118) |

n 9 'to a receiving baptism' for 'being bap-
tizA'd

'

I

20 n I add 64 after (50) and (n7) after (n6) and (a^) after

(n8) I

n 2 add 64 after 50 |

n 3 add (64) after 37 and (108) (n 7) after

(50) I

11 3> 4 add (al) after (108) |
n 4 add gp.i] cm a^

|

u 19 dele.,

before Arm
|

21 n 24 avrixOr} \

22 n i add 108 after
|

n 2 add (108)
after (37) |

n 3 37 for 27 and add (108) (n 7) after 37 |

n 5 add (io8)
after

|

n 8 add (108) (n7) after 37 20
| 24 n 14 add eSa^ey D..

befoie SeiK
I

26 n I add (8) before 37 40
|

28 n 4 bl for b in this and

following verse
[ 32 n 8 add (108) after 70

|

n 12 add fl after {13I) |

38 n 7, 8, n dele 67
|

n 14, 21 it for OL
| 39 n 13 add 108 after 70

|

40 n 2 add 108 ..before girnto. |

n 9 n7 &c for 118
|
41 n 2 19' | 42

n 2 add ^(iiS) before '^

)

n 3 add verse number ^
before (108 ) |

49 n 21 add TieKAe.\ after ne
|

add &c after is
\

trs t^b before

BD &c
I 54 n 12 80KOV

I 55 tr n ' take
'

for 'receive'
|
56 n 6 add

(n6) before n8
|
58 n 9 add om before ov

| 59 n 8 trs Bo after &c, |

6r n 9 add
, h^ &c after 18^

| 63 n 25 add N &c before Bo
|
64 n 15

add cs after g
|

66 n 4 add (ni) after 71 twice
)

68 n 2 add (in)
after 71 30

|

n 3 add (ni) after 71 twice
|

n 4 add (iii) after
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71 10
I 69 n 1 1 add Kat after om

|

n 22 dele n before utht
| 70 n i i

Kttt X6. N &c, for 'and when &c'
|
77 n 19 add om before 33

1

|

81

n 17 h for p I

n 24 Kat t^ &c for and
| 83 n 2 add equHOT coming

Bo., before and 1
|
87 tr 11 add 'will' after

'

ye
'

|

n 6 add Bo
before Syr

|

n 15 add foriv after trs
|

n 21 add D, after om and

H before n'^ | 89 n 12 add ..lambs Syr (gs) after cit
|

n 13 add

..om Bo (da) Ar after 37 lo
|
90 n 4 twice, 6, 7 add (m) before 8

|

94 n 2, 3, 4 twice add (m) before 9 |

n 4 add a' after (54 )
and (a')

before 6'
|
95 n 9 add a^ after 54 | 96 n 2 add iii after 54 |

n 3

add 54 after 52 | 97 n 14 dele (42) 54 |

n 17 add (42) 54 after cm
|

98 n 2 add (51) before 52 and (a') after 11 r
|

n 4 add 9 before (42)

and 51 before 52 2 and (a') after in
[

n 6 add 51 before 52 |

n 7

add (54) before in
|

n 7, 11 add (51) before 52 [

n 10 add (54)

after 52 lo
|

n n add a^ after in
| 99 n 9 n&.i ct 'this (one) who'

ibr
^iie. &c

|

n 14 dele iie and add
,
nTsiiiJuici after in

|

100 n i

add 51 befoie 52 and a^ after in
|

n 2 add (51) after 9 and a' after

in
I

u 3 (9) in verse 16
|

n 3 add (51) after 9
|

n 4 add (51)
after 9 i"

|

n 6 add (a') after in 20
|

n 7 add (51) after 9 |

n 18

52 71 for 9 &c and dele 9 before in
|

n 21 add 54 before in
|

n 22

add Bo before qui |

loi n 3 dele Syr-avrwv |

n 4 trs c-Eth

before rots in line 3
|

n 25 add a^ after &c, 1
|

102 n i 9 for

91 I

n 2, 4, 9, lo add (51) before 52
|
104 n 2 add (51) before 71

twice
I 105 n 6 i for B

| 113 n 7 ,
for.. 20

|
114 n 7 71 for in i"

|

n 19 add t^ before B
|
115 tr i 'fighting

'

for 'being' |

116 n 9 dele

Bo, Clem and add to ayadov Clem, Bo after al
|

118 n 13 add &c

after B
|
121 n 7 108 for 109

|

122 n 2 add 108 after 71 i"
|

n 9,

10 itTne of the heaven] 52 &c 108, E*KMn al, OL (l)h) Vg Bo

(rj) Syr (ch) Eth, Or..om i^B &c for add-Or
| 123 n 19 /cai t^ &c

for and
|
125 n 19 add Bo after al,

|

126 n 7 add in after -T^Xice

and (fr) after in
|
127 n 13 trs epujek,it-al before -^e 2

|

n 15 and

for 'add'
|

128 n i add fr after 50 twice
|

n 2 add (fr ) after in
|

n 5 add (fr) after in twice
| 129 n 9 pref Kat for and

|

n 14 dele

Eth lo
I
130 n 3, 4 add fr after in and (134) |

n 9 add fr after 71
1

n 20 dkWdw Bo for but
| 131 n i dele Bo 2^

| 132 n i add fr after

134 I 133 " 24 add
, ^5 &c after 134 | 136 n 12 add &c after 13 |

137 n 17 ,
for .. before P

|
140 n n add Bo after al,

|

n 15 gc for

OS
I
141 n 22 dele

^ \
142 n 14 add t>5 &c, after &c

|
143 n 17 add (r)

after Bo lo and S &c before i^o 20
|

n 23 dele Aim
|

n 27 dele L
|

144 n 2 add fr after ewTC.
|

n 4 add (fr )
after in

|

n 6 add fr

alter in
|
146 n i add (fr) after in 3" |

n 3 add fr and (fr) after

1 1 1 and 1 n
I

n 5 add (fr) after in
]

n 6 add fr after in 2"
|
148
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n I add fr after iii IP
|

ii 2 add fr after poT. 3" ]
n 6 add (fr BM)

after 17
|
150 n i add fr after 17 |

n 2 add (fr) after
|

n 6, 7, 8 add

(fr) after 17
| 151 n 3, 4, 5 trs ireTpoc-Syr (cs) 2 before e>.qei |

n 19

add Kai Aeyet avrw before t^
| 152 n I add fr after 17 |

n 2 add (fr)

after (17) |

n 3 add (fr) before 38 |

n 6, 8, 10 add
(fr) before 38 |

154 n I add (fr) before 38 |

n 21 add Bo before Syr |
155 n 3 add Bo

before Syr | 156 n 5 ovoV for oi$-V
| 157 n 9 Bo for Syr (g) |

n 18

add Bo before Syr |

n 21 trs Bo after (19'), |

160 t 7 q for q ]

n 9

82,
I

n 13 eKpa^ev J^cBD al, OL (cq, k) Bo Syr (c) for she i^-Bo
|

161 n 6 add Bo before Arm
]

n 19 add
,

t^ &c after iii and *.

before 'it'
]
n 25 ita^q [

162 n 17 dele s after gc | 163 n 12 (fl) Arm
for

(I) I
164 n 10 ' twice

'

for
* om '

|

n 16 82 for 65
]

n 23 dele al and

trs B-Bas after i^
| 165 n 7 add i^ &c, before Syr |

166 n 19 65 for

&c 61
I

n 21 add &c before t^
|
167 n 3 13 for 16

|

n 8 Kat !f^ &c

for and
|

11 12 add Kat before rjXOov |n22cforC]i68n23 add l^

&c, after ora
| 169 n 2 k for k

|

n 6 totc Greek type for Coptic ]

n 24

add i<5 &c after iii
| 170 n 10 gr'^ for gr c

|

n 14, 20 13 &c 38 for

38 &c
I

n 21 o-aSS. 1856^ for o-. <^.
2

| 171 u 3 dele Arm (of me) |

n 18 'said' for 'saith'
| 172 n 17 add om before Bo 2

|

ni8 add &c

after 73 | 173 n 3 Bo for t^B&c
| 174 n 10 34I for 34 |

n 18 add Bo ..

before ov
|

1 75 n 2 add
,
Bo &c after 1 1 9 ]

n 5 r 1 1 ..
[

1 76 n 2 add 73

before 108 lo
|

n 3 add 73 before 108 i"
|

n 8 dele Eth 20
|

n 19 Kat t^ &c,

for and
|

n 23 Se t^ &c, for -xe
| 177 n 7 add (a*) after Bo

|

u 25 add

Bo after al,
| 178 n 8 add 73 after 65

|

n 11 e>cigioni
]

n 17 add &o

after B*
| 179 n 24 dele Eth i"

|

n 25 add etTrcv before B
|

n 27 add yjXOev

before t^
|

180 n i, 2, 3 add 73 after 65 ]

n 4 add (73) before 1 1 1
|

181 n 3 Ktti t^ &c, for and
\

n 24 add cs after g |

n 26 dele Arm
|

182 n 12 add cittcv t^ &c.. before 'add'
|

n 23, 24 Kat t>5 &c, for

and
I

1 83 n I Kat eOepair. &c t^ &c, for and was healed &c
|

1 84 n 6 nep-

pooT for itepp. I

n 8 add in after gnp. |
n 16 add Syr (gcs) before

Ann
I 185 n 25 add

;
Bo after 65

|

186 n i add in after th!T
|

n 6 add in after juiiiTppo | 187 n 22 dele t^
|

n 25
'

for
'

for
'

upon' |

188 t 3 join nTeee.\A.cce.
|

n 13 add ilTee^d.\. after oc
|

n 16 add

Bo after al, j 189 tr 4 and n 3
'

through
'

for '

by
'

|

n 9 add
,
Bo

after U
|

n 1 9 add
,
Bo after in

|

n 2 1 add Bo Syr after cast it
|

n 21 e^cAe a. k. /3. ^ &c, ior pluck-cast |

n 22 dele ^^B &c and s and

add g before c
|

n 23 add
,
Bo after in

|

n 23 fj.ovo(f)6. t^B &c,

Syr (s) for with one eye Syr (g) |

n 26 add t. before y. | 190 n i

12^ for 121
I

n 5 12I for 12
|

n 9 46^ for 46
| 191 n i add s after

c and dele aflock-^jr (s) |

n 4 add Bo after Vg | 192 n 21 B for C
|

193 n 8 add
,
Bo after (46') 2"

| 194 n 3 add 2" after -se
| 195 n 15



ADDITIONS AND CORRECTIONS 365

add Bo Syr (gcs) .. before ora
|

n 15 add ^^ &c, after his
\

n 24 dele Bo
|

199 n 14 dele 114
|

n 17 g for c
|

200 n i 7 ot Greek for Coptic |

202

n I join nekUj^KT
|
205 u 4 /cat i^ &c, for and

\

206 n 18 add B 13

before OL i^^ and dele B
|
207 n 7 add (imperative) after love

]

208

t 4 -Tton for-Tiort
|

n 2 (114) for 114 1
j

n 16 ot for ft
| 209 n i tou

Oeov for ovp. \

211 11 12 dele ' the
'

|
213 n 25 add B, before Bo

|
214

n 2 add 14 before 16
|

216 n 18 dele (a) |

n 19 dele o
|
217 n 11 add

^^ after Oavarov and .. om B, Eth after Or
|

218 n 15 add 5^ &c before

Bo
I

n 26 (Bo) for Bo
I
219 n 15 add &c before 'but*

|

n 16 aXXois
|

220 n 12 'this &c' for 'thus'
|

221 tr 2 add 'manner' after 'This'
|

n 1 3 add
,
Bo after i &c

|

Kat b^ &c, for and
|

n 1 5 au. ox- for a.
|

n 18 add Bo (Ci^c-) after &c 1 and Bo after sitting |

n 23 no for

118
I

n 25 add 80 after 16
|

222 n 2 add in after 80 2
|

n 21 add

..for ,
after in

j 223 n 2 add (b) after Bo 20
|

n 10 add Bo..pref

Kat after no,
|

n n trs gc and 36 |

dele and and an(Z-Arm
|

n 27

III for 119 j
224 n 10 dele ecjunp-Bo |

n 16 add Bo after (80) |

225 n 22 Kat t>^ &c, for and
|

226 n 5 add 18 after IP
|

n 12 trs 13

&c ..and
I 227 n i add Bo after no,

|

n 4 add Kat i^ &c .. before

and v;hen
|

n 14 6 for o
|

n 24 add 39 after &c
|

228 n 18 add &c

after t^**
|
229 n 10, 16 add , Bo after 71 ( 230 n 3 add 39 after

only
I

n 7 (i) for (n) |

n 14 dele om 2
|

n 18 ek a-ov for ev avrr] and

trs Eth after (c) | 232 n 11 39 for 18 1
\

n 17 add Bo, before Cyr |

233 n 7 add Bo before Arm
|

n 26 tckvov b^ &c, for smi
\ 234 n n

iorev \^ &c, for said he
|

n 24 om ctTrev
[ 235 n 7 dele 71 ]

n 23 add

(gcs) after Syr | 237 u 10 Kat ^^ &c, for and
|

n 12 pref a?rc^ for and

one lo
I

n 23 h for d
1 238 n 14 add Bo, after (112) | 239 n 2 dele

..pref-Bo I 240 n i add 16 before 50 j

n 2 add (9) 16 before 50
|
241

n 2 9 for 50 1

n 15 Kat t^ &c, for oTPOg and
\
242 n 19 add to before

his and the
\ 243 n i add 'insulted' before 'them' 1

|

n 10
irefjuf/a';

^ Sec, for having sent
\
244 n 14 Kat ^^ &c, for d.irco and

|
245 n 9

dele Eth
j

n 14 dele Bo
| 246 n 4 add in after -poTU |

n 23 add u

before nequi. \ 247 n 8 ovv for to us and dele Arm
|
248 n 7 tote

i^ &c, for then
|
249 n 24 dele Syr (c) Eth

| 251 n 13 add g before s
|

n 20 ' those who are
'

for
' the

'

| 253 n 7 m, for Mj |

n 14
' resembleth

'

for 'is like
'

| 254 n i add (16) before 80 and (73) |

n 3 add 16 and

16 before (73) |

n 5 add 16 before 80 twice
|

n 6 add (16) before 80
|

n 7 add (16) before (80) |

n 17 add Bo before Syr 20
| 256 n 10 add&c

after -juoko and difficult \ 258 n 3 add 16 before 80
J 259 n 6 dele s

j

260 n 10 add 80.. after t^es^pic] |

n 12 add in after -oth
|

261

n 17 Kat 5^ &c, for and
|

262 t 16 -e.T for -ot
|

n 8 trs
-2ei^ci.T] 70

and -oivOTT 80
1
264 n 18 add .. ye Jill up before Bo

] 265 n 14 A, l,
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for AjLj I

266 n 17, 19 add
,
Bo after &c

|

n 25 Clir;
\ 267 11 13

add Bo before Eth
|

n 17 add
,
'he' after 'he'

[

268 11 22 add Bo

after 1 1 1, and trs NB &c, before Syr (s) | 273 n 23 add (l) after Bo
|

274 n 2 add (31) after 8
|

n 4 add (13) alter 8 30 |

n 5 add 13

after 8
|

n 7 add (13) after 8 twice
|

n 9 add &c after t^cb
| 276

11 I add 13 after 8
|

11 4 add 13 after 8 and (126) after iii
|

n 5

add 126 after 70 i*^
|

" 5- 7 J^dd 13 after 8 2*^
|

11 8 add (13) after

(9) I

11 22 add 73 after knoiv
\ 277 n 20 Phoe for Phae

|
278 n i

add (13) after (9) |

n 3 add 13 after (9) |

n 5 add 13 after 8
|

n 6

add 13 after 8 3" |

n 7 add 13 after (9) |

n 8 add (13) after (9) |

280 n 2 add (9) after 8
|

n 10 add 2<' after xxli
|

281 n 13 add cm

before ml
|

n 22, 24 dele Etli
|

282 n 6 45 for 46' in this and following

verses
|
283 n 23 hi for i

|
284 n 4 46' for 46 | 285 n 13 cittcv t^ &c,

for said he
|

288 n 17 ctti ctt for cttci. and add '

pre|)osition
'

after ctti
|

2 89 n 3 lord for Lord
| 290 n i 34

1 for 34
[

n 25 add ..ere ow
before i5

| 291 n i trs ovv trc-Bo after 34' page 290] 292 tiic6
for cii

I 294-300 116 for fr
| 295 n 20 trs t^AB &c before Syr g

(2) I 296 n I add in after kh
[ 297 n 6 /cat t^ &c, for and

| 298

n 15 Syr (s) for &c lo
|
299 n 3 add

,
t^ &c after fr

|
300 n 1 1 om

for JULU
I repeat for repeat |

302 n 2 add (fr) before m^ 20
|

n 4

add (fr) after F
|

n 5 add (fr) before m^ i"
|

n 7 add (fr) after 114 |

n 9 add (fr)befoi'e ni^
|

n 10 add (I'r) after m
| 303 n 21 add 'the'

before 'man'
|

n 23 Syr (g) ..aurw S &c for him and i ovk eyewrjOr)

o avOpMTTO'i (.KiLvo<i for If that man &c
| 304 n 2 add (fr) after 1 1 1

|

305 n 6 add .. (.v)(apiaTr}(Ta<i after (83) |

n 17 trs om cit before
, l^

|

306 n I dele 83
|

n 10 Kai for and i"
|
307 n 4 dele (83) |

n 14 trs

.. om 8e-Arm after A &c line 12
| 309 n 4, 25 add t^ &c after om

j

3 1 o n 9 9 for 8
I

n 1 o add 8 before Bo
|

n 1 1 8 for 9 and dele trs-8
|

311 n 7 Trpo(ry]v$aTo \

n 20 add Bo after &c,
|
314 n 2 add g' before

nii
I
316 n I -epHTHC for -HpcTHC |

n 23 trs Tr.-Arm .. after 37 |

317 n 12, 13 add - after Kai
|
318 n 10 who liveth for the lieiiuj |

319
ti- 10 add 'is be who' after AVho

|

n 2 add .. i8t vw ^ &c .. befoie

om m'
I

n 16 add Bo after and
\ 320 n 22 dele (OL Vg) |

n 25 yaXt-

Xaiov
I 321 n 9 dele to-g and add S &c after om and g befoie

s
I

n 1 1 add tw -rrtTpo) i^ &c Arm Eth before to and dele to Peter

Arm Eth line 12
|

n 21 add g before s
| 322 n 2 15^ for I3nn this and

following verses
| 323 n 4 add 13 after iii

| 325 n 16 trs ..om 70
m' after g' |

326 n i (70) for 70
|

n 18 Kat N &c, for and
|

add Eth

after Arm
|
327 n 9 ,

for .. !
|

n 25 add Bo before Syr |
329 n 6

trs J^AB &c, before Syr (gs) | 330 n 6 (30') for 30' |

n lOTasx^ip'^?

for the hands
j

n 16 dele Bo
|

n 20 kul J^ &c, for and
| 331 n 3 add ,
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Bo., om i^ &c after ml
|

n 5 add irapeSoiKev before t^
|

n 25 frs

.. add-h) after (b) line 18 and dele oicotoq-&c | 332-342 1 16 for fr
|

332 n 3 add 70 after 7
|

n 14 add a. after S.
[

n 21 add Bo before

OL
I

n 24 Kai i^ &c, Bo for and
| 333 n 7 add s after g ]

n 12 add

Bo before Sjr |
334 n 9 kul N &c, for and

|

n 24 add Bo after (f) |

335 n I dele .. oni '

|

n 9 o-TavpovvraL i^ &c, for were crucified |

n 11

add
,
Bo after a^

| 336 n 6 83 for iii
| 337 n 5, 6 add K-at before

TTio-T.
I

add gs before h
|

dele and it-e-Eth
|

n 20 83 for iii in this

and following lines
| 338 n 2 trs at AqAi. after 134

[

n 6 dele .,

before m'
|

n 14 add
,
B after a^

|

n 26 134 for in
|
339 n 2, 4 134

for III
[

n 27 -xiie for -su
|

n 28 dele e-126
|
340 n 4, 6 add fr

after 134
|
341 n 10 add &c before 'the' and after 'son'

|

n 20 add

83 after 71 |

n 28 dele Eth i" and add Bo after &c, |
342 n 3 dele

itoc] eiioc. I II
I 343 n 9 Kai i^ &c, for and

|

n 17, 18 add 11 1 after

71 I

n 19 add 'add
'

before avrov
\
344 n 11, 12, 15 dele &c and add

in after 71 |

n 20 'come' for 'lest haply' |
345 n 5 add 'add'

before /or |

n 13 add ' and
'

before ' make '

j 346 n 5 iiqeju for iiqeui |

n 12 add .. om Bo after (Eth) |
347 n 11 82 for &c

|
348 n 7 add 9

before 51
I

n II Kat t^ &c for and
| 349 n 4 dele ..om before Arm

|

n 5 add Bo after Yg [

n 21 109 for 189 | 350 n i add 9 before 51 |

n 4 51 for &c
I

n 24 Kat t^ &c, for and
|
351 n 2 add 51 after 9 |

11 4

add I 9 before 51
|

n 6 add 51 after 9 |
352 n 4 add &.ttoK before

^ujoon I 355 11 9 add 51 after 15
| 356 n 5 ludea

|

n 7 add A before

&c
I

n 18 dele Eth 1
| 357 u 14 trs /came-(r) before ixhth line 12

|

n 26 15 for &c 20
I 358 n 21 69 for 36

|
360 n 8 trs eTe^q before

eq I 361 n 7 add for trs
| 362 u 14 &.TU) and] for e.q\o ceased

|

dele

Bo (b) .. pref Kat and add .. om Bo (b) after Bo
|

n 16 add .. om S &c

after Eth
|
363 n 4

'

gathered
'

for
' was assembled

'

|
364 n 5 add g

13 15, before N
|

n 7 add 13 15, before Bo
| 368 n 20 add (g) 13 73

after because of] j 369 n 23 dele Bo 2
j

n 27 add 73 after 13
j 370

n 2 add (fr) after 733" | 372ni add fr after 1 14 j

n 2 add (fr) after

F
I

n 4 add fr after
|

n 15 add (g) after Syr |

n 21 add om before

Kai 20
I
373 n 8 add .. KaTaKucrOaL avrov SBLal after (q) |

374 n i add

fr after 1 14 i^
j

n 2 add (fi) after (i 14) |

n 4 add (fr) after
|

n 9 add

5 befoi'e (18) I
375 n 18 dele Eth

|

n 19 add avrw after Aey. 1

n 20

dele ..add-Arm
|

n 26 trs
,
Bo after B

| 376 n 4 add fr and again

(fr) after 114
|

n 6 join enegovo |

n 7 add (fr) after 114 and add

(frF) after IP
|

n 22 Bo (de) for de
| 377 n 20 dele Eth

|
378 n 27

add
,
OL after D

|
379 n 13 dele Bo

|

n 14 trs dicebat-h after AB
&c

I

n 26 add N &c after om 2'^
|
380 n 4 add 973 after t'opeij |

n 24 73 for 80
1
381 n 7 'whether' for 'that'

[

n 18 add Kat before
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(TT-qOcL I

n 24 73 for &c
| 384 n 15 'add' for 'pref

'

|

n 21 dele Etli
|

388 n 4 add (72) after (13) 1
|

u 15 add d.-yto before e.TC.
| 389 n 22

,
after &c for..

|
n 25 add 72 after 13

] 391 n 11 ocra ^^ &c, for

vMch they &c
I 392 t 2 and notes iieoTii for neo-yri

|

n 4 114 for

III
1

n 26 .. after 114 for
,

|
393 n 8 dele Eth

[
394 n 3 X'^^ for

X^^ I
398 n I add (b) before 50 i"

|

n 2 add (b) before (50) |

n 7 add

b before (13) |

11 15 add 114 after Tppo |
400 n i add (b) before (50) |

401 n 16 pevo/xevai. |
402 n I add 50.. before Ke>,q ]

n 12 Kat eXeyev

for cm
I 403 n 4 add om before Syr |

404 n 14 add Arm after &c
|

n 20 etrafor tra
\

n 22 dele Bo
|
407 nig dele Bo 2^

\ 409 tr 7
'

quiet

(and)
'

1 410 n 8 add 114 after njug. |
412 n 17 eiirev

|

n 26 add Bo

after A,
|
413 n 21 dele Eth

|
416 n 11 lort for ion

| 419 n 5 dele a

before c
|
420 n 22 ffi for ffj | 422 n 6 add

,
after no

| 423 tr 11

add 'is that which' after 'faith'
|

n 22 dele to Jiim Syr (g) |
424

n 24 add (g) after Syr | 425 n 9 e^ewpei for Kai 6.
\

n 26 eiiecIiK.

for eneciiK.
| 426 n 2 add (8) before (37) [

n 3 add 8 before 37
j

n 4 add 8 before 74 3'^ |

n 6 add Syr (g) before Arm and dele were-

Arm
1

n 15 avrov
| 428 n i add 8 IP before 74 |

n 2, 4 add (8) before

74 I

n 5 add 8 before 74 |
429 n 15 dele A

|

n 22 neijui*. no for

niJUd.
I 430 n I add 8 before 74

|

n 2 add 8 IP before 74
|

n 3 add

(8) before 74 |

n 11 add iinqp 8 before Hneqp | 432 n i, 2 add 8

before 74 j

n 2 add 8 before (37) |

n 3 add 8 before (37) |

n 4 add

8 before 37 |

n 5 8 F for (8) |

n 15 add Arm after coats
| 433 tr 3

add 'will' after 'ye' |
435 n 8

rjy.
for ey. | 436 n 16 add Bo after

hearing \
440 n i 74 for (74) |

n 11 add
,
Bo after Vg |

n 18 8 74

for 114
I
442 n 4 74 for 77 |

443 n i wpas for wpa | 444 n 12 add

n&.Tr before uce
| 449 n 16 trs I'd.p after ^.TriopgrJ |

452 n i ucecen

for cecn
| 457 nig for g |

n 24 on for o. tt
| 459 n 16 D for B

|

n 25 ei(Ti]XOv 1

n 26 L<rr]X6ov \
460 n 13 g (3) for (g) 3 |

462 n 17

dele 108
I
465 n i 64 for &c

|

n 9 add ,
Bo after 108

|
466 n 3 18

for 108
I

n II add Bo after Vg ]

n 23 add
, l5 &c after 108

|
467 n 4,

12 18 for 108
I 470 n 9 TovTov

\

n 10 before Syr add Bo
|
471 n 11

gic^o-yei 1 473 n 6 add Bo before Syr |

n 10 t^C for t^c
|

n 13 add

18 1 after 8
|

n 15 dele 18 1
\

n 24 add Bo before Syr | 474 n 7 add

18 after Te.xia.
]

n 22 trs ait-Yg before .. eiTre
| 477 n 2 dele 18

| 478

n 20 dele Syr |

n 21 (h) for (p) | 479 n 11 add Kat before irapaK. and

add i^ &c after avT.
j

n 12, 13 add Bo before Syr |

n 17 add OL
before Eth

|
480 n 4 iiKWAiH

]

n 15 dele and again and trs Syr (s)

before Eth line 1 7 |

n 1 6 add TraXtv after ara
\

add o after B and trs

ITS. on Bo., before iTd> !
|

n 17 add TraXtv after xat and oit after

^e
I 4S1 n 21 Bo (m tkcc.) |

482 n 9 add
,
after (k) )

n 13 trs Bo
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Syr I 483 n 7 add Bo before Syr [

n 17 add Bo before Syr [ 485 n 5

, after 114 for ..
|

n 24 dele 1132 [
486 n 8 dele &c

|

n 19 add Bo

before Syr |

n 23 dele Eth lO
| 488 nil add f 1

;
after white

\ 489 n 16

add D al, before OL
]

n 22 add Bo before Arm
|
n 28 airoKpiOrj | 491

n I add Bo after 73, [

n 2 dele B
[

n 5 dele Bo
|

n ii add A after

vaprjyyeiXev |

n 12-14 iineir-epoOT they should not-saw] 114 ..

nneTTe.ire neit(nH io8)TA,-!rnA.ir epoq eXa^e^T thei/ should not utter

that which they saw to any one 73 108, Bo
|
492 n 5 add

(fr) |

n 9

add "se before
ei^gp. | 493 nil add .. that which they wish Bo after L

|

n 19 add
,
Bo after &c

| 494 t 2 dele -^e
|

t 11 ATreicq [

n i add (fri)

after 114
|

n 2 add (fr>) after 114 |
add (fri) (fr") after (120) |

add (fri) (fr'i) after 120
|

n 3 add (fr') (fri') after 120
|

n 10

114 for 73 I

n 12 73 for 114 [

n 19 add 114 after fragment |

496 n I add fri after 120
|

n 2 add (fr') before (a^) |

n 3 add (fr')

after 120 3 |

n 4 add
(fr'')

after 120 2^
\

add (frii) after 120
|

498 n 3 add
(fr) after 120 2 and 120

| 499 n 21 Acat t^ &c, Bo for

and
I 500 n i add (fr) after 120 20

|
501 tr i

' wisheth
'

for 'wished
'

|

n 2 73 120 for i^AB &c and Kai ^ &cfor and
|

n 18 73 for 120
]

n 19

gHTOTT for giTU and who-them 120 for who-us 73
|
502 n i add fr

after 120 i^
|

n 2 t^ &c for Eth
| 503 n 17 ouSeis t^ &c .. ov F

|

n 24
add UX al after

-qjx. |
505 tr 4 'if there were' for 'if a'

|

n 15

KvWov
I 507 u 7 salietis and 3 for 2

|

n 28 after
]
add 40 1 20, g&.poq Bo

..cm J>5 &c
I
508 n 25 add Bo before Syr

| 509 n 25 eTCA.p^ iioTcoT

one flesh] (40) .. novc. nnoirioT i 20 and trs OTC*.p^ n(nn I2o)otoi)t

one flesh] a-ap^ p.ia t^AC-Syr (g 13) after Bo (26) |
510 n 6 avTov

\

n 13 add xept before tov 1
|

n 18 yvvrj-Kai \ 514 n 4 120
; 40

[

n 21

add .. om i^BCDA al, OLVg Bo, Clem after Ir and dele t^B in line

22
I
515 nio

xPVH-"^'''^ I

'I 1 5 dele A
| 5 1 6 t 3 Tion for Tion

|

n 5 add Bo

before Syr | 517 n 18 dele c
|
520 n 5 r for F

|

n 9 avTw
\ 521 n 6 dele

Syr I
524 n 15 as for as

|

n 16 Bo for B
| 525 n 23 120 for&c

| 528
n I 86 for 50

| 529 n 8 add
,
Bo after gl | 531 n 2 gi .. for gl, [

n 4 trs

Bo before Syr |

n 15 ;
for

,
after &c

| 532 n 8 &c for 120 127 | 533
n 24 Aj for Aj 1 534 n 6 rjXOev t^ &c for and he came

|

n 22 lit. for

the time was not being | 535 n 22 86 130 for &c
|

n 27 ;
for

,
| 537

n 9 103 for 108
I

n 18 86 103 130
| 538 n 13 120 for 86

|
540 n 5

add (103) after 86
]

n 12 86 for 80
| 541 n 18 dele 86

| 544 n 24 120

for &c
1

n 26 add Bo after (130) and add i^ &c after om
| 545 n 28

add
,
X Bo (26) after 73 ] 546 n 12

tjtl/x. \

n 20 dele Syr-Syr (g) |

547 n 10 AD for N
| 548 n 6 add --xco before 40 i^

|

n 11 &c h5 &c,

Arm
I

n 12 add Bo after q) |
549 n 2 103 for 108

|

n 3 dele 73 | 550
n 18 130 for 120

j
n 24 add go after s.i and jperson after not

j 551

E. s.a. HI B b
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11 21 add 86 before 120
| 552 n 3 6^ for 4^ in this and following

verses
|

n 18 (g) for (s) ] 553 n 16 add Bo after k) |

n 18 dele &c
|

554 n 12 add B after ^5
|
557 tr 5

'

at
'

for 'in' 2
| 561 n 3 dele

Eth
I

n 6 add 73 after himself \
563 n 2 &c for e. n.

|

n 24 add Kai

after bracket
] 564 n 4 20 for 2

|

n 11 add 40 after 20
| 566 n i

Tiwcqc I

n 10 add t^ &c, before Syr | 567 n 3 said for saith
\

n 6 citt.

for 7r.
I

n II OL bcffi(k*?i(m) |

n 25 dele 127 |
568 nil add Bo

before Syr | 9 for q |
569 n 4 add

,
Bo after &c 1

|

n 21 dele 73

and Syr (gs) ]

n 22, 23 trs
, Kai-Eth) after 73c iu line 20

[ 570 n 21

(Twaycoya? i^ &c for synagogues \ 573 n 18 dele
' the'

|

n 24 tribula-

tion for affliction \ 577 n 7 73 ; |

n 15, 16 86 120 for &c
] 578 n 10

dele Arm 2
| 579 n 11 dele Eth 1

| 580 n 8 add 120 before ml
|

581 n I, 2 trs xLJUoq-homeotel after Eth line 5 and add ne'^'xio-nHTn]

before 8e
|

n 19 dele 86
[ 582 n 10 add Bo after &c,

[

tov Xaov i^ &c

for of the people \

n 18, 19 dele .. trs-108
] 583 n 9 awTe.^. for awTdkit.

|

584 n 2 add (108) after (86) ]

n 22 add Bo after Vg [ 73 for&c 2 also in

lines 24, 27 I
585 n 10 nTOgc |

586 n 7 dele ck 20
|

n 20 add Bo before

Arm
]
588 n 10 add Bo before Syr |

n 23 ju. for n
| 589 n 5 add (omit-

ting cko\) after 73 |

n 13 add Kat before ctt.
| 590 n 3 (73) for 73 1

|

n 8 /AC
for me

I
n 22, 25 add 73 after 22

] 591 n 16 add ilnpcoAie

&c for that man] 10 &c (81) (fr), Syr (g) ., avrw t5 &c
|

n 25, 26 add

,
Bo after fr

|

n 30 add /cat before enrev and t^ &c for . . and said
\

592 n 6 dele ..and said to them
|

n 21 73, rrjs |

n 27 enuco eAo\

nite-ynoiie
| 593 n 8 trs B after A line 7 and add D after C

|

n 19,

26, 28 ml for 11
I 594 n 7 ml for 11

[ 595 n 13 add
;
Bo after 127 |

a-n-apv. ^ &c tor deny \ 596 n 5 add (37) after (22) | 597 n 22, 30 add

56 after 37 | 599 n 22 add Kai before vttoctt.
|

600 n 13 add
,
Bo

after 127 |

n 20 add , ^^B &c after 51 |

FK &c al for &c
|

601 n 15

dele . . before eiio\
|

n 2 3 add
,
Bo (d &c) . . pref -se because Bo (a &c)

after &c and add Bo (bctm) after conj, | 603 n 26 add ne after ml
|

n 27 dele 73 ] 604 n 27 (t 127 ..h 73c) for (ir) | 605 n 23 add Bo

after Vg j
n 25 add Bo after (ff) ]

n 29 dele &c and add 108 after

56 I

606 n I r, for Tj 1

n 10 dele ..trs-(g) | 607 n 25 add with

Greek after pref [

n 26 after for after j

n 27 dele Arm n 4 their

for these I 611 n 13 add alapis before ccedebant and add OL after

eum
1

612 n 3 dele (tci 127) |

add nTei 127 after ml and dele

.. om-127 I

n 21 gl* for gl 1 613 n 6, 7 add and before the and an-

other
1

n 8 add Bo, cittcv B after (108) and dele ., 77p^aTo-(Eth) |

n 20

dele . . and 20-Eth
|

add /Acra [xiKpov TraAtv after Kat
|

n 2 1 add Eth after

(g) 1
n 22 dele pref-Arm ]

n 26 127 for 126
| 615 n 5 trs Eth after

Arm
I

n 12 dele c
[

n 19 /xera t.
-n-p.

k. yp. i^ &c, for ivith-scribes 2
|
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n 25 cffkq for
' &c as above'

|

n 29 dele 73 |

616 n 12 dele Eth
[

n 15 add ml after gl |

n 20 xat kut. avr. ot apx- TroAXa t^AB &c, Syr

(gs) Eth for and accusing-much | 617 n 5 add aurov before B
|

add

Bo before Syr |

n 22 trs .. ig.pe-ml after (g 36) in next line
|

n 27
dele 127 I 619 n 16 dele Vg |

620 n 3 add 26' before gl |

n 6 add

(fr) after 73 |

n 22 add
,
Bo after 56 &c

|

n 26, 27 dele ' add
'

)
621

n 19 add Se after TrapeS. |

622 n i, 2 add (fr) after 73 [

n 3 add
(fr)

after 732 and 30 ]

n 4 add (fr) after (73) |

n 9 trs 7re/oiTi^eao-ij^(k)

after 56 &c line 16
| 623 n 17 add Bo after Vg [

n 21 (g) for
(s) |

624 n 2 add (fri )
before g^ and add (fr" )

before g^ twice
[

n 24
dele

,
before kul

| 625 tr 4 lot for lot
|

626 n 2 add (fri) before gl 2o|

add (fr at ewTio) before (gl) [

n 4 add fr" before 66
|

n 13 rj/jiepai^ \

627 n 6 cAcyoi' t<5 &c for were saying |

628 n i add (fr) before ml five

times
I 629 n 18 add having called Bo .. before when

|

n 24 add
, t^

&c after down
| 630 n 5 Armcdd for Arm i"^

|

n 9 dele 7 |

n 11 dele

also lo
]

add 7 after g |

n 19 dele B 20
[ 631 n 24 c for e

|

n 27 Kai

^ &c, for and
] 632 n 5 add H'^h before a^qjuo-y

|

add
t^S?/ before reO.

and red.
|

n 12 add v:hether before he
\ 633 n 18 dele Arm

[

n 20

c^ecopow I 637 n 17 /J-opffyrj \ 638 n 18 add gH neirtS'i'x in their hands]
Bo (c*'^LMmgxAgr) Syr (ch*) Arm .. om A &c after Armcdd

| 639 ^ 13

Twv rraKoXovOovvT(DV A &c, for which follow
|

Vol II 2 n 3 131 for 130
I

n 8 126 for 12
| 3 n 8 126 131 for &c

[

4 n 3 131 cit for &c
I

n 14 add &c after 14
|

n 22 add cit after

126
I 5 n 17 add Bo before Syr |

n 25 add cit after 12I
|

6 n 7 6^

for 4I in this and following verses
|

n 9 add 12I after om
|

n 11 add

&c after 14
| 7 n 20 add Bo after 89,

|

n 23 add Bo after bracket
j

8 n 1 1 add
,
Bo after cit

|

10 n 10 add (b*) after Bo 3<' |

n 12 Siefxei-

vev for Siep-eve [

n 19 53 for 89 | 14 n 5 add 6l before (fri) [nil
Syr (jh) Armdd for Arm

]

n 13 add g (3) after Syr and dele cdd
j

n 14 trs (ln 18) after Bo in line 15 |

16 n i add (al) before (fri) |

n 8 add (al) after 89
|
17 n 23 add al after 84 !

|

18 n i add al

after
]

n 2 add al after 89 !
|

n 10 add al after 49 [

AliP for (A) |

19 n 9 sdraJiel
]

n 17 .. for
, j

n 20 (Dj) for (d, Arm) |

20 n 24 add

,
Bo .. aTTOKpiOiia-a ^ &c after (84) | 23 n 3 84 89 for &c

|

n 5 89 for

&c
I

n 7, 8 84 89 for &c
[ 24 n i yl for ?1 in this and following

verses
|

n 16 add Bo before Arm
| 25 n 18 add Bo before Arm

[ 27
n 20 add &c after t^c

j 29 n 23 dele .. and watching |
30 n 16 add Bo

after 48 1

]

n 17 TrepuXa/ji^f/ev \ 3in357for56 |
32ni3 having gone

for went
|

n 23 add
, Syr (g) after H

|

come Sjr (s) for Syr {come) \

34 n 15 add Bo before Syr |

n 16 dele Bo before Syr ] 35 n 2
,
for ..

|

38 n 12 add (acf^c &c) after Bo
[ 39 n 9 dele (Syr g) and Eth [nil

B b a
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add Ktti before tjv and add rjv after om
]
42 n 14 h for p ]

n 22 add

Bo after and
|
43 tr 6 those whom they knew

|
n 27 add Bo after

Vg 1
I 44 n 6 cTTotT^o-as I

46 n 7 add .. the king Bo after X
| 47 n 4 add

Bo after Fu
| 56 n 2 add 73 before (107) |

60 n i dele (8) twice
|

68

n 3, 4 add (68) before 73 |

n 5 add (68 )
after 37 |

80 n 7 91 for

9 I

102 n I, 4 add (68) after 37 |
122 n i 11 for (11) |

n 4 add

(11) after 8 2
|

n 5 add (11) after 8
|
124 n i, 2, 3 add 11 after 8

|

n 3 add 11 after 2^
|

n 4, 5 add 11 after 8
|

126 n i, 2, 3, 4, 5

twice add 11
|

182 n 2 add cit 125 after 129 | 183 n 15 add na.-

juepiT my beloved cit 125 before o
|
n 17 add nenTa. na>.OTcouj ujcone

iigHTq cit 125 before ev
\
214 n 3 add 73 before 89 ]

216 n i add (73)

before 89 !
|

n 2, 3, 4, 6 add 73 after verse numbers
|

218 n 3 add

73 after S
|

220 n i add 73 before 89 verses 19, 20
|

n 2 add (73)

before 89 i^ and 73 before 89 3 |

n 3 add 73 after 8 1
|

222 n 3

add a^ before yJ | 223 n 15 add a^ before 9 1
|

n 23 add .. Tie-xe na^q

a^ after &c
|
238 n 2 add (a^) after(i29) |

240 n i add a^ after(i29)|

278-293 no for 100
I
318-330 67 for 64 ] 432-449 no for 100

|

Vol III 2, 4, 5 ^ for 63 I

2 n I, 3 add cit 52 after (48 1) |

n 6 add

cit after 13I |
24 n 6 add 42^ after 133 [ 38 n 7 add 91 after 57 |

60 n 2 add 24 after (13) |

80 n 3 add (100) after 91 and add 100

after it^
|

n 11 add 100 after 91 | 94 n 3 add 13 after c
| 96 n 3 add

13 after g |

106 n 4 add (g) after (c) |

122 n 4 add c before ^ \

126

n 6 add (86) after 69 |

128 n 6 add 86 after 69 |
130 n i add (2)

before 20
| 133 n 24 trs 33 before 91 | 159 n 5 trs 4 before

137 [
166 n 8 add o^ after (137 ) |

168 n i add (57) after

43
I

n 2 add 57 after 43 and at a.irco
|

n 4 add 57 after 43 and

at a.noK
|

n 7 57 for 92 |

add 57 at uja^q after 43 3^ |
170 t 3

nnoTi for nnoTC
|

n i add 57 before no twice
|

n 2 add 57

before no
|

n 3 add 57 before no i^
|

n 4 add 57 after 20
|

n 5 add 57 at OTn-^ before no
| 171 n 18 add 57 before no

|

172 n I add 57 after 36
|

n 2, 3 add 57 after 36 |

n 5 add 57 IP and

K^ after 36 |

n 5 add 57 after 36 20
|

n 6 add no before 115 |

n 6, 7 add 57 after 36 | 174 n i add 57 before 69 2
|

n 3 add 57

and at awirto before 69 ]

n 4 add 57 before 69
|

n 5 add 57 at a^irw

before 69 | 178 n 2, 4, 18, 21 27 for 26
| 194 n 2, 3 113^ for 113 |

196 n I add p before 20
|

200 n 2 add (cit) after m^
j

n 3 add (cit

at ATTOi))
after m^

|

n 5 add cit after ml IP
|

202 n 3 41^ for n' in

this and following verses
] 204 n 3 add no after

|

212-220 91 for

136 I

218 n 3, 6 add 92 before 94 |

n 8 add 92 after 41 |

220

n 2 92 for (92) I

add 92 before 95 2
j

n 23 add 92 before m^
| 332

n I add 132 after (104) |
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THE TEXT

The text is printed continuously from the fragments, with

breaks only at the chapters, except in the first chapter, where

two breaks occur. Section marks and numbers are indicated

in the Apparatus by for small and F for large divisions of

the text. In Matthew, Mark, and Luke the Greek numera-

tion of the large divisions is given in Greek uncials to show

that in these books the numeration of the divisions agrees

with the Greek, whereas in John the numeration is given in

Coptic uncials because a numeration differing from the Greek

and agreeing with the Bohairic appears. In the short account

of the fragments the occurrence of sectional marks will be

noted. Marks occur in the earlier fragments, but numbers

are not seen until a later time, and the Ammonian sections

are written in only three MSS., one of which is not earlier

than the ninth century; and the others, of much later date,

are paper lectionaries, in the latest of which the numbers

are written in a kind of cursive hand with the Arabic word

for 'small' over them, and without any indication of the

Eusebian canons. Square brackets in the text signify the

loss of letters or words in the fragment. In constructing

the text the chief ffuide was agreement with the so-called

Neutral Text with which the earlier fragments were usually in

accord. After this some importance in deciding the text was

given to Western influence, which was found to be not so

powerful as supposed. Frequently in the case of omission of

conjunctions it was presumed that the version in its earliest

form shows a survival of the old Egyptian asyndeton, and that

the Greek be was originally the connecting word before the

Sahidic equivalent for Kat became used. Thus only can the

practice of the MSS. be explained. Greek words were always

preferred to Coptic in the text as probably belonging to the

earliest version, and Bohairic agreement was avoided.
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THE APPARATUS

Gothic letters represent the few 'papyrus fragments, and

Gothic cit a citation written on papyrus. Greek cursive

letters are used for the bilingual fragments written in Greek

and Sahidic. Ordinary small letters mark the ^ja^jer frag-

ments. Ordinary numbers stand for the parchment fragments.

Lectionaries are indicated by a small 1 placed above the letter

or number. Curved brackets mean that the fragment is im-

perfect in the verse, and cannot be relied upon for that verse

except when specially cited among the authorities for or

against a given reading. If a note of interrogation be placed
within the bracket, it means that there is some imperfection
of the writing, but that the reading may be regarded as

certain. Elsewhere a note of interrogation implies uncer-

tainty. Occasionally
'

fr
'

will appear, and means a later

inserted unidentified fragment probably belonging to some of

those in the Register,

In the upper part of the Apparatus verse numbers are

printed, and following them come the letters and numbers

giving the authorities for every single verse. These authori-

ties are arranged as far as possible according to their supposed
date. The signs and IP for small and large divisions are

placed after the letter or number to which they belong, and if

a Coptic letter, with line over it be seen, it shows the number
of the large Greek or Coptic sections, and in Matthew, Mark,
and Luke it will be found to correspond with the Greek

uncial in the text : after this Coptic letter are placed the

authorities which give it. This part of the Apparatus is

devoted chiefly to orthographic phenomena and practically
all the small variants of this kind are given of all the frag-

ments, from which fact may be obtained some idea of the

care and scholarship of the scribes. It may be noted here

that only one MS. (73) appears to have suffered any syste-

matic correction. When citing the authorities for a given

reading the first authority in the verse list is always cited
;

if there are more than one other authority without brackets,
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the sign &c is employed to denote them, followed by the

numbers within brackets, or without brackets if their text

happens to be perfect in that given reading.

In the lower part of the Apparatus will be found the

important variants. The reading of the text, always trans-

lated unless it be a Greek word, is followed by a square

bracket, then come the Sahidic authorities, after them are the

Greek MSS. taken from the editions of Tregelles and Tischen-

dorf and indicated by the usual large capitals and numerals

with the latest changes of the numerals made in the Prolego-

mena to Tischendorf's eighth edition of the New Testament.

In ordinary cases when there are only two Greek readings,

and the authorities are unequally divided, the fewer MSS. are

written out and the large majority represented by &c follow-

insr one MS. letter. Next come the versions : OL Old Latin

with the usual letters for the MSS. within brackets, ff is for

ff2 and g for g^, Vg Vulgate, Bo Bohairic followed by small

capitals within brackets indicating the MSS. mentioned in the

latest Oxford edition of this version, Syr Syriac followed by

letters, g indicating Gwilliam's edition of the Peshitto, cs Bur-

kitt^s edition of the Curetonian and Sinaitic, j the Jerusalem

lectionary and h the Harkleian form of the Syriac, Arm Ar-

menian, Eth Ethiopia. Of these versions the Bohairic, the

Peshitto, Curetonian, Sinaitic, and for John the Harkleian

Syriac, the Armenian and Ethiopic have been collated by the

editor for this edition : in the Armenian Zohrab's edition was

used, and the latest edition of the Bible Society for the Ethiopic.

Last come the patristic authorities taken from Tischendorf's

apparatus. Each division of authorities is separated by a

comma, the Sahidic from the Greek, the Greek from the

Versions, and the Versions from the Fathers : when a semi-

colon occurs it is meant to combine the foregoing in relation

to the following authorities.

Words in italics in the Apparatus translate the reading of

the Versions. The numerals after the g of the Peshitto indi-

cate the MSS. cited by Gwilliam : when the numeral is within

brackets it means the number of MSS. which support the

reading. Cit signifies a citation : when followed by a number

it was given to the editor by Dr. Leipoldt and if pre-
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ceded by L it was taken from the Leyden collection of

fragments.
When curved brackets are used in the middle of a word the

enclosed letters or words or numbers refer only to the letter

immediately preceding, e.g. eq(fe iii)i means that iii writes

efei . Sometimes for clearness a whole syllable may have to

be written, e.g. Tq(Tq 70 i34)(3'i'S.

TRANSLATION

The order of the words has been kept more strictly than in

the translation of the Bohairic version, and -xe has always
been translated ' but ', and this word when followed by (js.)

renders d.'X.'Xiw. In other respects the rules of that translation

have been observed with slight modification, e. g.
' when he

had '

for '

having '. The periphrasis for the passive has been

translated as the passive whenever the Greek uses the passive ;

and when the frequentative form of the Coptic is used the

phrase
' wont to be

'

represents that form where the Greek

has the ordinary passive. Greek proper names if possible

are preserved exactly in their own letters, e.g. Nazoraios,

vol. i, p. 321, which by error is in italics, but if this is not

possible^ e.g.
' a Kyrenxan man

', p. 333, italics are used, and

all other translated Greek words borrowed by the Coptic are

printed in italics.

Square brackets imply words used by the Coptic and not

required by the English, while curved brackets supply words

which are necessary to the English idiom.
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NOTES ON THE FRAGMENTS OF MSS.

In the following remarks upon the materials of this edition the

word fragment will be used and not the word manuscript, because

only one complete volume is found among them
; and, although no

pains have been spared in identifying widely scattered leaves and

pieces of leaves, some of them which are separated in the Register

may belong to the same volume, while others united under a single

number really form part of different volumes. Photography and

careful description of fragments can do much for the work of identifi-

cation, but certainty is only secured by the immediate continuation of

the text upon two detached leaves.

Except when alluded to as copied by another person, all the

authorities cited in this edition, including the publications of

Dr. von Lemm, have been collated by the editor.

Of Papyrus four large practically continuous amounts of text have

recently come to light, though one of them had been preserved with

sufficient accuracy by the copy of Des Rivieres, accessible in the

Library of Munich. These papyri were not rolls but books, and are

written in a bold upright regular hand not resembling the Greek

writing of the fourth century to which some of the Sahidic parch-

ment approximates : g has earlier forms and apparently two different

hands. The fragment published by Pistelli and asci'ibed by him to

the fifth or sixth century leans forward and joins some of the letters,

being evidently less formal in appearance. Brit. Mus. 955 (c), which

ought to have been classed with lectionaries, is like nearly the latest

form of the writing on parchment of the eleventh century.

By far the largest amount of text is written on Parchment dating

perhaps from the fifth to the fourteenth century. Only one date

occurs in the whole body of the fragments and this is a.d. 985

(a.makt. 701), in the homiletic work lately acquired by the British

Museum containing the Praise of S John the Baptist.

In dealing with this formidable collection of fragmentary documents

a rough threefold classification may be employed depending upon some

very obvious features of writing and form of page. Class i contains

chiefly the smaller pages of text and usually smaller regular writing with
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the earlier form of the M and Y ,
and may be dated from the earliest

time to the eighth century. Class ii embraces the fragments of the

largest size and large regular writing with the forms xx and t of the

ninth and tenth century, while Class iii, with large pages except
where a single column is used, shows a later development into a tall

compressed and less regular writing. This rough threefold division is

marked in the Eegister by space left between fragments 21 and a,

69 and 70.

The Centuby Number follows each Fragment, and B means

A Photograph in Balestri's Edition.

Class i : I, initials small and clear of the text, V. 2, initials small

and half in the text, a red section mark is seen and there are red

citation marks, V. 3, page numbers itH ite, punctuating point placed

high or even above the letters, V, 6, initials scarcely larger than text

and just projecting from it, section mark slightly ornamented, VI.

7, writing rather irregular and leaning forward, point placed high, VI.

8, B page numbers, ruling punctures between the columns, four forms

of section mark varying from a simple horizontal line to elaborate

colourless ornament, the horizontal lines of letters project into the

margin, initials not larger than text are half marginal, VII. 9, page

numbers, initial, small and clear of text, ornament of two kinds well

and also roughly drawn and both coloured pink and green, VII.

10, horizontals of letters projecting into margin, initials same size as

text and clear of it, colourless rough ornament, probably a later but

not much later addition, a few corrections occur, VII. 11, page num-

bers ornamented with many little lines, punctures between the

columns, horizontals of letters project remarkably, initials scarcely

larger and not clear of text, slight coloured ornament. The Louvre

fragment recently found continues the text, VII. 13, B large page
with numbers and intercolumnar punctures, initials rare but of two

sizes, very elaborate colourless ornament, VIII. 14, large page stained

bright yellow, initials small and not clear of text, delicate coloured

ornament, liturgical notes oirwg e&oX eneijuijw (S'tone on eTe-xnco
'

stay here, take up again at the sixth ', and ovcog Ainixx& (S'cone on ai-

niJULA,,VIII. 15, large page, initials small and partly in text, brightly

coloured ornament with peculiar forms, VIII, 16, large page, sec-

tion mark with slight ornament, initials not clear of text, appears to

be an imitation of the earlier writing and not earlier than XI.

17, section mark with slight ornament, initials small, IX. 18, large

page, initials small and clear of text, delicate colourless ornament, IX.
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20, B rough imitation of the earlier writing, with coarse colouring,

initials of three kinds, elaborate quire headings, liturgical notes and

remains of a prayer in Greek beginning [n&,n.TOK]pe>.T0i)p enornie o^c
and referring to n-i^i&KHn AJULe.pTo\oK, probably of the twelfth or

thirteenth century. At John vi is the titulus eihe ncoeiK juincong
'

concerning the bread of the life ', at xi exAe \e.7d.poc. At the end of

John are Greek lections which suggest an earlier date than XII.

21, small fragments contained in a cardboard box and copied by

Winstedt, probably earlier than the eighth century. 22, two kinds

of writing, one an imitation of the earlier forms and the other of

Class ii, very slight ornament at the initials which are nearly clear of

the text, X. 24, section marks but no initials nor any ornament,VIH.

25, 26, small page with large writing of early forms, VII. 28, small

writing, very regular, VI. These fragments 25, 26, 28 should have

received a higher place in Class i, but the earlier numbers were

already occupied.

Class ii : a, this bilingual fragment has both earlier and later forms,

small initials partly in text with section mark. /3,
B earlier and later

forms, initials and section marks appear in the Greek only. 30, small

page with small delicate writing. Tlie text ends at the end of the

1 2th chapter of Mark, and after three dotted lines is written THne

Aini-xcoioAie ne jui&dwfi ilcooT iicon p(^wpic' nc&pHnoc, another

dotted line and the cryptogram anXnK^fxio^^S^^^-^'^^*^ = a.ok
HdwirXoc Aidw Axxxtk.foi 'I Paulos (at the) place of soldiers'

(cf.
122

Rylands Catalogue). 31, small page with single column, initials clear

of text with trace of colourless ornament. 32, small page, small

initials clear of text, and section mark. 33, small page with single

column, one small initial. 34, small page, initials not larger than

the text. 36, small page, well drawn colourless ornament at initials.

These eight fragments may be referred to VII or an earlier century
on account of their small size and character of writing, though in

form of letters belonging to Class ii. y, bilingual, of which the Greek

is sometimes accented, small page, small initials clear of text, but the

writing larger and to be assigned to VIII. S, bilingual, large page
numbered as usual, and one quire number remains, section marks, VIII.

, bilingual, quire number, slight uncoloured ornament, IX. 37, large

page of large and beautiful writing, section numbers occur, and

the Ammonian sections and Eusebian canons are written in black

and red with small graceful ornament. The following tituli are

written in red with green ornament in the upper margin : (Matt, ii)

fe eTiie iittjHpe ujhul eTe.TgOTfioT 'concerning the young children who
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were killed
', (Matt, iv) 'S CT^ie tcc^it JuinenccoTHp

'

concerning the

preparation of our Saviour', (Matt, v) e CT^ie llJui&K&picju.oc
'

concern-

ing the beatitudes ', Luke i7, (Matt, ix) ejAe nn cto n-^kiJULonion
'

concerning the demoniac ', (Matt, xxvi) ctAc Tt^'innewpe.-^i-^OT nic
*

concerning the betrayal of Jesus ', and the corresponding sections of

Mark julc and Luke oh are given in red, (Luke iii) eT^e nenTekT-xne

icogd^nnHC
'

concerning those who asked lohannes
',
CTfie nneip&.CAioc

AxnccoTHp 'concerning the temptation of the Saviour', (Luke iv) it cTfce

iieTepe nenn^, if2k,e.iJULOioit gitotoq 'concerning him who had the

demon spirit ', with the corresponding section of Mark
.,
e cT^ie

Tujcojue JDlneTpoc
'

concerning the mother-in-law of Petros ', Matt, -e

Mark ii, i CTfce nertTe.TTdkXcS'o git genujcone cTujofie 'concerning

those who were cured of various sicknesses
', Matt. Mark r, ifi eTiie

TTCTcoAg enT*.q\o
'

concerning the leper who was cured ', Matt, c
Mark "2^, (Luke v) lo etSie neTCHS' '

concerning him who is paralysed ',

Matt. ITT Mark e, I^ eTiie Xerei nTeXtoitHC '

concerning Levei the

publican ', Matt. le^ Mark c, (Luke vi) le eT^e neTepe Teqt^'i-x ujoirtooT
'

concerning him whose hand is dried up ', Matt. ks. Mark 7, ic CTfee

ncwTit nitd>nocTo\oc '

concerning the choosing of the apostles ', Matt.

le^ Mark h, i? ctAc juLxi<k.KwpiCAJLOC
'

concerning the beatitudes ',

Matt, e, (.John xii) T^ crfce (T)eio xxn ncH(S'
'

concerning the ass and

the foal', Matt, jue Mark \h. Luke in, eTfiie noireienm [eiiTd^irjei

epoq
'

concerning the Greeks who came to him '. The Greek section

numbers occur in John, VIII. 38, thick, close and regular writing

with small initials clear of text, section numbers, colourless ornament

with curious combined forms, VIII. 41, ornament peculiar, coloured

pink and green, page numbers with many small Hues, elaborate

coloured dotted lines at the end and beginning of the Gospels, but

there seems no heading to John, VIII. 44, 50, B elaborate coloured

ornament at the quires with vase and combined forms and interlacing

work. 50, has the remains of the heading of Luke written in an

unformal hand. Before this came the ordinary long ending of Mark
which contributes two letters to the imperfect text of the sixteenth

chapter and supplies negative evidence against the shorter ending as

alternative. 51, B, X. 52, B section numbers were added by later

hand, one may be original, IX. 53, a few corrections occur in Luke,
X. 55, section numbers, X. 57, section numbers by a later hand, X.

^, small fragment of early writing with later forms to be classed with

a and /3, VII. 64, one folio was published by von Lemm in Melanges

Asiatiques, t. x, 1889, p. 85, X. 66, liturgical indications by later

hand, X. 67, altered from 68 in Additions and Corrections, X.
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68, evangelist's name is written in upper margin in large unformal

hand, and a peculiar vase form occurs between the columns; cf. 44,

50, X.

Class iii : 69, titulus at John xi ctAc \a.Cd>poc
'

concerning Lasaros '.

70, B AiAwe-, \oT, ico*.n. written in upper margin, section marks

and numbers, slight ornament faintly coloured, X. 71, B coloured

ornament roughly drawn, XIII. 72, section numbers, uncoloured

ornament, both forms of e compressed and broad, X. 73, B nKa^Tdk

on one page, juLe.o^*>ion AiawpKoc XoTue.c icodwUnoT on the other

respectively, systematically corrected throughout, titulus Matt, xxvi

exfie njuTCTHpion
'

concerning the mystery ',
small writing on large

page, ruling for every two lines. Luke iii c cT&e itnenTe^ir -sne

icog.nHC
'

concerning those who asked lohannes ', cT^ie ixerepe

Xerewn gicocoq 'concerning him who had legion', eTfce nli'We ' con-

cerning the blind man ', cTfee /^^^(^d^ioc
'

concerning Zakhaios ',
exfie

n.TJULHTe nAxn&, '

concerning him of the ten pouuds ', X. 74, section

numbers, slight coloured ornament of peculiar form, X. 75, nKa^Td*.

iu)gi.itnHC, X. 76, B, X. 77, K>Tk Juie.pKOir, iioMinoT on both pages

without KdwTA,, section marks and numbers, eT^e itcewein
'

concerning

the physicians ', at foot of a page, X. 80, B section marks, section num-

ber and tituli, XI. 82, B, XI. 85, B later titulus etke ngeK.TOit-

T.p5(;^oc
'

concerning the centurion
',
cjSie CTAxeioti, le eT^e nujHpe

nxex^P*-
'

concerning the son of the widow', k erfee iteiiTdwirTrinoo-y-

coT giTii icjoge^nnHc
'

concei'ning those who were sent by lohannes ',

KdL eT^ie TenT*.CTegc n-soeic nco(3'n
'

concerning her who anointed

the Lord with ointment ',
ufi eiiic Tna.pd.&o\H jumeT'xo '

concerning

the parable of the sower
',

ilt^ CT^e TeniTiAii*. ego-yn exxxxoos- nei-

coire ' the rebuke against the waters ',
k=^ cviic neTepe oirXer'itoit

gicocoq
'

concerning him who had a legion', ile eT^ie -rujeepe Aina^px*-

cirri.xTto^oc
'

concerning the daughter of the ruler of the synagogue ',

Kc e-vSxe TeTepe neciioq ga-po
'

concerning her who had the issue of

blood ',
K7 eTfie TcS'iitTnitooT AinjuLnTcnooTC '

concerning the sending

of the twelve ', ^ eT^ie Ta'mujfiTq ilic
'

concerning the transfiguration

of Jesns ', ^aL cfiic ireTgiTe 'concerning him who is convulsed',

nR eiiie noiKonoAxoc xj.n'itmiS'onc
'

concerning the steward of the

iniquity ', 5 ejke tiaiht npcoxie eTcofig
'

concerning the ten leprous

men', XL 86, B nKevTd. iwd^nixo-y, section numbers, XI. 89, B nKa^Td.

XoTTKeiwC, later section numbers, tituli at foot of page without section

numbers, eike -ae uuiXhX
'

concei-ning how to pray ', cike neitT^

Teqx^P*' o-ycocoXe
'

concerning him whose country was fertile ',
cT^ie

tiw nKUTe '

concerning the fig-tree ', eike ncTCCOTn m^v nxxxxi^
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nno-xoTT 'concerning those who choose for them the phtces of reclining ',

^dL ctAc neupiTHC itTe.'a.iRiek,
'

concerning the judge of the iniquity',

CTfce Tiec^evpiccdkioc xxn nTeXcoiiHC '

concerning the Pharisee and the

publican ', eT^ie nujHpe ujhju.
'

concerning the young children ', eT^e

npiLixikO 'concerning the rich man '. The commandments are numbered

dk fi T!" "^ e in Luke xviii, ctAc nfe^Xe 'concerning the blind man',

eT&e Ta-^dwioc
'

concerning Zakhaios ', XI. 90, B nKe>,Tek \u)K.c, XI.

91, HK&T& JULe^eeoc, XoTTRdkC, icogawttiiHC, and there is the subscrip-

tion neTre^^xTeWon eTOird.d.fe nKes^Ta. XottkaC. a^q-siOK efioX. gd.AJ.Hn
'

the holy Gospel according to Luke was finished. Amen '. The latter

part of this is given in the Apparatus. Ornament of bright colour

and with all kinds of bold and humorous ideas, section numbers. At

foot of page containing Luke xvi 1 1 is written igev.qi e'xii juli9(;^a.hX

xxn itiiteirn xxn nuwgT 'he is wont to come upon Mikhael and

Nineve (Dives) and the flame', XI. 93, B later section numbers,

ornament of bright colour, and representations of animals, XI. 94, B
at foot of the page '-' criie nna^T nTe^qne-x iaoot : TXe[R]A.itH 'con-

cerning the hour at which he poured water
',

' the water-basin ',
XL

95, B, 97, B, 104, later section numbers, XL 96, section marks, XL

99, section marks and red titulus, crke irujooc 'concerning the shep-

herd', XL 100, iU)ek.nnHC, XL 107, K&.T& XoTrK&.c, XL 108, the

greater part of this fragment was brought from Egypt by M.Weill in

1905. Sayce obtained some leaves, and the Bodleian also possesses

one. TiKa^T*. ju&.ee&.ioc, ju&pKOC, iioga^nnHC, an imperfect list of

the tituli of Luke is written before his Gospel, but the great interest

of the fragment consists in the well-known shorter ending of Mark

being placed after xvi 8, while the usual longer ending is added as an

alternative, XL no, iiK6.Ta. juieweeoc, jma^pROC, Xotr.c, iw&.iihc,

liturgical notes, section marks, many errors occur, and the half-vowel

sign is rarely used, XII. iii,B section numbers and first lines of

larger sections written in red, XII. 112, section number, liturgical

note, Tigopne nRHpuwR Aingjue
* the first Lord's day of the forty ',

xxi')(i^\*i\ XII. 114, HRa^Ta. jui&e&ioc (xidke^eoc), utd^pRoc, XoTRdwC,

tituli &c in Mark, nxx\ rns.o
' the place of sowing ', thaihph

' the in-

undation ', icog&.nHC, n'^OT noeiR ' the five loaves', TCAXHpe
' the inun-

dation
', THxiHpe, d.XRe 1, ncawujq noeiR '

the seven loaves', TCAiHpe,

'^RHC'^e.
' the fast ', tituli &c in Luke, iTeT.qXo gi nqctofig

' he who

was cured of his leprosy', iieTCH(S'
' he who is paralysed', ^e RTe^qTcogJU.

nXevei ' how he invited Levei ', etiie n-scocoXe '

concerning the vintage'

(liturgical), exfie -e-e nTe^TTTtoXR nngeuic 'concerning how they plucked

the ears of corn
', nexepe Tq(3'i'x igoirwoT

' he whose hand is dried
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up', nu|a. nitewTiocToXoc
'

the feast of the Apostles
'

(liturgical), juuu.dk-

KeiwpicJULOC
' the beatitudes', Tejanpe

' the inundation' (liturgical), this

occurs again, ctAc AHak AHina,
'

concerning Apa Mina
', na^po-yge Junujaw

juLTtgis.T'ioc -aeo-^wpoc
' that of the eve of the feast of the holy Theo-

doros', CTfee icoge^nnHC nfiawn^^CTHc 'concerning lohannes the Baptist',

ee itTe. TecgiAie Tegc n-xoeic ixco(3'eit
' how the woman anointed the

Lord with ointment ', ttui& n-so ' the place of sowing ', Xe.T&.poc, ciwrt,

ajli5(^&.h\, njuuew neXooXe'the vineyard ',TA.rid.CT&,ci 'the resurrection',

&&.H 'the end', this occurs again, cot Ky 'day 23', cot
it; 'day 18',

(xxiv) nuiOAJLHT iinujes. 'the three of the feast', XIII. xi6, nKd.Tdk

Aid^e^eoT, section marks and numbers, small writing, XII. 117, 118,

section marks, XII. 119, B section numbers, XII. 120, k&t&

juiek.pKOC, ornament of dull colour with representations of animals, XII.

126, AJL&e and Ai&eeeoc, section number and titulus, 7 eT^ie TTeTCO(3'

'

concerning him who is foolish
', inscription of Luke written in elabo-

rately ornamented label with nKd>.Tei. XoTKdLC at the top of the page,

H exAe TCOOTTgc eititTfiT 'concerning the draught of the fishes ', iZ. cvSie

Xeirei nTeXwtiHC 'concerning Level the publican', XIII. 127, section

numbers by later hand, XIII. 129, B section numbers, XIII. 130,6
tituli Mark xi Tne.pa.Ao'XH juLnjua. neXooXe ' the parable of the

vineyard ', xii cT^ie -ee itTdk ncek.-^-i^oTKe.io sno-yq
'

concerning how the

Sadducees asked him', XIII. 131,6 nKe^T*. XoTKikC, XIII. 132, B
section numbers by later hand, XIII. 133, nKa^jd. iiogainitHC, XIII.

134, section marks, juL&.pKOc on both pages, XIV.

Bodleian Hunt. 3 is a paper lectionary of the months Athor,

Mshir, and of Paskha, i. e. Lent. It contains rough Arabic beginnings

of lections, and is probably of XIII. Hunt. 4, XIV, is a paper frag-

ment of John, numbered for the leaves like Bohairic MSS., giving

occasionally the Ammonian sections and canons. Hunt. 5, Para-

skeve lections, rubrics in Coptic and Arabic, foliated, section num-

bers, e.g. Mark xiv 66 Ixf which is rightly repeated at xv i and 6,

OH again is right for lections beginning Luke xxii 47, 56, 66, then o-

follows correctly for xxiii 11, and X^ is the right Sahidic number for

John xix I, XIII.

Vatican 90 has a lection from Luke which is found copied exactly

among the Munich fragments of Des Rivieres (Munich 8). 99 is a

complete volume with lectionary for Holy Week in Sahidic and Arabic

and worthy cf publication, though not earlier than XIII.

Of the other lectionary fragments 1
1 and 2 1 are probably IX, a^9 ^

X, 10I-27I XI, 30I-36I XII, 4oi-hl XIII, 46I-0 XIV.

Amongst the individuals of Class iii little attention has been called
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to phenomena of initial letters and ornament or the numberinw of

pages. Probably all the MSS. of this and Class ii had numbers oq

every page and quire numbers in regular course. Comparatively
very few fragments have preserved a quire number and still fewer

any ornamental treatment of last and first page of the quire. In

these later fragments at least two kinds of initials appear and the

Apparatus records the two kinds with sufficient accuracy by means of

the signs and F. Ornament is often attached to the initials and a

characteristic sameness in colour and form prevails. Compared with

the Bohairic it is smaller in design, and interlacing work is less com-

mon, but in a very few instances far greater spirit and invention is

shown, though hardly any attempt at representing the scenes de-

scribed occurs as in the great parchment MS. of the National Library
and the smaller paper volume in the Institut Catholique of Paris, nor

any imitation of the Byzantine pictures of the Evangelists which are

found in the MSS. of Paris and Cairo.

In reference to papyrus g the following particulars may be of some
interest. The editor was told at Munich that the originals of Des
Rivieres' copy preserved in the Library had been destroyed in the

bombardment of Alexandria. On returning to England, by the kind

suggestion of Mr. Leatham, of Miserden Park, Gloucestershire, he found

them in the possession of Henry Martyn Kennard, Esq., well known
as a collector of Egyptian antiquities. The papyrus had been ob-

tained from a foreman of the Engineering Company which undertook

the recent improvement of the harbour of Alexandria. It is very

gratifying to be able to add that, since the printing of these Notes,
the public-spirited owner has presented the fragments, together with

a much larger number of non-Biblical pieces, to the British Museum.
The number of fragments may be reckoned as follows : for Matthew

187, Lectionaries 35 ;
Mark 76, Lectionaries 17 ;

Luke 152, Lection-

aries 42; John 210, Lectionaries 32, giving a total of 751. The

papyrus passages are included in these figures, but are not reckoned

according to each fragment : the passages in each gospel are reckoned

as one for each indicating Gothic letter.

Of the whole body of fragments, Nos. 8, 13, 14, 21, 37, 73, 108,
1 10, 114, al, 61, 26I, b', fl, gl, ml give text from all the four gospels ;

while Nos. g, 9, 18, 20, 50, 64, 70, 86, 91, 109, 4I, 13I, 19I, 33I, 48I,
1 1

give text from three.

As regards the amount of consecutive text in each supposed MS.,
No. Ill has the whole of Matthew xi-xxvi, Luke v (vi); No. 91
Luke ix-xvi, xviii-xxii (xxiv), John ii-vii

;
No. 114 Mark iii-viii,
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Luke vi, vii, xiii (xvii), (xviii), xix-xxiii
;
No. 8 Matthew i-iii, xvii

xix, XXV, Mark vii, Luke vii, viii
; No. 86 Matthew xi, xii, Luke v,

vi, John viii, ix
;
No. g Matthew xi, xxv, Luke iv, xx (xxi); No. 20

John X, xi, XV, xix (xx); No. 37 Matthew iii,iv, Luke iv, v ;
No. 64

Matthew ii
(iii), Mark vii, viii; No. 71 Matthew viii, ix, xii, xiii;

No. 73 Mark ii, xii-xiv; No. 85 Luke vii, viii, John xv, xvi
;
No. 95

John (xiii), xiv, xvii, xviii; No. 120 Mark x-xiii; No. 43 John iii,

viii, ix
; No. 70 Matthew xix, xx, xxiv; No. no John x-xii.

N. B. Brackets imply the loss of one verse. Nos. 13, 50, 55, 57,

74, 89, 90 have two chapters ; and Nos. 11, 14, 15, 8, 40, 108, 119,

129, 130, 132, 133, m^ have one chapter.

Fragments which reached the editor after the Apparatus was

printed have been duly recorded among the Additions, where will be

found an indication of the verses which they contain.

H.S. O.IU C C
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ESTIMATE OF THE VEESION

Two general observations may be made in regard to the

whole body of fragments. The first is the freedom from

corrections and the consistency of the orthography of indi-

vidual MSS. As noticed above, only one MS. appears to

have been extensively corrected. The second observation is

the unanimity of the readings. Variants appear, as is only

natural in so large a number of MSS. of different dates, but

these variants are few, and their scarcity may be connected

with the fact that so many of the fragments have come from

the same place, the White Monastery.

To give an illustration of this unanimity of readings,

if we take the Delectus drawn up in the Appendices ad

Novum Testamentum Stephanicum under the supervision of

Dr. Sanday, only three fluctuations will be noticed among

fifty-four readings in Matthew
;
three also among the twenty-

two in Mark ;
none at all among thirty readings in Luke

;
and

only one among thirty-five in John. This singular unanimity

must be qualified by the comparative paucity of fragments for

each passage, twelve being the highest number, and this number

occurs only twice among these selected readings : but one of

the appearances of twelve MSS. happens in John vii. S^, where

all the fragments omit that verse and the following eleven

verses of chapter viii. Strangely enough some words of this

passage have been found written in Sahidic upon a stone

'ostrakon' in the British Museum and published in the

catalogue by Mr. Hall, who made this interesting discovery.

In estimating the character of the Version the following

figures will give some idea of the position which it holds.

They have been compiled by the editor during correction of

proofs, and do not refer to variation of particles. Beside

them, under the head of ' miscellaneous ', were collected the

readings of other early uncials and cursives when varying
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alone or in company with few MSS.
;
and also the readings

of the other versions, when variant, amounting to 1,478 ;
and

finally under 'S' were numbered 1,262 readings of Sahidic

alone. This should be noticed, because otherwise the figures
below will seem too few.

In Matthew, agreeing with the Sahidic, 1,206 readings are

classed as those of the great majority of later Greek MSS.,
211 are of the earliest mixture i>^B alone or small groups

containing t^B, 73 belong to D alone or with a few other

authorities, and 20 to the Old Latin, t^ practically alone has

5i,B 46, C 2i,L 23.

In Mark 1,467 for later as against 236 of earliest groups,

130 for D, 31 for Old Latin, 47 for i^ and B each, 11 for C,

and 5 for L.

In Luke 2,524 for later as against 296 of earliest groups,
D 215, 54 Old Latin, 63 t^, 70 B, 15 C, and 14 L.

In John 1,644 of later, 141 of earliest groups, 87 D, 42 Old

Latin, 85 i^, 61 B, 7 C, and 16 for L.

These figures confirm the latest estimate of the Vei-sion, as

agreeing with the Bohairic in its Neutral tendency. They
also reduce the evidence for Western influence, though the

marked preponderance of D readings in all the Gospels
maintains that influence, of which the most prominent in-

stance in the Sahidic is the description of the stone, rolled to

the door of the sepulchre in the narrative of Luke, where

however four variations of the words are seen, none of them

agreeing exactly with the reading of the only other authorities

D and Old Latin c. No other peculiar addition of D or other

Western document is found, and D readings which are not

Sahidic occur in great abundance. The advantage of readings
of t^ over B points in the same Western direction, while the

absence of peculiar L readings removes any idea of late

Alexandrian tendency, although the probable Sahidic ending
of Mark given by 108 makes a conspicuous exception in

favour of L.

From the same arrangement of the various authorities

a further set of figures has been drawn up. In this set the

number of times in which i^B and t>^B groups agree with both

Sahidic and Bohairic is 786 ;
and the number in which they

c c 2
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disagi-ee 374. i^B agree with Bohairic alone 191 times and

i^B with Sahidic alone 171. For each Gospel the figures are :

Matthew 165, Mark 201, Luke 220, John 100 when i^B agree
with SahBo; Matthew 93, Mark 57, Luke 141, John 83 when

they disagree. Then when t^B agree with Bohairic alone :

Matthew 26, Mark 66, Luke 74, John 25 ;
and when ^^B agree

with Sahidic alone : Matthew 40, Mark 29, Luke 59, John 43.

Here the gross figure of Bohairic agreement with the Neutral

readings is larger than that of the Sahidic, but in the separate

figures the superiority is not so decisively maintained, Matthew

and John giving a large superiority for agreement of Sahidic

with t^B. The figures for agreement of J^B with SahBo in each

Gospel mark again the early Alexandrian character of both

versions, the ratio appearing highest in Mark, 301 against 57
for absence of SahBo from i*5B, John showing only a small dif-

ference. In Luke the diflerence between Sahidic and Bohairic

is the least, in Mark the greatest ;
in Matthew and John the

proportion is nearly the same, Sahidic being nearer t^B by
two to one. The Gospel of John was the more popular in

Egypt and might therefore become assimilated to the later

Greek MSS., perhaps also to earlier assimilation is due the com-

paratively small difference between the figures (100 and 83)
which denote agreement and disagreement of J^B with SahBo.

Taking another means of testing the Version, among the

selected readings discussed by Westcott and Hort in their

Introduction
y
and of which the greater number represent

a division between Western and Neutral readings, 48 are

taken from Matthew. Of these only one in the Sahidic is

simply Western, viz. the name Gerasenes, which is the read-

ing of both the fragments containing the verse, against
Gadarenes or the Bohairic Gergesenes. The other 13 are

chiefly Western and Syrian, 3 Syrian and 2 pre-Syrian. In

4 only do the fragments vary : the late lectionary f^ omits

behind me in iv. 10, iii has works instead of children in

xi. 19, III and 119 read Jesus the Christ in xvi. 21, and the

earlier fragments, 50, 52, and 80, put the recusant son last,

and give the answer the last instead of the first, which is the

reading of 18, 11 1, and 112, fragments of probably later MSS,,
which put the recusant son first. The large majority of the
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Sahidic agree with the Bohairic in their support of the

Neutral readings.
Mark supplies 47 readings, in which the Sahidic varies

from the Neutral in eight cases, and twice only shows divi-

sion of testimony. In xiv. 68 the interesting 73 and 108 with

137 give the Neutral reading; and in vii. 4 there are three

Sahidic variations of the reading ml Kku'S>v. In no case does

a purely Western form occur in the Version among these

readings of the second Gospel.
Of the 6^ readings selected from Luke, in ix. 37, one of the

three MSS., 129, omits on the same day, which is the peculiar

reading of the other two
; and all the six MSS. have covered

for burning in xxiv. 32, supporting the Western reading ; 91
has the addition aiid thus it must he in xxiv. 46 against the

two other MSS. which confii-m the Neutral omission
;
but

with these three exceptions in all the other selected places
the Sahidic agrees continually with the Neutral reading.

In 40 readings taken from John, 11 of the Sahidic vary
from the Neutral, and 6 have the Western form, though one

of these, given, in vii. 39, is paraphrased on account of the

difficulty of expressing the passive. Two combinations of

readings occur at i. 18 and i. 34 : God the only Son and the

Son the chosen, but in no case is there any fluctuation of the

Sahidic MSS., which are sufficiently numerous in most of the

chapters of John.

From this investigation of these selected readings the same
result as before is obtained. The Western readings have a

decided but slight superiority of number over other variants,

while the main stream is Neutral, and this, now regarded as

the early Alexandrian form, exhibited by the Bohairic, main-

tains itself even more firmly in the Sahidic. Further, the

large numbers of Western readings given in those selected by
Westcott and Hort make the case more significant even

though those authors have omitted the description of the

stone of the sepulchre, sufficiently remarkable among the

twelve greater Western interpolations.

Publication of the whole of the Gospels and the ascertain-

ment of the readings of MSS., often amounting to a respectable

number, will not materially alter the opinion about the
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Version and the relation of the Sahidic to the Bohairic

which the writer in the Encyclopedia Bihlica iv. 5008-10 has

expressed.

As for the Sahidic MSS. themselves, the fragments are

seldom long enough to determine satisfactorily the real char-

acter of the entire documents, and the longest are naturally

the more recent. If longer and earlier fragments are discovered

greater diversity may appear, but at present there is not

much sign of variation. Matthew 1 1 1 and the lectionary m^

seem to have a slightly different vocabulary from the rest:

thus III reads Tiijoon Mi<q for eTnT2s.q, .Teicoir for

jvNicoT, *.7rp for ^.^reI, neitpo for nKJs.^^, eTTA.'Xf^'HTr for

etroTTcx joined in this last case by 73, T^aJle for "sooc
;

m'
g^iit^.1

for fiTCig^e, &.noT for csco. 73, 11 1, 134 and m^

show signs of conforming to the Bohairic, and 1 1 1 of conform-

ing to the Greek as in Matthew xiii. 15, 17, 27 and xxi. 4.

It has been observed that the Bohairic group dae &c. give

special support to the Sahidic in Matthew, but this tendency
is not maintained in Mark, The Bohairic MS. M, which is

known to have been brought from the Monastery of St. An-

thony in the Eastern Desert, bears trace of Sahidic influence,

as also r now in the Library of the Patriarch at Cairo,

but probably written by the same scribe as the MS. of the

Epistles and Acts which still reposes on the shelf of a Sahidic

Library in Dair al Muharraq. The peculiarities also of

Bohairic f and k sometimes suggest Sahidic affinity.
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LIST OF GREEK WORDS

List of Greek words used by the Coptic translator, showing

occasionally where the Greek was rendered by a Coptic word
01" phrase. When no passage is mentioned the Greek word is

used in all the four Gospels.

ayaOo<i Mt V 45 M X 17 L vi 45 J vii 12 end^noTOT Mt vii 11

eTitd.iio-yq L vi 45, ayavaKTi verb Mt xx 24 M xiv 4 L xiii 14

(S'newT M X 14, ayairrj Mt xxiv 12 Lxi43 J"'^42, ayyeXos, ayeXjy

Mt viii 30 M V II L viii 32, ayopa Mt xx 3 M vi 56 L xx 46

aycuvi^e verb L xiii 24 juiiuje J xviii 36, aStKta L xvi 9 ns.i n-xonc L
xvi 8 J vii 1 8, aSiKos L xvi 1 o peq-xi ii-xonc Mt v 45 L xviii 1 1, acros

Mt xxiv 28 L xvii 37, aOeret verb M vii 9 L vii 30 J xii 48 tcto M vi

26, atret verb, aiT7;/>ia Lxxiii24, atria Mt six 3 M xv 26 J xviii 38
OTT

iigcofi
L viii 47, ai;;(/AaXwTt^e verb Lxxi24, aix/AaXwros L iv 18,

aicov Mt xii 32 M iv 19 L xvi 8 eneg Mtvii3 Li 70 J iv 14, a/<a-

OapTov Mt viii 16 M i 23 L iv 33, aKaOapcna Mt xxiii 25 L xi 39,

a/cepatos Mt X 1 6, aK/xrjv Mt xv 1 6, aXa^aa-rpov Mt xxvi 7 gn&.d.T MS
M xiv 3 gn&.*.T MS L vii 37, aXcKTwp, aXr]Ow<; M xiv 70 itevjuie Mt
xiv 33 iiek.iAe L xii 44 nejuie J i 47 gii o-yjuie L ix 27, dAi;o-tsMv4

L viii 29 eiiie M v 3, aXXa, aXXwt J xix 39, a/xcXei verb Mt xxii 5,

afirjv, avajKa^e verb Mt xiv 22 M vi 45 L xiv 23, avayKr; Mt xviii 7 L
xxi 23 xneLxivi8, ava^(-6r/ MS) /i.a

Lxxi 5, avax/Dtve verb L xxiii

14, avaXv/xi/'ts L ix 51, avacrTacrts, avax^pet verb Mt ii2 22ivi2ix

24 xii 1 5 xxvii 5 M iii 7 AtoK Mt ii 1 3 14 cegTq J vi 1 5, ave^c verb

Mt xvii 17 M ix 19 Lix 41, avorjro? L xxiv 25, avop-ia Mt vii 23,

avo/xos L xxii 37, aTrapva verb Mt x 33 MSS xvi 24 MSS xxvi 34 35

M viii 34 xiv 30 31 MSS 72 Lix 23 MSS xii 9 MSS xxii 61 J xiii 38

MS, aTrarrj Mt xiii 2 2 M iv 1 9, ain<TTei verb L xxiv 4 1 pita.Tite.gTe M xvi

1 1 believed not M xvi 1 6 L xxiv 1 1, aTricrTos Mt xvii 17 L ix 41 xii 46

J XX 27 ei.Tne.gTe M ix 19, aTrXows Mt vi 22 L xi 34, airoypa^-q L ii 2,

airoSr]fj.eL verb Mt xxi 33 M xii i L xv 13, airo6r]K-q M iii 12 L iii 17,

aTTOKadia-Ta verb Mt xvii 1 1 OTO-s Mt xii 1 3 \o M iii 5 eiwpg M
viii 25 -xeK-efcoX M ix 12, aTroXoyt^e verbLxxi 14 oirou}fi Lxii 11,

ttTTopet verb L ix 7 D xxiv 4 BCD J xiii 22, airopia L xxi 25, airoa-TO-

Xo?, ttTTOcrwaywyos Jix2 2, aTroTao-cre verb M vi 46 Lix 6 1, apa Mt
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vii 20 xviii i xxiv 45 eie Mtxii 28 xvii 26, apyov Mt xii36 e-yoTocq

Mt XX 3, apicTTOv Mt xxii 4 L xiv 12, apva verb Mt x 33 MS xxvi 70

72 M xiv 68 70 L xii 9 MSS xxii 57 Ji20 xviii 25 27, apxa.10^ Mt
V 2 1 L ix 8, apxii verb, apx^o-Oe verb M iv i MS, apx'? Mt xxiv 8

Mil xiii 9 19 L xii II XX 20 ujopit Mt xix 4 L i 2 J ii 11 vi 64

viii 25 44 XV 27 xvi 4 goireiTe Mt xix 8 xxiv 21 Mx6 J i i, ap^'f-

peus, ap;(to-waywyos M V22 L viii 49, ap^^ireXwvr^s L xix 2, apxirpL-

kXlvo's J ii 8, apx^^v, apoifiara L xxiii 56 gHne M xvi i J xix 40,

ao-^v>;s Mt xxvi 4 1 M xiv 38 lycone Mt xxv 39 L x 9, ao-Kos Mt ix

17 L V 37 2U)TMtixi7 Mii22, ao-7ra{e verb Mt x 1 2 Mix 15 Li

40 Td.ie Mt V47, ao-7rao-)u,os Mt xxiii 7 M xii 38 Li 29, aD-youo-ros
L

ii I, avX-q Mt xxvi 3 M xiv 54 L xi 21 J xviii 15 oge J x i 16, ai^^ave

Mt vi 28 M iv 8 Li 80 -sice J iii 30, aDcrr^jpos Lxix 2 1 (o-kAt/pos MS)

/SaTTTi^e verb, /SairTurfxa, /SaTTTicrTr]? Mt iii i Mvi 24 L vii 20, f3apo<;
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Mtviii2 Mi 42 Liv2 7, KaOiSpa Mtxxi 12 Aie. ngiAOOC Mxii5,
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/xayo? Mt ii l, jxaOrj-njs, fiaOrjT ve\erh Mt xxvii 57 -sic^tx) Mt xiii 52

^cinM Mt xxviii 19, /Att/capios L xiv 14 it&.ieiwT Mt v 3 L vi 21 J xiii
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cjk, Mviii 10 J xxi 6 oirtoit J xix 23 uja.ekTc L xxiv 42, fxeravoeL Mt
iii 2 Mi 15 LX13, /xcravoia Mt iii 8 Mi 4 Liii3, fjiTpr]T7]<s J ii 6,
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6fxoiu>? Mt xxii 26 M xiv 31 L v 10 J v 19 gto M iv 16 L vi 31 gmisj
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Vlil 32 J vii 4, irapoi/xLa J X 6, irapovaia Mt xxiv 3, 7racr;!(a, Trarpta

L ii 4, TTcSats M v4 eme L viii 29, Tre^r^ Mt xiv 13 epewTo-y M vi
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M vii 26, XP''''"'"^?

^t xxiv2 4

xi and plural xps 31 xiii 22
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THE DATE OF THE VERSION

According to the opinion of Harnack expressed in the

second edition of his Expansion of Christianity no trust-

worthy information concerning the origin of the religion of

Christ in Egypt exists
; though he remarks that the traditional

list of the Patriarchs of Alexandria ought not to be lightly

disregarded.

With the accession of Demetrius in a.d. i88 the real history
of the Egyptian Church may be said to begin. During his

long patriarchate he appointed four bishops, and his successor

Heraclas as many as twenty, which indicates a rapid progress
of the Church. Clement of Alexandria, born about a.d. 150,

speaks of the Christians spreading over all the land, and
while Origen in his discussion with Celsus admits that the

number of Christians was small in the early part of the third

century, yet there were enough to persecute under the rule of

Decius in A. d. 250.

Considering the ease witli which some of the ancient

Egyptian beliefs might be adapted to the creed and teaching
of Christians, and that there was probably an heretical Gospel
of the Egyptians in the second century, we can hardly deny
the likelihood of an early propagation of the faith. If with

Harnack, relying on Leipoldt,
' we may conjecture, though we

cannot prove, that the Sahidic Version partly goes back to

the third century', there seems some reason for supposing
that need of a vernacular Version arose as early as the time

of Demetrius.

Where history fails us, the internal character of the Sahidic

supplies confirmation of a date earlier than the third century.

Being fundamentally of the older Alexandrian type, yet

bearing signs of mixture from one or more sources, we can

imagine the Version as of a form of text which, diverging from

the main stream, retained variations belonging to the earliest
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times, such as are known by the name of Western readings.

These it preserved, and adopted afterwards some of the

readings which are usually regarded as due to a later Syrian
revision.

This theory does not preclude the translation of the Greek

having taken place as late as the third century, but the traces

of early mixture shown by the definite tinge of Western

influence can hardly be explained except by reference to

a date as early as possible. If Christianity did not exist at

all in Upper Egypt before a.d. 150, then we must come down
to the date of Demetrius as the earliest possible date of the

Version
;
but if, as is more likely, the Christian religion had

spread by means of the Nile immediately after it began to be

preached in Alexandria, and had already become infected by
heretical and semi-pagan superstitions in the second century,

we may provisionally conclude from the character of the

Sahidic Version that it was made at that time.
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No. 33. St. John VIII. 21-23. Centuiy VII
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